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			Σας ευχαριστούμε 
που αγοράσατε αυτό το e-book 
από τις Εκδόσεις Ψυχογιός.

			Γραφτείτε στο newsletter µας 
ώστε να ενημερώνεστε για νέες εκδόσεις, 
προσφορές μόνο για τα μέλη µας, 
αλλά και εκδηλώσεις σχετικές 
με τα e-books και τις εφαρμογές µας.
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			ή επισκεφθείτε μας στην παρακάτω διεύθυνση:

			http://www.psichogios.gr/site/Content/newslettersubscribe?prm=ebooks

		

	
		
			Για τον Μπάστιαν και τη Ράικ,

			τους θετούς γονείς της Ρόουζ

		

	
		
			ΠΡΟΛΟΓΟΣ
Πού πας, χελωνάκι, με τέτοιο καιρό;
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			Ο ήλιος κατέβαινε στον ορίζοντα σαν αυλαία σε ένα εντελώς συνηθισμένο, χωρίς καμιά μαγεία, ψυχρό και γκρίζο απόγευμα του Φλεβάρη στο Κακοτυχώρι.

			Κι όμως, η Ρόζμαρι Μπλις μετά βίας συγκρατούσε την ανυπομονησία της.

			Μέσα στο δωμάτιό της, στον πάνω όροφο του Μαγικού Ζαχαροπλαστείου της οικογένειας Μπλις, η Ρόουζ αναπηδούσε στην καρέκλα του γραφείου της, σχεδιάζοντας με φούρια σε ένα τετράδιο με το μοβ στιλό της και πασχίζοντας να μη σκέφτεται το ταχυδρομείο.

			Στην οθόνη του υπολογιστή της, η καινούρια καλύτερή της φίλη, η Νεβίκα Μπαρίντι, περιέγραφε ένα πλουσιοπάροχο γλυκό. 

			«…Και πάνω στην επικάλυψη, ακριβώς σαράντα δύο λευκά μακαρόν, τοποθετημένα όρθια, με διάταξη… Σε παρακαλώ, μη χοροπηδάς, εκνευρίζομαι».

			«Δεν μπορώ», παραπονέθηκε η Ρόουζ. «Σήμερα είναι η τελευταία μέρα των ειδοποιήσεων!»

			«Συγκεντρώσου!» είπε η Νεβίκα.

			«Εντάξει», απάντησε η Ρόουζ και συνέχισε το σκίτσο της. Στα δύο κορίτσια άρεσε πολύ να σχεδιάζουν νέες συνταγές και, χάρη στο Ίντερνετ, εκείνη η ασήμαντη λεπτομέρεια που λέγεται γεωγραφία δεν εμπόδιζε την επικοινωνία τους. «Μήπως να προσθέσουμε και μια νότα κόκκινου χρώματος με λίγα βατόμουρα;» 

			Η Νεβίκα δεν απάντησε. Η Ρόουζ κοίταξε την οθόνη, νομίζοντας ότι η σύνδεση είχε διακοπεί, όμως είδε τη Νεβίκα να γουρλώνει τα μάτια. 

			«Το άκουσες αυτό;» 

			Από τα ηχεία, η Ρόουζ άκουσε ένα κουδούνισμα μέσα στο διαμέρισμα της Νεβίκα. 

			«Κάποιος είναι στην πόρτα! Πάω να ανοίξω!» φώναξε η Νεβίκα και αμέσως χάθηκε από την οθόνη.

			Σχεδόν την ίδια στιγμή, ένα ηχηρό ντινγκ ντονγκ γέμισε το σπίτι των Μπλις.

			Η Ρόουζ πετάχτηκε σαν ελατήριο τόσο απότομα, που τα γόνατά της χτύπησαν τη σανίδα του γραφείου της. Φορώντας τις κίτρινες ριγέ κάλτσες της, βγήκε τρέχοντας από την ανοιχτή πόρτα, κατέβηκε δυο δυο τα σκαλιά και διέσχισε ιλιγγιωδώς το σαλόνι του ζαχαροπλαστείου.

			Ο μεγάλος της αδελφός, ο Τάι, που είχε αναλάβει το ταμείο, σήκωσε τα μάτια από το τηλέφωνό του. 

			«Donde esta el fuego?»1

			Όμως η Ρόουζ τον είχε ήδη προσπεράσει, φτάνοντας λαχανιασμένη στην κουζίνα.

			Όπου βρήκε τη μητέρα της, την Πέρντι, να εξετάζει ένα πακέτο καθώς η πίσω πόρτα της κουζίνας έκλεινε αυτόματα πίσω της.

			Η Ρόουζ πάγωσε καθώς η μητέρα της ακουμπούσε το πακέτο στον μεγάλο πάγκο κοπής που δέσποζε στο κέντρο του χώρου. Η Πέρντι έσπρωξε πίσω τις ατίθασες μπούκλες της, κοιτάζοντας με περιέργεια την ετικέτα.

			«Για τη δεσποινίδα Ρόζμαρι Μπλις», διάβασε φωναχτά η Πέρντι. Έριξε μια ματιά στη Ρόουζ. «Είναι αργά πια για χριστουγεννιάτικα δώρα και πολύ νωρίς για τα γενέθλιά σου».

			«Εχμ…» τραύλισε η Ρόουζ. 

			Τότε, η Πέρντι παρατήρησε με κομμένη την ανάσα τη διακοσμητική σφραγίδα πάνω από τη διεύθυνση του αποστολέα: ένα ασημί ανάγλυφο που απεικόνιζε ένα ξύλινο κουτάλι και έναν αυγοδάρτη, τοποθετημένα χιαστί πάνω από έναν κρίνο. Η Ρόουζ δεν μπορούσε να διαβάσει τα γράμματα από εκεί όπου στεκόταν, όμως δεν ήταν απαραίτητο: ήξερε πολύ καλά τι έλεγαν.

			«Ακαδημία Υψηλής Γαστρονομίας και Ζαχαροπλαστικής Τέχνης», διάβασε η Πέρντι, ακουμπώντας το χέρι της στην καρδιά της. «Ω, πόσο ονειρευόμουν αυτό το μέρος όταν ήμουν στην ηλικία σου, μα δεν μπόρεσα ποτέ…» Κοίταξε τη Ρόουζ. «Όμως γιατί… Ρόζμαρι Μπλις, έκανες αίτηση;»

			Η Ρόουζ και η Νεβίκα είχαν ήδη ανακηρυχθεί Εξέχουσες Ζαχαροπλάστισσες, η Ρόουζ στην ηλικία των δεκατριών και η Νεβίκα στα δεκατέσσερα. Από όσο γνώριζαν, ήταν οι μοναδικές έφηβες Εξέχουσες Ζαχαροπλάστισσες στον κόσμο – όμως αυτό δε σήμαινε πως δεν είχαν ακόμα πολλά να μάθουν. Η Ακαδημία Υψηλής Γαστρονομίας και Ζαχαροπλαστικής Τέχνης πρόσφερε ένα εντατικό πρόγραμμα εξέτασης και αξιολόγησης για Εξέχοντες Ζαχαροπλάστες που ήθελαν να προχωρήσουν στο επόμενο βήμα και να γίνουν Εξαίρετοι Ζαχαροπλάστες. Στο τέλος της περιόδου εξέτασης, η Ακαδημία χορηγούσε σε έναν ή περισσότερους υποψηφίους τη μαθητεία για τον τί­τλο του Εξαίρετου Ζαχαροπλάστη, σε κάποιο μέρος του κόσμου.

			Μια τέτοια μαθητεία ήταν ευκαιρία ανεκτίμητη. 

			Η Ρόουζ ξεροκατάπιε και μετά πήρε μια βαθιά ανάσα. 

			«Συγγνώμη, μαμά. Ξέρω ότι έπρεπε να σου το έχω πει, όμως θέλω πάρα πολύ να κάνω αυτό το πρόγραμμα και φοβηθήκαμε –η Νεβίκα και εγώ– ότι εσύ και ο μπαμπάς και οι δικοί της γονείς θα λέγατε όχι, και έτσι δε ρωτήσαμε καθόλου, γιατί, αν η Ακαδημία δε μας δεχόταν καν, τι νόημα θα…»

			«Δε νομίζω ότι δε σε δέχτηκαν, εφόσον έστειλαν αυτό εδώ», τη διέκοψε η Πέρντι, σπρώχνοντας το δέμα κοντά της. «Τι περιμένεις; Άνοιξέ το!»

			Τρέμοντας, η Ρόουζ έβγαλε ένα μαχαίρι από κάποιο συρτάρι και έκοψε τον σπάγγο που συγκρατούσε το πακέτο.

			Μέσα του, βρήκε ένα τετράγωνο κομμάτι ζύμης, σαν χαρτί αλληλογραφίας φτιαγμένο από κρούστα, με σειρές καλλιγραφικών γραμμάτων από σοκολάτα. Προσεκτικά, η Ρόουζ σήκωσε το φύλλο – και τότε κατάλαβε ότι στην πραγματικότητα ήταν πολλά λεπτεπίλεπτα φύλλα ζύμης στρωμένα το ένα πάνω στο άλλο.

			Η Ρόουζ και η Πέρντι διάβασαν μαζί το γράμμα:

			Αγαπητή δεσποινίς Ρόζμαρι Μπλις, Αξιότιμη Εξέχουσα Ζαχαροπλάστισσα,

			Με ιδιαίτερη χαρά, εμείς, το προσωπικό της Ακαδημίας Υψηλής Γαστρονομίας και Ζαχαροπλαστικής Τέχνης, σας προσκαλούμε επισήμως να διαγωνιστείτε στην εξέταση για τον τίτλο της Εξαίρετης Ζαχαροπλάστισσας, εδώ στη σχολή μας στη Βασιλεία, στην Ελβετία. 

			Η Ρόουζ κόντεψε να πάθει συγκοπή. 

			«Με δέχτηκαν», ψιθύρισε. 

			Η Πέρντι την άρπαξε από τους ώμους και την ταρακούνησε. 

			«Φυσικά και θα σε δέχονταν!»

			Για να αποδεχτείτε την πρόσκλησή μας, θα χρειαστεί απλώς να υπογράψετε το όνομά σας με σοκολατένιο γλάσο που θα στάξετε από λεπτό κορνέ, να διπλώσετε τις τέσσερις γωνίες του παρόντος γράμματος, να αλείψετε ελαφρώς την επιφάνειά του με διαυγές βούτυρο, να το ψήσετε έως ότου γίνει καστανόχρωμο και τραγανό και έπειτα να φάτε το γλυκό που θα έχει προκύψει. 

			Με αυτόν τον τρόπο, εμείς θα ειδοποιηθούμε ότι πρέπει να αναμένουμε άμεσα την άφιξή σας – με όλα τα έξοδα του ταξιδιού και της διαμονής καλυμμένα από εμάς, φυσικά.

			Μαγεία στα γλυκίσματα και καλά φουρνίσματα! 

			Με εκτίμηση,

			Καθηγήτρια Μαργκό Μακαρόν

			Διευθύντρια της ΑΥΓΖΤ

			Η Ρόουζ δάγκωσε τα χείλη της. 

			«Μπορώ να…»

			«Ναι, πήγαινε», απάντησε η Πέρντι, βάζοντας τα γέλια. «Θα κάνω εγώ τις ετοιμασίες». Σήκωσε το δάχτυλό της. «Εσύ, όμως, καλύτερα να υπογράψεις τώρα αμέσως αυτό το έγγραφο», πρόσθεσε.

			«Ευχαριστώ!» Καθώς η Πέρντι ζέσταινε έναν από τους εντοιχισμένους φούρνους, η Ρόουζ όρμησε στο δωμάτιο-ψυγείο όπου υπήρχαν φυλαγμένα κορνέ με κάθε λογής προετοιμασμένα είδη γλάσου. (Όπως έλεγε ο μπαμπάς της Ρόουζ, ο Άλμπερτ: «Δύο πράγματα δεν πρέπει να μας λείπουν ποτέ: χαμόγελο και γλάσο»). Αφού διάλεξε ένα λεπτό κορνέ με την ετικέτα ΣΟΚΟΛΑΤΑ, η Ρόουζ έσταξε προσεκτικά την υπογραφή της στον κενό χώρο της σελίδας κάτω από το κείμενο. Ύστερα δίπλωσε τις άκρες σχηματίζοντας ένα ζυμαρένιο διαμάντι, το άλειψε με λιωμένο βούτυρο, το τοποθέτησε σε ένα ταψί και το έβαλε στον φούρνο.

			Ένα βουτυρένιο, σοκολατένιο άρωμα πλημμύρισε την κουζίνα.

			Όμως, μέσα σ’ εκείνο το άρωμα υπήρχε και μια άλλη, αμυδρή οσμή, φευγαλέα σαν κρυφή σπίθα, αλλά αρκετή ώστε να γαργαλήσει ευχάριστα τη μύτη της Ρόουζ.

			«Μυρίζει σαν… μαγεία», ψιθύρισε η Πέρντι. 

			Δώδεκα λεπτά αγωνίας πέρασαν για τη Ρόουζ. Έβγαλε το γλυκάκι από τον φούρνο, περίμενε άλλα δέκα λεπτά ώσπου να κρυώσει και το καταβρόχθισε με τρεις μπουκιές.

			«Τώρα τι κάνουμε;» αναρωτήθηκε, γλείφοντας τα τρίμματα από τα δάχτυλά της.

			«Περιμένουμε», απάντησε η Πέρντι.

			Η Ρόουζ ένιωσε κάτι να κουνιέται και να στροβιλίζεται μέσα στο στομάχι της. Μια ανατριχίλα τη διαπέρασε και αισθάνθηκε ένα γαργαλητό στον λαιμό της.

			«Οχ…» βόγκηξε, αλλά, προτού προλάβει να πει άλλη λέξη, έβγαλε άθελά της ένα ηχηρό ρέψιμο που κόντεψε να ξεχειλώσει τα μάγουλά της, διαρκώντας αρκετά δευτερόλεπτα. Μια έκρηξη αναθυμιάσεων τόσο έντονη, που σχεδόν την πόνεσε.

			«Ρόζμαρι Μπλις!» αναφώνησε με αγανάκτηση η Πέρντι, κουνώντας το χέρι μπροστά στη μύτη της. «Πού είναι οι καλοί σου τρόποι;»

			Καθώς ο αέρας καθάριζε, κάτι κριτσανιστό ξεπρόβαλε από το στόμα της Ρόουζ, σύρθηκε με φούρια στα χείλη της και πετάχτηκε πάνω στον πάγκο κοπής.

			«Μπλιάχ!» φώναξε η Ρόουζ, σκουπίζοντας με το χέρι το στόμα της. «Είναι ζωντανό!»

			Ένα χελωνάκι από ζύμη, όχι μεγαλύτερο από τα παιχνιδάκια που βουτούσε στο μπάνιο της η τετράχρονη αδελφή της Ρόουζ, σήκωσε το κεφαλάκι του και είπε: «Γεια!» Είχε δυο σοκολατένιες μπίλιες για μάτια και το χαμογελαστό στόμα του ήταν επίσης από σοκολάτα, σαν ζωγραφισμένο με λεπτό κορνέ. Στο θολωτό καβούκι πάνω στη ράχη του διακρίνονταν καστανόχρυσες ραβδώσεις ανάμεσα σε εξαγωνικές κηλίδες με σκούρο καφέ περίγραμμα. Είχε και μια μικροσκοπική ουρά σαν σβόλο, αλλά το καταπληκτικό ήταν ότι την κουνούσε πέρα δώθε σαν χαρούμενο κουτάβι. «Θατουςπωνασεπεριμένουν!» τσίριξε το χελωνάκι. Καθώς μιλούσε, τα σοκολατένια χείλη του άλλαζαν σχήματα από Ο σε D, σαν καρτούν, πετώντας τις λέξεις τόσο γρήγορα, που η Ρόουζ σχεδόν δεν καταλάβαινε τίποτα.

			Ύστερα, το αλλόκοτο πλάσμα άρχισε να σέρνεται αργά, πολύ αργά, πάνω στον πάγκο, κοιτάζοντας το παράθυρο της κουζίνας.

			«Εσύ δηλαδή…» Η Ρόουζ έβηξε ξανά, φτύνοντας μερικά ψίχουλα. «Εσύ δηλαδή βγήκες μόλις τώρα από το στόμα μου;»

			Το χελωνάκι γύρισε και την κοίταξε πάνω από το φολιδωτό του καβούκι.

			«Μαφυσικά,πώςαλλιώς…»

			«Συγγνώμη, αλλά μιλάς υπερβολικά γρήγορα», διαμαρτυρήθηκε η Πέρντι. «Μπορείς να μας τα πεις πιο αργά;»

			Το πλάσμα κοντοστάθηκε και ανοιγόκλεισε αμήχανα τα μάτια. Ή, μάλλον, οι δύο καφετιές μπίλιες έγιναν παύλες και μετά ξανά μπίλιες. 

			«Δεν… κάνω… τίποτα… αργά», είπε με κόπο. «Αλλά θα προσπαθήσω. Προς το παρόν, πρέπει οπωσδήποτε να φτάσω στην Ακαδημία. Αμέσως!»

			Σηκώνοντας τα πόδια του σε αργή κίνηση σαν να σερνόταν σε λάσπη, το χελωνάκι έφτασε στο χείλος του πάγκου και σταμάτησε απότομα.

			«Θα σε βοηθήσω εγώ», είπε η Πέρντι. Προσεκτικά, σήκωσε το καστανόχρυσο πλάσμα και το μετέφερε στο περβάζι.

			«Σχεδόν είχα φτάσει», γκρίνιαξε το χελωνάκι καθώς η Πέρντι άνοιγε το παράθυρο. «Αλλά σ’ ευχαριστώ, κοπελιά». Τεντώνοντας το σκούρο καφέ κεφάλι του, στράφηκε στη Ρόουζ. «Τα λέμε στις εξετάσεις!» πρόσθεσε συνωμοτικά. Και με αυτά τα λόγια, έπεσε από το περβάζι και χάθηκε μέσα στην κρύα νύχτα.

			Η Ρόουζ απέμεινε να κοιτάζει άναυδη το παράθυρο. 

			«Αυτό και αν ήταν παράξενο!»

			«Όντως», συμφώνησε η Πέρντι. «Απ’ όσο ξέρω, η Ακαδημία έχει φήμη ότι είναι πολύ, πολύ παράξενη».

			«Αλλά και διασκεδαστική;» ρώτησε η Ρόουζ.

			«Αυτό εξαρτάται», απάντησε η Πέρντι, χαϊδεύοντας τα μαλλιά της Ρόουζ, «από το πόσο παράξενη είσαι εσύ».

			Στον πάνω όροφο, η Ρόουζ κάθισε ξανά στην καρέκλα του γραφείου της και βρήκε τη Νεβίκα να την περιμένει ήδη στην οθόνη του υπολογιστή. Τα μάτια της φίλης της έλαμπαν από χαρά.

			«Με δέχτηκαν!» είπαν ταυτόχρονα τα δύο κορίτσια, μπήζοντας τις φωνές από τον ενθουσιασμό. 

			Παρατηρώντας κάτι στα μαλλιά της Νεβίκα, η Ρόουζ έδειξε με το δάχτυλο.

			«Τι είναι αυτό;»

			Η Νεβίκα έγειρε ελαφρά το κεφάλι της, αποκαλύπτοντας μια μικροσκοπική αλεπού από ζύμη φωλιασμένη μέσα στις σκουρόχρωμες μπούκλες της. 

			«Το όνομά της είναι Κιτ», είπε η Νεβίκα. «Χρειαζόταν λίγο ύπνο πριν από το μακρύ ταξίδι της στην Ευρώπη».

			«Το δικό μου γλυκό ήταν χελώνα!» είπε η Ρόουζ. «Ανυπομονούσε να φύγει, αλλά υποθέτω πως έπρεπε να κερδίσει χρόνο». Σκύβοντας κοντά στην οθόνη, ψιθύρισε: «Τα δόντια σου είναι γεμάτα σοκολάτα. Μήπως η Κιτ, εχμ, βγήκε από το στόμα σου;»

			Κάνοντας μια γκριμάτσα, η Νεβίκα έβγαλε τη γλώσσα της. 

			«Όπως βλέπεις, πρέπει να πάω να πλυθώ!»

			«Κι εγώ», απάντησε η Ρόουζ, αλλά δεν κρατήθηκε να μη χαμογελάσει ξανά. «Τα λέμε στην Ελβετία!» φώναξε και έτρεξε στην τουαλέτα για να πλύνει τα δόντια της.

			

			
				
					1 «Πού είναι η πυρκαγιά;» ισπανικά στο κείμενο. (Σ.τ.Μ.)
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			Η υπόλοιπη εβδομάδα πέρασε σαν αστραπή, και το ξημέρωμα της επόμενης Τετάρτης βρήκε τη Ρόουζ και τη Νεβίκα να ταξιδεύουν με ένα πλοιάριο στον ποταμό Ρήνο.

			Ήταν ντυμένες με τα πιο ζεστά τους ρούχα –η Νεβίκα φορούσε το κομψό παλτό της από τεχνητή γούνα και τον γαλάζιο μπερέ της– και είχαν πιασμένα σφιχτά τα γαντοφορεμένα τους χέρια. Τα μάγουλα της Ρόουζ είχαν κοκκινίσει από το τσουχτερό κρύο του Φλεβάρη και οι γρήγορες ανάσες της, γεμάτες προσμονή, σχημάτιζαν λευκά συννεφάκια στον αέρα.

			Η Ρόουζ είχε ζαλιστεί τόσο πολύ από την πολύωρη πτήση, που δεν είχε καταλάβει καν πώς βρέθηκε στη βάρκα, όμως η παγωνιά την είχε ξυπνήσει εντελώς. Τώρα, παρατηρούσε με ενθουσιασμό το τοπίο γύρω από το ήρεμο νερό.

			«Είναι τόσο όμορφα», ψιθύρισε η Νεβίκα. «Σαν παραμυθένιο χωριό μέσα σε γυάλινη σφαίρα».

			Η Ρόουζ ήταν έτοιμη να πει ότι συμφωνούσε, όμως εκείνη τη στιγμή τα κτίρια δεξιά και αριστερά τους άρχισαν να αραιώνουν, δίνοντας τη θέση τους σε πανύψηλα έλατα. Ο βαρκάρης έστριψε το πλοιάριο μέσα σε ένα σχεδόν κρυμμένο κανάλι που προχωρούσε ευθεία ανάμεσα στα δέντρα.

			«Μάλλον φτάνουμε!» αναφώνησε η Ρόουζ, εισπνέοντας αμυδρές ευωδιές πίτας και κανέλας στον αέρα. 

			Το κανάλι κατέληγε σε μια πλατιά, πράσινη όχθη.

			«Εδώ είναι ο προορισμός σας», ανακοίνωσε ο βαρκάρης. Τα δύο κορίτσια βγήκαν στο περιποιημένο, σμαραγδί γρασίδι. Ο οδηγός τις χαιρέτησε αγγίζοντας την άκρη ενός υποθετικού καπέλου και έστριψε να φύγει πριν προλάβουν να τον χαιρετήσουν.

			Η Ρόουζ και η Νεβίκα βρίσκονταν στην άκρη ενός αχανούς προαυλίου. Στο κέντρο του υψωνόταν ένα πελώριο δέντρο –ψηλό και πλατύ όσο ένα διώροφο κτίριο– που έδειχνε να αποτελείται από αμέτρητους κορμούς μικρών δέντρων τυλιγμένους μαζί, σαν πλεξίδες από κληματαριές. Μακρόστενοι, σκούροι μπλε λοβοί με καρπούς αιωρούνταν από τα κλαδιά του, κρεμασμένοι σε ασημιές ίνες που λαμπύριζαν στο φως σαν πρωινή βροχή. Πλάγια πίσω από το δέντρο υπήρχε ένα μεγάλο, αστραφτερό γυάλινο θερμοκήπιο, και ακόμα πιο πίσω διακρινόταν η ίδια η Ακαδημία.

			Το κτίριο της σχολής ήταν φαρδύ και πλατύ, βαμμένο με το πράσινο της μέντας, σαν γιγάντιο, τετράγωνο κέικ τριών στρώσεων, με επικλινή οροφή στο χρώμα του σοκολατένιου γλάσου. Θύμιζε εικονογράφηση από παλιό βιβλίο και η Ρόουζ ανυπομονούσε να βρεθεί μέσα. 

			Η Ακαδημία Υψηλής Γαστρονομίας και Ζαχαροπλαστικής Τέχνης. Είχαν φτάσει, επιτέλους.

			«Ουάου», αναφώνησε και η Νεβίκα, ανοίγοντας διάπλατα τα χέρια της. «Μυρίζει… φρέσκο ψωμί… και ζαχαρένια μπισκότα… και φρουτένιες τάρτες!» Χαμογέλασε στη Ρόουζ. «Ξέρεις καλά τι σημαίνει αυτό».

			«Ότι οι άνθρωποι στην Ελβετία αγαπούν τους υδατάνθρακες;» έκανε η Ρόουζ.

			«Όχι, ότι η δουλειά στις κουζίνες έχει ήδη ξεκινήσει. Πάμε!» φώναξε η Νεβίκα, τρέχοντας μπροστά. «Ας μην αρχίσουν χωρίς εμάς!»

			Η Ρόουζ έτρεξε πίσω από τη φίλη της. Προσπέρασαν το μεγαλόπρεπο δέντρο και έφτασαν λαχανιασμένες στην κύρια είσοδο του κτιρίου – μια λευκή, δίφυλλη πόρτα κάτω από το γνώριμο έμβλημα της Ακαδημίας. 

			Στο εσωτερικό, τα δάπεδα από σκούρο ξύλο και οι τοίχοι της αίθουσας υποδοχής –ακόμα και το ξεθωριασμένο, κόκκινο χαλί στο πάτωμα– φαίνονταν παμπάλαια, σαν να βρίσκονταν εκεί επί εκατοντάδες ή και χιλιάδες χρόνια, πολύ πριν εμφανιστεί στον χάρτη το Κακοτυχώρι. Απέναντι από τα κορίτσια, δύο αντικριστές, καμπύλες ξύλινες σκάλες οδηγούσαν στον πρώτο όροφο. Στη βάση τους, πάνω σε ένα στρογγυλό τραπέζι από μαόνι, είχαν τοποθετηθεί δύο ασημένιοι δίσκοι με θολωτά καπάκια και δύο κάρτες επισκεπτηρίου. Στα ζαχαρί φακελάκια τους γυάλιζαν με χρυσούς, καλλιγραφικούς χαρακτήρες τα ονόματα των κοριτσιών.

			Ανοίγοντας τον δικό της φάκελο, η Ρόουζ διάβασε φωναχτά: «Καλώς ήλθατε, δεσποινίς Ρόζμαρι Μπλις. Κάτω από το θολωτό, ασημένιο σκέπασμα…»

			«…θα βρείτε έναν γνώριμο φίλο σας, που θα σας οδηγήσει στο δωμάτιό σας και στη συγκάτοικό σας για την περίοδο των μαθημάτων», διάβασε τη δική της κάρτα η Νεβίκα. Όμως το πρόσωπό της σκοτείνιασε.

			Η Ρόουζ κατάλαβε τον λόγο όταν είδε το τέλος του δικού της σημειώματος.

			«Σβετλάνα Βολκόφ;» Απορημένη, κοίταξε τη Νεβίκα. «Νόμιζα πως θα μας έβαζαν να μείνουμε μαζί…»

			«Κι εγώ», απάντησε σκυθρωπά η Νεβίκα. «Αλλά μου έτυχε κάποια που λέγεται Λούσι Μπάνερτζι».

			«Τέλος πάντων, υποτίθεται ότι θα κάνουμε και νέες φιλίες, σωστά;» μουρμούρισε η Ρόουζ, προσπαθώντας να πείσει τον εαυτό της, αν και δεν μπορούσε να κρύψει την απογοήτευσή της.

			«Μάλλον», απάντησε η Νεβίκα. «Άλλωστε, είναι μόνο για τέσσερις μέρες». Έδειξε τους ασημένιους, σκεπασμένους δίσκους. «Λοιπόν, τους ανοίγουμε;»

			Καθεμιά τους έπιασε το χερούλι που της αντιστοιχούσε.

			«Με το τρία», είπε η Ρόουζ και άρχισε το μέτρημα.

			Με μια θεατρική κίνηση, σήκωσαν ταυτόχρονα τα καπάκια. Από κάτω υπήρχαν πράγματι δύο γνώριμα πλάσματα: η αλεπού μινιατούρα της Νεβίκα και το ζυμαρένιο χελωνάκι της Ρόουζ. 

			«Κιτ!» αναφώνησε η Νεβίκα, γονατίζοντας μπροστά στον δίσκο.

			Η μικροσκοπική, ξανθοκόκκινη αλεπουδίτσα χασμουρήθηκε και τέντωσε τα μπροστινά της πόδια. 

			«Νεβίκα!» ψιθύρισε, με μια φωνούλα που θύμισε στη Ρόουζ τη μικρή αδελφή της, τη Λι. «Χαίρομαι πάρα πολύ που τα κατάφερες». Ανοιγόκλεισε νυσταγμένα τα μάτια της. 

			«Σχεδοναργήσατε!» πήρε τον λόγο το χελωνάκι της Ρόουζ. Ξερόβηξε και ξαναμίλησε πιο αργά: «Δηλαδή, σχεδόν αργήσατε». Το στρογγυλό κεφαλάκι του κουνήθηκε πάνω κάτω. «Έχω συνηθίσει τόσο πολύ τις μεγάλες ταχύτητες, που θα δυσκολευτώ να επιβραδύνω για σένα».

			Η Ρόουζ γονάτισε, πλησιάζοντας το χελωνάκι. 

			«Δεν υπήρχες καν πριν από την Παρασκευή, σωστά;» ρώτησε.

			«Λεπτομέρειες!» έκανε το χελωνάκι. «Ενημερωτικά, είμαι ο Ζίπο. Ακολούθησέ με και θα σε οδηγήσω στο τσαρδί σου. Αν μπορέσεις να προσαρμοστείς στον ρυθμό μου, φυσικά».

			«Α, είσαι αγοράκι χελωνάκι», σχολίασε χαμογελώντας η Ρόουζ.

			Το χελωνάκι άρχισε να στρέφεται προς τα σκαλιά. Η Ρόουζ, η Νεβίκα και η Κιτ περίμεναν υπομονετικά ένα ολόκληρο λεπτό, ώσπου να ολοκληρώσει ο Ζίπο τη στροφή του.

			«Μήπως θα ήθελες να σε πάρω στα χέρια μου;» πρότεινε διακριτικά η Ρόουζ. «Σίγουρα θα είσαι κουρασμένος από το μακρύ ταξίδι σου».

			Το χελωνάκι αναστέναξε. 

			«Φοβάσαι ότι θα προπορευτώ πάρα πολύ, ναι;»

			Με τα ζωάκια τους στα χέρια, η Ρόουζ και η Νεβίκα ανέβηκαν στον πρώτο όροφο. Τα ξύλινα σκαλιά έτριζαν κάτω από τα πόδια τους, όμως σύντομα αυτός ο ήχος καλύφθηκε από τρανταχτά γέλια αγοριών από κάπου πιο πάνω.

			«Στρίψε δεξιά, πρώτη πόρτα αριστερά!» διέταξε ο Ζίπο καθώς έφταναν πάνω. Το πλατύσκαλο λειτουργούσε και σαν γέφυρα ανάμεσα στους δύο διαδρόμους που ξεκινούσαν από τις άκρες των σκαλιών. 

			«Εσύ, στρίψε αριστερά, πρώτη πόρτα δεξιά», είπε η Κιτ στη Νεβίκα.

			«Θα έρθω να σε βρω μόλις χαιρετήσω τη Σβετλάνα», υποσχέθηκε η Ρόουζ. 

			Η Νεβίκα κούνησε το κεφάλι και ακολούθησε τις οδηγίες της Κιτ.

			Η πόρτα του δωματίου της Ρόουζ ήταν μισάνοιχτη. Η Ρόουζ την έσπρωξε απαλά, μπαίνοντας σε έναν μεγάλο χώρο με δύο κρεβάτια δεξιά και αριστερά ενός μεγάλου παραθύρου που έβλεπε στα δάση πίσω από το κτίριο της σχολής.

			Στη μέση του δωματίου, δίπλα σε ένα λευκό τραπεζάκι σαλονιού, καθόταν σταυροπόδι η Σβετλάνα, πίνοντας αργά ένα φλιτζάνι αχνιστό τσάι. Μόλις είδε τη Ρόουζ, βάλθηκε να την παρατηρεί εξονυχιστικά με τα γαλάζια μάτια της, σηκώνοντας το ένα από τα ανοιχτόχρωμα φρύδια της. 

			«Δεν είσαι, χμ, όπως σε περίμενα».

			Η λεπτεπίλεπτη συγκάτοικος θύμιζε ψεύτικη κούκλα και ήταν τόσο κοντή, που οι μύτες των μοβ παπουτσιών της μετά βίας έφταναν στο χαλί κάτω από τα πόδια της. Φορούσε ένα ροζ φόρεμα με φαρδιά φούστα και στα πλατινέ μαλλιά της ήταν καρφιτσωμένο ένα μικροσκοπικό, λευκό καπέλο.

			«Είμαι η Ρόουζ. Ρόζμαρι Μπλις», συστήθηκε η Ρόουζ. «Ενημερώθηκα ότι θα μείνουμε μαζί. Υποθέτω ότι είσαι η Σβετλάνα».

			«Λέγε με Σβέτια». Το κορίτσι έριξε μια ψυχρή ματιά στο απλωμένο χέρι της Ρόουζ. «Πολύ ευχάριστο, βεβαιότατα», πρόσθεσε, με μια ελαφρώς ξενική προφορά που θύμισε στη Ρόουζ τον φίλο της Ζακ, το ποντικάκι από τη Γαλλία που πλέον έμενε στο σπίτι των Μπλις. «Για σένα, που θα με έχεις συγκάτοικο».

			Η Ρόουζ χαμήλωσε αμήχανα το χέρι της. Κοιτάζοντας γύρω της, βρήκε τη βαλίτσα της και την κίτρινη θήκη της με τα υλικά πάνω στο αριστερό κρεβάτι. Ένα πλεχτό καλάθι τυλιγμένο με ριζόχαρτο και δεμένο με μεταξωτές κορδέλες ήταν τοποθετημένο πάνω στο μαξιλάρι της.

			Το άλλο κρεβάτι ήταν ήδη διακοσμημένο με διάφορα πράγματα της Σβετλάνα – ή, τέλος πάντων, Σβέτια: ένα φανταχτερό ριχτάρι από ύφασμα σενίλ, αρκετά φορέματα και μια στοίβα βιβλία στο κομοδίνο. Ένα όμοιο καλάθι με δώρα ήταν μισάνοιχτο πάνω στα σεντόνια.

			«Σε θυμάμαι από τον Διεθνή Διαγωνισμό Υψηλής Ζαχαροπλαστικής», δήλωσε η Σβέτια, ρουφώντας τη μύτη της. «Για Εξέχουσα Ζαχαροπλάστισσα, περίμενα κάτι πιο, χμ, εντυπωσιακό».

			«Α, μάλιστα», έκανε ξεροκαταπίνοντας η Ρόουζ. Σήκωσε ψηλά το χελωνάκι, το οποίο κούνησε ένα από τα κοντόχοντρα ποδαράκια του. «Από εδώ ο Ζίπο, ο ζυμαρένιος συνοδός μου. Εσύ τι πλασματάκι πήρες;»

			Η Σβέτια έδειξε τον δικό της σκεπαστό δίσκο πάνω στο τραπεζάκι του καφέ.

			«Αναγκάστηκα να το καπακώσω για να ησυχάσω λίγο».

			Το κορίτσι σήκωσε άγαρμπα το καπάκι, αποκαλύπτοντας ένα σαστισμένο σκιουράκι, μικρό σαν πλαστική φιγούρα, με μια σκούρα καφέ λωρίδα στη χρυσαφί ράχη του. Τα μάτια του ανοιγόκλειναν αδιάκοπα στο ξαφνικό φως, αλλάζοντας διαρκώς από μπίλιες σε παύλες και πάλι μπίλιες.

			«Αααχ!» Αναστενάζοντας με ανακούφιση, σηκώθηκε στα πίσω του πόδια και τέντωσε τα μπροστινά. «Αγαπητές μου! Mes chéries! Καλώς ήλθατε στην Ελβετία – όπου τα βουνά είναι ψηλά, η σοκολάτα άφθονη κυλά… και δεν εμπλεκόμαστε όταν ο κόσμος πολεμά. Είμαι…»

			«Ένα τρωκτικό», έκανε πικρόχολα η Σβέτια.

			Ο σκίουρος κούνησε το κεφάλι του. 

			«Ω, όχι απόλυτα ακριβές, αλλά κοντά έπεσες, chérie! Δε θα αποκαλούσες τον εαυτό σου Χόμο Σάπιενς, σωστά;» Μισόκλεισε σκανταλιάρικα το μάτι του στη Σβέτια. «Εγώ λοιπόν… είμαι ο Ρεϊνάρ. Οι φίλοι μου λένε πως είμαι λιγάκι παράξενος, αλλά… δεν ταιριάζω με κάθε καρυδιάς καρύδι». Κοίταξε με νόημα τα δύο κορίτσια. «Το πιάσατε;» 

			«Θα συμπαθούσες τον αδελφό μου τον Σέιτζ», σχολίασε η Ρόουζ. «Κι αυτός πιστεύει ότι είναι αστείος».

			«Βλέπεις γιατί τον καπάκωσα;» έκανε η Σβέτια, εξετάζοντας τα βαμμένα περλέ νύχια της. «Λοιπόν, βαρέθηκα. Μπορείς να πηγαίνεις».

			«Μα είναι και δικό μου δωμάτιο εδώ», της υπενθύμισε γελώντας η Ρόουζ. «Εχμ, να σε ρωτήσω, ο Ρεϊνάρ βγήκε από το στόμα σου;»

			Ο σκίουρος έβαλε τα γέλια. 

			«Από πού αλλού; Τι χαζές ερωτήσεις που κάνεις!»

			«Ο Ρεϊνάρ δε βγήκε», διευκρίνισε η Σβέτια, συνεχίζοντας να μην κοιτάζει τη Ρόουζ. «Απογειώθηκε».

			«Απογειώθηκε;» επανέλαβε η Ρόουζ.

			«Στα ουράνια!» δήλωσε ο Ρεϊνάρ. «Δεν είμαι ένας απλός σκίουρος, ma chérie. Είμαι ιπτάμενος σκίουρος!»

			Για να δείξει τι εννοούσε, ο σκίουρος άνοιξε διάπλατα τα πόδια του ξεδιπλώνοντας δύο μικροσκοπικά χρυσαφί πτερύγια στα πλάγια του σώματός του. Παίρνοντας φόρα, πήδηξε από το τραπεζάκι του καφέ, πέταξε ανάλαφρα στον αέρα και προσγειώθηκε στο μαξιλάρι της Σβέτια.

			«Ορίστε λοιπόν! Voilà!» φώναξε ο Ρεϊνάρ, κάνοντας μια υπόκλιση.

			Η Ρόουζ άφησε κάτω τον Ζίπο και χειροκρότησε ευγενικά. 

			«Τι επιδειξίας», μουρμούρισε ο Ζίπο.

			Με ένα επιφώνημα αγανάκτησης, η Σβέτια σηκώθηκε απότομα και πλησίασε τον Ρεϊνάρ. 

			«Λέρωσες τη μαξιλαροθήκη μου με σοκολάτα!» φώναξε. Πράγματι, το γλάσο από τα νύχια του σκίουρου είχε αφήσει καφετί λεκέδες στο μεταξένιο ύφασμα.

			Πριν προλάβει ο Ρεϊνάρ να αντιδράσει, η Σβέτια άρπαξε ένα νεσεσέρ από τα πόδια του κρεβατιού, έπιασε τον σκίουρο και τον έκλεισε μέσα, ασφαλίζοντας το κούμπωμα. 

			«Βρομερό ζώο».

			Ατάραχος, ο Ρεϊνάρ άρχισε να τραγουδάει με φωνή ελαφρώς πνιχτή αλλά και βροντερή. 

			«Τι τραγουδάς εκεί μέσα; “Δε μετανιώνω”;» σφύριξε σαν φίδι η Σβέτια, ταρακουνώντας το νεσεσέρ. «Θα μετανιώσεις για πολλά πριν ξεμπερδέψουμε εμείς οι δυο!»

			«Λοιπόν, χάρηκα για τη γνωριμία», είπε βιαστικά η Ρόουζ. Αρπάζοντας τον Ζίπο, ετοιμάστηκε να φύγει. «Πάω να δω τι κάνει η φίλη μου η Νεβίκα».

			«Γλυκό κορίτσι η φίλη σου», δήλωσε το χελωνάκι καθώς η Ρόουζ έκλεινε την πόρτα. Μέσα στο χέρι της, τα κοντόχοντρα ποδαράκια του Ζίπο κουνιόντουσαν άτσαλα στον αέρα.

			«Χα», έκανε η Ρόουζ στον διάδρομο, ακούγοντας ξανά τα αθέατα αγόρια να γελούν. Τουλάχιστον κάποιοι είχαν προσαρμοστεί ευχάριστα. «Από εδώ πάμε για το δωμάτιο της Νεβίκα, σωστά;»

			«Έτσι είπε η νυσταγμένη αλεπού!» επιβεβαίωσε ο Ζίπο.

			Η Ρόουζ βρήκε τη Νεβίκα να βγαίνει από το δικό της δωμάτιο.

			«Πώς ήταν η Σβετλάνα;» ρώτησε η Νεβίκα.

			Πριν προλάβει η Ρόουζ να απαντήσει, εμφανίστηκε πίσω από τη Νεβίκα ένα κορίτσι με μεγάλα, καστανά μάτια. 

			«Λούσι. Λούσι Μπάνερτζι. Τι ευχάριστο να γνωρίζεις και άλλες μαγικές ζαχαροπλάστισσες!» είπε με αριστοκρατικά αγγλική προφορά. Ήταν το ίδιο ψηλή με τη Νεβίκα, αλλά πολύ αδύνατη. Τα μεταξένια, μαύρα μαλλιά της ήταν δεμένα πίσω με μια κόκκινη κορδέλα.

			«Σίγουρα!» συμφώνησε η Ρόουζ. Χαμογελώντας, έσφιξε το χέρι της Λούσι. «Είμαι η Ρόουζ Μπλις».

			Η Λούσι κούνησε δασκαλίστικα το δάχτυλό της. 

			«Είσαι τόσο ντροπαλή, Ρόζμαρι Μπλις. Όλοι ξέρουν ποια είσαι! Οι πάντες μιλούσαν για σένα στη λέσχη του Γούμσαϊρ Χιλς πέρυσι». Ξαφνικά, έκλεισε το στόμα της με τα χέρια της. «Ξεχάστε ότι σας είπα το όνομα της λέσχης. Είναι πολύ ιδιωτική».

			«Το ξεχάσαμε κιόλας», τη διαβεβαίωσε η Νεβίκα. Με τα χέρια διπλωμένα στο στήθος, κοίταξε πάνω κάτω στους διαδρόμους. Όμως δεν υπήρχε κανείς εκεί. «Τώρα τι πρέπει να…»

			Ξαφνικά, ο Ζίπο μαρμάρωσε μέσα στο χέρι της Ρόουζ, μένοντας εντελώς ακίνητος. Τα σοκολατένια μάτια του διαστάλθηκαν σχηματίζοντας δύο κενά Ο, ενώ μια παράξενη φωνή βγήκε από το ορθάνοιχτο στόμα του – μια φωνή που αντήχησε από το δωμάτιο της Νεβίκα και της Λούσι. 

			«ΠΡΟΣΟΧΗ, ΝΕΑΡΟΙ ΚΑΙ ΝΕΑΡΕΣ», είπε ο Ζίπο. «ΠΑΡΑΚΑΛΟΥΜΕ, ΣΥΓΚΕΝΤΡΩΘΕΙΤΕ ΣΤΟ ΠΡΟΑΥΛΙΟ ΣΕ ΔΥΟ ΛΕΠΤΑ ΓΙΑ ΚΑΘΟΔΗΓΗΣΗ ΚΑΙ ΕΞΕΤΑΣΕΙΣ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ».

			Τα μάτια του Ζίπο έγιναν ξανά μπίλιες και το στόμα του επανήλθε στη χαμογελαστή γκριμάτσα του. 

			«Ουφ, τι είπα;» ρώτησε παραπονιάρικα. «Το μισώ όταν μου το κάνουν αυτό».

			Η Λούσι χτύπησε παλαμάκια. 

			«Πάμε! Ανυπομονώ να τους γνωρίσω όλους!»

			Μια τσιριχτή φωνούλα ακούστηκε από το δωμάτιο: «Μην ξεχάσετε και εμένααα».

			Και αμέσως μετά, η αλεπού της Νεβίκα: «Πρέπει να είμαστε μαζί σας διαρκώς».

			«Φυσικά!» είπε η Λούσι. Μαζί με τη Νεβίκα έτρεξαν μέσα στο δωμάτιο. Την επόμενη στιγμή επέστρεψαν, κρατώντας η καθεμιά το ζωάκι της: η Νεβίκα την Κιτ και η Λούσι ένα αξιολάτρευτο σκαντζοχοιράκι, που φορούσε λοξά στο αγκαθωτό κεφάλι του ένα ναυτικό καπελάκι από ζύμη και μπλε γλάσο.

			«Ο Ρούπερτ», είπε η Λούσι, κάνοντας τις συστάσεις. «Πάμε;»

			«Έτοιμη;» ρώτησε η Νεβίκα τη Ρόουζ, χαμογελώντας με ενθουσιασμό.

			«Πολύ έτοιμη», απάντησε η Ρόουζ.

			«Γεννήθηκα έτοιμ…» πήγε να συμπληρώσει η Λούσι, αλλά σκόνταψε στο πρώτο σκαλί. 

			Η Νεβίκα άπλωσε αστραπιαία το χέρι της και έπιασε τη Λούσι από την μπλούζα, προλαβαίνοντας την πτώση. 

			«Σιγά σιγά, μαραθωνοδρόμε».

			«Ευχαριστώ, συγκάτοικε», είπε η Λούσι γελώντας αμήχανα. «Εγώ μαραθωνοδρόμος! Χα! Για φαντάσου!»

			Στο κεντρικό αίθριο με το καταπράσινο γρασίδι είχε ήδη μαζευτεί ένα μικρό πλήθος. Στο πλάι του πελώριου δέντρου ήταν στημένη μια λευκή υφασμάτινη τέντα, με τα πλαϊνά της πτερύγια κατεβασμένα.

			Μπροστά της στέκονταν τέσσερα αγόρια σε δύο σειρές, κρατώντας τα ζυμαρένια ζωάκια τους. Ήταν οι υπόλοιποι διαγωνιζόμενοι. Τα αγόρια γύρισαν πάνω από τον ώμο τους, κοιτάζοντας με περιέργεια τα τρία κορίτσια που πλησίαζαν. 

			Το πιο ψηλό αγόρι φαινόταν συνομήλικο με τον Τάι. Είχε φαρδιούς ώμους, μελαχρινό δέρμα και ένα χαμόγελο που ταίριαζε με τη φιλική λάμψη στα μάτια του. Δίπλα του στεκόταν ένα γεροδεμένο, χλωμό παιδί με κατάμαυρα μαλλιά. Πίσω τους, ένα πιο κοντό μελαμψό αγόρι με αυτάρεσκο χαμόγελο έγερνε χαλαρά στο ένα πόδι δίπλα σε ένα μάλλον ασθενικό, αδύνατο ξανθό αγόρι, που απέφευγε τα βλέμματα των άλλων κοιτάζοντας αμήχανα το γρασίδι.

			Η Ρόουζ στάθηκε δίπλα στον ξανθό νεαρό, χαιρετώντας τον χαμηλόφωνα καθώς η Νεβίκα και η Λούσι έπαιρναν θέση κοντά της.

			«Γεια σας, γεια σας!» φώναξαν θεατρικά δύο εκπαιδευτές, ντυμένοι με κολλαριστές ποδιές σεφ, προβάλλοντας από την τέντα με μια υπόκλιση. Ο πρώτος, ένας στρουμπουλός άντρας με ροδαλό πρόσωπο και αραιά, άσπρα μαλλιά, ξεφυσούσε με φούρια καθώς σήκωνε τα πτερύγια της τέντας για να τα δέσει. Ο άλλος, λεπτοκαμωμένος και μελαχρινός με μακριά, σουβλερή μύτη, κοίταξε διαπεραστικά τους συγκεντρωμένους μαθητές.

			Κάτω από την τέντα υπήρχε ένας πάγκος εργασίας με ξύλινη επιφάνεια και ένας μεγάλος, κινητός φούρνος με ρόδες, ήδη αναμμένος όπως μαρτυρούσαν οι πορτοκαλιές ανταύγειες που φαίνονταν από το εσωτερικό του. Μπροστά στον φούρνο στεκόταν μια ψηλή γυναίκα με ασημένια μαλλιά, ντυμένη στα μαύρα, με τα χέρια της απλωμένα. Τα μάτια της καλύπτονταν από ένα ζευγάρι στρογγυλά, γαλαζοπράσινα γυαλιά ηλίου.

			«Καλώς ήλθατε, καλώς ήλθατε όλοι!» είπε η ηλικιωμένη γυναίκα, χαμογελώντας πλατιά. «Εσείς οι οκτώ, είστε οι πιο πολλά υποσχόμενοι Εξαίρετοι…» 

			«Εχμ, Μαργκό, μας λείπει ένα άτομο», τη διέκοψε ο ροδαλός εκπαιδευτής.

			«Ξεχάστηκε κανείς πίσω;» ρώτησε ο λιγνός εκπαιδευτής.

			Τότε η Ρόουζ συνειδητοποίησε ότι έλειπε η συγκάτοικός της. 

			«Η Σβέτια!» ψιθύρισε στη Νεβίκα.

			Πάνω στην ώρα, βήματα ακούστηκαν πίσω τους. Όλοι γύρισαν, παρακολουθώντας τη Σβέτια, ντυμένη στα ροζ, να προχωράει αεράτα στο γρασίδι. Κρατούσε τον Ρεϊνάρ σαν μολυσμένο αντικείμενο ανάμεσα στον αντίχειρα και τον δείκτη της, πασχίζοντας να μη στάξουν στα χέρια της οι σοκολατί σταγόνες από το γλάσο του.

			«Ήρθα», ανακοίνωσε η Σβέτια. «Μπορούμε να ξεκινήσουμε».

			«Αργοπορημένη σαν σταρ!» σχολίασε ο ροδαλός άντρας.

			«Όπως σας έλεγα», συνέχισε η ηλικιωμένη γυναίκα, «είμαι η καθηγήτρια Μαργκό Μακαρόν και, μαζί με το υπόλοιπο προσωπικό της σχολής, είμαστε απερίγραπτα ευτυχείς για τη φετινή ομάδα που θα λάβει μέρος στις εξετάσεις μας. Κάποιες χρονιές βλέπουμε μόνο δύο ή τρεις υποψηφίους άξιους συμμετοχής σε αυτόν τον διαγωνισμό. Εσείς οι οκτώ, αποτελείτε τη μεγαλύτερη ομάδα που έχουμε φιλοξενήσει εδώ και δύο δεκαετίες. Ακόμα και αν δεν κερδίσετε την υποτροφία, ακόμα και αν δεν πετύχετε να λάβετε την ποθούμενη μαθητεία, και πάλι θα πρέπει να είστε πολύ περήφανοι για τον εαυτό σας». Βάλθηκε να χειροκροτά με μπρίο, όπως και οι δύο εκπαιδευτές. «Από εδώ ο Χανς» –η καθηγήτρια Μακαρόν έδειξε τον παχουλό, ροδαλό άντρα– «ο Διευθυντής των Αποθηκών μας».

			Ο Χανς χαιρέτησε τους υποψηφίους κουνώντας εγκάρδια το χέρι του.

			«Και από εδώ ο Τιερί, ο Αρχηγός της Κουζίνας», ανακοίνωσε.

			Με τα χέρια ακόμα πιασμένα πίσω του, ο ψηλόλιγνος μελαχρινός άντρας έκανε ξανά μια επίσημη υπόκλιση. 

			Ντινγκ! κουδούνισε ένας χρονομετρητής από τον χώρο που σκέπαζε η τέντα. Η καθηγήτρια Μακαρόν στράφηκε στον φούρνο και τράβηξε έξω ένα ταψί. Μερικές σειρές φρεσκοψημένα κεκάκια άπλωσαν τη βουτυρένια ευωδιά τους στο πρωινό αεράκι.

			Η καθηγήτρια Μακαρόν τοποθέτησε τον δίσκο με τα κεκάκια στον ξύλινο πάγκο. Ύστερα πήρε έναν γυάλινο δοσομετρητή γεμάτο με ένα λαμπυριστό, αστραφτερό σιρόπι και άρχισε να το στάζει πάνω στα κεκάκια μιλώντας ταυτόχρονα.

			Η Ρόουζ παρατήρησε ότι το σιρόπι εξατμιζόταν πριν προλάβει να αγγίξει τα κεκάκια – μαγεία, συνειδητοποίησε.

			«Η Ακαδημία Υψηλής Γαστρονομίας και Ζαχαροπλαστικής Τέχνης έχει μακροχρόνια και φημισμένη ιστορία στη χορήγηση μαθητείας για μελλοντικούς Εξαίρετους Ζαχαροπλάστες, οι οποίοι βοηθήθηκαν και έλαμψαν αργότερα», έλεγε η καθηγήτρια, «και στους διαδρόμους μας έχουν περπατήσει μερικοί από τους μετέπειτα διασημότερους μαγικούς ψήστες του κόσμου». Διάλεξε τρία από τα κεκάκια και τα έβαλε σε πιατάκια από πορσελάνη. «Όμως, θα έχουμε και αργότερα χρόνο για ιστορίες. Μέχρι τότε, ως εξέταση αξιολόγησης, ορίσαμε για εσάς μια διασκεδαστική δοκιμασία,  η οποία θα μας δείξει τις ικανότητές σας… και επίσης θα σας βοηθήσει να έρθετε πιο κοντά με τους συνυποψηφίους σας». 

			Η καθηγήτρια Μακαρόν έδωσε ένα πιατάκι στον Τιερί και ένα στον Χανς, ενώ κράτησε το τρίτο για τον εαυτό της.

			«Στον πρώτο όροφο του κτιρίου μας», συνέχισε, «θα βρείτε την κουζίνα και τις αποθήκες μας». Μασούλησε μια μπουκιά από το κεκάκι της, ενώ οι δύο εκπαιδευτές έκαναν το ίδιο. «Η δοκιμασία σας είναι να φτιάξετε ένα γλύκισμα χρησιμοποιώντας τα αποθέματά μας και οποιοδήποτε μαγικό υλικό της αρεσκείας σας. Με μοναδική προϋπόθεση ότι αυτά τα μαγεμένα γλυκά θα πρέπει να φανερώνουν κάτι που διαφορετικά δε θα ήταν ορατό».

			Το γεροδεμένο αγόρι με τα σκούρα μάτια έσμιξε μπερδεμένο τα φρύδια του.

			«Δηλαδή; Να φανερώνει τι ακριβώς;»

			Η καθηγήτρια Μακαρόν χαμογέλασε πλατιά. Μόλις τα τρία μέλη της σχολής έφαγαν ταυτόχρονα τις τελευταίες τους μπουκιές, η καθηγήτρια απάντησε: «Εμάς, φυσικά».

			Και την επόμενη στιγμή, μπροστά στα έκπληκτα μάτια των υποψηφίων, η τριάδα των εκπαιδευτών εξαφανίστηκε.

		

	
		
			Μάτι της ανύπαρκτης φήμης
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			«Μα πού…» άρχισε να λέει το ξανθό αγόρι δίπλα στη Ρόουζ.

			«Τι στο καλό…» είπε ταυτόχρονα η Λούσι.

			Όμως η Ρόουζ αντιλήφθηκε αμέσως τι έπρεπε να κάνουν.

			Μάλλον το κατάλαβε και το γεροδεμένο αγόρι με τα μαύρα μαλλιά.

			Γιατί, χωρίς να πει λέξη, έκανε μεταβολή και άρχισε να τρέχει προς το κτίριο της σχολής. Αμίλητη, η Σβέτια τον ακολούθησε με φούρια, με το κοντό, μελαμψό αγόρι στο κατόπι της.

			«Περιμένετε!» φώναξε η Λούσι, σκουντουφλώντας καθώς έτρεχε πίσω τους.

			Το αδύνατο ξανθό αγόρι δίπλα στη Ρόουζ κούνησε νευρικά τα χέρια του.

			«Εχμ, δεν είμαι σίγουρος ότι καταλαβαίνω τι συμβαίνει». Όπως και οι υπόλοιποι υποψήφιοι, είχε ξενική προφορά – δανέζικη, ίσως; 

			«Είναι η πρώτη μας δοκιμασία», του εξήγησε η Νεβίκα. «Άρα, πρέπει να κάνουμε αυτό ακριβώς που μας είπαν: να βρούμε τους καθηγητές. Έλα, Ρόουζ. Δε θέλουμε να μείνουμε τελευταίες».

			Η Νεβίκα ξεκίνησε να τρέχει προς την είσοδο του σαλέ και η Ρόουζ την ακολούθησε. Το ξανθό αγόρι –περίπου στην ηλικία της, όπως υπέθεσε– παρέμενε συνεχώς δίπλα της.

			«Είμαι η Ρόουζ», του συστήθηκε, σφίγγοντας το χέρι του καθώς ανέβαιναν τα σκαλιά. «Ρόουζ Μπλις».

			«Εχμ», έκανε το χελωνάκι στο χέρι της.

			«Α, ναι, και από εδώ ο Ζίπο», συμπλήρωσε η Ρόουζ, σηκώνοντας ψηλά το πλασματάκι.

			Το αγόρι χαλάρωσε λιγάκι, ανταποδίδοντας τη χειραψία. 

			«Είμαι ο Έμιλ Μπάγκερσεν». Γέρνοντας το κεφάλι του στα δεξιά, αποκάλυψε ένα μικρό, καστανόχρυσο χταπόδι που στόλιζε τον ώμο του σαν φρεσκοψημένη επωμίδα. Τα οκτώ φολιδωτά πλοκάμια του κρέμονταν με χάρη πάνω στο μανίκι του Έμιλ. Μπαμπάλιζε σαν μωρό, βγάζοντας από το ολοστρόγγυλο στόμα του μικρές σοκολατί φυσαλίδες. «Δεν είμαι σίγουρος για το όνομά του. Νομίζω ότι είναι τόσο μωρό, που δε μιλάει ακόμα. Το αποκαλώ Στέλλα».

			«Χαίρομαι που σε γνωρίζω», είπε η Ρόουζ. «Κι εσένα, Στέλλα!»

			Η Ρόουζ έκανε μια ειδικού τύπου χειραψία με το χταπόδι, σφίγγοντας ελαφρά με τον αντίχειρα και τον δείκτη της ένα από τα πλοκάμια του. Ήταν βουτυρένιο και ζεστό, σαν την άκρη ενός κρουασάν. Το χταπόδι γουργούρισε.

			Μπροστά τους, η Νεβίκα προχωρούσε σε έναν διάδρομο στ’ αριστερά τους, ώσπου έφτασε σε μια πέτρινη αψιδωτή πύλη. Το όμορφο, μεγαλύτερο αγόρι κρατούσε χαμογελώντας μία από τις πόρτες ανοιχτή.

			«Συνήθως είμαι ικανή να ανοίγω πόρτες», έκανε η Νεβίκα, σταυρώνοντας τα χέρια της. «Δεν είναι και τόσο δύσκολο».

			Το αγόρι ανασήκωσε τους ώμους.

			Η Νεβίκα γύρισε και έριξε μια ματιά στη Ρόουζ. Ύστερα, με ένα αδιόρατο χαμόγελο, προσπέρασε το αγόρι και μπήκε στην κουζίνα.

			«Είμαι η Ρόουζ, με την ευκαιρία», είπε η Ρόουζ στο αγόρι κάθως έφτανε στην πόρτα. «Και αυτή ήταν η Νεβίκα. Μην παρεξηγηθείς, χρειάζεται λίγο χρόνο με τα καινούρια άτομα». 

			«Οι αδελφές μου και οι θείες μου θα έλεγαν το ίδιο για μένα», απάντησε το αγόρι. Η Ρόουζ αναγνώρισε αμέσως την ιταλική προφορά του, γνώριμη από το ταξίδι της στο Σαν Καρούζο το περασμένο καλοκαίρι. «Αλλά ανοίγω τις πόρτες στις κυρίες, αλλιώς η φήμη μου θα ήταν ακόμα χειρότερη!» Γέλασε, αποκαλύπτοντας τα τέλεια, κατάλευκα δόντια του. «Είμαι ο Μίλο».

			Καθώς έκαναν τις συστάσεις και για τα ζυμαρένια ζωάκια τους –ο Μίλο είχε ένα πιθηκάκι, έναν φουντωτό ταμαρίνο που λεγόταν Κομφούκιος–, ακούστηκε ξαφνικά ένα πανδαιμόνιο από αντικείμενα που έπεφταν μέσα στην κουζίνα.

			«Ω, συγγνώμη! Είμαι τόσο αδέξια!»

			Η κουζίνα πίσω από τη θολωτή πύλη ήταν τεράστια, ίδια σε μέγεθος με σχολικό γυμναστήριο, με δύο σειρές μακρόστενους ξύλινους πάγκους εργασίας στημένους συμμετρικά στο κέντρο του χώρου. Λίγο πιο μέσα στεκόταν η Λούσι, με ένα βουναλάκι από μεταλλικά ταψιά και μπρούντζινα τσουκάλια σωριασμένα στα πόδια της. Γονατίζοντας, ξεκίνησε να τα μαζεύει ένα ένα και να τα ανεβάζει στον πάγκο της.

			Στον διπλανό πάγκο, το κοντό αγόρι γελούσε τρανταχτά κρατώντας το στομάχι του.

			Αναστενάζοντας, η Νεβίκα έτρεξε κοντά στη Λούσι. Αμέσως τη μιμήθηκε και ο Μίλο, ρίχνοντας ένα αυστηρό βλέμμα στο κοντό αγόρι, που σταμάτησε μονομιάς τα γέλια και πήγε να προσφέρει βοήθεια. Το ίδιο και η Ρόουζ με τον Έμιλ. Δουλεύοντας και οι έξι μαζί, τακτοποίησαν την ακαταστασία σε λίγα λεπτά.

			Η Λούσι σκούπισε τα χέρια της στην γκρίζα φούστα της. 

			«Ευχαριστώ. Δεν ήξερα τι να περιμένω, αφού, τέλος πάντων, είμαστε διαγωνιζόμενοι για την υποτροφία, όμως ήσασταν όλοι τόσο καλοί!»

			«Καλή η καλοσύνη», μουρμούρισε η Σβέτια. «Αλλά εγώ είμαι εδώ για την υποτροφία».

			«Μπορείς να διαγωνιστείς για την υποτροφία και να είσαι καλή», υπογράμμισε το πιο κοντό αγόρι. Και η Ρόουζ συμφωνούσε απόλυτα.

			«Λες; Θα το διαπιστώσουμε, υποθέτω», έκανε η Σβέτια, γυρνώντας τους την πλάτη.

			Το αγόρι την κοίταξε αποδοκιμαστικά καθώς απομακρυνόταν. 

			«Είμαι ο Γκουστάβο», συστήθηκε στη Ρόουζ, δείχνοντας με το κεφάλι τον πάγκο του, όπου μισοκοιμόταν ένας μικρός ζυμαρένιος βραδύπους. Δύο από τα μακριά του πόδια κρέμονταν χαλαρά από το χείλος της ξύλινης επιφάνειας. «Αυτός είναι ο Γκόρντα. Πολύ ωραίο τυπάκι».

			Καθώς μιλούσαν, η Ρόουζ συνειδητοποίησε ότι η Σβέτια και το αγόρι με τα μαύρα μαλλιά είχαν προσπεράσει τη Λούσι και είχαν φτάσει στην άλλη πλευρά της κουζίνας και μπαινόβγαιναν με φούρια από τις πόρτες του απέναντι τοίχου. Η Ρόουζ μάντεψε ότι εκεί βρίσκονταν οι αποθήκες. Στους τοίχους ανάμεσα στις πόρτες των αποθηκών υπήρχαν μαύροι φούρνοι στημένοι σε δυάδες, που έβγαζαν θερμότητα στον χώρο.

			Τους είδε και η Νεβίκα και τα χείλη της σφίχτηκαν. 

			«Έλα, Ρόουζ. Η Λούσι έχει δίκιο. Έχουμε διαγωνισμό. Ας μη μείνουμε τελευταίες».

			Η Νεβίκα προχώρησε σε έναν άδειο πάγκο, τραβώντας τη Ρόουζ πίσω της.

			«Ήρθα εδώ για να γίνω Εξαίρετη Ζαχαροπλάστισσα», δήλωσε η Νεβίκα. «Το ίδιο και εσύ. Πρέπει να είμαστε οι πρώτες που θα κάνουν καλή εντύπωση στους εκπαιδευτές». Έδειξε με ένα νεύμα τη Σβέτια, που ήδη ανακάτευε υλικά σε μια γαβάθα. Ή, μάλλον, έτσι φαινόταν. Γιατί δεν υπήρχε τίποτα ορατό μέσα στο μπολ, παρόλο που η Σβέτια κινούσε απαλά τη σπάτουλα μέσα στο κενό. 

			Η Ρόουζ έσφιξε το χέρι της φίλης της. 

			«Περάσαμε ήδη τη δοκιμασία του Σκύλου για να γίνουμε Εξέχουσες Ζαχαροπλάστισσες. Αφού καταφέραμε να εντυπωσιάσουμε αυτόν, θα τα καταφέρουμε και με λίγους καθηγητές».

			«Του Σκύλου;» 

			Η Νεβίκα και η Ρόουζ αιφνιδιάστηκαν βλέποντας πίσω τους τη Λούσι, που χάιδευε αφηρημένα το κεφαλάκι του σκαντζόχοιρου ανάμεσα στα αυτιά, μαυρίζοντας τα νύχια της με σοκολάτα.

			«Μη μας κατασκοπεύεις!» τη μάλωσε η Νεβίκα.

			«Συγγνώμη!» απολογήθηκε η Λούσι. «Άθελά μου σας άκουσα. Δηλαδή είστε Εξέχουσες Ζαχαροπλάστισσες;»

			«Ναι», απάντησε η Νεβίκα. «Και δουλέψαμε σκληρά για να το πετύχουμε».

			Η Λούσι κούνησε ζωηρά το κεφάλι. 

			«Ω, δεν αμφιβάλλω! Είμαι και εγώ Εξέχουσα Ζαχαροπλάστισσα, αν και έγινα μόλις πρόσφατα». Έσκυψε πιο κοντά τους. «Η δασκάλα της μαμάς μου είναι η περίφημη Φουρνάρισσα Λίλιαν Ντέιβις-Χιουζ, και έτσι καταφέραμε να πάρω τον τίτλο σε μικρή ηλικία».

			«Φουρνάρισσα…» επανέλαβε η Ρόουζ. 

			«Ποια είναι αυτή;» ρώτησε η Νεβίκα, λιγότερο ευγενικά. 

			«Καλά, δεν ξέρετε τη Φουρνάρισσα Λίλιαν Ντέιβις-Χιουζ;» ρώτησε έκπληκτη η Λούσι. «Που είναι η σπουδαιότερη Φουρνάρισσα σε όλη την Αγγλία; Είναι θρυλική, φτιάχνει όλες τις τούρτες γενεθλίων της Βασίλισσας. Η δική μου και η δική της οικογένεια έχουν βαθιές ρίζες». Η Λούσι συνοφρυώθηκε. «Έχω βαριά κληρονομιά πίσω μου».

			Η Ρόουζ κρυφογέλασε. Η Λούσι ήταν γλυκιά, αλλά οπωσδήποτε και λιγάκι παράξενη.

			«Λοιπόν», πήρε τον λόγο η Νεβίκα. «Πρέπει να στρωθούμε στη δουλειά».

			«Μα και βέβαια! Χαιρετώ προς το παρόν!» Χαχανίζοντας, η Λούσι έτρεξε σβέλτα πίσω στον πάγκο της.

			«Καλή τύχη», ευχήθηκε η Ρόουζ στη Νεβίκα.

			«Και σ’ εσένα», ανταπέδωσε την ευχή η φίλη της.

			Οι φλυαρίες στην κουζίνα είχαν πλέον σταματήσει εντελώς όταν η Ρόουζ έφτασε στον τελευταίο ελεύθερο πάγκο εργασίας. Ακουγόταν μόνο το κροτάλισμα κουταλιών που ανακάτευαν υλικά σε μπολ, κατσαρόλες που σέρνονταν πάνω στους πάγκους, χέρια που έπλαθαν το ζυμάρι. Το στομάχι της Ρόουζ σφίχτηκε – ήταν συναρπαστικό (αλλά και κάπως τρομακτικό) που βρισκόταν ανάμεσα σε τόσους ταλαντούχους ζαχαροπλάστες.

			Η Ρόουζ ακούμπησε τον Ζίπο σε μια γωνιά της ξύλινης επιφάνειας.

			«Λοιπόν, ποιο είναι το σχέδιο, κοπελιά;» ρώτησε το μικρό ζυμαρένιο ζωάκι.

			«Δεν ξέρω ακόμα». Η Ρόουζ δάγκωσε τα χείλη της. «Πρέπει να ψήσω κάτι που θα κάνει το αόρατο ορατό».

			Αν ήταν στο σπίτι της, η Ρόουζ θα είχε βυθιστεί μέσα στις σελίδες του οικογενειακού Τσελεμεντέ για να συμβουλευτεί τις εκατοντάδες μαγικές συνταγές που περιείχαν. Όμως ένας από τους κανόνες της Ακαδημίας ήταν ότι απαγορευόταν στους υποψηφίους να φέρουν μαζί τους βιβλία – γιατί ένα μέρος της δοκιμασίας ήταν να αποδείξουν ότι μπορούσαν να δημιουργήσουν δικές τους, αυθεντικές συνταγές, προαπαιτούμενο για κάθε πιστοποιημένο Εξέχοντα Ζαχαροπλάστη.

			Γεγονός που σήμαινε ότι η Ρόουζ έπρεπε να βασιστεί μόνο στη μνήμη της.

			«Να κάνω το αόρατο ορατό», μουρμούρισε η Ρόουζ, προσπαθώντας να συγκεντρωθεί στον στόχο.

			Ξαφνικά , της ήρθε σαν αστραπή μια ιδέα, κάνοντάς την να αναπηδήσει.

			«Τι έγινε;» ρώτησε ο Ζίπο. «Κινήθηκες τόσο γρήγορα όσο εγώ!»

			Η Ρόουζ ακούμπησε τους αγκώνες της πάνω στον πάγκο. 

			«Αρχίζω από λάθος σημείο», ψιθύρισε. «Για να δω κάτι που είναι αόρατο, πρέπει πρώτα να καταλάβω πώς έγινε αόρατο!»

			Και οπωσδήποτε η Ρόουζ είχε τέτοια προηγούμενη εμπειρία.

			Ένα νωχελικό, κυριακάτικο απόγευμα μόλις πριν από τρεις εβδομάδες, είχε έρθει η σειρά της να καθαρίσει την κουζίνα του οικογενειακού ζαχαροπλαστείου. Καθώς ονειροπολούσε κοιτάζοντας έξω από το παράθυρο του νεροχύτη, ένα ζευγάρι λαμπερά κίτρινα μάτια εμφανίστηκαν πίσω από το τζάμι. 

			Αλαφιασμένη, η Ρόουζ κόντεψε να ρίξει κάτω τη σαπουνισμένη πιατέλα που κρατούσε. Όμως τελικά διαπίστωσε ότι επρόκειτο για μια όμορφη τιγρέ γάτα που είχε πηδήξει στο περβάζι.

			Την επόμενη στιγμή, μια άλλη γάτα, κατάμαυρη με πράσινα μάτια, ανέβηκε με χάρη δίπλα στην πρώτη.

			Κάποιος καθάρισε διακριτικά τον λαιμό του πίσω από τη Ρόουζ. Γυρνώντας, είδε τον χοντρό, γκρίζο γάτο τους, τον Γκας, ξαπλωμένο σαν γούνινη λιμνούλα πάνω στον κεντρικό πάγκο εργασίας. 

			«Φιλαράκια σου;» τον ρώτησε η Ρόουζ.

			Ο Γκας έγλειψε ανέμελα μια από τις πατούσες του και σκούπισε τα μουστάκια του. 

			«Πράγματι. Τους είπα, όπως και στους άλλους, ότι θα σε φώναζα αμέσως μόλις θα ήσουν διαθέσιμη, αλλά η Ψίψι και ο Ψίψι ποτέ δεν ήταν αυτό που λέμε πρότυπα υπομονής».

			«Ψίψι και… Ψίψι;» επανέλαβε η Ρόουζ, αφήνοντας την πιατέλα να βυθιστεί ξανά μέσα στον γεμάτο νεροχύτη. «Έχουν το ίδιο όνομα;»

			«Ναι», απάντησε ο Γκας, ανοιγοκλείνοντας αργά τα μάτια. «Και απ’ έξω περιμένουν επίσης ο Ψίψι, η Ψίψι, η Ψίιιιψι, η Χαριτωμένη Ψίψι, η Χουχούλω Ψίψι, ο Ψίψι, η Ψίψι…» Συνέχισε απαριθμώντας περίπου δεκαπέντε ακόμα ονόματα, όλα με το Ψίψι ή κάτι παραπλήσιο. «Όλοι και όλες τους, και οι είκοσι τέσσερις, έχουν ανάγκη από τις υπηρεσίες μια Εξέχουσας Ζαχαροπλάστισσας». 

			Ο Γκας οδήγησε τη Ρόουζ στην πίσω αυλή όπου είχαν μαζευτεί οι γάτες. Κάποιες κρέμονταν στα σκοινιά της κούνιας, άλλες είχαν στρογγυλοκαθίσει πάνω στο τραπέζι του πικ νικ κουνώντας πέρα δώθε τις ουρές τους, ενώ μερικές ακόμα είχαν κουρνιάσει στις σκιές κοντά στα πίσω σκαλοπάτια. Ένα άλλο τσούρμο παραμόνευε στις μαρκίζες πάνω από την πόρτα, ενώ μια ιδιαίτερα τολμηρή, λευκή γάτα είχε σκαρφαλώσει σε ένα κοντινό δέντρο και είχε φωλιάσει στα γυμνά, χειμωνιάτικα κλαδιά του.

			«Γεια!» τις χαιρέτησε όλες η Ρόουζ, κουνώντας τους το χέρι. «Πώς μπορώ να σας βοηθήσω;»

			Μια χορωδία από αγωνιώδη νιαουρίσματα, κλαψουρίσματα και βογκητά ξέσπασε με την ερώτησή της.

			«Θα κάνω χρέη διερμηνέα», δήλωσε ο Γκας. «Έχουν έρθει εδώ για να γλιτώσουν από την ασφυκτική αγάπη κάποιας κυρίας Μάρτζερι Πίνκνι. Θα ήθελαν πάρα πολύ να γίνουν αόρατες».

			Η Ρόουζ δίστασε. 

			«Μα σας αγαπάει, και μετά δε θα μπορεί να σας δει!»

			«Ακριβώς αυτό επιδιώκουν», εξήγησε ο Γκας καθώς οι γάτες βάλθηκαν να στριγκλίζουν και να νιαουρίζουν ξανά. «Λένε ότι στην πραγματικότητα η κυρία Πίνκνι νοιάζεται μόνο για τις τρεις πρώτες γάτες της, στις οποίες μάλιστα έδωσε και ονόματα. Για τις υπόλοιπες όμως δε δίνει δεκάρα. Γι’ αυτήν, είναι όλες… Ψίψι». 

			Ένα μικροσκοπικό, πορτοκαλί μωρό γατί νιαούρισε παραπονιάρικα.

			«Προσπαθήσαμε να δραπετεύσουμε», έκανε τη διερμηνεία ο Γκας, «αλλά μας βρίσκει. Πάντα μας βρίσκει».

			«Και πώς βρομάει το σπίτι της!» πρόσθεσε θρηνητικά ένα γατί. «Απαίσια!»

			«Καταλαβαίνω τον λόγο για τον οποίο θέλετε την ελευθερία σας», παραδέχτηκε η Ρόουζ, σχεδιάζοντας ήδη ποια συνταγή θα χρησιμοποιούσε. Όμως η λευκή γάτα στο δέντρο την έκανε να σκεφτεί κάτι. Τα περισσότερα πουλιά είχαν μεταναστεύσει νότια για τον χειμώνα, όμως τι θα γινόταν όταν θα επέστρεφαν; Ένα κοπάδι από αόρατες γάτες θα ήταν σκέτη καταστροφή!

			Δέχτηκε να ικανοποιήσει το αίτημά τους υπό έναν όρο – ότι θα φορούσαν επίσης και αόρατα μικρά κουδουνάκια, ώστε να μην επιτίθενται κρυφά και απροειδοποίητα σε κανέναν, ούτε και σε πουλιά. Οι γάτες συμφώνησαν.

			Η Ρόουζ είχε περάσει το υπόλοιπο εκείνης της μέρας ψήνοντας μια Αόρατη Μηλόπιτα. Έκτοτε κανείς δεν είδε ξανά τις γάτες, παρόλο που η κυρία Πίνκνι και άλλοι κάτοικοι της περιοχής άκουγαν σποραδικά μυστηριώδη νιαουρίσματα και ήχους αόρατων κουδουνιών.

			Όταν η Ρόουζ τελείωσε τη διήγηση της ιστορίας της, το ζυμαρένιο χελωνάκι απάντησε: «Μα οι καθηγητές είναι ήδη αόρατοι! Είσαι σίγουρη ότι κατάλαβες καλά τη δοκιμασία;»

			«Κατάλαβα πολύ καλά», υπογράμμισε η Ρόουζ. «Είναι εκείνο που ο φίλος μου, ο Ντέβιν, θα αποκαλούσε αντίστροφη μηχανική. Ξέρω πώς να κάνω κάτι αόρατο. Τώρα, πρέπει να δουλέψω ανάποδα για να το κάνω ορατό!» Σηκώνοντας τον Ζίπο, πρόσθεσε: «Πρώτα θα χρειαστώ ένα ειδικό συστατικό».

			Η Ρόουζ διέσχισε όσο πιο γρήγορα μπορούσε τους διαδρόμους και ανέβηκε τα σκαλιά. Ορμώντας μέσα στο δωμάτιο που μοιραζόταν με τη Σβέτια, είδε με ανακούφιση το λεμονί βαλιτσάκι της με τα εφόδια ακουμπισμένο στα πόδια του κρεβατιού. Σπρώχνοντας στο πλάι το άθικτο ακόμα καλάθι καλωσορίσματος της σχολής, κάθισε στο στρώμα και άνοιξε το βαλιτσάκι. Τα φιαλίδια μέσα στις αλλεπάλληλες θήκες του ήταν γεμάτα με εκατοντάδες εξωτικά υλικά – όμως αυτή τη στιγμή η Ρόουζ χρειαζόταν μόνο ένα.

			Η τελευταία θήκη ήταν κλειδωμένη με συνδυασμό. Καθώς ο Ζίπο κοίταζε με περιέργεια, η Ρόουζ πάτησε τον κωδικό και τράβηξε αργά το συρταράκι. Από μέσα του ξεδιπλώθηκε μια τούφα ψυχρής ομίχλης, που στροβιλίστηκε μέχρι το πάτωμα. 

			Παίρνοντας μια τσιμπίδα από μια πλαϊνή θήκη, η Ρόουζ τράβηξε προσεκτικά έξω ένα μικρό αντικείμενο: έναν σβόλο από διπλωμένο αλουμινόχαρτο, δεμένο σφιχτά με λεπτό σύρμα.

			«Τι είναι αυτό;» ρώτησε ανήσυχα με τη λεπτή φωνούλα του ο Ζίπο. «Είναι επικίνδυνο;»

			«Είμαι σχεδόν σίγουρη πως όχι», απάντησε ξεροκαταπίνοντας η Ρόουζ. «Δεν το έχω χρησιμοποιήσει ξανά. Όμως είναι το μοναδικό συστατικό που γνωρίζω ότι μπορεί να αντιστρέψει το αποτέλεσμα μιας Αόρατης Μηλόπιτας». Κρατώντας με προσοχή την τσιμπίδα, η Ρόουζ έκλεισε ξανά το βαλιτσάκι της, πήρε στο άλλο χέρι τον Ζίπο και ξεκίνησε τρέχοντας για την κουζίνα. 

			Καθώς πλησίαζε, από την ανοιχτή πύλη ξεσπούσαν έντονες πράσινες και κόκκινες λάμψεις. Τα παιδιά έβγαζαν επιφωνήματα ενθουσιασμού σαν να παρακολουθούσαν επίδειξη πυροτεχνημάτων.

			Όμως όταν η Ρόουζ μπήκε στην κουζίνα, οι λάμψεις είχαν πλέον σβήσει. Τα παιδιά άφηναν σιγά σιγά τον πάγκο του Μίλο, ο οποίος χαμογελούσε θριαμβευτικά. Ο μικρός, ζυμαρένιος πίθηκος χοροπηδούσε με ενθουσιασμό γύρω από μια γαβάθα, όπου λαμπύριζαν οι τελευταίες σπίθες του μαγικού παρασκευάσματος. 

			Ήταν συναρπαστικό θέαμα –η Ρόουζ ανυπομονούσε να μάθει τι θα έφτιαχναν όλοι–, όμως τώρα δεν είχε χρόνο να δει τα άλλα μαγικά γλυκά. Αφήνοντας τον Ζίπο και το παράξενο συστατικό στον πάγκο της, έτρεξε να φέρει τα υπόλοιπα υλικά.

			Σε μία από τις αποθήκες ήταν στοιβαγμένα μέχρι το ταβάνι δεκάδες σακιά από λινάτσα με διάφορα άλευρα, σειρές βαρέλια ξέχειλα με κατάλευκη ζάχαρη, και πλατφόρμες με φρέσκα αυγά ταξινομημένα κατά μέγεθος και χρώμα. Χρησιμοποιώντας βαθιές, μεταλλικές κουτάλες, η Ρόουζ γέμισε γαβάθες με τα υλικά που χρειαζόταν και τις μετέφερε στον πάγκο εργασίας της. Ύστερα άνοιξε την αποθήκη με τα αγροτικά προϊόντα, ανασαίνοντας με απόλαυση τη μεθυστική μοσχοβολιά των φρούτων. Υπήρχαν τροπικά φρούτα –ανανάδες, πορτοκάλια, μάνγκο– και μια τεράστια ποικιλία μούρων κάθε είδους και χρώματος, η μεγαλύτερη που είχε δει ποτέ η Ρόουζ. Το στομάχι της γουργούρισε δυνατά –πόσες ώρες είχαν περάσει από το τελευταίο της γεύμα στο αεροπλάνο;– αλλά κατευθύνθηκε αποφασιστικά στα καφάσια με τα μήλα και μάζεψε μισό κιλό Φούτζι.

			Με όλα της τα υλικά συγκεντρωμένα, η Ρόουζ στρώθηκε στη δουλειά.

			Το πρώτο βήμα ήταν να δημιουργήσει μια κανονική, απλή μηλόπιτα. Αφού ξεφλούδισε και ψιλόκοψε τα μήλα, τα ανακάτεψε μέσα σε ένα μείγμα από αλεύρι, ζάχαρη, γάλα, αυγά και λιωμένο βούτυρο. Ύστερα έριξε τη ζύμη σε μια παραλληλόγραμμη φόρμα και πρόσθεσε μερικά κομμένα αμύγδαλα, στρώνοντάς τα προσεκτικά σε γεωμετρικά σχήματα. Ικανοποιημένη από το αποτέλεσμα, άνοιξε έναν φούρνο και έβαλε το μείγμα να ψηθεί.

			«Χωρίς παρεξήγηση, δε μου φάνηκε πολύ μαγικό», σχολίασε ο Ζίπο. 

			«Δεν τελείωσα ακόμα», τον πληροφόρησε η Ρόουζ.

			Στη συνταγή που είχε φτιάξει για τις γάτες της κυρίας Πίνκνι, το τελευταίο βήμα ήταν ένα καραμελένιο γλάσο διακοσμημένο με φέτες από σύκα Περιφερικής Συκ-αφαντίας. Οι συγκεκριμένοι καρποί ήταν εξαιρετικά δύσκολοι στην περισυλλογή τους, εφόσον ήταν ορατοί μόνο με την άκρη του ματιού, και, όταν γύριζες να τους κοιτάξεις για να τους κόψεις, έδειχναν να εξαφανίζονται. Όμως ο πατέρας της Ρόουζ, ο Άλμπερτ, ήταν αυθεντία στο μάζεμα στρυφνών μαγικών υλικών, οπότε η οικογένεια Μπλις είχε μπόλικα αποθέματα στο υπόγειο κάτω από την κουζίνα του ζαχαροπλαστείου.

			Όμως, τα σύκα Περιφερικής Συκ-αφαντίας βοηθούσαν μόνο στο να κάνουν αόρατο όποιον τα έτρωγε. Για το τελείωμα της τωρινής πίτας της, η Ρόουζ χρειαζόταν το μοναδικό πράγμα στο οποίο εκείνα τα σύκα δεν επιδρούσαν: το υλικό που ήταν ακόμα πιασμένο στην άκρη της τσιμπίδας, δεμένο με το λεπτό σύρμα μέσα στην μπαλίτσα του αλουμινόχαρτου.

			«Τι είναι αυτό;» ρώτησε η Λούσι, πλησιάζοντας καθώς η Ρόουζ φορούσε ένα ζευγάρι γερά γάντια εργασίας.

			Πάνω στον ώμο της Λούσι, ο ζυμαρένιος σκαντζόχοιρος τράβηξε το ναυτικό καπελάκι του χαμηλά πάνω από τα μάτια του. 

			«Μυρίζει περίεργαααα», κλαψούρισε.

			Χαμογελώντας συνωμοτικά, η Ρόουζ ξετύλιξε με προσοχή το σύρμα και άνοιξε το αλουμινόχαρτο. Μέσα του υπήρχε ένα καφετί καρύδι χωρίς κέλυφος, μεγάλο σαν μπάλα του γκολφ.

			Μόνο με πιο προσεκτική παρατήρηση θα αντιλαμβανόταν κάποιος το ανάγλυφο σχήμα μιας κόρης και μιας ίριδας ή τα περιγράμματα στο πάνω και κάτω μέρος του, που έκαναν τον καρπό να θυμίζει αγριεμένο μάτι.

			«Αυτό», είπε η Ρόουζ πιάνοντας έναν μικροτρίφτη, «είναι ένα Μάτι της Ανύπαρκτης Φήμης». Ξεκίνησε να δουλεύει καθώς μιλούσε, τρίβοντας πολύ προσεκτικά τον φλοιό του καρυδιού από την πίσω πλευρά του ματιού. 

			Με σμιγμένα φρύδια, η Λούσι παρακολουθούσε με προσήλωση τα λεπτά, καφετιά τρίμματα να πέφτουν μέσα στο μπολ ανάμειξης της Ρόουζ. 

			«Μήπως εννοείς το Μάτι της Σαλαμάνδρας;»

			«Όχι», απάντησε η Ρόουζ. «Εκείνο είναι κάτι διαφορετικό. Ετούτο εδώ είναι ένα συστατικό που πρόσθεταν κάποτε οι μάγισσες στα καζάνια τους, για βελτίωση της ικανότητάς τους να προβλέπουν το μέλλον. Ή έτσι λέει ο θρύλος, τέλος πάντων».

			Καθώς η Ρόουζ μάζευε το τελευταίο κουταλάκι από τρίμματα, μια παράξενη, γαλακτερή μεμβράνη κύλησε μέσα από τα περιγράμματα του κυρτού ματιού. Η μεμβράνη ανοιγόκλεισε σαν βλέφαρα, μία φορά, δύο φορές, και ύστερα τα περιγράμματα στένεψαν αργά.

			Η Λούσι αναπήδησε τρομαγμένη, ενώ ο Ρούπερτ έσφιξε ακόμα πιο δυνατά το καπέλο του. 

			«Τι έκανε…»

			«Δε θες να ξέρεις», απάντησε η Ρόουζ. Ξανατυλίγοντας γρήγορα το μάτι στο αλουμινόχαρτο, έδεσε καλά το σύρμα.

			Νευρικά, η Λούσι έκανε δυο τρία βήματα πίσω. 

			«Θα… εχμ… σε αφήσω να συνεχίσεις».

			Το Μάτι της Ανύπαρκτης Φήμης φυλαγόταν κλειδωμένο για πολύ σοβαρούς λόγους, όπως γνώριζε καλά η Ρόουζ. Αλλά μερικά τρίμματα δε θα έκαναν μεγάλο κακό, σωστά;

			Και τώρα, απέμενε το καραμελένιο γλάσο. Υπήρχαν εστίες για μαγείρεμα ενσωματωμένες στις άκρες κάθε πάγκου εργασίας. Η Ρόουζ έβαλε μια κατσαρόλα σε ένα από τα μάτια και το άναψε. Μέσα στην κατσαρόλα έλιωσε βούτυρο και ζάχαρη, ώσπου το μείγμα πήρε ένα σκούρο, καστανόχρυσο χρώμα. Μετά πρόσθεσε κρέμα, χτυπώντας τη σβέλτα για να δημιουργήσει μια πλούσια, βουτυρένια μάζα καραμέλας. 

			«Πάμε λοιπόν», ψιθύρισε στον εαυτό της. Αναποδογυρίζοντας τη γαβάθα με τα τρίμματα, τα έριξε πάνω στη λεία καραμέλα, όπου στάθηκαν σαν σοκολατένιες νιφάδες.

			Στην αρχή, δε συνέβη τίποτα. 

			Όμως, μετά το μείγμα άρχισε να βγάζει φούσκες, να αφρίζει μέσα στην κατσαρόλα, να πάλλεται σαν ζωντανό πλάσμα. Οι φούσκες κροτάλισαν και έσκασαν, εκτοξεύοντας λιωμένη καραμέλα στον αέρα.

			Αναπηδώντας, η Ρόουζ έβγαλε μια φωνή και έσβησε αμέσως το μάτι της κατσαρόλας.

			Αλλά ο βρασμός δε σταμάτησε. Το μείγμα ανέβαινε όλο και πιο πολύ αλλάζοντας ταυτόχρονα χρώμα, από καστανόχρυσο σε ένα πηχτό μαύρο που γυάλιζε σαν πετρελαιοκηλίδα. Στους κυματισμούς της επιφάνειάς του σχηματίζονταν μορφές που η Ρόουζ γνώριζε –η οικογένειά της, οι φίλοι που είχε βοηθήσει σε όλο τον κόσμο– αλλά και φάσματα ανθρώπων που δεν είχε δει ποτέ. Δύο φιγούρες αγκαλιάζονταν δίπλα σε ένα τρεμάμενο κερί, ενώ μια άλλη μορφή παραμόνευε κοντά τους. Λιλιπούτεια ξωτικά με μικροσκοπικά φτερά χόρευαν γύρω από ανθισμένα λουλούδια. Ένα κοκαλιάρικο χέρι κρατούσε ένα κομμάτι κάρβουνο και πάσχιζε να σκαλίσει σε έναν τοίχο λέξεις που η Ρόουζ δεν μπορούσε να καταλάβει.

			Οι ομιλίες των άλλων παιδιών ξεθώριασαν. Οι λαχταριστές μυρωδιές των γλυκών τους χάθηκαν μέσα σε ένα κρύο ρεύμα αέρα, αφήνοντας πίσω τους μια οσμή κλεισούρας, σαν ντουλάπι που ανοίγει σπάνια. Η Ρόουζ έβλεπε μόνο σχήματα που στροβιλίζονταν, χρώματα που αναδεύονταν, ώσπου όλα ενώθηκαν και ενσωματώθηκαν σε ένα και μόνο όραμα: ένα θυμωμένο, κόκκινο μάτι που την αγριοκοίταζε.

			«Ρόουζ! Εεε, Ρόουζ!»

			Η Ρόουζ ανοιγόκλεισε έντονα τα μάτια της. Κοιτάζοντας χαμηλά, είδε τον Ζίπο να την παρατηρεί με την ανησυχία ζωγραφισμένη στο σοκολατένιο προσωπάκι του. 

			«Όλα καλά, μικρή;»

			Όλα γύρω της είχαν επανέλθει στο κανονικό. Όταν στράφηκε ξανά στην κατσαρόλα, το περιεχόμενό της ήταν και πάλι μια απλή σος καραμέλας με σκούρα καφέ τρίμματα. Ξεροκαταπίνοντας, η Ρόουζ απάντησε: «Ναι! Όλα καλά. Πολύ καλά».

			Ανακάτεψε με μια ξύλινη κουτάλα τη σος, που φαινόταν φυσιολογική.

			Διώχνοντας από το μυαλό της την ανησυχία για τα παράξενα οράματα, η Ρόουζ πήρε τη φρεσκοψημένη μηλόπιτα και άδειασε τη σος πάνω στην κρούστα από τα κομμένα αμύγδαλα. Έκοψε μια φέτα, την έβαλε σε ένα πιατάκι και έπιασε ένα πιρούνι.

			«Όντως θα το φας αυτό;» ρώτησε ο Ζίπο. Πλησιάζοντας το πιατάκι, άγγιξε δύσπιστα τη μηλόπιτα με το μπροστινό του πόδι.

			«Φυσικά», είπε η Ρόουζ. «Άλλωστε, αυτή είναι η δοκιμασία».

			Κοίταξε γύρω της. Η Λούσι εξακολουθούσε να περιφέρεται ανάμεσα στους πάγκους εργασίας των άλλων παιδιών, ενώ η Σβέτια κοίταζε απλανώς τον Έμιλ με μια έκφραση απόλυτης ανίας. Η Νεβίκα δούλευε πυρετωδώς, κόβοντας ένα ρολό από ζύμη σε γωνιώδη σχήματα.

			Η Ρόουζ είχε τελειώσει πρώτη. Και χωρίς να επιτρέψει στον εαυτό της να το ξανασκεφτεί, σήκωσε μια πιρουνιά μηλόπιτα και την έβαλε μέσα στο στόμα της.

			Ήταν όπως έπρεπε – ελαφριά, βουτυρένια, με τη δροσιά του μήλου και μια επίγευση γλυκιάς καραμέλας με νότες ξηρού καρπού. Ανακουφισμένη που το μαγικό Μάτι δεν είχε επηρεάσει τη γεύση, η Ρόουζ έφαγε και το υπόλοιπο κομμάτι.

			Καθώς μασούσε, αναλαμπές χρυσού φωτός περνούσαν μπροστά από τα μάτια της, η μία μετά την άλλη, και κάθε φορά η όραση της Ρόουζ γινόταν διαφορετική, καθαρότερη. Τα χρώματα φάνταζαν πιο πλούσια, και μάλιστα με αποχρώσεις που της ήταν άγνωστες ως τότε. Τώρα, όλα είχαν γίνει κατά κάποιον τρόπο πιο ευδιάκριτα, σαν μια ξαφνική αναβάθμιση από την ασπρόμαυρη τηλεόραση στην απόλυτη υψηλή ευκρίνεια. Κοίταξε τα χέρια της και έβλεπε κάθε πόρο, κάθε λεπτή τριχούλα, κάθε μικροσκοπικό υπόλειμμα από το αλεύρι που είχε κατακαθίσει στο δέρμα της όταν δούλευε. Έβλεπε τις αδιόρατες ρωγμές στο καβούκι του Ζίπο και κάθε κόκκο σκόνης που αιωρούνταν στον αέρα γύρω της.

			Θα κατάφερνε όμως να δει και τους αόρατους εκπαιδευτές;

			Η Ρόουζ πήρε στο χέρι της τον Ζίπο και βγήκε από την κουζίνα. Μόλις απομακρύνθηκε αρκετά ώστε να μην την ακούσει κανείς, τον ρώτησε: «Έχεις καμιά ιδέα πού μπορεί να βρίσκονται οι καθηγητές;»

			«Ούτε καν!» δήλωσε ο Ζίπο.

			«Δηλαδή, εσύ και τα υπόλοιπα ζώα…»

			«Συνοδοί», τη διόρθωσε ο Ζίπο.

			«Ναι, συνοδοί», συμφώνησε η Ρόουζ. «Λοιπόν, υποτίθεται ότι παραμένετε κοντά μας και μας βοηθάτε, αλλά δεν ξέρετε περισσότερα από όσα ξέρουμε εμείς;»

			Ο Ζίπο έκανε μια φιλότιμη προσπάθεια να ανασηκώσει τους ώμους του.

			«Μάλλον! Ίσως να βρίσκομαι εδώ για ηθική υποστήριξη».

			Η Ρόουζ ξεκίνησε να ψάχνει έξω, όπου διαπίστωσε ότι η τέντα είχε μαζευτεί. Η μεγάλη αυλή που περιέβαλλε το θεόρατο δέντρο ήταν εντελώς άδεια.

			Γυρνώντας πάλι μέσα, έλεγξε όλα τα υπνοδωμάτια και τις τουαλέτες του δεύτερου ορόφου, αλλά δεν είδε τίποτα παρά μόνο ότι το δωμάτιο του Γκουστάβο ήταν απερίγραπτα ακατάστατο.

			Μια σκάλα στην άκρη του διαδρόμου οδηγούσε στον τρίτο όροφο. Μερικές από τις πόρτες εκεί ήταν κλειδωμένες, όμως η Ρόουζ ήταν βέβαιη ότι οι καθηγητές δε θα κρύβονταν σε κλειδωμένα δωμάτια. Μια άλλη δίφυλλη πόρτα άνοιγε μέσα σε μια εντυπωσιακή βιβλιοθήκη. Αλλά ούτε εκεί ήταν κανείς.

			Η Ρόουζ άρχισε να αναρωτιέται μήπως τελικά η μηλόπιτά της δεν είχε πετύχει.

			Ανοίγοντας την τελευταία πόρτα, βρέθηκε σε μια αίθουσα καθηγητών. 

			Και σε ένα τραπέζι, απολύτως ορατοί όπως και πριν, κάθονταν η καθηγήτρια Μακαρόν και οι καθηγητές Χανς και Τιερί, πίνοντας ήσυχα το τσάι τους.

			Αδυνατώντας να κρύψει το θριαμβευτικό της χαμόγελο, η Ρόουζ πλησίασε ανέμελα το τραπέζι, έπιασε μια καρέκλα και ρώτησε: «Μπορώ να έχω και εγώ ένα φλιτζάνι;»

			Οι τρεις καθηγητές αλληλοκοιτάχτηκαν έκπληκτοι. Ύστερα, η καθηγήτρια Μακαρόν άφησε κάτω το τσάι της και χειροκρότησε απαλά.

			«Εύγε, Ρόζμαρι Μπλις. Ήμουν σίγουρη ότι θα ήσουν η πρώτη».

			Ο Χανς σταύρωσε τα χέρια του πάνω στη στρουμπουλή κοιλιά του. 

			«Εγώ είχα στοιχηματίσει στον Τσίχαν».

			Η Ρόουζ μάντεψε ότι ήταν το αγόρι στο οποίο δεν είχε μιλήσει ακόμη.

			Η καθηγήτρια Μακαρόν σηκώθηκε και έγνεψε προς την πόρτα. 

			«Αν και θα ήταν μεγάλη μας χαρά να πιούμε τσάι μαζί σου, Ρόουζ, φοβάμαι ότι η παρουσία σου θα προδώσει την τοποθεσία μας, ενώ η δοκιμασία είναι ακόμα σε εξέλιξη! Αν έχεις την καλοσύνη, πήγαινε ξανά κάτω». Έκλεισε το μάτι στη Ρόουζ πίσω από τα γαλαζοπράσινα γυαλιά της. «Και κράτα το μυστικό μέχρι να ολοκληρωθεί η εξέταση».

			Η Ρόουζ έκανε πως έβαζε φερμουάρ στα χείλη της. Χαιρετώντας σιωπηλά τους τρεις καθηγητές, επέστρεψε αθόρυβα στον διάδρομο. 

			«Σε ποιον μιλούσες;» ρώτησε ο Ζίπο στον ώμο της. «Τους βρήκες;»

			Η Ρόουζ ήταν έτοιμη να απαντήσει, όταν κάτι στην άκρη του διαδρόμου την έκανε να παγώσει. Δύο σταχτί, ημιδιάφανες φιγούρες σκούπιζαν τους τοίχους με αόρατα κουρέλια.

			Φαντάσματα.

			Η Ρόουζ ξεστόμισε αυθόρμητα τα πρώτα λόγια που της ήρθαν στο μυαλό.

			«Με συγχωρείτε, εχμ, τι καθαρίζετε;»

			Τα φαντάσματα αναπήδησαν. Πετώντας κάτω τα κουρέλια, φώναξαν ταυτόχρονα: «Μας βλέπει!»

		

	
		
			Ό,τι γράφει δεν ξεγράφει
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			Τα φαντάσματα αγκαλιάστηκαν σφιχτά και απέμειναν να αιωρούνται στον αέρα.

			«Απίστευτο!» είπε ο άντρας.

			«Πόσο καιρό έχει να συμβεί;» ρώτησε η γυναίκα.

			«Δεκαετίες!»

			«Κι είναι τόσο νεαρή!»

			Οι δύο ημιδιάφανες φιγούρες έδειχναν σαν να έχουν βγει από κάποια παλιά ταινία. Ο άντρας, πολύ κομψός, φορούσε γκρίζο σακάκι με ένα διπλωμένο μαντίλι στην πάνω τσέπη, γραβάτα και ρεπούμπλικα στο κεφάλι του. Η γυναίκα φορούσε ένα κοντομάνικο, εφαρμοστό μαύρο φόρεμα. Μιλούσαν και οι δύο αγγλικά, αλλά με μια παράξενη προφορά. 

			Όμως, εκείνο που παραξένεψε περισσότερο τη Ρόουζ ήταν ότι έδειχναν πολύ νέοι. Ίσως λίγο μεγαλύτεροι από τον Τάι.

			«Τι πρέπει να κάνουμε;» ρώτησε θρηνητικά η γυναίκα.

			Ο άντρας χάιδεψε σκεπτικά το πιγούνι του. 

			«Υποθέτω να τη χαιρετήσουμε;»

			Η Ρόουζ κούνησε το χέρι της. 

			«Χαίρομαι που σας γνωρίζω!»

			Ο Ζίπο κουνήθηκε αμήχανα στον ώμο της. 

			«Σε ποιους μιλάς;»

			«Δε βλέπεις τα φαντάσματα;» Στράφηκε απολογητικά στον νεαρό άντρα και στη γυναίκα. «Με συγχωρείτε, δεν ξέρω αν είναι αυτή η κατάλληλη λέξη».

			«Εχμ, φάντασμα, ναι, μια χαρά είναι», είπε τσιριχτά η γυναίκα. Από πιο κοντά, η Ρόουζ διέκρινε καλύτερα το πρόσωπό της – χαριτωμένη, ανασηκωμένη μύτη και μεγάλα, στρογγυλά μάτια, αν και γενικά τα χαρακτηριστικά της ήταν ξεθωριασμένα και γκρίζα. 

			«Κι έχει το πλεονέκτημα ότι είναι ακριβής λέξη», συμπλήρωσε ο άντρας. Τα φουντωτά φρύδια του σχημάτιζαν μια παράξενη γωνία, που έκανε το μακρύ πρόσωπό του να δείχνει μονίμως αμήχανο. 

			Εκτός από την αδιόρατη αναλαμπή που τα περιέβαλλε και το γεγονός ότι ήταν ημιδιάφανα, κατά τα άλλα τα φαντάσματα δεν ήταν καθόλου τρομακτικά, τουλάχιστον όχι όσο θα περίμενε η Ρόουζ.

			Ο Ζίπο ανοιγόκλεισε πολλές φορές τα μάτια. 

			«Δε βλέπω τίποτα. Αλλά πάλι, είμαι απλώς ένα γλυκό».

			Τα φαντάσματα αιωρήθηκαν πιο κοντά, χωρίς τα πόδια τους να ακουμπούν το σκούρο, ξύλινο δάπεδο.

			«Όμως ξεχνάμε τους καλούς μας τρόπους», δήλωσε ο άντρας. Βγάζοντας το καπέλο του, το ακούμπησε στο στήθος του. «Έχει περάσει τόσο πολύς καιρός από τότε που μας βρήκε μια Εξέχουσα Ζαχαροπλάστισσα».

			«Είμαι η Νίνα», είπε η γυναίκα, με μια ελαφριά κλίση του κεφαλιού. «Κι από εδώ ο αγαπημένος μου, ο Τζούλιαν».

			Η Ρόουζ δεν ήταν σίγουρη πώς έπρεπε να τους χαιρετήσει. Έκανε μια αμήχανη υπόκλιση. 

			«Λέγομαι Ρόουζ. Εχμ, αν πέρασαν δεκαετίες από τότε που κάποιος σας είδε, γιατί μπορώ εγώ να σας βλέπω τώρα;»

			Τα φαντάσματα ανασήκωσαν τους ώμους. 

			«Ούτε και εμείς ξέρουμε!» απάντησε η Νίνα. «Σήμερα είναι η πρώτη μέρα των δοκιμασιών σας, σωστά; Τι έψησες;»

			«Μια μηλόπιτα», εξήγησε η Ρόουζ. «Όχι κάτι περίπλοκο, αλλά το γλάσο περιείχε και μερικά τρίμματα από Μάτι της Ανύπαρκτης Φήμης και…»

			Ο άντρας σήκωσε το δάχτυλό του. 

			«Σπάνιο και ισχυρό συστατικό. Να η αιτία!»

			«Και σίγουρα ένα συστατικό που σε κάνει να βλέπεις τους, εχμ, όχι-εντελώς-ζωντανούς», συμπλήρωσε η Νίνα.

			«Το να ακούω μόνο τη μία πλευρά του διαλόγου είναι πολύ βαρετό», γκρίνιαξε ο Ζίπο. Η Ρόουζ τον παρηγόρησε χαϊδεύοντας το κεφάλι του και εκείνος σιγομουρμούρισε με ευχαρίστηση.

			Ο Τζούλιαν καθάρισε τον ανύπαρκτο λαιμό του. 

			«Εχμ, μήπως είδες και τίποτα άλλο με τα μαγεμένα μάτια σου;»

			«Μόνο τους αόρατους καθηγητές», απάντησε η Ρόουζ. «Γιατί; Τι άλλο θα μπορούσα να έχω δει;»

			«Τίποτα!» φώναξε τσιριχτά η Νίνα.

			«Τίποτα απολύτως!» πρόσθεσε ο Τζούλιαν, καθόλου πειστικά.

			Πριν προλάβει η Ρόουζ να ρωτήσει τι της έκρυβαν, ακούστηκαν βήματα πίσω της. Γυρνώντας, είδε τρεις μορφές να ανεβαίνουν τα σκαλιά στην άκρη του διαδρόμου.

			Πρώτος ήταν ο Τσίχαν, το γεροδεμένο αγόρι με τα μαύρα μαλλιά. Μόνο που τώρα φορούσε κάτι καινούριο – ένα ζευγάρι μεγάλα, δύσχρηστα γυαλιά από ζαχαρομπισκότο. Με μια πέτρινη έκφραση, προχωρούσε στον διάδρομο ανοίγοντας απότομα όλες τις πόρτες και κοιτάζοντας τα άδεια δωμάτια.

			Πίσω του ερχόταν ο Έμιλ. Το ξανθό αγόρι κρατούσε στο ένα χέρι έναν σάκο, από όπου έβγαζε χούφτες αλεύρι. Φυσώντας το, έστελνε στον αέρα ιριδίζοντα λευκά συννεφάκια που λέρωναν παντού καθώς έπεφταν κάτω. Αλλά προφανώς δεν έβλεπε αυτό που ήθελε, γιατί συνέχισε να ακολουθεί τον Τσίχαν απογοητευμένος.

			Τελευταία φάνηκε η Νεβίκα. Μόλις έφτασε το πλατύσκαλο του τρίτου ορόφου, σήκωσε ψηλά το χέρι της, γεμάτο φρεσκοψημένα γλυκά. Χωρίς να ρίξει ούτε μια ματιά στους άλλους, τα πέταξε σε όλο το μήκος του διαδρόμου.

			Πέντε από τα μπισκότα στροβιλίστηκαν στον αέρα προτού επιστρέψουν σαν σαΐτες στο χέρι της Νεβίκα. Όμως ένα άλλο συνέχισε να πετάει στον διάδρομο – κατευθείαν πάνω στη Ρόουζ.

			Κάτι ζεστό και βουτυρένιο προσγειώθηκε στο πρόσωπό της. Αμέσως ο Ζίπο έβγαλε μια τσιριχτή στριγκλιά.

			Το παράξενο ιπτάμενο δημιούργημα κόλλησε στο δέρμα της Ρόουζ σαν τσούχτρα. Καθώς προσπαθούσε να το βγάλει, είδε τη φίλη της να τρέχει έντρομη κοντά της.

			«Συγγνώμη!» Η Νεβίκα ξεκόλλησε το γλυκό, ένα ψημένο μπισκότο σε σχήμα αστεριού. «Αυτή την ξέρω», είπε, κοιτάζοντάς το βλοσυρά.

			«Τι είναι αυτό;» ρώτησε η Ρόουζ, σκουπίζοντας το μάγουλό της με το μανίκι της.

			«Είναι ένα Το-Ρίχνω-Και-Σε-Βρίσκω αστερομπισκότο», εξήγησε η Νεβίκα. «Παλιά οικογενειακή συνταγή. Υποτίθεται ότι ανακαλύπτει ένα πρόσωπο που κρύβεται, όχι κάποιον που είναι εντελώς ορατός». Κούνησε πάνω κάτω το μπισκότο δίπλα στο αυτί της. «Ίσως έκανα λάθος στις δοσολογίες».

			Ο Τσίχαν εμφανίστηκε πίσω από τη Νεβίκα, με ένα απλανές βλέμμα πίσω από τα παράταιρα μπισκοτένια γυαλιά του. 

			«Αν μου δώσεις τη συνταγή», είπε με ανέκφραστη φωνή, «μπορώ να τη διορθώσω». Πάνω στον ώμο του υπήρχε μια μικρή ζυμαρένια σαύρα, με την ουρά της τυλιγμένη γύρω από τον λαιμό του. 

			«Δώσ’ του τη συνταγή σου», επανέλαβε σαν ηχώ.

			Η Νεβίκα γύρισε τα μάτια της. 

			«Δε χρειάζεται, ευχαριστώ».

			«Μμμμ», έκανε με προσδοκία το αγόρι, ανοίγοντας μια πόρτα ακριβώς απέναντι από το σαλόνι των καθηγητών. Η Ρόουζ κρατήθηκε να μη δείξει στη Νεβίκα τη σωστή κατεύθυνση.

			Καθώς ο Τσίχαν χανόταν μέσα στο άλλο δωμάτιο, ο Έμιλ πλησίασε σέρνοντας τα πόδια του. Πάνω στον ώμο του, το μωρό χταπόδι φταρνίστηκε χαριτωμένα. Το χρυσαφί σώμα του ήταν ολόκληρο καλυμμένο από το αλλόκοτο παρασκεύασμα που είχε φυσήξει ο Έμιλ στον διάδρομο.

			«Νομίζω ότι διάλεξα λάθος σχέδιο», δήλωσε μελαγχολικά ο Έμιλ. «Η μαμά μου με έχει συμβουλέψει να μην εφαρμόζω ποτέ την πρώτη ιδέα που μου έρχεται, αλλά και αν η πρώτη μου ιδέα ήταν τελικά καλύτερη;» Έστριψε αμήχανα τα αλευρωμένα χέρια του, σκύβοντας πιο κοντά στη Νεβίκα και στη Ρόουζ. «Προσπάθησα να ζητήσω μια συμβουλή από τον Τσίχαν, αλλά νομίζω πως δε με συμπαθεί και πολύ. Με διέταξε να τον αποκαλώ κύριο Λιου και μετά με αγνόησε εντελώς. Και θα είμαστε αναγκαστικά συγκάτοικοι τρεις μέρες ακόμα».

			Πίσω από τη Νεβίκα και τον Έμιλ εμφανίστηκε ξανά ο Τσίχαν, βγαίνοντας κατσουφιασμένος από το δωμάτιο.

			«Σίγουρα θα χαλαρώσει», τον παρηγόρησε η Νεβίκα.

			«Δεν είμαι και τόσο σίγουρη», ψιθύρισε η αλεπουδίτσα της πίσω από τα μαλλιά της.

			Ξαφνικά η Ρόουζ συνειδητοποίησε πως κανείς από τους άλλους διαγωνιζόμενους δεν είχε σχολιάσει τα δύο φαντάσματα. Οι αόρατες φιγούρες ήταν ακόμα εκεί, αιωρούμενες στον αέρα πίσω της σαν παράξενα μπαλόνια.

			Δείχνοντας με τον αντίχειρα πάνω από τον ώμο της, ρώτησε τη Νεβίκα: «Εσύ βλέπεις;»

			«Κανείς δε μας βλέπει εκτός από σένα», της ψιθύρισε η Νίνα.

			«Να δω τι;» ρώτησε ταυτόχρονα η Νεβίκα, κοιτάζοντας με περιέργεια πίσω από τη Ρόουζ.

			Ακριβώς τότε, ο Τσίχαν άνοιξε την πόρτα του σαλονιού. Βγάζοντας μια θριαμβευτική κραυγή, χύμηξε μέσα στο δωμάτιο.

			«Περίμενε! Περίμενε!» φώναξε ο Έμιλ. Φυσώντας ξανά στον χώρο, μια χούφτα από το μείγμα του όρμησε πίσω από τον Τσίχαν και τη σαύρα συνοδό του. 

			Η Νεβίκα βόγκηξε. 

			«Μα την αλήθεια, έπρεπε να έχω βρει τους καθηγητές και με πρόλαβαν δυο αγόρια». Ξεφυσώντας από αγανάκτηση, πέταξε με ορμή τα αστερομπισκότα της μέσα από την ανοιχτή πόρτα του σαλονιού. Τα γλυκά έγειραν λίγο στα πλάγια σαν να έπαιρναν φόρα και χάθηκαν από τα μάτια τους.

			«Άουτς!» ακούστηκε από μέσα η φωνή της καθηγήτριας Μακαρόν. «Ποιος από εσάς είναι υπεύθυνος γι’ αυτά τα ενοχλητικά…» –ένα δυνατό κρατς αντήχησε στον διάδρομο καθώς η καθηγήτρια δάγκωνε μια μπουκιά– «και πεντανόστιμα αστερομπισκότα;» 

			Τη στιγμή που η Νεβίκα μπήκε μαζί με τους άλλους τρεις υποψήφιους στο σαλόνι, τα δύο φαντάσματα αιωρήθηκαν δίπλα στο κεφάλι της Ρόουζ, ένα σε κάθε της πλάι.

			«Σου το είπα», ψιθύρισε η Νίνα στο αυτί της Ρόουζ. «Μόνο εσύ μπορείς να μας δεις».

			«Και ίσως…» μουρμούρισε στο άλλο αυτί ο Τζούλιαν, «ίσως αυτή τη φορά να…»

			Δεν αποτελείωσε τη φράση του.

			Τότε η Νίνα και ο Τζούλιαν εξαφανίστηκαν περνώντας μέσα από τον τοίχο που είχαν βαλθεί να καθαρίζουν νωρίτερα, αφήνοντας τη Ρόουζ με ένα ολοκαίνουριο μυστήριο να απασχολεί τη σκέψη της.

			Πέρασαν μερικές ώρες ώσπου οι καθηγητές να εντοπιστούν από όλους τους υποψηφίους και να ολοκληρωθεί η αρχική δοκιμασία. Τότε, οι οκτώ διαγωνιζόμενοι, η καθηγήτρια Μακαρόν, ο Χανς και ο Τιερί συγκεντρώθηκαν στο πολυτελές σαλόνι του πρώτου ορόφου για να φάνε έστω και αργοπορημένα το μεσημεριανό τους και για να ανακοινωθούν οι βαθμοί.

			Ενώ όλοι έτρωγαν με όρεξη σάντουιτς και αχνιστή σούπα, οι καθηγητές απένειμαν σε κάθε υποψήφιο από μία καρφίτσα: πλατινένιους αυγοδάρτες για τη Ρόουζ και τον Τσίχαν, χρυσά κουτάλια με ξύλινες λεπτομέρειες για τη Νεβίκα και τον Μίλο, ασημένια κουτάλια για τη Σβέτια και τον Γκουστάβο και, τέλος, μικροσκοπικά μπρούντζινα κουταλάκια του γλυκού για τη Λούσι και τον Έμιλ.

			Μετά το γεύμα, τα τέσσερα κορίτσια μαζεύτηκαν στο δωμάτιο της Ρόουζ και της Σβέτια. Λίγο αργότερα θα γινόταν μια απογευματινή ξενάγηση στους χώρους της σχολής και μετά θα σερβιριζόταν το δείπνο, αλλά μέχρι τότε τα παιδιά είχαν ελεύθερο χρόνο για να ασχοληθούν με τις βαλίτσες τους και να τακτοποιήσουν τα πράγματά τους.

			«Κουταλάκι του γλυκού», κλαψούρισε η Λούσι καθώς έμπαινε στο δωμάτιο. «Και μάλιστα μπρούντζινο!» Καταρρέοντας στο κρεβάτι της Ρόουζ, παραλίγο να ρίξει κάτω το καλάθι καλωσορίσματος που είχε παραμείνει εκεί, ακόμα άθικτο. «Υποθέτω πως είναι δίκαιη βαθμολογία, αλλά και πάλι… Αχ!»

			Κρατώντας τον πλατινένιο αυγοδάρτη όσο μπορούσε έξω από το οπτικό πεδίο της Λούσι, η Ρόουζ κάθισε δίπλα της. Τα δύο κορίτσια στριμώχτηκαν στην άκρη του κρεβατιού καθώς ο ελεύθερος χώρος ανάμεσα στα δύο κρεβάτια ήταν κατειλημμένος από το τραπέζι του καφέ και τις αποσκευές της Ρόουζ.

			«Ήταν μονάχα η πρώτη δοκιμασία», είπε η Ρόουζ στη Λούσι, προσπαθώντας να την ενθαρρύνει.

			«Ναι, και τα πήγα χάλια. Η μαμά θα νευρίαζε τόσο πολύ μαζί μου. Πάντοτε ανησυχεί ότι εγώ θα ντροπιάσω το οικογενειακό όνομα». Ο σκαντζόχοιρος Ρούπερτ σύρθηκε μέχρι τον λαιμό της Λούσι και άπλωσε τα μικρά ζυμαρένια ποδαράκια του για να την αγκαλιάσει.

			Η Σβέτια ανέβηκε στο κρεβάτι της, πετώντας άγαρμπα τον Ρεϊνάρ στο πλάι. 

			«Τόσο πολύ κλαψουρίζετε όλοι οι Άγγλοι;» ρώτησε περιφρονητικά. «Εγώ είμαι μια χαρά με το ασημένιο μου μετάλλιο, αν σκεφτεί κανείς ότι έφτιαξα μόνο ένα γλάσο από ζάχαρη για να καταγράψω τα βήματα του Έμιλ».

			Η Νεβίκα κουλουριάστηκε σε μία από τις καρέκλες του τραπεζιού, στρίβοντας στα χέρια της τη δική της χρυσαφί καρφίτσα. Η Ρόουζ έβλεπε ξεκάθαρα ότι η φίλη της δεν ήταν ευχαριστημένη με τη βαθμολογία της στην πρώτη δοκιμασία.

			«Αν με ρωτάς», είπε η Νεβίκα στη Σβέτια, «αυτό ήταν τεμπελιά εκ μέρους σου».

			Η Σβέτια στράβωσε τα χείλη της. 

			«Οι καθηγητές δεν είχαν την ίδια γνώμη. Ειδικά ο Χανς είπε ότι εκτίμησε την εφευρετικότητά μου – γιατί να δουλέψω σκληρά, αν μπορώ να βρω τρόπο ώστε να δουλέψει κάποιος άλλος για μένα;»

			«Αυτό λέγεται εξαπάτηση, επίσης», αντιγύρισε ξεφυσώντας η Νεβίκα.

			«Όχι», επέμεινε η Σβέτια. «Λέγεται εξυπνάδα. Άλλωστε…» Με την άκρη ενός κεντημένου μαντιλιού, γυάλισε επιμελώς το ασημένιο κουτάλι της. «Αρχίζοντας από χαμηλά, είναι μονόδρομος να φτάσω ψηλά στην εκτίμησή τους». Κοιτάζοντας έντονα τη Ρόουζ, πρόσθεσε: «Ενώ μερικοί από εμάς μόνο προς τα πίσω μπορούν πλέον να κατέβουν».

			«Είναι ένας τρόπος να το δει κανείς», μουρμούρισε η Νεβίκα.

			Η Ρόουζ στράφηκε στη Λούσι και τη ρώτησε: «Εσύ τελικά τι έφτιαξες;» 

			«Στ’ αλήθεια, σου πήρε αιώνες να βρεις τους καθηγητές!» έκανε ο Ζίπο από τον ώμο της Ρόουζ. «Θα μπορούσα να έχω τρέξει μέχρι την Αμερική και να είμαι πίσω στην ώρα μου για το τσάι, σε όλο αυτόν τον χρόνο που κατανάλωσες».

			Η Λούσι ανακάθισε στο κρεβάτι. 

			«Χρειάστηκε να ξεκινήσω από την αρχή. Αυτό ήταν η αιτία. Έφτιαξα ένα Σουφλέ Παν-όρασης με το εκχύλισμα βανίλιας που έδωσαν σε όλους μας, όμως έκατσε στο ψήσιμο. Έχω να πάθω τέτοια ζημιά από τότε που πήγαινα δημοτικό!» Ζαρώνοντας ξανά στη θέση της, βόγκηξε: «Πραγματικά δεν μπόρεσα να αντέξω αυτό το λάθος. Την τελευταία φορά που δοκίμασα συνταγή και μου απέτυχε, έβγαλα μουστάκι από τη στενοχώρια!»

			«Α, μάλιστα», έκανε η Σβέτια. «Και τώρα το ξανθαίνεις. Έτσι εξηγείται το θέμα σου εκεί πέρα». Κούνησε το δάχτυλό της πάνω από τα δικά της χείλη.

			Η Λούσι κάλυψε αμήχανα το στόμα της με το χέρι της. 

			«Όχι, όχι. Έχει φύγει τώρα».

			«Άμα το λες εσύ».

			Μπερδεμένη, η Ρόουζ ρώτησε: «Είπες ότι έδωσαν σε όλους μας βανίλια;»

			«Ναι, μέσα σε αυτά», απάντησε η Λούσι, δείχνοντας το καλάθι καλωσορίσματος της Ρόουζ, ακόμα τυλιγμένο στο παστέλ ριζόχαρτο με τη γυαλιστερή κορδέλα.

			«Εγώ δεν πήρα βανίλια», είπε η Νεβίκα. «Μόνο σόδα ζαχαροπλαστικής και μερικά μπισκότα».

			«Εγώ πήρα ένα κόσκινο», δήλωσε η Σβέτια, «και μπισκότα».

			Η Ρόουζ τράβηξε κοντά της το καλάθι της και έλυσε την κορδέλα. 

			«Ούτε και εδώ βλέπω βανίλια. Έχω πάρει καστανή ζάχαρη και – Ωωω!» Έβγαλε ένα ζαχαρένιο μπισκότο και δάγκωσε μια μπουκιά.

			Η Λούσι την κοίταξε έκπληκτη. 

			«Απίστευτο. Εγώ δεν πήρα καθόλου μπισκότα. Μόνο ένα εκχύλισμα, που κατέληξε… ρεζίλεμα!»

			Η Κιτ ξεπρόβαλε πίσω από τα μαλλιά της Νεβίκα. 

			«Δεν πρέπει να είσαι τόσο αυστηρή με τον εαυτό σου», είπε απαλά η αλεπουδίτσα. «Τελικά βρήκες τους καθηγητές, όπως όλοι».

			«Ναι! Ναι!» τσίριξε και το σκαντζοχοιράκι, αγκαλιάζοντας τη Λούσι ακόμα πιο σφιχτά. 

			Η Λούσι χάιδεψε το κεφαλάκι του πίσω από το μικροσκοπικό αυτί. 

			«Μόνο αφότου αντέγραψα τα ζυμαρένια γυαλιά του Τσίχαν», είπε στενόχωρα. «Καθόλου παράξενο, λοιπόν, ότι έλαβα αυτό το ταπεινό κουταλάκι του γλυκού».

			«Oui, τόση αδικία», έκανε ειρωνικά η Σβέτια. Σηκώθηκε και άρχισε να τακτοποιεί τα καλοδιπλωμένα ροζ συνολάκια που είχε αφήσει πάνω στο κρεβάτι της.

			«Νόμιζα ότι είσαι Ρωσίδα», είπε η Ρόουζ μπερδεμένη.

			«Και μιλάω γαλλικά», απάντησε αλαζονικά η Σβέτια. «Όπως και αγγλικά. Αντίθετα με εσάς, τους ανόητους Αμερικανούς. Αλήθεια, γιατί είστε όλες εδώ, στο δωμάτιό μου;»

			«Είναι και δικό μου δωμάτιο», της υπενθύμισε η Ρόουζ.

			Σκύβοντας, η Σβέτια ψάρεψε μέσα από ένα συρμάτινο καλάθι αχρήστων δίπλα στο κρεβάτι της δύο τσαλακωμένες, ζαχαρί κάρτες και τις πέταξε στη Ρόουζ. 

			«Μόνο επειδή εγώ άλλαξα τα ονόματα».

			Η Ρόουζ ξεδίπλωσε μία από τις κάρτες. Ήταν πανομοιότυπη με αυτήν που είχε βρει στο φουαγιέ εκείνο το πρωί. Όμως, αντί για τη Σβέτια, οριζόταν ως συγκάτοικός της η Νεβίκα.

			«Άλλαξες τη διευθέτηση των δωματίων;» ρώτησε έκπληκτη η Ρόουζ.

			«Oui», απάντησε με θράσος η Σβέτια, τινάζοντας ανάλαφρα μια φούξια ρόμπα. «Και το μετανιώνω πικρά. Όχι βέβαια ότι λυπάμαι που δε μένω μ’ αυτήν εκεί», πρόσθεσε αγριοκοιτάζοντας τη Λούσι. 

			«Μπορούμε να τα αλλάξουμε ξανά», πρότεινε η Νεβίκα.

			«Όχι!» φώναξαν μαζί η Λούσι και η Σβέτια.

			«Ή και να μην τα αλλάξουμε», υποχώρησε η Νεβίκα.

			«Σας παρακαλώ, φύγετε επιτέλους», έκανε η Σβέτια, κουνώντας επιδεικτικά ένα μαντίλι στα άλλα δύο κορίτσια.

			Πάνω στο κρεβάτι της, ο Ρεϊνάρ έπιασε την καρδιά του με τα δυο μικροσκοπικά μπροστινά του πόδια. 

			«Ma chérie, δεν είσαι καθόλου ευγενική!»

			«Είμαστε σε διαγωνισμό, Ρεϊνάρ!» φώναξε η Σβέτια. «Δεν ήρθα εδώ για να κάνω φιλίες!» Αρπάζοντας το σκιουράκι, το πέταξε άσπλαχνα πίσω στα βάθη του νεσεσέρ της.

			Η Νεβίκα σηκώθηκε. 

			«Μα και εγώ θα προτιμούσα να βρίσκομαι κάπου αλλού».

			Η Ρόουζ βγήκε μαζί της στον διάδρομο, ενώ η Λούσι δεν παρέλειψε να τρέξει αδέξια πίσω τους. 

			«Αυτό το κορίτσι είναι σαν σάπιο μήλο τυλιγμένο σε τσιχλόφουσκα», δήλωσε.

			«Συμφωνώ», είπε η Νεβίκα. «Σίγουρα θα υπάρχει και κάτι καλό μέσα της αλλά… ακόμα δεν το έχω δει».

			Η Ρόουζ ακολούθησε τη Νεβίκα και τη Λούσι μέσα στο δωμάτιό τους, που ήταν ολόιδιο με το δωμάτιο της Ρόουζ και της Σβέτια. Δύο κρεβάτια ήταν τοποθετημένα δεξιά και αριστερά κατά μήκος των τοίχων, το καθένα με το κομοδίνο του και το επίχρυσο πορτατίφ του. Ένα ψηλό παράθυρο έβλεπε στις εκτάσεις γύρω από το σαλέ, ενώ στο ξύλινο πάτωμα ήταν στρωμένο ένα κάπως φθαρμένο διακοσμητικό χαλί. Στο κέντρο του δωματίου υπήρχε επίσης ένα τραπεζάκι σαλονιού.

			Και πάνω του, ένα ταψί γεμάτο με μια γκρίζα, καθόλου ελκυστική μάζα.

			«Τι είναι αυτό;» φώναξε ο Ζίπο.

			Τρέμοντας πάνω στον ώμο της Λούσι, ο Ρούπερτ κατέβασε ξανά το καπελάκι του στα μάτια του.

			«Αυτό είναι το Σουφλέ Παν-όρασης που έψησα», είπε θρηνητικά η Λούσι. «Το έκρυψα εδώ μέχρι να βραδιάσει, ώστε να το κάψω και να μην το ξαναδώ στα μάτια μου».

			Η Ρόουζ άγγιξε διερευνητικά το μείγμα με το δάχτυλό της. Αυτό τρεμούλιασε σαν ζελέ, ενώ στην επιφάνειά του είχε σχηματιστεί μια λεπτή, ραγισμένη κρούστα. 

			«Εχμ… δεν είναι και τόσο κακό».

			«Από εδώ φαίνεται αρκετά κακό», διαφώνησε η Νεβίκα, σκαρφαλώνοντας στο κρεβάτι της.

			Η Λούσι ρίχτηκε στο δικό της κρεβάτι, χώνοντας το πρόσωπό της στο μαξιλάρι. 

			«Δε μου αξίζει ούτε το μπρούντζινο κουταλάκι! Πρέπει να μου αφαιρεθεί ο τίτλος της Εξέχουσας Ζαχαροπλάστισσας! Πρέπει να με πετάξουν στη θάλασσα και να τρέφομαι αποκλειστικά με πλαγκτόν και πίστη!»

			Η Λούσι το παράκανε λιγάκι με το δράμα, αλλά η Ρόουζ δεν άντεχε να τη βλέπει τόσο αποκαρδιωμένη. Άραγε πώς θα ένιωθε και η ίδια αν είχε αποτύχει στη συνταγή της; Αν είχε κάνει το μακρύ ταξίδι από την πατρίδα της και είχε λάβει τον χειρότερο βαθμό ακριβώς στην αρχή των δοκιμασιών, ίσως και εκείνη να ήθελε να φύγει άρον άρον από το σαλέ και να πέσει μέσα στον ποταμό Ρήνο.

			«Η εμφάνιση δεν είναι το παν!» Μπροστά στα έντρομα μάτια της Νεβίκα, της Λούσι και όλων των ζυμαρένιων συνοδών, η Ρόουζ άρπαξε μια γλιστερή χούφτα από το κατακαθισμένο σουφλέ και το έβαλε στο στόμα της.

			Η υφή ήταν παρόμοια, όπως φαντάστηκε η Ρόουζ, με το να τρως έναν γυμνοσάλιαγκα. Όμως, προς μεγάλη της έκπληξη, η γεύση, με μια αίσθηση αυγού και μια νότα βανίλιας, δεν ήταν καθόλου αηδιαστική. 

			«Είναι καλό!» αναφώνησε η Ρόουζ, φτύνοντας σταγονίδια καθώς μιλούσε. «Αλήθεια!»

			«Αλήθεια;» απόρησε η Νεβίκα, σηκώνοντας δύσπιστα το ένα φρύδι.

			«Αλήθεια;» τιτίβισε και η Λούσι, γουρλώνοντας τα μάτια με ελπίδα.

			«Αλήθεια!» τις διαβεβαίωσε η Ρόουζ. Ξαφνικά, κάτι απρόσμενο την έκανε να κοντοσταθεί, προσπαθώντας να μην πνιγεί.

			«Α, κατάλαβα. Το είπες ειρωνικά», αποφάνθηκε η Λούσι. «Δύσκολο να το καταλάβω με την προφορά σου».

			Όμως το απρόσμενο που αιφνιδίασε τη Ρόουζ δεν ήταν η γεύση. Τη στιγμή που η μπουκιά κατέβηκε στο στομάχι της, ο αέρας γύρω της λαμπύρισε και φεγγοβόλησε, σαν κύματα θερμότητας που αναδύονταν από ένα πεζοδρόμιο στη ζέστη του καλοκαιριού. Και καθώς ο αέρας παλλόταν, το δωμάτιο άρχισε να αλλάζει. 

			Το ευχάριστο, διακριτικό μοτίβο της ταπετσαρίας με τους μπλε ρόμβους εξαφανίστηκε. Τώρα οι τοίχοι φάνταζαν άχαροι και κιτρινισμένοι, σαν λερωμένοι με τσάι.

			Και τότε, η Ρόουζ είδε έκπληκτη σκούρες γραμμές, κυρτές και ίσιες εναλλάξ, να σχηματίζονται πάνω σε κάθε εκατοστό ελεύθερης επιφάνειας, σαν μια καλλιγραφική σειρά λέξεων που γράφονταν από κάποιο αόρατο χέρι. 

			«Ρόουζ;» ρώτησε ανήσυχα η Νεβίκα. 

			Αλλά η Ρόουζ δεν απάντησε. Σκύβοντας μπροστά, παρατήρησε προσεκτικά το κομμάτι του τοίχου δίπλα στο μεγάλο παράθυρο καθώς οι γραμμές ξεπρόβαλλαν και αυξάνονταν, σαν μια μικρή συστάδα από αγκαθωτές κληματσίδες.

			Οι λέξεις δε σχημάτιζαν μόνο προτάσεις, αλλά και αριθμητικές καταγραφές – μετρήσεις και δοσολογίες. Ένα γραμμάριο από κάτι, μια πρέζα από κάτι άλλο, ένα χιλιοστόλιτρο από το πιο φρέσκο αγελαδινό γάλα…

			Συνταγές.

			Κι όχι μία ή δυο, αλλά εκατοντάδες, που γράφονταν μόνες τους πάνω από το κεφάλι της Ρόουζ ή κάτω από τα πόδια της, σαν αρχαία ιερογλυφικά που έρχονταν στο φως απελευθερωμένα από ιζήματα και επικαλύψεις χιλιάδων χρόνων. Η Ρόουζ ζαλίστηκε, ένιωσε ναυτία, σαν να είχε περιστραφεί δέκα συνεχόμενες φορές μέσα στο δωμάτιο.

			«Είναι παντού». Γοητευμένη, η Ρόουζ έσυρε τα δάχτυλά της πάνω στα μαύρα γράμματα που συνέχιζαν να ξεδιπλώνονται σαν βλαστάρια σε όλη την ταπετσαρία. «Στους τοίχους, στο ταβάνι, στην κάσα από το παράθυρο – παντού!»

			Η Νεβίκα ανακάθισε στο κρεβάτι, κοιτάζοντας προσεκτικά τη Ρόουζ. 

			«Τι είναι παντού;» ρώτησε.

			«Μήπως η αποτυχημένη συνταγή μου την έκανε να τρελαθεί;» μουρμούρισε με τρεμάμενη φωνή η Λούσι. «Αυτό ακριβώς έγινε, σωστά; Πράγμα που είναι πολύ πιο άσχημο από το μουστάκι μου!»

			Με την άκρη του ματιού της, η Ρόουζ αντιλήφθηκε δύο θολά, ημιδιάφανα κεφάλια να αιωρούνται στην πόρτα του δωματίου – αν και ήταν κλειστή.

			«Οχ», είπε ανήσυχα ο Τζούλιαν. «Δεν έπρεπε να το έχει κάνει αυτό».

			«Είναι πολύ αργά, αγαπημένε μου», είπε η Νίνα κουνώντας το κεφάλι. «Όπως είναι πολύ αργά και για εμάς. Δεν προλάβαμε να καθαρίσουμε τους τοίχους σ’ ετούτο το μέρος».

			Και τότε, τα κεφάλια χάθηκαν ξανά.

			Η Ρόουζ είχε καταλάβει μόλις αδιόρατα την ανησυχία στις φασματικές φωνές τους – η προσοχή της ήταν στραμμένη στην καλλιγραφία που στόλιζε τους τοίχους.

			Θορυβημένη, η Νεβίκα πήδηξε από το κρεβάτι και έπιασε τη Ρόουζ από τους ώμους, τραντάζοντάς την. 

			«Ρόουζ, τι είναι; Τι βλέπεις;»

			«Το Σουφλέ Παν-όρασης που έφτιαξες είναι αποτελεσματικό, Λούσι – βλέπω πράγματα που ήταν αόρατα. Υπάρχουν γραμμένες λέξεις εδώ, κρυμμένες μπροστά στα μάτια μας!»

			Η Ρόουζ έτρεξε στην πόρτα και την άνοιξε απότομα, αλλά τα φαντάσματα δεν ήταν εκεί. Όμως στον διάδρομο είχαν γραφτεί και άλλες συνταγές.

			Καθεμιά ήταν γραμμένη μέσα σε ένα δικό της, τετράγωνο πλαίσιο και όλα ενώνονταν μεταξύ τους στις άκρες σαν ένα πάπλωμα από μπαλώματα που απλωνόταν σε όλο το μήκος του διαδρόμου. Η Ρόουζ διέκρινε γνώριμες μαγικές ορολογίες: ένα βελανίδι αλάτι, πέντε γροθιές αλεύρι, ψήσιμο όσο τέσσερα τραγούδια. Και οι οδηγίες ήταν όλες μικρές ιστορίες…

			Ενθουσιασμένη, η Ρόουζ έτρεξε ξανά μέσα στο δωμάτιο. 

			«Υπάρχουν μαγικές συνταγές, χιλιάδες, παντού! Ολόκληρη η σχολή είναι ένας μαγικός Τσελεμεντές!»

		

	
		
			Νίνα και Τζούλιαν και…
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			«Εννοείς, ας πούμε, γιγάντιες αόρατες σελίδες;» ρώτησε η Λούσι, κουνώντας στα τυφλά τα χέρια της πέρα δώθε. «Τις αγγίζω αυτή τη στιγμή;»

			«Όχι», απάντησε η Ρόουζ. «Όχι βιβλίο κυριολεκτικά. Εννοώ οδηγίες γραμμένες στους τοίχους και στο πάτωμα». Οι συνταγές είχαν πλέον σταθεροποιηθεί στις θέσεις τους. Η Ρόουζ πλησίασε το ακροδάχτυλό της σε μια από αυτές, ανησυχώντας μήπως εξαφανιζόταν αν την άγγιζε, όμως η συνταγή παρέμεινε στη θέση της. Ψωμάκι-Να-Γιάνει-Κοκαλάκι. «Ό,τι και αν πήγε στραβά με το σουφλέ σου, δεν έφταιξες εσύ».

			«Άρα δεν είμαι μια αποτυχημένη, τελικά! Θαυμάσια!» αναφώνησε ξαλαφρωμένη η Λούσι. «Οι γονείς μου θα χαρούν. Ή, τέλος πάντων, θα ανακουφιστούν». Σπρώχνοντας τον σκαντζόχοιρό της στο πλάι, έβγαλε μια μεγάλη χούφτα από το σουφλέ. «Κάτσε λίγο εκεί, Ρούπερτ. Πρέπει να δω κι εγώ!»

			«Κι εγώ», δήλωσε η Νεβίκα.

			Τα δύο κορίτσια κατάπιαν από μια γερή μερίδα της γλιστερής μάζας.

			«Ουάου», μουρμούρισε η Νεβίκα. «Είναι… ιδιαίτερη γεύση».

			Αν και η Ρόουζ ήξερε ότι η Νεβίκα δεν το εννοούσε ως κομπλιμέντο, η Λούσι χαμογέλασε πλατιά. 

			«Ευχαριστώ». Ανοιγοκλείνοντας τα μάτια μερικές φορές, αναφώνησε έκπληκτη: «Ω, Θεέ μου! Τι είναι όλα αυτά;»

			Η Νεβίκα κοίταζε ολόγυρά της, εξίσου άναυδη. «Τόσο. Πολλές. Λέξεις».

			«Και με χάλια γράμματα», σχολίασε η Λούσι.

			Η Νεβίκα παρατήρησε μια περίπλοκη σειρά λέξεων στο περβάζι του παραθύρου. 

			«Μπαρμπουνόσουπα του Μπάρμπα», διάβασε.

			Γονατίζοντας πάνω στο μαξιλάρι της, η Λούσι έσκυψε κοντά στον τοίχο πάνω από το προσκεφάλι της και προσπάθησε να διαβάσει: «Κιμαδόπιτα… Όχι, Κοιμισόπιτα του Καλού Καιρού. Μα τι γλωσσοδέτης! Σχεδόν πονάς διαβάζοντάς τα».

			Πονάς. Πολύ αργοπορημένα, η Ρόουζ θυμήθηκε τι ακριβώς είχε πει ο Τζούλιαν προτού τα δύο φαντάσματα αιωρηθούν μακριά από το δωμάτιο: Δεν έπρεπε να το έχει κάνει αυτό.

			«Σταμάτα!» είπε απότομα η Ρόουζ, σέρνοντας τη Λούσι μακριά από τον τοίχο. «Σταμάτα να διαβάζεις! Κι εσύ! Μη διαβάζεις τίποτα!» διέταξε τη Νεβίκα, τραβώντας την πίσω.

			Η Νεβίκα έσπρωξε το χέρι της Ρόουζ. 

			«Τι σ’ έπιασε;»

			«Κάτι δεν πάει καλά», δήλωσε η Ρόουζ. «Σκεφτείτε λίγο – γιατί δεν είδα τίποτα απ’ όλα αυτά όταν έφαγα τη δική μου μηλόπιτα; Γιατί δεν τα είδε κανείς άλλος;»

			Η Λούσι ανασήκωσε τους ώμους. 

			«Μήπως είμαι καλύτερη ζαχαροπλάστισσα από όλους;» Βλέποντας το ύφος της Ρόουζ και της Νεβίκα, πρόσθεσε βιαστικά: «Όχι, εντάξει. Σίγουρα δεν είναι αυτός ο λόγος».

			«Και γιατί να έχει κάποια σημασία αυτό;» ρώτησε η Νεβίκα. «Κοίτα αυτήν εδώ τη συνταγή: Το Κυδώνιον του Χρονοταξιδιώτου. Δεν έχω ξανακούσει τέτοιο πράγμα!»

			«Το ξέρω», συμφώνησε η Ρόουζ. «Αλλά ίσως αυτό ακριβώς να είναι το θέμα. Μας είπαν ότι δεν επιτρεπόταν να φέρουμε βιβλία μαζί μας, σωστά; Ήρθαμε εδώ για να αποδείξουμε ότι μπορούμε να δουλέψουμε χωρίς συνταγές. Επομένως, γιατί η πρώτη δοκιμασία των καθηγητών μας να είναι τέτοια ώστε να αποκαλύπτει χιλιάδες συνταγές γραμμένες παντού;»

			«Μήπως είναι μέρος της δοκιμασίας;» πρότεινε η Νεβίκα.

			«Δεν το λες και δοκιμασία, αν μας δίνουν ακριβώς το υλικό που χρειάζεται για να δούμε όλες αυτές τις καταγραφές». Το καλάθι της Λούσι βρισκόταν ανοιγμένο στα πόδια του κρεβατιού της, με τα απομεινάρια του ριζόχαρτου τσαλακωμένα γύρω του. «Εκεί μέσα βρήκες τη βανίλια;» ρώτησε η Ρόουζ.

			Η Λούσι έγνεψε καταφατικά. 

			«Υπάρχει αρκετή ακόμα. Χρησιμοποίησα μόνο μία σταγόνα». Έβγαλε από την τσέπη της ένα φιαλίδιο. «Προσέχουμε για να έχουμε, όπως θα έλεγε και η μαμά μου».

			Το μπουκαλάκι ήταν όμοιο με εκείνα που θα έβρισκε η Ρόουζ στο μυστικό κελάρι της οικογένειάς της: ένα μακρόστενο δοχείο από μπλε γυαλί, με έναν φελλό για τάπα και ένα σκούρο υγρό μέσα του. Μια ξεθωριασμένη ετικέτα ήταν κολλημένη κατά μήκος του, με τη μία άκρη της επιγραφής μουτζουρωμένη.

			«Βλέπετε;» είπε η Λούσι. «Εκχύλισμα Βανίλιας. Όταν το πρόσθεσα στο μείγμα μου, δεν έκανε τίποτα αξιοπερίεργο, όπως τα πυροτεχνήματα του Μίλο. Όμως η Φουρνάρισσα Ντέιβις-Χιουζ έλεγε πάντα ότι η καλύτερη μαγεία είναι η πιο αδιόρατη».

			«Δε νομίζω ότι εδώ γράφει Εκχύλισμα Βανίλιας», είπε η Νεβίκα.

			Κοιτάζοντας με προσοχή την ετικέτα, η Ρόουζ διάβασε: «Εκ-τύλιγμα Βανίλιας. Δεν είναι εκχύλισμα αλλά Εκ-τύλιγμα, ό,τι και αν σημαίνει αυτό. Σίγουρα έκανε την αόρατη γραφή να εκτυλιχθεί μπροστά μας».

			«Ω!» τιτίβισε η Λούσι. «Έπρεπε να έχω φορέσει τα γυαλιά μου».

			«Φοράς γυαλιά;» ρώτησε η Νεβίκα. 

			«Μόνο για να βλέπω», έκανε η Λούσι. «Δείχνω χάλια με αυτά, σαν καμιά χαζοβιόλα ηλικιωμένη κουκουβάγια –Κρα! Κρα!– οπότε αρνούμαι να τα φοράω γενικά». Έβαλε τα γέλια. «Μάλλον θα σας φαίνομαι ματαιόδοξη!»

			«Λιγάκι», συμφώνησε η Νεβίκα.

			Η Ρόουζ έβαλε το μπουκαλάκι στην τσέπη της. 

			«Πιστεύω ότι πρέπει να μιλήσουμε σε κάποιον για όλα αυτά, καλού κακού».

			«Ίσως να μην είναι τίποτα», σχολίασε η Νεβίκα, επιστρέφοντας στο κρεβάτι της. «Ίσως οι καθηγητές να το έβαλαν επίτηδες στο καλάθι για να καταλάβουμε τι είναι, ως μέρος της δοκιμασίας».

			«Ίσως», μουρμούρισε δύσπιστα η Ρόουζ, δαγκώνοντας τα χείλη της. 

			Ακούστηκε ένα βογκητό από το τραπεζάκι του καφέ. Τα τρία κορίτσια γύρισαν απότομα. Ο Ζίπο και η Κιτ είχαν πέσει ανάσκελα, τρίβοντας τις καστανόχρυσες κοιλιές τους. Το ίδιο και ο Ρούπερτ πάνω στο κρεβάτι της Λούσι.

			«Ω, η τρέλα!» αναφώνησε ο Ζίπο. «Συμβαίνει ξανά», πρόσθεσε.

			Τα μάτια των τριών μικροσκοπικών συνοδών έγιναν κενοί κύκλοι. Τα λεπτοκαμωμένα στόματά τους άνοιξαν διάπλατα και μια δυνατή φωνή ήχησε από μέσα τους, όπως και το πρωί.

			«ΠΡΟΣΟΧΗ, ΝΕΑΡΟΙ ΖΑΧΑΡΟΠΛΑΣΤΕΣ», είπε η φωνή. Η Ρόουζ αναγνώρισε τώρα ότι ανήκε στον μεγαλόσωμο, ξανθό εκπαιδευτή, τον Χανς. «Η ΑΠΟΓΕΥΜΑΤΙΝΗ ΠΕΡΙΗΓΗΣΗ ΠΡΟΚΕΙΤΑΙ ΝΑ ΞΕΚΙΝΗΣΕΙ. ΠΑΡΑΚΑΛΟΥΜΕ, ΣΥΓΚΕΝΤΡΩΘΕΙΤΕ ΣΤΟ ΦΟΥΑΓΙΕ ΣΕ ΠΕΝΤΕ ΛΕΠΤΑ».

			«Δε χρειάζεται να πάρουμε βιαστική απόφαση και να μιλήσουμε σε κάποιον τώρα αμέσως, έτσι δεν είναι Ρόουζ;» είπε η Νεβίκα. «Ας περάσει η μέρα και το συζητάμε ξανά».

			«Ναι, αυτό να κάνουμε!» Η Λούσι ένωσε παρακλητικά τις παλάμες της. «Άλλωστε, όλα αυτά μπορεί να μας δώσουν σημαντικό προβάδισμα απέναντι σε αυτή την απαίσια, τη Σβέτια!»

			Η πρόσβαση σε τόσο πολλές συνταγές φαινόταν στη Ρόουζ άδικο πλεονέκτημα, αλλά… 

			«Καλά», υποχώρησε. «Όμως, μέχρι να καταλήξουμε σε απόφαση, δεν κρυφοκοιτάζουμε!»

			Η Λούσι ξεφύσηξε. 

			«Μην ανησυχείς – χωρίς τα γυαλιά μου, όλες αυτές οι λέξεις είναι μια θολούρα!» Γυρνώντας για να μαζέψει τον Ρούπερτ, σκόνταψε στη βαλίτσα της και έπεσε φαρδιά πλατιά στο κρεβάτι.

			«Μάλλον πρέπει να ξανασκεφτείς το θέμα με τα γυαλιά», τόνισε η Νεβίκα απλώνοντας το χέρι της για να τη βοηθήσει. 

			«Μα γιατί;» ρώτησε αθώα η Λούσι.

			Η περιήγηση ξεκίνησε με οδηγό τον Τιερί και με πρώτο σταθμό την τραπεζαρία του ισογείου με το πελώριο, πέτρινο τζάκι της. Μπήκαν για λίγο και σε μια δεύτερη κουζίνα στο πλάι της αίθουσας, όπου αρκετοί συμπαθέστατοι, στρουμπουλοί μάγειρες δούλευαν αφοσιωμένα ετοιμάζοντας το βραδινό. Υποδέχτηκαν τους υποψηφίους με ζωηρούς χαιρετισμούς και εγκάρδιες αγκαλιές, που θύμισαν στη Ρόουζ τη μαμά της, την Πέρντι. 

			Ύστερα πήγαν πάνω, στη βιβλιοθήκη της σχολής και στο δωμάτιο που συνόρευε με αυτήν, ένα μικρό, καθαρό γραφείο νοσοκόμας. Στη βιβλιοθήκη μελετούσαν μερικοί ήσυχοι, ντροπαλοί σπουδαστές, οι οποίοι κρύφτηκαν μέσα στις σκιές όταν πλησίασε η ομάδα. Όμως η νοσοκόμα ήταν μια πρόσχαρη, φιλική νέα γυναίκα με κομψή άσπρη στολή. 

			Έξω, ξεναγήθηκαν σύντομα στο θερμοκήπιο και στον λαβύρινθο των μονοπατιών που ξεδιπλώνονταν στα δάση πίσω από τα σαλέ, όμως το κρύο ήταν πολύ τσουχτερό για να παραμείνουν περισσότερο εκεί.

			Παρόλο που η Ρόουζ πάσχιζε να εστιάζει στο όμορφο περιβάλλον και να κουβεντιάζει με τους άλλους υποψηφίους, οι σκέψεις της έτρεχαν αλλού.

			Γιατί έβλεπε ακόμα περισσότερες συνταγές, γραμμένες όπου και αν τους ξεναγούσε ο Τιερί.

			Οι λέξεις υπήρχαν σε κάθε διαθέσιμο χώρο, μέσα και έξω από το κτίριο της σχολής. Θα φάνταζε σχεδόν αναμενόμενο σε κανονικές, επίπεδες επιφάνειες, όπως οι τοίχοι ή το πάτωμα. Όμως ήταν ορατές και σε βάζα με λουλούδια, στα μπουκαλάκια με τα φάρμακα της νοσοκόμας, ακόμα και σκαλισμένες σε μπαγιάτικες φρατζόλες ψωμί μέσα στην κουζίνα.

			Και όσο πιο πολύ τις έβλεπε η Ρόουζ, τόσο περισσότερο ανησυχούσε. Απέπνεαν κάτι αφύσικο – μια εμμονική, ψυχαναγκαστική καταγραφή από τα βάθη του παρελθόντος.

			Μέχρι την ώρα του δείπνου, οι λέξεις είχαν πλέον χαραχτεί ανεξίτηλα μέσα στο μυαλό της Ρόουζ. Όποτε και αν έκλεινε τα μάτια της, αιωρούνταν μπροστά της οι συνεχόμενες, καλλιγραφικές γραμμές, σαν επιγραφές από λαμπερό νέον. Τις έβλεπε ακόμα και σε σημεία όπου δεν υπήρχαν – στα πιάτα και στα ασημένια μαχαιροπίρουνα που είχαν τοποθετηθεί στην τραπεζαρία, στην κοτόσουπα που σερβιριζόταν στις γαβάθες από τις μεγάλες σουπιέρες, στα λεπτοκαμωμένα κεριά που έστεκαν μέσα στα μπρούντζινα κηροπήγια. 

			«Αισθάνομαι ότι θα τρελαθώ», ψιθύρισε η Νεβίκα. «Πώς θα γινόταν να μη βλέπουμε αυτά τα πράγματα;»

			«Συμφωνώ», απάντησε η Ρόουζ. «Πρέπει να τα αγνοήσουμε».

			Όμως, εκτός από αυτά που έβλεπε, η Ρόουζ άκουγε και κάτι, αδιάκοπα, μέσα στο μυαλό της: τον Τζούλιαν να λέει: Δεν έπρεπε να το έχει κάνει αυτό.

			Καθώς βράδιαζε και όλοι αποσύρθηκαν στα δωμάτιά τους για να κοιμηθούν, η Ρόουζ ένιωσε μια έντονη δυσφορία.

			Περίμενε υπομονετικά ώσπου η Σβέτια να πάει στο μπάνιο για να κάνει ντους. Ύστερα, βγάζοντας το τηλέφωνο που της είχαν δώσει οι γονείς της για το ταξίδι, έψαξε τα νούμερα για να καταλήξει σε ένα, συγκεκριμένο και γνώριμο. Το τηλέφωνο πρόλαβε να χτυπήσει μόνο μία φορά και αμέσως η εικόνα της μητέρας της εμφανίστηκε στην οθόνη. Πίσω από την Πέρντι, το άπλετο φως της μέρας πλημμύριζε την κουζίνα από τα ανοιχτά παράθυρα – στο Κακοτυχώρι ήταν έξι ώρες νωρίτερα.

			«Ρόουζ, μωρό μου!» είπε στοργικά η Πέρντι. «Πώς ήταν η πτήση σου; Πώς ήταν η πρώτη σου μέρα; Ντύνεσαι καλά για το κρύο; Πες μου όλα σου τα νέα!»

			«Είναι… διασκεδαστικά», έκανε η Ρόουζ. «Δηλαδή, διασκεδαστικά αλλά και… παράξενα».

			«Παράξενα;» επανέλαβε η Πέρντι, σμίγοντας τα φρύδια. «Τι εννοείς;»

			«Ε, να, υπάρχουν συνταγές γραμμένες στους τοίχους. Αλλά προτρέχω, γιατί πρώτα πρέπει να σου πω ότι δεν τις είδα παρά μόνο μετά την πρώτη δοκιμασία, που μάλιστα την κέρδισα με διαφορά, να ξέρεις».

			Η Πέρντι σήκωσε το χέρι της. 

			«Για σταμάτα, νεαρή μου, και ξεκίνα από την αρχή. Και πιο αργά».

			Έτσι, η Ρόουζ διηγήθηκε στη μητέρα της όλες τις λεπτομέρειες της μέρας της – την άφιξή της μαζί με τη Νεβίκα, τη νίκη της στην πρώτη εξέταση, τη στιγμή που δοκίμασε το σουφλέ της Λούσι, την αποκάλυψη των συνταγών στον τοίχο και, τέλος, την ξενάγηση στη σχολή.

			Απέφυγε προσεκτικά κάθε αναφορά στα φαντάσματα. Δεν ήξερε πώς θα αντιδρούσε η μαμά της σε αυτό και δεν ήθελε να την ανησυχήσει.

			Όταν η Ρόουζ τελείωσε τη διήγηση, η Πέρντι απέμεινε σιωπηλή για λίγο. Ύστερα είπε: «Ξαναπές μου για τις συνταγές που βλέπετε εσύ και τα κορίτσια».

			Η Ρόουζ εξήγησε στη μητέρα της τα σχετικά με το φιαλίδιο Εκ-τύλιγμα Βανίλιας στο καλάθι της Λούσι.

			«Εκ-τύλιγμα, ε;» σχολίασε η Πέρντι. «Ζόρικο λογοπαίγνιο». Αναστενάζοντας, πρόσθεσε: «Μεταξύ μας, Ρόζι, ειλικρινά, καμιά φορά εύχομαι εμείς, οι μαγικοί ζαχαροπλάστες, να εγκαταλείπαμε αυτά τα παιχνιδάκια με τις ονομασίες».

			«Έτσι θα έλεγε και ο παππούς Μπαλτάζαρ», σχολίασε η Ρόουζ.

			Ρυτίδες ανησυχίας εμφανίστηκαν στο μέτωπο της Πέρντι. 

			«Κάτι δεν είναι φυσιολογικό με όλα αυτά, Ρόζι. Πρέπει να μιλήσεις στους καθηγητές, αμέσως».

			«Τώρα, μάλλον όλοι κοιμούνται», απάντησε η Ρόουζ.

			«Μόλις ξυπνήσεις το πρωί, τότε!» τόνισε αυστηρά η Πέρντι. «Η ανακάλυψη ενός θησαυρού από συνταγές μπορεί να φαίνεται εξαιρετικό πράγμα, όμως αν η Ακαδημία νομίσει ότι εσύ, η Νεβίκα και το άλλο κορίτσι, η Λούσι, προσπαθείτε να κερδίσετε ανέντιμα, θα έχουν κάθε δικαίωμα να σας διώξουν».

			«Ανέντιμα;» επανέλαβε η Ρόουζ. «Ποτέ δε θα το έκανα! Πάω να μιλήσω με τη Νεβίκα». Η Ρόουζ πετάχτηκε όρθια. «Γεια, μαμά, σ’ αγαπώ».

			Η Ρόουζ σκέφτηκε για μια στιγμή να πάρει μαζί της και τον Ζίπο, όμως το χελωνάκι ροχάλιζε πάνω στο κομοδίνο της. Τότε, ξαφνικά, η Ρόουζ σκέφτηκε ότι η μαγεία που έκανε τα ζωάκια μεγάφωνα για να μιλάνε από μέσα τους οι καθηγητές ίσως να δούλευε και αντίστροφα, ώστε να ακούνε.

			Έτσι, φόρεσε τις μαλακές παντόφλες της και πήγε αθόρυβα στην πόρτα. Και μόλις βγήκε στον διάδρομο, έπεσε ακριβώς πάνω στη Νεβίκα.

			«Ω!» αναφώνησε η Νεβίκα. «Ευτυχώς, είσαι ξύπνια».

			«Ερχόμουν να σε βρω», εξήγησε η Ρόουζ. «Μόλις μίλησα με τη μαμά μου».

			Η Νεβίκα κατσούφιασε. 

			«Της είπες για τις συνταγές στους τοίχους, σωστά;»

			Βαριά, υγρά βήματα ακούστηκαν πίσω τους. Γυρίζοντας, η Ρόουζ και η Νεβίκα είδαν τη Σβέτια, τυλιγμένη με ένα μοβ μπουρνούζι και μια ταιριαστή πετσέτα στο κεφάλι, να προχωράει κατευθείαν προς το μέρος τους. 

			«Πάμε κάπου πιο ήσυχα», ψιθύρισε η Ρόουζ, πιάνοντας τη Νεβίκα από το χέρι.

			Τα δύο κορίτσια κατευθύνθηκαν στη βιβλιοθήκη του τρίτου ορόφου, όμως, καθώς έφταναν στο κεφαλόσκαλο, η Ρόουζ έπιασε με την άκρη του ματιού της κάτι ανοιχτόχρωμο και διάφανο να εξαφανίζεται σε μια γωνιά που δεν την είχε προσέξει πιο πριν.

			Τα φαντάσματα.

			Η Ρόουζ έτρεξε πίσω τους, τραβώντας τη Νεβίκα μαζί της.

			«Πού πάμε;» ψιθύρισε η Νεβίκα.

			Η Ρόουζ τής έκανε νόημα να μη μιλήσει. Δεν ήθελε να φοβηθούν τα φαντάσματα. Με τη Νεβίκα πίσω της, περπατούσε προσεκτικά δίπλα στους τοίχους με τις θαμπές, ξεφλουδισμένες ταπετσαρίες, ενώ οι παλιές διευθύντριες της σχολής την κοίταζαν από τα σκονισμένα πορτρέτα τους. Λίγο πιο μπροστά, τα φαντάσματα κινούνταν σβέλτα μέσα στους διαδρόμους σαν να γνώριζαν το μέρος πολύ καλά – κάτι που μάλλον ήταν αλήθεια, όπως υπέθεσε η Ρόουζ.

			Σύντομα διαπίστωσε ότι η διαδρομή τους κατέληγε σε αδιέξοδο: μια παλιά, ξύλινη πόρτα που έδειχνε να είχε μείνει κλειστή εδώ και αιώνες. Οι διάφανες μορφές των φαντασμάτων λαμπύρισαν για μια στιγμή και ύστερα διαπέρασαν ορμητικά την πόρτα και εξαφανίστηκαν.

			«Μα τι συμβαίνει;» ρώτησε τελικά η Νεβίκα. «Τρέχεις πέρα δώθε σαν να έχεις τρελαθεί».

			«Δεν έχω τρελαθεί», απάντησε η Ρόουζ. «Ακολουθούσα δύο φαντάσματα».

			Η Νεβίκα γέλασε. 

			«Όχι ακριβώς κάτι που θα έλεγε κάποιος με τα λογικά του».

			«Μιλάω σοβαρά», τη διαβεβαίωσε η Ρόουζ, ανακουφισμένη που επιτέλους μοιράστηκε το μυστικό. «Συζητούσα μαζί τους νωρίτερα. Κανείς δεν τα βλέπει εκτός από μένα».

			«Ω», έκανε η Νεβίκα. «Τι τρομακτικό!»

			Η Ρόουζ έστριψε το παμπάλαιο, μπρούντζινο πόμολο. Οι σκουριασμένοι μεντεσέδες έτριξαν ανατριχιαστικά καθώς η πόρτα άνοιγε αργά προς τα μέσα. Πίσω της, μια στενή σκάλα οδηγούσε πάνω. Από κάπου ψηλά τρεμόσβηνε φως κεριών.

			«Επιτρέπεται να είμαστε εδώ μέσα;» μουρμούρισε η Νεβίκα.

			Η Ρόουζ δεν ήταν σίγουρη – όμως ένιωθε ότι τα φαντάσματα την είχαν οδηγήσει σκόπιμα εκεί, ότι υπήρχε κάτι που ήθελαν να της δείξουν. Κλείνοντας απαλά την πόρτα, άρχισε να ανεβαίνει τα σκαλιά μαζί με τη Νεβίκα. Το ξύλο βογκούσε κάτω από τις παντόφλες τους.

			Στην άκρη της σκάλας απλωνόταν ένας άνετος χώρος, με ένα μόνο παράθυρο που έβλεπε έξω στο κτήμα. Το ταβάνι ήταν κεκλιμένο – βρίσκονταν ακριβώς κάτω από τη στέγη. Στο κέντρο του δωματίου υπήρχε ένα τραπέζι με μια παλιομοδίτικη, γυάλινη λάμπα. Το φως μέσα της τρεμόπαιζε χωρίς να βγάζει καπνό – μαγική φλόγα. Αρκετές φθαρμένες πολυθρόνες ήταν τοποθετημένες γύρω από το τραπέζι, επενδυμένες με λουλουδάτο ύφασμα που είχε ξεθωριάσει από τον καιρό.

			«Γιατί θέλουν τα φαντάσματα να δούμε αυτό το δωμάτιο;» μονολόγησε η Ρόουζ. Κάθισε σε μια από τις πολυθρόνες, σηκώνοντας σύννεφα σκόνης στον αέρα. «Έχεις φέρει μαζί σου την Κιτ;» ρώτησε τη Νεβίκα.

			«Κοιμόταν βαθιά και δεν την ενόχλησα», απάντησε η Νεβίκα, παίρνοντας θέση στην απέναντι πολυθρόνα. 

			«Το ίδιο και ο Ζίπο», είπε η Ρόουζ. «Όμως θα ήθελα να τον έχω φέρει. Ίσως να γνώριζε κάτι γι’ αυτό το δωμάτιο. Η σχολή είναι τόσο μυστηριώδης. Η μαμά μου είπε ότι πρέπει να μιλήσουμε στους καθηγητές για τις συνταγές. Αλλιώς μπορεί να νομίσουν ότι τους εξαπατάμε στις δοκιμασίες».

			 «Δε θα ήταν εξαπάτηση!» διαμαρτυρήθηκε η Νεβίκα. «Εμείς θα κάναμε όλη τη δουλειά του ψησίματος!» Έδειξε τις συνταγές, που κάλυπταν κάθε ελεύθερο σημείο στο παλιό, μυστικό δωμάτιο. «Αυτές οι συνταγές βρίσκονται εδώ για να μας εμπνεύσουν».

			«Άκουσέ με», είπε η Ρόουζ. «Μπορούμε να τα καταφέρουμε θαυμάσια χωρίς μαγικούς Τσελεμεντέδες».

			«Εγώ πήρα μόνο μια χρυσή καρφίτσα σήμερα», γκρίνιαξε η Νεβίκα.

			«Είναι όμως η δεύτερη θέση!» της υπενθύμισε η Ρόουζ.

			«Η δεύτερη θέση είναι απλώς μια παρηγοριά στην αποτυχία».

			Η Ρόουζ γέλασε. 

			«Όχι, δεν είναι. Τέλος πάντων, η μαμά σου είναι ήδη Εξαίρετη Ζαχαροπλάστισσα, άρα ακόμα και χωρίς αυτή τη μαθητεία θα είσαι μια χαρά».

			«Θα είμαι;» αναρωτήθηκε η Νεβίκα. «Η μαμά μου και εγώ μείναμε μακριά από τον κόσμο πολύ καιρό, ύστερα από όσα μας έκανε η Συνωμοσία των Ζαχαροπλαστών. Δεν έχουμε επαφές με κανέναν εκτός από τη δική σου οικογένεια. Αντίθετα με τη Λούσι, που ξέρει αυτή τη Φουρνάρισσα με το περίεργο όνομα».

			«Αν δε βλέπεις, δεν έχει σημασία ποιον ξέρεις», απάντησε η Ρόουζ.

			«Όντως», συμφώνησε η Νεβίκα. «Φόρα τα γυαλιά σου!»

			Η Ρόουζ γέλασε. Ύστερα σοβάρεψε, δαγκώνοντας τα χείλη της. 

			«Δεν είπα στη μαμά μου για τα φαντάσματα».

			«Ρόουζ», είπε διστακτικά η Νεβίκα. «Είσαι σίγουρη ότι…»

			«Ξέρω πολύ καλά τι είδα», τη διέκοψε η Ρόουζ. «Αλλά δεν ξέρω πού πήγαν. Ούτε τι θέλουν. Μου είπαν ότι μπορούσα να τα δω μόνο επειδή πρόσθεσα το Μάτι της Ανύπαρκτης Φήμης στη μηλόπιτά μου». Έγνεψε προς τη λάμπα. «Νομίζω ότι την άφησαν εδώ επίτηδες, για εμάς».

			«Πρώτα οι αμέτρητες, κρυμμένες λέξεις, τώρα τα φαντάσματα». Η Νεβίκα κούνησε το κεφάλι. «Άσε με να μαντέψω: τα ονόματά τους είναι Νίνα και Τζούλιαν;»

			«Ναι! Πώς το ξέρεις;»

			«Επειδή αυτά τα ονόματα είναι γραμμένα παντού στους τοίχους εδώ μέσα». Η Νεβίκα έδειξε γύρω της με το χέρι και η Ρόουζ πετάχτηκε όρθια. 

			Στον τοίχο που υψωνόταν δίπλα στη σκάλα, ξεκινούσε μια μεγάλη παράγραφος. Η Ρόουζ ξεχώρισε αμέσως δύο λέξεις: Νίνα και Τζούλιαν.

			«Γιατί να βρίσκονται τα ονόματά τους σε μια συνταγή;» απόρησε.

			Η Νεβίκα πλησίασε τον τοίχο και έσυρε το χέρι της στη μουχλιασμένη επιφάνεια. 

			«Δεν είναι απλώς μια συνταγή, Ρόουζ. Είναι μια μικρή ιστορία, όπως στους Τσελεμεντέδες μας».

			Ξαφνικά η Ρόουζ ένιωσε μια τρομερή ζαλάδα. Πάσχισε να σταθεί όρθια, αλλά σωριάστηκε ξανά στην πολυθρόνα. 

			«Νεβίκα, μη…»

			Όμως ήταν πολύ αργά. Το σώμα της Νεβίκα πάγωσε. Σαν να βρισκόταν σε ύπνωση, άρχισε να διαβάζει: «Τρεις φίλοι ήμασταν, αδελφικοί και αγαπημένοι». Η φωνή της ηχούσε διαφορετικά, μακρινή, με έναν απόκοσμο αντίλαλο. 

			Και καθώς μιλούσε, μπροστά στα έκπληκτα μάτια της Ρόουζ εμφανίστηκαν οπτασίες. 

			Ακριβώς όπως όταν είχε φάει τη μαγική μηλόπιτα, έτσι και τώρα αναδύθηκαν στον αέρα ιριδίζοντα σχήματα που έφεγγαν αχνά μέσα στις σκιερές γωνιές του δωματίου, εκεί όπου δεν έφτανε το τρεμάμενο φως της λάμπας. 

			Τα χρωματιστά φάσματα συνδυάστηκαν και ενώθηκαν, σχηματίζοντας τρεις ξεχωριστές ανθρώπινες μορφές που κινούνταν σπασμωδικά, σαν ηθοποιοί του βωβού κινηματογράφου. Τα χαρακτηριστικά τους ήταν θολά, τα χέρια και τα πόδια τους σκελετωμένα και άψυχα, όμως η Ρόουζ αναγνώρισε δύο από τις μορφές: ήταν η Νίνα και ο Τζούλιαν.

			«Η Νίνα, ο Τζούλιαν και εγώ ήμασταν νέοι και λαχταρούσαμε να είμαστε μαζί όλη μας τη ζωή», συνέχισε την απαγγελία της η Νεβίκα. «Κι έτσι δεθήκαμε μεταξύ μας με τον παλιό, προγονικό τρόπο – με όρκο αίματος κάτω από το γεμάτο φεγγάρι».

			Μια δέσμη ωχρού σεληνόφωτος τρύπωσε από τη μία πλευρά του παραθύρου. Τότε η τρίτη μορφή, που η Ρόουζ δεν την είχε ξαναδεί, άρχισε να αλλάζει. Το ιριδίζον χρώμα της μεταμορφώθηκε σε μια σκοτεινή σκιά, μαύρη σαν πίσσα. 

			Οι τρεις μορφές μαζεύτηκαν κοντά στο παράθυρο καθώς η σκούρα σκιά έβγαζε από το ζωνάρι της ένα αντικείμενο – ένα μαχαίρι. Η μία μετά την άλλη, οι μορφές έσυραν τη λεπίδα στις παλάμες τους και μετά ένωσαν μαζί τα χέρια τους.

			«Ο δεσμός μας προοριζόταν να κρατήσει αιώνια. Μα το αιώνιο είναι καιρός πολύς, πάρα πολύς, και ένας δεσμός αίματος εύκολα κόβεται από μια πράξη βαθιάς προδοσίας…»

			Η Νεβίκα έπεσε στα γόνατα. Η διήγησή της κόπηκε απότομα, δίνοντας τη θέση της σε ένα τρομοκρατημένο, θρηνητικό μουρμουρητό. Την ίδια στιγμή, το απόκοσμο όραμα χάθηκε.

			Τα δύο κορίτσια κάθισαν στις πολυθρόνες ανασαίνοντας βαριά.

			«Ήταν… ανατριχιαστικό», ψέλλισε τελικά η Νεβίκα.

			Η Ρόουζ συμφώνησε κουνώντας το κεφάλι. 

			«Αυτή η ιστορία αφορά τη Νίνα και τον Τζούλιαν. Τα φαντάσματα που είδα».

			«Και ο γραφικός χαρακτήρας είναι ίδιος όπως σε όλες τις συνταγές που βλέπουμε», παρατήρησε η Νεβίκα. «Άρα, τα φαντάσματα και οι καταγραφές μάλλον συνδέονται».

			Η Ρόουζ ξεροκατάπιε. 

			«Αναρωτιέμαι τι τους συνέβη. Ίσως να έχουν εγκλωβιστεί εδώ».

			Τρέμοντας, η Νεβίκα αγκάλιασε τον εαυτό της. 

			«Ίσως! Αλλά ας το σκεφτούμε πάλι αύριο, με το φως της μέρας. Για τώρα, τι θα έλεγες να φύγουμε από αυτή την αλλόκοτη σοφίτα και να γυρίσουμε πίσω, εκεί όπου οι άνθρωποι είναι ορατοί και σ’ εμένα;»

			Η Ρόουζ δε διαφώνησε καθόλου. 

			«Ατυχία», σχολίασε ο Χανς. «Πολύ μεγάλη ατυχία».

			Νωρίς το επόμενο πρωί, η Ρόουζ, η Νεβίκα και η Λούσι βρίσκονταν στο γραφείο του Χανς, στον δεύτερο όροφο. Κάποτε θα ήταν μια άνετη αίθουσα, όμως ο Χανς είχε γεμίσει ασφυκτικά τον χώρο με κάθε είδους παράξενα αντικείμενα – αντικέ γουδιά και γουδοχέρια από γαλαζοπράσινο νεφρίτη, μια εντυπωσιακή συλλογή από παμπάλαια γάντια φούρνου, αμέτρητα φθαρμένα αγαλματίδια που φορούσαν σκούφους του σεφ. 

			Ήταν ένας πλούσιος θησαυρός από μικροπράγματα ιστορικής αξίας, όμως προκαλούσε τόση ακαταστασία, που η Ρόουζ ένιωθε άβολα και στενόχωρα, σαν να είχε στριμωχτεί μέσα σε μια παραφορτωμένη ντουλάπα. 

			Η δυσάρεστη αίσθηση χειροτέρεψε ακόμα περισσότερο όταν ο Χανς, ύστερα από το σχόλιό του, κάρφωσε πάνω της ένα ανεξιχνίαστο βλέμμα. Τα κορίτσια είχαν μόλις τελειώσει τη διήγησή τους σχετικά με το Εκ-τύλιγμα Βανίλιας και τις κρυμμένες συνταγές. 

			«Ατυχία;» επανέλαβε η Νεβίκα, στρίβοντας νευρικά τα χέρια της.

			Ο Χανς έγειρε πίσω στην καρέκλα του, με τα χέρια πάνω στη στρουμπουλή κοιλιά του. 

			«Οι υποψίες σας είναι σωστές – η ίδια η σχολή διαμορφώθηκε ως βιβλίο μαγικών συνταγών, αιώνες πριν. Πρόκειται για ένα μυστικό το οποίο ελάχιστοι μπορούν να αντιληφθούν». Στένεψε τα μάτια του. «Φαίνεται πως εσείς οι τρεις ανακαλύψατε το μοναδικό συστατικό που αδρανοποιεί τα ξόρκια μας».

			«Δεν το κάναμε επίτηδες!» διαμαρτυρήθηκε η Λούσι. «Το Εκ-τύλιγμα Βανίλιας βρισκόταν μέσα στο καλάθι καλωσορίσματος που έλαβα!»

			Η αυστηρή έκφραση του Χανς χαλάρωσε, δίνοντας τη θέση της στο εγκάρδιο χαμόγελο της προηγούμενης μέρας. 

			«Σε πιστεύω, αγαπητή μου. Και δε θα ήθελα να μπείτε σε μπελάδες και κινδύνους για ένα λάθος που δεν έγινε σκόπιμα. Όμως!» Σήκωσε δασκαλίστικα το δάχτυλό του. «Πρέπει να μου υποσχεθείτε ότι δε θα χρησιμοποιήσετε καμία από τις συνταγές κατά τη διάρκεια των δοκιμασιών σας. Αν το κάνετε, θα το καταλάβουμε και τότε θα αναγκαστούμε να σας αποκλείσουμε από τον διαγωνισμό για τη μαθητεία. Όλες».

			«Το υποσχόμαστε», δήλωσε η Ρόουζ.

			«Μα πώς θα καταφέρουμε να αγνοήσουμε όλα αυτά;» Η Νεβίκα έδειξε με το χέρι τον πιο κοντινό τοίχο, όπου η γνώριμη καλλιγραφία ξεδιπλωνόταν μέχρι τη διακοσμητική γύψινη οροφή και μετά κατέβαινε πιο χαμηλά, μέχρι που χανόταν πίσω από μια σκονισμένη απλίκα.

			«Προσποιηθείτε ότι βλέπετε μια ταπετσαρία με πολύ πυκνό σχέδιο», έκανε ο Χανς, γνέφοντας προς την πόρτα. «Τώρα, πηγαίνετε να ετοιμαστείτε για τη μέρα. Θα είναι γεμάτη!» Καθώς τα κορίτσια γύριζαν για να φύγουν, ο Χανς πρόσθεσε: «Α, και θα περάσω να πάρω εκείνο το Εκ-τύλιγμα Βανίλιας, αν δε σας πειράζει».

			«Φυσικά!» απάντησε η Λούσι. «Σήμερα θα τα πάω καλύτερα, το υπόσχομαι!» Χαμογελώντας πλατιά, το ψηλόλιγνο κορίτσι από τη Βρετανία όρμησε έξω από το δωμάτιο, σκουντουφλώντας στο πόδι μιας σκαλιστής, επιχρυσωμένης καρέκλας δίπλα στην πόρτα.

			Η Νεβίκα σκούντησε με τον αγκώνα της τη Ρόουζ και είπε σιωπηλά, με τα χείλη: «Τα φαντάσματα».

			«Υπάρχει και κάτι ακόμα που πρέπει να μάθετε», είπε η Ρόουζ.

			«Και τι είναι αυτό;» ρώτησε ο Χανς, γέρνοντας με περιέργεια το κεφάλι.

			Πριν προλάβει να μιλήσει η Ρόουζ, είδε μπροστά της τα φαντάσματα.

			Δεν πέρασαν μέσα από τους τοίχους όπως πριν – αυτή τη φορά, απλώς εμφανίστηκαν από το πουθενά στα δεξιά και στ’ αριστερά του Χανς, καθένα με το δάχτυλό του μπροστά στο στόμα του.

			«Λοιπόν, Ρόζμαρι;» ρώτησε ο Χανς, αφού η Ρόουζ δε μιλούσε.

			«Ω, συγγνώμη». Η Ρόουζ κούνησε το κεφάλι. «Ήθελα να πω ότι ευχαριστούμε πάρα πολύ για τον χρόνο σας και ότι σήμερα πρόκειται να σας εκπλήξουμε. Τα λέμε!»

			Η Ρόουζ και η Νεβίκα βγήκαν βιαστικά από το δωμάτιο, με τις θολές φιγούρες της Νίνα και του Τζούλιαν στο κατόπι τους. Τα φαντάσματα έστριβαν ανήσυχα τα σκελετωμένα χέρια τους, κοιτάζοντας παρακλητικά τη Ρόουζ. 

			«Τι έκανες;» τη μάλωσε η Νεβίκα.

			«Δεν ήθελα να διακινδυνεύσω περισσότερο», εξήγησε η Ρόουζ. «Άλλωστε, μόνο εγώ βλέπω τα φαντάσματα. Ποιος ο λόγος να μπλέξω εσένα και τη Λούσι σε μια δυσάρεστη περιπέτεια;»

			«Πρέπει να μιλήσουμε πιο αναλυτικά γι’ αυτά τα φαντάσματα αργότερα. Είμαι βέβαιη ότι ένα από αυτά με κατέλαβε χθες το βράδυ, ξέρεις. Και δεν ήταν καθόλου ωραίο». Η Νεβίκα κατευθύνθηκε στη σκάλα. 

			Όταν έφυγε, τα φαντάσματα βάλθηκαν να χειροκροτούν – τρόπος του λέγειν, εφόσον τα διάφανα χέρια τους ενώνονταν χωρίς να βγάζουν ήχο.

			«Μπράβο», σχολίασε η Νίνα.

			«Κανείς μέχρι τώρα δεν έχει καταφέρει να αντισταθεί και να μη χρησιμοποιήσει τις μυστικές συνταγές», συμφώνησε ο Τζούλιαν. «Ο πειρασμός είναι πολύ μεγάλος».

			«Πειρασμός;» επανέλαβε η Ρόουζ. «Υπάρχει κάτι που θα έπρεπε να γνωρίζω σχετικά με τις συνταγές; Κάτι που δε μας είπε ο Χανς;»

			«Είναι μια παμπάλαια ιστορία», είπε ο Τζούλιαν, τραβώντας παράμερα τη Νίνα. «Καλύτερα να μην το σκέφτεσαι».

			«Γιατί με οδηγήσατε σ’ εκείνο το δωμάτιο;» επέμεινε η Ρόουζ. «Είναι φανερό ότι θέλετε να μάθω κάτι. Ίσως μπορώ να σας…»

			«Όχι!» φώναξαν μαζί τα φαντάσματα. Και μ’ ένα ξερό ποπ, εξαφανίστηκαν πάλι.

			«…βοηθήσω», αποτελείωσε τη φράση της η Ρόουζ.

			Αλλά δεν ήταν κανείς εκεί για να την ακούσει.

		

	
		
			Επιμόρφωση και μεταμόρφωση
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			«Καλημέρα σας, Εξέχοντες Ζαχαροπλάστες και Ζαχαροπλάστισσες!» αναφώνησε η καθηγήτρια Μακαρόν. 

			Οι οκτώ υποψήφιοι είχαν τελειώσει το πρωινό τους και τώρα ήταν συγκεντρωμένοι ξανά στους πάγκους εργασίας τους μέσα στη μεγάλη κουζίνα, γεμάτοι ανυπομονησία.

			«Καλημέρα!» απάντησαν δεκαπέντε φωνές – οι υποψήφιοι και όλοι οι ζυμαρένιοι συνοδοί τους. Ή σχεδόν όλοι, εφόσον η Στέλλα, το μωρό χταπόδι, μπορούσε μόνο να μπεμπεκίζει.

			Οι τρεις καθηγητές στέκονταν μπροστά στους πάγκους – ο Χανς και ο Τιερί με λευκές ποδιές σεφ, ενώ η καθηγήτρια Μακαρόν ντυμένη με ένα διαφορετικό, πολυτελές μαύρο φόρεμα. Αυτή τη μέρα είχε αλλάξει και τα γυαλιά ηλίου της, φορώντας ένα ζευγάρι με φακούς σε σκούρο κεχριμπαρένιο χρώμα και σχήμα κυψέλης.

			«Η χθεσινή δοκιμασία μάς έδωσε τη δυνατότητα να αξιολογήσουμε το επίπεδο των γνώσεών σας στο ψήσιμο αλλά και την προσωπική σας δημιουργικότητα», ανακεφαλαίωσε η καθηγήτρια Μακαρόν. «Για σήμερα έχουμε επινοήσει μια διαφορετική πρόκληση. Τιερί;»

			Ο ψηλόλιγνος εκπαιδευτής ένωσε τα χέρια του πίσω από την πλάτη του.

			«Είμαι ένας άνθρωπος ο οποίος εκτιμά την ακρίβεια σε κάθε ζαχαροπλαστική εργασία», δήλωσε. 

			Η Ρόουζ πάσχιζε να εστιάσει στον εκπαιδευτή, καταβάλλοντας εξοντωτική προσπάθεια προκειμένου να αγνοήσει τις αμέτρητες λέξεις γύρω της. 

			Οι χειρόγραφες συνταγές βρίσκονταν παντού – χαραγμένες στην ξύλινη επιφάνεια του πάγκου εργασίας της, γραμμένες στα πλακάκια του δαπέδου κάτω από τα πόδια της, σκαλισμένες στους τοίχους, στο ταβάνι, ακόμα και στις μαύρες, μεταλλικές πόρτες των φούρνων. Ήταν ένα θέαμα αλλόκοτο και ενοχλητικό.

			Ο Τιερί άρχισε να βηματίζει ανάμεσα στους πάγκους εργασίας, τοποθετώντας στον καθέναν από ένα μικρό, γυάλινο δοχείο με μια αστραφτερή, ασημί σκόνη. 

			«Ως Εξαίρετοι Ζαχαροπλάστες», έλεγε ταυτόχρονα, «θα χρειάζεται να δημιουργείτε το ίδιο γλυκό ξανά και ξανά… ακόμα και αν αλλάζετε τα συστατικά του για να λύσετε τυχόν προβλήματα. Σήμερα, θα πρέπει να ακολουθήσετε τις οδηγίες μου επακριβώς – αλλά με ένα πρόσθετο συστατικό: τη δική σας εφευρετικότητα».

			Η καθηγήτρια Μακαρόν έκανε μια μικρή υπόκλιση. 

			«Ο Χανς και εγώ θα είμαστε οι κριτές σήμερα», είπε, «οπότε τώρα θα σας αφήσουμε. Έτσι θα μπορέσουμε να κρίνουμε τα αποτελέσματά σας εντελώς αντικειμενικά. Καλή τύχη σε όλους!»

			«Δώστε τον καλύτερο εαυτό σας!» συμπλήρωσε ο Χανς, στέλνοντας ένα φιλάκι στον αέρα με το χέρι του. «Φτάστε την τελειότητα!»

			Την επόμενη στιγμή, η καθηγήτρια Μακαρόν και ο Χανς εξαφανίστηκαν μέσα σε μια έκρηξη από πολύχρωμες τρούφες ζαχαροπλαστικής. Πέφτοντας σαν βροχή στο δάπεδο, το χαρωπό νέφος μεταμορφώθηκε σε ομίχλη και χάθηκε.

			Οι συγκεντρωμένοι υποψήφιοι ξέσπασαν σε χειροκροτήματα και επιφωνήματα θαυμασμού. 

			«Ναι, πολύ φαντασμαγορικό», σχολίασε ο Τιερί, επιστρέφοντας μπροστά στις σειρές των πάγκων. «Λοιπόν. Στη ζωή ενός μαγικού ζαχαροπλάστη θα υπάρξουν φορές όπου θα αναγκαστεί να υποκριθεί ότι είναι κάποιος άλλος. Σήμερα, θα δημιουργήσουμε από το μηδέν ένα Τράιφλ Μεταμόρφωσης».

			«Εννοείτε παραμόρφωσης», έκανε βλοσυρά η Σβέτια. «Να μεταμορφώσω την ομορφιά μου; Merci, non».

			Ο Έμιλ δάγκωσε τα χείλη του. 

			«Δε θα μου άρεσε η ιδέα ότι κάποιος άλλος μπορεί να παριστάνει εμένα».

			Από τον δικό του πάγκο εργασίας, ο Τσίχαν ρουθούνισε περιφρονητικά. 

			«Η σκέψη σου είναι στενόμυαλη, Μπάγκερσεν», δήλωσε, χαϊδεύοντας μηχανικά τη ράχη της σαύρας του. «Η δυνατότητα να μιμηθείς κάποιον, να μην ξεχωρίζεις από το πραγματικό άλλο πρόσωπο, είναι κάτι που… ανοίγει πολλές προοπτικές».

			Η σαύρα έβγαλε στιγμιαία τη διχαλωτή γλώσσα της από το σοκολατένιο της ρύγχος. 

			«Πολλές προοπτικές», επανέλαβε, σφυρίζοντας σαν φίδι. 

			Ο Τιερί σήκωσε το ένα φρύδι ακούγοντας τα λόγια του Τσίχαν. 

			«Δεν πρέπει να το θεωρείτε τόσο κακόβουλο, αγαπητοί μου Ζαχαροπλάστες. Να σας δώσω ένα πιο αθώο παράδειγμα: έχετε ακουστά την Ντροπαλούδα του Σουδάν;»

			Η απάντηση ήταν μια χορωδία από «όχι». Η Νεβίκα κοίταξε με απορία τη Ρόουζ.

			Η Ρόουζ έσκυψε μπροστά με ενδιαφέρον, ακουμπώντας τους αγκώνες της στον πάγκο – άλλωστε, αυτός ήταν ο λόγος για τον οποίο είχε έρθει στη σχολή: για να μάθει καινούρια συστατικά και νέες τεχνικές. Για μια στιγμή, ξέχασε τη λαίλαπα των γραμμένων συνταγών ολόγυρά της. 

			«Πρόκειται για ένα είδος πεταλούδας, το οποίο εκτρεφόταν από μια γυναίκα που λεγόταν Άια Μπασίρ, πολλούς αιώνες πριν. Αυτά τα έντομα συλλέγουν ένα θεραπευτικό νέκταρ από άνθη που ευδοκιμούν μόνο σε απόκρημνες, βαθιές χαράδρες, απρόσιτες σε ανθρώπινα χέρια». Σήκωσε το δάχτυλό του. «Όμως, οι Ντροπαλούδες δε δέχονταν να παραδώσουν το νέκταρ τους σε κανέναν εκτός από την ίδια την Άια, η οποία έχει πεθάνει προ πολλού. Άρα, πώς θα καταφέρναμε να αποκτήσουμε αυτό το πολύτιμο συστατικό;»

			Ο Μίλο κούνησε το κεφάλι. 

			«Κατάλαβα. Κάποιος πρέπει να πάρει τη μορφή της Άια ώστε να λάβει το νέκταρ», μάντεψε.

			«Πολύ σωστά, κύριε Κανέλα!» αναφώνησε ο Τιερί στρέφοντας το δάχτυλό του στον Μίλο. «Η σημερινή εργασία θα γίνει σε δύο βήματα. Πρώτον, θα πρέπει να απαθανατίσετε την εικόνα κάποιου προσώπου μέσα στη σχολή. Και, δεύτερον, θα χρησιμοποιήσετε την εικόνα για να γίνετε αυτό το πρόσωπο». 

			«Πώς όμως;» ρώτησε ο Έμιλ. «Δεν έχουμε φωτογραφικές μηχανές».

			Η Λούσι έβηξε επιδεικτικά και σήκωσε το χέρι της. 

			«Έχεις ακούσει ποτέ –γκουχ, γκουχ– για κάτι που λέγεται κινητό; Τα κινητά έχουν ενσωματωμένη κάμερα». Η θήκη του τηλεφώνου που κρατούσε ήταν διακοσμημένη με γνήσια πετράδια και άστραφτε τόσο έντονα στο φως, που η Ρόουζ αναγκάστηκε να γυρίσει το κεφάλι της.

			«Στοίχημα ότι αυτά είναι διαμάντια», μουρμούρισε η Νεβίκα.

			«Τεχνολογία!» Ξεφυσώντας περιφρονητικά, ο Τιερί έφτασε με μια δρασκελιά στη Λούσι και άρπαξε το κινητό από το χέρι της. «Θα το πάρεις πίσω μετά το τέλος του σημερινού μαθήματος».

			Η Λούσι έβγαλε ένα αγανακτισμένο βογκητό, αλλά αμέσως έκλεισε το στόμα της με τα χέρια της.

			Ο Τιερί χαμογέλασε. 

			«Δεν έχουμε ανάγκη από αυτά. Εμείς θα φτιάξουμε τις δικές μας κάμερες με τον παραδοσιακό τρόπο – με κέικ και φιλμ από μαγεμένη μαρμελάδα!»

			«Θα δουλέψει μια τέτοια κάμερα, κοπελιά;» ψιθύρισε στη Ρόουζ ο Ζίπο.

			Πριν προλάβει η Ρόουζ να μιλήσει, αναπήδησε αλαφιασμένη, καθώς ο Τιερί εμφανίστηκε ξαφνικά δίπλα της. 

			«Θα δουλέψει για όποιον είναι Εξαίρετος Ζαχαροπλάστης», απάντησε στην ερώτηση του Ζίπο, χτυπώντας ελαφρά το στρογγυλό, ζυμαρένιο κεφαλάκι του. Με το άγγιγμα του Τιερί, τα σοκολατένια μάτια του Ζίπο μεταμορφώθηκαν από τελείες σε μικροσκοπικές σπείρες, σαν υπνωτισμένα.

			Περνώντας ανάμεσα στους πάγκους εργασίας των υπόλοιπων παιδιών, ο Τιερί έκανε την ίδια κίνηση, αποκοιμίζοντας όλα τα ζωάκια συνοδούς.

			«Τώρα, θα δημιουργήσουμε την οπτική συσκευή που λέγεται “σκοτεινός θάλαμος”, χρησιμοποιώντας λεπτό κέικ που θα ψήσουμε εδώ στο μάθημα. Μετά, θα φτιάξετε ένα φωτογραφικό γαλάκτωμα από μαρμελάδα φρούτων. Και με αυτά τα δύο θα καταγράψετε την εικόνα σας! Ύστερα, θα προχωρήσουμε στο Τράιφλ». Ο Τιερί επέστρεψε μπροστά στους πάγκους, χτυπώντας τα χέρια. «Θα κριθείτε για την πιστότητα της μεταμόρφωσής σας, καθώς και για τον βαθμό δυσκολίας στην επιλογή του προσώπου που θα μιμηθείτε».

			«Δεν ακούγεται και πολύ δύσκολο», έκανε αλαζονικά η Σβέτια. 

			«Ναι», απάντησε ο Τιερί. «Αν διαλέξεις κάποιον που η εικόνα του απαθανατίζεται εύκολα. Για παράδειγμα, αν παραμονεύσεις δίπλα στη γυάλα με τα μπισκότα, σίγουρα θα καταγράψεις τον Γκουστάβο».

			Ο Γκουστάβο, κοντά στον πάγκο του, κοίταξε αλαφιασμένος την ομάδα με τα μάγουλα φουσκωμένα. Μασώντας βιαστικά, κατάπιε και είπε: «Εγώ; Δεν έτρωγα μπισκότα, λάθος!»

			«Όμως, αν προσπαθούσατε να καταγράψετε εμένα ή τον Χανς ή την καθηγήτρια Μακαρόν;» συνέχισε ο Τιερί. «Εντελώς διαφορετική πρόκληση».

			Και με αυτά τα λόγια, ο εκπαιδευτής σήκωσε το χέρι του. Μια βροχή από διακοσμητικές, ζαχαρένιες πέρλες ξέσπασε γύρω του, εξαφανίζοντάς τον μέσα της πριν γίνει ομίχλη και κυλήσει στα πλακάκια του δαπέδου.

			Οι οκτώ υποψήφιοι κοιτάχτηκαν. Η Νεβίκα σήκωσε ψηλά την κοιμισμένη αλεπουδίτσα της. 

			«Είναι και τα δικά σας ζωάκια υπνωτισμένα;» ρώτησε τους υπόλοιπους. 

			Η Λούσι έδειξε τον Ρούπερτ. Το ναυτικό καπελάκι είχε πέσει από το κεφάλι του σκαντζόχοιρου, που κοιμόταν του καλού καιρού όπως και ο Ζίπο. 

			«Ο Ρούπερτ έχει αποχαυνωθεί», είπε στενοχωρημένη. «Και, εκτός αυτού, πώς φτιάχνουμε μια κάμερα από κέικ;»

			Ο Τιερί επανεμφανίστηκε μέσα σε μια νέα έκρηξη από πέρλες ζαχαροπλαστικής, ακριβώς δίπλα της. Βγάζοντας μια στριγκλιά, η Λούσι κόντεψε να ρίξει κάτω το κοιμισμένο σκαντζοχοιράκι. 

			«Ακριβώς αυτό θα σας δείξω!» ανακοίνωσε. Αγγίζοντας ξανά με το δάχτυλό του το κεφάλι του Ρούπερτ, επανέφερε τα μάτια του στη φυσιολογική κατάσταση. «Και θα έχετε επίσης βοήθεια από τους φίλους σας».

			«Πρώτα πρέπει να λιώσουμε το βούτυρο!» τσίριξε με τη λεπτή φωνούλα του ο Ρούπερτ φουσκώνοντας το στρογγυλό αγκαθωτό σώμα του, εντελώς ξύπνιος τώρα. «Και χρειαζόμαστε τέσσερα αυγά! Όχι, πέντε! Ύστερα…»

			«Σιωπή», τον διέταξε ο Τιερί, βάζοντας το δάχτυλο στο ρύγχος του. Γυρνώντας στους διαγωνιζόμενους, συμπλήρωσε: «Έχω εφοδιάσει τους συνοδούς σας με όλη τη γνώση που θα χρειαστείτε για τη σημερινή δοκιμασία».

			Χτυπώντας δύο δάχτυλα μαζί, ξύπνησε και τους υπόλοιπους ζυμαρένιους συνοδούς. Τα ζωάκια βάλθηκαν να μιλάνε ταυτόχρονα, απαγγέλλοντας σαν χορωδία διάφορες μετρήσεις και συστατικά.

			Ο Τιερί εξαφανίστηκε ξανά σε άλλη μια βροχή από πέρλες και αμέσως μετά επανεμφανίστηκε στο ίδιο σημείο.

			«Μήπως θα μπορούσατε να κινείστε περπατώντας, όπως οι κανονικοί άνθρωποι;» είπε παρακλητικά ο Έμιλ.

			Ο Τιερί τον αγνόησε. Ανοίγοντας έναν φούρνο, έβγαλε ένα τετράγωνο ταψάκι με φρεσκοψημένο κέικ από σαβουαγιάρ που ευωδίαζε βανίλια. 

			«Ελάτε να δείτε», είπε γνέφοντας στους υποψηφίους. 

			Όλοι μαζεύτηκαν γύρω του, περιμένοντας με ζωηρό ενδιαφέρον τον εκπαιδευτή να τους δείξει τη δημιουργία μιας κάμερας από κέικ. Ακόμα και η συνήθως αδιάφορη Σβέτια, όπως και ο συνήθως ανέκφραστος Τσίχαν, παρακολουθούσαν με προσοχή.

			Ο Τιερί έκοψε το κέικ σε έξι ίσα μέρη. Ύστερα έσταξε με το κορνέ μια πηχτή κρέμα καραμελέ στις άκρες των πέντε κομματιών και τα ένωσε έτσι ώστε να σχηματίζουν έναν κύβο από κέικ με τη μία του πλευρά ανοιχτή.

			«Το τελικό βήμα για τον σκοτεινό θάλαμο», εξήγησε καθώς άλειφε μαρμελάδα στο έκτο κομμάτι του κέικ, «είναι να φτιάξετε το ζελέ που θα καταγράψει την εικόνα. Εδώ είναι το σημείο όπου θα παίξει ρόλο η δική σας δημιουργικότητα, γιατί πρέπει να διαλέξετε από το θερμοκήπιό μας το κατάλληλο φρούτο για τη μαρμελάδα σας. Να είστε προσεκτικοί σε αυτό το βήμα, γιατί το υλικό σας πρέπει να είναι σκούρο, αλλιώς η μαγεία δε θα διατηρηθεί για όσο απαιτείται». 

			«Ακριβώς όπως με το πραγματικό φιλμ», είπε χαμογελώντας ο Μίλο. «Αν θέλετε να ξέρετε, έχω και εγώ σκοτεινό θάλαμο στο σπίτι».

			«Κανείς απολύτως δεν ήθελε να το ξέρει», έκανε η Σβέτια.

			«Είσαι φωτογράφος;» ρώτησε η Νεβίκα.

			Ο Μίλο ανασήκωσε τους ώμους. 

			«Προτιμώ να αποκαλώ τον εαυτό μου ενθουσιώδη ερασιτέχνη, ταπεινό θαυμαστή της συγκεκριμένης τέχνης, αφοσιωμένο πειραματιστή».

			«Που επίσης δεν είχε κανείς όρεξη να το ξέρει», σχολίασε ακάθεκτη η Σβέτια.

			«Θα πρέπει να τοποθετήσετε το τελευταίο κομμάτι έτσι ώστε η πλευρά με τη μαγεμένη μαρμελάδα να είναι στο εσωτερικό του κέικ», συμβούλεψε τους υποψηφίους ο Τιερί, δείχνοντάς τους τον τρόπο. «Μόλις γίνει αυτό, θα βρείτε το πρόσωπο που θα φωτογραφίσετε και θα τρυπήσετε την κάμερα στο πλάι, απέναντι από το κομμάτι με τη μαρμελάδα – αλλά μόνο όταν θα είστε έτοιμοι για τη λήψη σας! Γιατί, μόλις εισχωρήσει το φως, δε θα μπορείτε να επαναλάβετε τη φωτογράφιση παρά μόνο αν φτιάξετε νέα κάμερα από την αρχή».

			Στρέφοντας τη μία πλευρά του κέικ στη Λούσι, ο Τιερί πήρε ένα μικρό σουβλί και άνοιξε επιδέξια μια τρύπα.

			Αν και δεν υπήρξε κάποια λάμψη ή κάτι άλλο θεαματικό, ο Τιερί φώναξε θριαμβευτικά «Σ’ έπιασα!» Και αμέσως εξαφανίστηκε μέσα στη γνώριμη βροχή από διακοσμητικές πέρλες.

			Αλαφιασμένη, η Λούσι έβγαλε μια στριγκλιά.

			«Έχει γίνει πολύ κουραστικό», σχολίασε η Νεβίκα.

			«Δεν μπορώ να κρατηθώ!» διαμαρτυρήθηκε η Λούσι. «Τρομάζω πολύ εύκολα».

			«Εννοούσα τις εξαφανίσεις και τις επανεμφανίσεις», διευκρίνισε η Νεβίκα. 

			Για μια στιγμή, όλοι κοιτάζονταν αμήχανα περιμένοντας να δουν ξανά τον Τιερί. Ο μοναδικός ήχος στον χώρο ήταν οι διακοσμητικές πέρλες που κυλούσαν στις γωνιές του δαπέδου.

			«Δε νομίζω ότι θα επιστρέψει αυτή τη φορά», είπε τελικά η Ρόουζ.

			«Καλύτερα», δήλωσε η Νεβίκα, επιστρέφοντας στον πάγκο της. «Ας στρωθούμε στη δουλειά!»

			Η παράξενη μαγεία από το άγγιγμα του Τιερί είχε μεταδώσει στα ζωάκια συνοδούς έναν θησαυρό γνώσεων. Καθώς οι υποψήφιοι χτυπούσαν υλικά ή κοσκίνιζαν αλεύρι στις γαβάθες τους, τα μικρά ζυμαρένια πλάσματα βοηθούσαν με κάθε λογής συμβουλές. 

			«Πρόσεχε μη σου πέσει καθόλου κρόκος αυγού στα ασπράδια, κοπελιά», έλεγε ο Ζίπο καθώς η Ρόουζ χώριζε τα αυγά. Είχε σταθεί όρθιος ακουμπώντας με τα ποδαράκια του στο χείλος της γαβάθας για να βλέπει μέσα. «Αλλιώς, όταν τα χτυπήσεις, δε θα φουσκώσουν!»

			Η δημιουργία ενός κέικ δε θα δυσκόλευε ούτε έναν πρωτάρη, αλλά η Ρόουζ δεν ήθελε να κακοκαρδίσει τον Ζίπο, που έδειχνε ξαφνικά τόση προθυμία.

			«Μάλιστα», απάντησε.

			Σύντομα όλοι οι διαγωνιζόμενοι ετοίμασαν τα κέικ τους και τα έβαλαν για ψήσιμο. Όλοι φαίνονταν ψύχραιμοι και ικανοποιημένοι με το αποτέλεσμα – με εξαίρεση τη Λούσι, που έφτασε μέχρι τον φούρνο της ξεφυσώντας, τελευταία και κυριολεκτικά καταϊδρωμένη, με τα μαλλιά κολλημένα στο μέτωπο.

			Όσο ψήνονταν τα κέικ, όλοι ξεκίνησαν για το θερμοκήπιο. 

			Έξω ο καιρός ήταν ψυχρός και δροσερός. Οι μπλε λοβοί στα κλαδιά του πελώριου δέντρου λικνίζονταν στο κρύο αεράκι, χτυπώντας ρυθμικά μεταξύ τους σαν ξύλινοι μελωδοί.

			Όμως το εσωτερικό του θερμοκηπίου θύμιζε καυτή, τροπική ζούγκλα.

			Στη διάρκεια της ξενάγησης τα παιδιά είχαν δει μόνο για λίγο τον χώρο, οπότε τώρα δοκίμαζαν μια πρωτόγνωρη, συναρπαστική εμπειρία. Το θερμοκήπιο, κατασκευασμένο από πράσινο γυαλί, ήταν ψηλό όσο ένα διώροφο σπίτι και πλατύ σχεδόν όσο και το κτίσμα της σχολής. Το συμπιεσμένο χώμα στο έδαφος σχημάτιζε φιδογυριστά μονοπάτια που χάνονταν ανάμεσα σε αλσύλλια από επιβλητικά δέντρα, φορτωμένα με κάθε λογής πολύχρωμα φρούτα – λεμόνια, μπανάνες, μήλα, καρύδες και πολλά άλλα. Φοινικόδεντρα με τραχείς κορμούς έστεκαν δίπλα σε χαμηλές δαμασκηνιές, ενώ πυκνοί θάμνοι γεμάτοι βατόμουρα φούντωναν γύρω από τις ρίζες των ψηλών φυτών. 

			Μια θερμή ομίχλη απλωνόταν στον αέρα, ενώ κάπου μακριά αντηχούσαν καλέσματα τροπικών πουλιών, αν και η Ρόουζ δεν τα έβλεπε πουθενά. Καθώς τα υπόλοιπα παιδιά προπορεύτηκαν ψάχνοντας τα πιο κατάλληλα φρούτα για τα ζελέ τους, η Ρόουζ, η Νεβίκα και η Λούσι παρέμειναν για λίγο στην είσοδο βγάζοντας τα μπουφάν τους.

			«Υπάρχουν και εδώ γραμμένες συνταγές», ψιθύρισε η Νεβίκα, σέρνοντας την παλάμη της στο πράσινο γυαλί δίπλα στην πόρτα. Μόλις καθάρισε μια λωρίδα από τη συσσωρευμένη υγρασία, αποκαλύφθηκε η χαρακτηριστική, γνώριμη καλλιγραφία.

			«Ο Χανς δεν αστειευόταν», είπε η Λούσι. «Όντως υπάρχουν συνταγές γραμμένες παντού!»

			«Τράιφλ…» άρχισε να διαβάζει η Νεβίκα, όμως η Ρόουζ την τράβηξε απότομα πίσω.

			«Είπαμε, όχι απάτη», τη μάλωσε. «Πρέπει να φερθούμε σαν να μην τα βλέπουμε».

			Η Νεβίκα κατσούφιασε. 

			«Δε σκόπευα να εξαπατήσω κανέναν».

			«Ακόμα βλέπετε πράγματα που δεν υπάρχουν;» έκανε ο Ζίπο από τον ώμο της Ρόουζ.

			«Μάλλον», σχολίασε η Κιτ από τη φωλιά της μέσα στα μαλλιά της Νεβίκα.

			Ο μικρός σκαντζόχοιρος, ο Ρούπερτ, τράβηξε με το ποδαράκι του τον γιακά της Λούσι. 

			«Πάμε, πάμε», κλαψούρισε. «Έχει πολλή υγρασία εδώ. Θα γίνω μούσκεμααα».

			Η Λούσι χάιδεψε το κεφαλάκι του. 

			«Εντάξει. Πάμε να βρούμε το καλύτερο φρούτο για μαρμελάδα». Γυρνώντας στα κορίτσια, πρόσθεσε: «Και μην ανησυχείτε καθόλου, δεν μπορώ να κρυφοκοιτάξω συνταγές. Χωρίς τα γυαλιά μου, όλα είναι μια θολούρα».

			«Πραγματικά πρέπει να το πάρεις απόφαση και να τα φοράς», τη συμβούλεψε η Νεβίκα, βοηθώντας τη να προχωρήσει σε ένα από τα μονοπάτια. «Νομίζω ότι θα σου λύσει πολλά προβλήματα».

			«Χα!» αναφώνησε η Λούσι. «Λες και όποιος βλέπει έχει τα θέματά του λυμένα».

			Μόνη πλέον με τον Ζίπο, η Ρόουζ στράφηκε άθελά της στη συνταγή. Τράιφλ Μεταμόρφωσης. Για να μεταμορφώσουμε… 

			«Όχι!» είπε φωναχτά η Ρόουζ, κλείνοντας σφιχτά τα μάτια. «Δε θα κοιτάξω!»

			Ένα μαλακό ποδαράκι άγγιξε το κεφάλι της. 

			«Όλα καλά, μικρή;» ρώτησε ο Ζίπο από τον ώμο της.

			«Μια χαρά», τον διαβεβαίωσε η Ρόουζ. Επιστρατεύοντας τη θέλησή της, γύρισε το κεφάλι μακριά από τον τοίχο. Λίγο πιο μακριά της, κάτω από τον πράσινο θόλο των δέντρων, είδε τον Μίλο να ανεβάζει στους ώμους του τον Γκουστάβο για να τον βοηθήσει να φτάσει τα ψηλά κλαδιά μιας κερασιάς.

			«Τότε λοιπόν, ας μην αργοπορούμε τόσο, μα τόσο πολύ!» φώναξε ο Ζίπο. Δείχνοντας μπροστά με το κοντόχοντρο ποδαράκι του, πρόσθεσε μαχητικά: «Πάμε για το φρούτο!»

			Προσπέρασαν τη Σβέτια που μάζευε φραγκοστάφυλα και τον Έμιλ που στοχαζόταν κοιτάζοντας ένα κομένο αχλάδι στα χέρια του.

			«Θέλουμε κάτι που θα φέρει το επιθυμητό αποτέλεσμα στο σκοτάδι», δήλωσε ο Ζίπο καθώς η Ρόουζ περπατούσε μέσα στην αχνιστή υγρασία, σε ένα μονοπάτι πλαισιωμένο από μπανανόδεντρα. «Άρα, όχι αυτές εδώ τις μπανάνες. Άλλωστε, είναι πράσινες».

			«Νομίζω πως είναι συγγενικό είδος, οι μπανάνες Αντιλλών», τον διόρθωσε η Ρόουζ. «Αλλά η συμβουλή σου είναι σωστή. Πες μου, τι ακριβώς έκανε ο Τιερί σ’ εσένα και σε όλα τα ζωάκια;»

			Ο Ζίπο ανασήκωσε τους ώμους – για την ακρίβεια, κούνησε πάνω κάτω το καβούκι του. 

			«Δεν έχω ιδέα, κοπελιά. Αλλά νιώθω πιο μάγκας και ξεφτέρι από όσο πριν. Ξαφνικά, ξέρω πράγματα!» είπε.

			«Πολύ εκτιμώ τη βοήθειά σου», τον επαίνεσε η Ρόουζ, τρίβοντας σκεπτικά το πιγούνι της. «Ξέρω ότι όλοι θα φτιάξουμε την ίδια συνταγή, αλλά δε θέλω να είμαι τόσο προβλέψιμη και να διαλέξω κάποια ποικιλία μούρων. Όλοι σκέφτονται τα μούρα όταν πρόκειται για μαρμελάδα».

			Σκύβοντας κάτω από τα πλατιά φύλλα των μπανανόδεντρων, η Ρόουζ εντόπισε κοντά στο γυάλινο τοίχωμα μια συστάδα από κόκκινους μίσχους που υψώνονταν ολόισια από το έδαφος.

			«Ραβέντι!» ψιθύρισε με ενθουσιασμό, γονατίζοντας στο χώμα για να συλλέξει μερικούς.

			«Θαυμάσια επιλογή!» σχολίασε ο Ζίπο. «Όμως, πρόσεχε, τα φύλλα του είναι…»

			«Δηλητηριώδη», αποτελείωσε τη φράση η Ρόουζ, επιλέγοντας τους πιο γερούς μίσχους. «Έχω φτιάξει αμέτρητες πίτες με ραβέντι. Αλλά σ’ ευχαριστώ για την προειδοποίηση».

			«Παρακαλώ, φιλαράκι!»

			Λίγο πριν από το μεσημέρι, όλοι οι διαγωνιζόμενοι είχαν επιστρέψει στους πάγκους εργασίας τους. Οι κατσαρόλες με τους μουλιασμένους καρπούς και τη λιωμένη ζάχαρη άχνιζαν στα μάτια. 

			Όσο η μαρμελάδα έπαιρνε βράση, η Ρόουζ καταπιάστηκε με την ετοιμασία του σκοτεινού θαλάμου της, χρησιμοποιώντας το ψυγμένο κέικ από σαβουαγιάρ ακριβώς όπως τους είχε δείξει ο Τιερί. Ήταν ευχαριστημένη με το αποτέλεσμα – το κέικ της ήταν σταθερό και συμπαγές. Κάποιοι άλλοι –για την ακρίβεια, η Λούσι– πάλευαν με κομματάκια που ξεκολλούσαν από γωνίες όχι τόσο τετράγωνες όσο θα έπρεπε.

			Απέμενε το έκτο και τελευταίο κομμάτι, στο οποίο θα αλειφόταν το «φιλμ» από μαρμελάδα. Και για να φτιάξει αυτό το φιλμ, η Ρόουζ χρειαζόταν το καθοριστικό συστατικό.

			«Τι πιστεύεις ότι είναι αυτό εδώ;» ρώτησε τον Ζίπο, δείχνοντάς του το μπουκαλάκι χωρίς ετικέτα με την ασημιά σκόνη που είχε αφήσει ο Τιερί σε κάθε σταθμό εργασίας.

			«Σκόνη Ενθύμησης», απάντησε το χελωνάκι από τον πάγκο. «Όταν οι άνθρωποι ξεχνούν πράγματα, κομματάκια αδρανούς μνήμης πέφτουν από πάνω τους σαν… σαν πιτυρίδα».

			«Ίσως να μην είχα σκεφτεί αυτή την παρομοίωση», σχολίασε η Ρόουζ, κουνώντας το μπουκαλάκι. Το περιεχόμενο κύλησε μέσα στο γυάλινο δοχείο σαν άμμος σε κλεψύδρα. «Πάντως, εγώ ποτέ δεν αντιλήφθηκα ψήγματα μνήμης να πέφτουν από πάνω μου».

			«Δεν είναι ορατά στο γυμνό μάτι. Μόνο αφότου κάποιος τα συλλέξει μπορούν να χρησιμοποιηθούν για να ενσωματωθούν σε συνταγή. Τα βρίσκεις κυρίως σε γηροκομεία».

			«Αυτό είναι κάπως λυπηρό», είπε η Ρόουζ. «Όλες αυτές οι μνήμες να παρασύρονται στον αέρα σαν τούφες πικραλίδας».

			«Μάλιστα, αυτή είναι ωραία παρομοίωση, μικρή!» έκανε ο Ζίπο.

			«Την προσοχή σας, φίλοι μου!» είπε θεατρικά ο Μίλο λίγο αργότερα, όρθιος δίπλα στην είσοδο της κουζίνας. «Έχετε έτοιμα τα μπολ με τις μαρμελάδες σας; Θα σβήσω τα φώτα σε δέκα δευτερόλεπτα!» Όλοι μουρμούρισαν ότι ήταν έτοιμοι. Ο Μίλο άρχισε την αντίστροφη μέτρηση και στο τέλος έσβησε τα φώτα, βυθίζοντας τον χώρο στο σκοτάδι.

			Στα τυφλά, η Ρόουζ έβγαλε τον φελλό από το μπουκαλάκι με τη Σκόνη Ενθύμησης και έριξε λίγη μέσα στο μπολ με τη μαρμελάδα της.

			Κάθε κόκκος της ασημιάς σκόνης γινόταν μια λάμψη φωτός όταν ερχόταν σε επαφή με τον αέρα. Παρόμοιες λάμψεις άστραψαν σε όλο το δωμάτιο καθώς και τα υπόλοιπα παιδιά πασπάλιζαν τη σκόνη τους. Η Ρόουζ άκουσε τη Λούσι να βγάζει επιφωνήματα θαυμασμού.

			Κάθε λάμψη σχημάτιζε και από ένα όραμα μπροστά στα μάτια της Ρόουζ. Μονοχρωματικές εικόνες από παλιές εποχές – οικογένειες μαζεμένες μέσα στη θαλπωρή της κουζίνας τους, γονείς που διάβαζαν παραμύθια σε παιδιά με χνουδωτά αρκουδάκια στα χέρια, νεαρά ζευγάρια που έκαναν περίπατο δίπλα σε πράσινες λίμνες. Και κάθε όραμα συνοδευόταν από ήχους ζωηρών συζητήσεων και χαρούμενων γέλιων, σαν νοσταλγική ηχητική υπόκρουση ενός καρουσέλ.

			Οι αναμνήσεις κατέκλυσαν τη Ρόουζ, πλημμυρίζοντας το μυαλό και την καρδιά της με μια θάλασσα από συναισθήματα, γνώριμα και οικεία, παρόλο που προέρχονταν από αγνώστους. Με κομμένη την ανάσα, γύρισε ξανά το μπουκαλάκι όρθιο και το έκλεισε με τον φελλό. Η σκόνη που είχε ήδη πασπαλίσει κατακάθισε αργά στην επιφάνεια της μαρμελάδας, εκπέμποντας μερικά ακόμα στιγμιότυπα από ζωές περασμένες και ξεχασμένες. Οι κόκκοι λαμπύριζαν πάνω στο σκουρόχρωμο ζελέ, σαν νυχτερινός ουρανός αιχμαλωτισμένος μέσα στη γαβάθα.

			Το δωμάτιο σκοτείνιασε για άλλη μια φορά. Κανείς δεν έλεγε λέξη – ούτε οι διαγωνιζόμενοι ούτε οι ζυμαρένιοι συνοδοί τους. Στα δεξιά της, η Ρόουζ είδε στιγμιαία τις αχνές μορφές της Νίνα και του Τζούλιαν, πιασμένους χέρι χέρι. Την επόμενη στιγμή, τα φαντάσματα διαπέρασαν απαλά τον τοίχο και χάθηκαν.

			«Αυτό ήταν πραγματικά αξιοσημείωτο», ακούστηκε ο Έμιλ μέσα στο σκοτάδι.

			Η Ρόουζ στρώθηκε στη δουλειά. Αφού άλειψε μια στρώση της λαμπυριστής μαρμελάδας στο τελευταίο τετράγωνο κομμάτι κέικ, το ενσωμάτωσε προσεκτικά στον σκοτεινό θάλαμο με την αλειμμένη πλευρά στραμμένη προς τα μέσα.

			«Είμαστε έτοιμοι;» ρώτησε ο Μίλο.

			Μια χορωδία από φωνές επιβεβαίωσε ότι όλοι είχαν τελειώσει. Τα φώτα άναψαν ξανά.

			Η Ρόουζ σήκωσε το χέρι της στα μάτια της και τα ανοιγόκλεισε αρκετές φορές μέχρι να συνηθίσει ξανά το φως. Τότε είδε με ικανοποίηση το καλοφτιαγμένο τετράγωνο κέικ της. Λίγο πιο πέρα, η Νεβίκα εξέταζε ευχαριστημένη τον δικό της σκοτεινό θάλαμο. 

			«Αχ, όχι!» φώναξε ξαφνικά η Λούσι. «Δεν το πιστεύω!»

			Μία πλευρά του κέικ της είχε ξεκολλήσει από το υπόλοιπο, στάζοντας ένα πηχτό ζελέ από τις άκρες.

			«Η μαρμελάδα σου ήταν υπερβολικά πηχτή», είπε ο Τσίχαν. «Και δε σου κόλλησε σωστά».

			Δάκρυα κύλησαν στα μάγουλα της Λούσι. 

			«Γιατί δε μου το είπες νωρίτερα;»

			Η Ρόουζ ετοιμάστηκε να τρέξει κοντά της για να τη βοηθήσει, όμως δεν πρόλαβε. Με μια θυμωμένη κραυγή, η Λούσι χτύπησε με τη γροθιά της το κέικ της και το διέλυσε σε έναν σωρό από άμορφα ψίχουλα. Αρπάζοντας τον Ρούπερτ, έτρεξε στην πόρτα και βγήκε έξαλλη από την κουζίνα.

			«Μην ανησυχείς!» ακούστηκε από τον διάδρομο η τσιριχτή φωνούλα του Ρούπερτ. «Θα φτιάξουμε άλλο κέικ! Μπορούμε!»

			«Πάμε», είπε η Νεβίκα, τραβώντας τη Ρόουζ έξω από την κουζίνα. 

			«Εννοείς πάμε στη Λούσι;» ρώτησε η Ρόουζ. «Όντως, πολύ κρίμα, ύστερα από τόση δουλειά που έκανε!»

			«Κρίμα, ναι», συμφώνησε η Νεβίκα, «όμως έχει τον τίτλο της Εξέχουσας Ζαχαροπλάστισσας, Ρόουζ. Υποτίθεται ότι γνωρίζει από μαγικό ψήσιμο όσο και εμείς».

			«Δηλαδή τώρα πού πάμε;»

			«Πρέπει να βρούμε τους καθηγητές», εξήγησε η Νεβίκα, προχωρώντας αποφασιστικά προς τα σκαλιά του φουαγιέ. «Δε σκοπεύω να χαραμίσω τον σκοτεινό μου θάλαμο σε κάποιον από τους άλλους υποψηφίους. Αυτή τη φορά, θέλω και εγώ έναν πλατινένιο αυγοδάρτη».

			«Θα το καταφέρεις», δήλωσε με σιγουριά η Κιτ, κουλουριασμένη πάνω στο κεφάλι της Νεβίκα.

			«Έχει δίκιο, μικρή», είπε στη Ρόουζ ο Ζίπο. «Πρέπει πρώτα να φροντίσεις τον εαυτό σου».

			Προσπερνώντας την ανοιχτή κύρια είσοδο, η Ρόουζ έριξε μια ματιά έξω και είδε τη Λούσι να κατευθύνεται στο θερμοκήπιο τσαλαπατώντας θυμωμένα το γρασίδι. Ένιωσε λύπη για το κορίτσι – όμως το δικό της έργο δεν είχε τελειώσει ακόμα και υπήρχε μια υποτροφία που ήθελε να διεκδικήσει.

			Προσπαθώντας να αγνοήσει όσα της αποσπούσαν την προσοχή –τη Λούσι και την κρυμμένη καλλιγραφία και τα πανταχού παρόντα φαντάσματα–, η Ρόουζ έτρεξε στα σκαλιά ακολουθώντας τη Νεβίκα.

			«Εντάξει λοιπόν, φύγαμε», είπε στη Νεβίκα. «Διαλέγω την καθηγήτρια Μακαρόν!»

		

	
		
			Μαρμελάδες και μπελάδες

			[image: ]

			Φυσικά, η επιλογή της Ρόουζ θα είχε νόημα εάν και εφόσον θα μπορούσε να εντοπίσει το επιθυμητό πρόσωπο. Όμως δεν έβλεπε πουθενά την καθηγήτρια Μακαρόν – ούτε και κανέναν άλλον, για την ακρίβεια. Πάντως, η Νεβίκα και η Ρόουζ συνέχισαν την προσπάθεια. 

			Έτρεχαν στα σκαλιά και στους διαδρόμους του μεγαλοπρεπούς κτιρίου, ψάχνοντας πρόσωπα που δε θα ήταν συνυποψήφιοί τους, για να καταγράψουν την εικόνα τους στο φιλμ.

			«Αχά!» φώναξε η Νεβίκα καθώς ορμούσαν μέσα στον σταθμό της νοσοκόμας, στον τρίτο όροφο. 

			Το αποστειρωμένο δωμάτιο ήταν άδειο, όμως το δοχείο με τα γλωσσοπίεστρα κουνιόταν ανεπαίσθητα, λες και κάποιος τα είχε τακτοποιήσει μόλις πριν από λίγο.

			«Εδώ!» φώναξε η Ρόουζ όταν τα δύο κορίτσια χύμηξαν μέσα στην κουζίνα της τραπεζαρίας, όπου κανονικά το προσωπικό θα ετοίμαζε τα γεύματα για τους μαθητές και τους καθηγητές.

			Όμως και πάλι ο χώρος ήταν άδειος.

			«Κάποιος ήταν σίγουρα εδώ!» διαμαρτυρήθηκε η Ρόουζ, δείχνοντας μια κατσαρόλα όπου σιγόβραζε μια σούπα. «Κοίτα εδώ, υπάρχει ένα μισοκομμένο καρότο».

			Κάθε δωμάτιο του επιβλητικού σαλέ έδειχνε έρημο και εγκαταλειμμένο.

			«Δε θα βρείτε κανέναν από το ημερήσιο προσωπικό σε κοινή θέα, κοπελιά», δήλωσε ο Ζίπο από τον ώμο της Ρόουζ. 

			«Σίγουρα όχι», επιβεβαίωσε η Κιτ. «Όλοι έχουν λάβει οδηγίες να παραμείνουν αθέατοι και είναι πολλά χρόνια εξασκημένοι να αποφεύγουν τους σκοτεινούς θαλάμους».

			«Καλύτερα να μας το λέγατε πριν ανεβοκατεβούμε τρέχοντας τρεις ορόφους», επισήμανε η Νεβίκα, τρώγοντας μια μπουκιά από το μισοκομμένο καρότο. «Λοιπόν, αφού τώρα ξέρετε τόσο πολλά, τι συμβουλή θα μας δίνατε;»

			Η Κιτ βγήκε από τη φωλιά της μέσα στα μαλλιά της Νεβίκα και μέχρι τον ώμο της. 

			«Οι καθηγητές ίσως δε θα ενέκριναν να σας δώσουμε πολλές συμβουλές. Και σίγουρα έχω αποκτήσει έναν σωρό γνώσεις για το ψήσιμο, αλλά η κούτρα μου δεν ξέρει για μυστικές κρυψώνες».

			«Χα! Μιλάς σαν εμένα!» έκανε ο Ζίπο. «Πάντως, και εγώ τα ίδια. Στύβω το εμπλουτισμένο μυαλό μου, αλλά τίποτα».

			«Φυσικά, δε θα μας το έκαναν τόσο εύκολο», σχολίασε η Νεβίκα πηγαίνοντας στην πόρτα.

			Η Ρόουζ την ακολούθησε, με τον σκοτεινό της θάλαμο εστιασμένο και έτοιμο για χρήση, αν τυχόν συναντούσαν απρόσμενα κάποιον. 

			«Αν χρειαστεί, μπορούμε να φωτογραφηθούμε μεταξύ μας. Τουλάχιστον με αυτόν τον τρόπο θα έχουμε κάτι να δείξουμε».

			«Αυτό είναι ηττοπάθεια, Ρόουζ», διαφώνησε η Νεβίκα καθώς προπορευόταν μέσα στην τραπεζαρία. «Αρνούμαι να συμβιβαστώ με ένα μπρούντζινο κουταλάκι του γλυκού».

			Έξω από το φουαγιέ τα κορίτσια άκουσαν φωνές και θορύβους, όμως όταν μπήκαν κατέβασαν τους θαλάμους τους, διαπιστώνοντας ότι ήταν μερικοί από τους υπόλοιπους διαγωνιζόμενους. 

			Η Σβέτια στεκόταν καταμεσής της αίθουσας με τα χέρια στους γοφούς, βυθισμένη σε σκέψεις καθώς αξιολογούσε τις επιλογές της. Παραδόξως, δεν είχε αντιληφθεί ότι ο Έμιλ στεκόταν στο κεφαλόσκαλο από πάνω της, σκύβοντας προσεκτικά πάνω στα κάγκελα. Στο ξανθό κεφάλι του ήταν απλωμένη η Στέλλα, που βοηθούσε πρόθυμα κρατώντας τις άκρες του θαλάμου με τα πλοκάμια της. 

			Δαγκώνοντας τη γλώσσα του, ο Έμιλ εστίασε τον θάλαμό του και άνοιξε γρήγορα μια τρυπούλα στο πλάι αμέσως μόλις η Σβέτια κοίταξε ψηλά.

			«Σ’ έπιασα!» φώναξε θριαμβευτικά.

			Η Σβέτια τσίριξε θυμωμένα: «Moi; Τράβηξες εμένα;»

			Ξαφνιασμένος, ο Έμιλ σκόνταψε και έγειρε μπροστά. Ο σκοτεινός θάλαμος τραντάχτηκε στα χέρια του καθώς και η Στέλλα έχανε τον έλεγχο από τα πλοκάμια της.

			«Πρόσεχε!» φώναξε η Ρόουζ, σίγουρη ότι το κέικ του Έμιλ θα έπεφτε κατευθείαν πάνω στο κεφάλι της Σβέτια – ή, ακόμα χειρότερα, ο ίδιος θα γκρεμιζόταν από το κεφαλόσκαλο.

			Όμως, την κατάλληλη στιγμή εμφανίστηκε ο Μίλο. Αρπάζοντας τον νεαρό συνυποψήφιό του από τη ζώνη του τζιν που φορούσε, τον συγκράτησε δυνατά, αποφεύγοντας το ατύχημα.

			«Είσαι ασφαλής, φίλε μου», είπε εγκάρδια ο Μίλο.

			Ο Έμιλ έσκυψε το κεφάλι κοκκινίζοντας. 

			«Ευχαριστώ». Ξαφνικά, φούντωσε από ενθουσιασμό και σήκωσε ψηλά το κέικ του, καλύπτοντας με το ένα χέρι την τρύπα που είχε ανοίξει. «Πάω πρώτος να φτιάξω το Τράιφλ!» 

			Κατεβαίνοντας δυο δυο τα σκαλιά, έτρεξε έξω από το φουαγιέ με ένα αστραφτερό χαμόγελο. 

			«Φτου!» ψιθύρισε η Νεβίκα. «Ο Έμιλ είναι κιόλας έτοιμος για το Τράιφλ. Πρέπει να βρούμε και εμείς κάποιον, αμέσως!»

			«Είσαι τόσο ανταγωνιστική», σχολίασε πειραχτικά η Ρόουζ. Θυμήθηκε την πρώτη γνωριμία της με τη Νεβίκα – πριν γίνουν φίλες, ήταν μάλλον αντίπαλοι.

			«Πφ», έκανε η Νεβίκα καθώς προχωρούσε προς τα σκαλιά. Προσπερνώντας τη Σβέτια, η Ρόουζ κοντοστάθηκε και την άκουσε να τσακώνεται με το ζωάκι της.

			«Μα είναι προς τιμήν σου, mon amie», έλεγε ο Ρεϊνάρ, με τα μπροστινά του ποδαράκια σταυρωμένα στο στήθος. «Το αγόρι θέλει να μιμηθεί εσένα, το πιο όμορφο πλάσμα μέσα στη σχολή!»

			«Προφανώς!» γρύλισε η Σβέτια. «Αλλά εγώ πώς θα νικήσω τώρα; Δε γίνεται να μεταμορφωθώ στον εαυτό μου!»

			«Αν είναι δυνατόν», μουρμούρισε η Νεβίκα.

			Στον δεύτερο όροφο, ο Μίλο και ο Γκουστάβο μπαινόβγαιναν στα υπνοδωμάτια, αποφεύγοντας ο ένας τον άλλον σαν να έπαιζαν κρυφτό. Η Λούσι και ο Τσίχαν ήταν άφαντοι. 

			«Ας ξαναπροσπαθήσουμε στον τρίτο όροφο», πρότεινε η Ρόουζ.

			«Αξίζει τον κόπο», συμφώνησε η Νεβίκα. «Τουλάχιστον δε θα μείνουμε αγύμναστες όσο είμαστε εδώ – αυτά τα σκαλιά είναι πρώτης τάξεως άσκηση!»

			Η βιβλιοθήκη ήταν επίσης αποτυχία – παρόλο που, όπως και στην κουζίνα, τα κορίτσια βρήκαν αντικείμενα που φαίνονταν πρόσφατα χρησιμοποιημένα: ένα ρομαντικό μυθιστόρημα αφημένο ανοιχτό κάτω από ένα πορτατίφ με πράσινο καπέλο ή μια καρέκλα, ακόμα ζεστή, τραβηγμένη λοξά δίπλα στο τραπέζι.

			Είχαν περάσει σχεδόν δύο ώρες από τότε που ολοκλήρωσαν τους σκοτεινούς θαλάμους και η Ρόουζ ένιωθε έτοιμη να τα παρατήσει. Δεν τη βοηθούσε καθόλου το γεγονός ότι η κρυμμένη καλλιγραφία εξακολουθούσε να βρίσκεται παντού, σαν να τραβούσε σκόπιμα την προσοχή της στις μυστικές συνταγές. 

			Καθώς τα κορίτσια έβγαιναν από τη βιβλιοθήκη, είδαν φευγαλέα μια κεχριμπαρένια αναλαμπή. Γύρισαν και…

			Η καθηγήτρια Μακαρόν τις κοίταζε από την άλλη άκρη του διαδρόμου. Συνειδητοποιώντας ξαφνιασμένη ότι την είχαν δει, χάθηκε αστραπιαία στρίβοντας τη γωνία.

			«Πίσω της!» φώναξε η Νεβίκα. «Ξέρω ότι τη διεκδίκησες πρώτη, Ρόουζ, αλλά ίσως μπορούμε να μεταμορφωθούμε και οι δύο σ’ αυτήν!»

			«Δέχομαι!» συμφώνησε η Ρόουζ.

			Η Κιτ κρατιόταν γερά από τον ώμο της Νεβίκα. Τώρα ήταν εντελώς ξύπνια, σε αντίθεση με τη συνηθισμένη της υπνηλία. 

			«Πρόσεχε, Νεβίκα!»

			«Γιούχου!» έκανε με ενθουσιασμό ο Ζίπο, κουνώντας τα κοντόχοντρα ποδαράκια του. «Πιο γρήγορα, Ρόουζ!»

			Η Ρόουζ και η Νεβίκα έφτασαν στη γωνία. Τα παπούτσια τους στρίγκλισαν σαν χαλασμένα φρένα καθώς έστριβαν πίσω από την καθηγήτρια Μακαρόν. Αλλά το μόνο που βρήκαν μπροστά τους ήταν μια κλειστή πόρτα.

			«Εδώ είμαστε!» φώναξε η Νεβίκα, σπρώχνοντας απότομα την πόρτα. 

			Ο χώρος ήταν μια στενή αποθήκη. Αμέτρητα πακέτα με πετσέτες χειρός ήταν στοιβαγμένα στα ράφια, ενώ στον τοίχο έγερνε μια σφουγγαρίστρα πάνω στον κουβά της.

			Αλλά η καθηγήτρια Μακαρόν ήταν άφαντη.

			«Μα πού…» άρχισε να λέει η Νεβίκα.

			Ένα θρόισμα ακούστηκε πίσω τους. Γυρίζοντας, πρόλαβαν να δουν μια ανταύγεια μαύρου, μεταξωτού υφάσματος να χάνεται μέσα σε μια ανοιχτή πόρτα στην απέναντι πλευρά του διαδρόμου.

			Η Ρόουζ όρμησε μπροστά, μπαίνοντας… σε ένα σκοτεινό και άδειο δωμάτιο, σαν αχρησιμοποίητο γραφείο.

			«Ω!»

			Η Νεβίκα δεν είχε ακολουθήσει τη Ρόουζ, αλλά είχε σταθεί πιο πέρα στον διάδρομο μπροστά σε μια πόρτα με ένα μικρό παράθυρο. Κρατούσε γερά τον σκοτεινό της θάλαμο, στηρίζοντάς τον στο ξύλο της πόρτας. 

			«Τα κατάφερα». Καλύπτοντας με το χέρι της την τρύπα που είχε ανοίξει στο κέικ της, η Νεβίκα χαμογέλασε θριαμβευτικά. «Τράβηξα την καθηγήτρια Μακαρόν! Γρήγορα, έλα και εσύ!»

			Η Ρόουζ έτρεξε κοντά της με τον σκοτεινό της θάλαμο έτοιμο – όμως το δωμάτιο πίσω από το γυαλί της πόρτας ήταν πλέον άδειο.

			«Έφυγε ξανά». Η Ρόουζ απογοητεύτηκε. «Είναι πολύ γρήγορη!»

			«Λυπάμαι, Ρόουζ», είπε η Νεβίκα, προσπαθώντας φιλότιμα να κρύψει τον ενθουσιασμό της. «Θέλεις να σε βοηθήσω να τη βρεις ξανά; Μήπως να ψάξουμε τον Τιερί ή τον Χανς;»

			Η Ρόουζ αναστέναξε. 

			«Όχι, δεν πειράζει. Όπως είπες και εσύ, είμαστε Εξέχουσες Ζαχαροπλάστισσες. Υποτίθεται ότι ξέρουμε να λύνουμε προβλήματα».

			«Σίγουρα;» επέμεινε η Νεβίκα. «Θέλω και οι δύο μας να κερδίσουμε πλατινένιους αυγοδάρτες».

			Στην πραγματικότητα, η Ρόουζ δεν ήθελε να απομείνει μόνη σ’ εκείνο το ανελέητο και άσκοπο κυνηγητό, αλλά έκανε ένα νεύμα στη Νεβίκα. 

			«Απόλυτα σίγουρη. Νεβίκα, πήγαινε να φτιάξεις το Τράιφλ σου. Σύντομα θα έρθω και εγώ».

			«Πάμε», έκανε με ένα χασμουρητό η Κιτ. «Έπειτα από όλη αυτή την περιπέτεια, χρειάζομαι πολύ έναν υπνάκο».

			Η Νεβίκα κατευθύνθηκε απρόθυμα στα σκαλιά. 

			«Μπορείς πάντα να τραβήξεις εμένα, αν χρειαστεί, μην το ξεχνάς. Καλή τύχη!»

			«Ευχαριστώ», είπε η Ρόουζ. Η Νεβίκα γύρισε και χάθηκε στο κεφαλόσκαλο.

			«Ελπίζω να μη συμβιβαστείς με μια φωτογραφία της φίλης σου, έτσι, κοπελιά;» ρώτησε ο Ζίπο.

			«Ίσως αναγκαστώ», παραδέχτηκε η Ρόουζ. «Η τελευταία φορά που ταλαιπωρήθηκα τόσο παίζοντας κρυφτό ήταν όταν η Λι είχε φάει ένα Ντόνατ Σμίκρυνσης και είχε κρυφτεί στη χαραμάδα κάτω από το ψυγείο».

			Η Ρόουζ προχώρησε σέρνοντας τα πόδια της στον διάδρομο, προσπαθώντας να φανταστεί πού θα κρυβόταν αν ήταν η ίδια μια βετεράνα Εξαίρετη Ζαχαροπλάστισσα. Δυσκολευόταν να συγκεντρωθεί με την πανταχού παρούσα καλλιγραφία – που μάλιστα έδειχνε πυκνότερη στους τοίχους του τρίτου ορόφου. Όπου τελείωνε μια συνταγή, αμέσως ξεκινούσε μια άλλη.

			Εκτός, όπως αντιλήφθηκε η Ρόουζ, από έναν αναπάντεχα κενό χώρο κοντά στο τέλος του διαδρόμου.

			Με μια πρώτη ματιά φάνταζε σαν αδιέξοδο. Αλλά καθώς η Ρόουζ πλησίαζε, παρατήρησε κάτι παράξενο. 

			Ο κενός χώρος ήταν ένα στενόμακρο παραλληλόγραμμο που φαινόταν σαν να απωθούσε την αόρατη γραφή – φτάνοντας εκεί, οι σκούρες γραμμές σχημάτιζαν κάτι σαν θολό όριο. Η Ρόουζ θυμήθηκε ότι κάποτε ο πατέρας της είχε κατεβάσει μερικές παλιές, κορνιζαρισμένες φωτογραφίες που κρέμονταν χρόνια ολόκληρα στο ζαχαροπλαστείο – πίσω τους είχαν απομείνει σκούρες κηλίδες στα σημεία όπου ο ήλιος δεν είχε καταφέρει να ξεθωριάσει το χρώμα.

			Κάποτε, το άδειο κομμάτι τοίχου ίσως να φιλοξενούσε ένα πολύ μεγάλο πορτρέτο ή ίσως να ήταν… 

			«Μια πόρτα», ψιθύρισε η Ρόουζ.

			«Μια πόρτα;» επανέλαβε με περιέργεια ο Ζίπο. «Εμένα μου μοιάζει με τοίχο. Αισθάνεσαι καλά, κοπελιά;»

			Η Ρόουζ πίεσε με το χέρι της στο δεξί μεσαίο κομμάτι του κενού χώρου, εκεί όπου φανταζόταν ότι θα μπορούσε να υπάρχει πόμολο. 

			Αθέατοι, παμπάλαιοι σκουριασμένοι μεντεσέδες έτριξαν ανατριχιαστικά καθώς ο τοίχος υποχωρούσε αργά προς τα μέσα, απελευθερώνοντας ένα ρεύμα μουχλιασμένου, πνιγηρού αέρα.

			Ένα μυστικό πέρασμα.

			«Για κοίτα», είπε με θαυμασμό ο Ζίπο. «Όντως είναι πόρτα! Εκείνα τα τρίμματα ματιού που έφαγες είναι δυνατό υλικό».

			Αν ήταν καθηγήτρια της σχολής, τα άγνωστα δωμάτια και τα κρυφά περάσματα θα ήταν ακριβώς τα μέρη όπου η Ρόουζ θα κρυβόταν στη διάρκεια της δοκιμασίας. Προσέχοντας να μην κάνει θόρυβο, άνοιξε περισσότερο την πόρτα.

			Αποκαλύπτοντας μια χλωμή, νεαρή γυναίκα απέναντί της.

			«Αααα!» στρίγκλισε η Ρόουζ.

			Η γυναίκα ήταν λεπτή και όμορφη, περίπου είκοσι χρόνων, με έντονη μύτη και γεμάτα χείλη. Τα ανοιχτόξανθα μαλλιά της ήταν δεμένα ψηλά σε έναν κομψό κότσο.

			Το πρόσωπό της αλλοιώθηκε από την έκπληξη όταν είδε τη Ρόουζ. 

			«Αααα!» φώναξε ταυτόχρονα.

			«Αααα!» τσίριξε και ο Ζίπο.

			Υποχωρώντας άτσαλα προς τα πίσω, η Ρόουζ πάσχισε να μη ρίξει κάτω το κέικ της. Ταυτόχρονα, χωρίς να το πολυσκεφτεί, άνοιξε μια τρύπα στην μπροστινή του πλευρά και αμέσως τη σκέπασε με το χέρι της για να παγιδεύσει την εικόνα. 

			«Συγγνώμη!» είπε λαχανιασμένη στη γυναίκα. «Δεν ήθελα να σας τρομάξω! Εγώ…»

			Κοντοστάθηκε χωρίς να αποτελειώσει τη φράση της. 

			Η νέα γυναίκα είχε εξαφανιστεί. Το σκοτεινό πέρασμα, που σχημάτιζε μια στροφή προς τα δεξιά, ήταν πλέον άδειο. 

			«Τι στριγκλίζεις, κοπελιά;» έκανε ο Ζίπο. «Η ζυμαρένια μου καρδιά κόντεψε να πάθει ανακοπή». 

			«Δηλαδή δεν είδες…» Μα φυσικά δεν είχε δει. Η Ρόουζ συνειδητοποίησε πως η γυναίκα μέσα στο κρυφό πέρασμα δεν ήταν απλώς χλωμή. Ήταν γκρίζα.

			«Φάντασμα», μάντεψε η Ρόουζ. «Ήταν φάντασμα. Το μέρος εδώ μάλλον είναι γεμάτο».

			Καθώς η Ρόουζ έκλεινε ξανά τη μυστική πόρτα, ο Ζίπο φώλιασε στο βαθούλωμα του λαιμού της. 

			«Στα σίγουρα θα με τρελάνεις με όλη αυτή τη φαντασματολογία. Ευτυχώς που μπορώ να αποδράσω γρήγορα σαν αστραπή, αν δω τίποτα μακάβριο».

			Η Ρόουζ εξέτασε την κάμερα, προσέχοντας να μην κουνήσει το χέρι της από την τρύπα. Είχε αισθανθεί τόσο σίγουρη ότι κάποια καθηγήτρια κρυβόταν στο κρυφό πέρασμα, που είχε τραβήξει τη φωτογραφία ενστικτωδώς.

			Ξαφνικά, μια ψηλή, μαύρη σκιά εμφανίστηκε μπροστά στη Ρόουζ.

			«Αααα!» στρίγκλισε ξανά. Το ίδιο και ο Ζίπο.

			«Συγγνώμη, Ρόουζ!» Ήταν ο Μίλο, κρατώντας τη δική του κάμερα ψηλά. «Σε πειράζει να μεταμορφωθώ σ’ εσένα; Ο Τιερί έκανε λάθος, δεν είναι και τόσο εύκολο τελικά να πετύχω τον Γκουστάβο».

			«Ναι, εντάξει», συμφώνησε η Ρόουζ, επιτρέποντας στο ψηλό αγόρι να κάνει τη λήψη του.

			Ο Μίλο τής έκλεισε το μάτι. 

			«Ας υποκριθούμε ότι χρειάστηκε να σε κυνηγήσω για τη φωτογραφία».

			«Έγινε», είπε η Ρόουζ καθώς ο Μίλο απομακρυνόταν ανέμελα.

			Από τους οκτώ υποψηφίους, η Ρόουζ ήταν η τελευταία που επέστρεψε στην κουζίνα. Οι υπόλοιποι δούλευαν πυρετωδώς, τρέχοντας πέρα δώθε ανάμεσα στους πάγκους εργασίας, ενώ τα ζωάκια συνοδοί φώναζαν ταυτόχρονα τις συμβουλές τους. Λεκέδες από αλεύρι κάλυπταν τα πλακάκια σαν φρέσκο χιόνι, γεμάτοι αμέτρητες πατημασιές από τους πάγκους προς τις αποθήκες και τους φούρνους, και ξανά πίσω στους πάγκους. 

			Ακόμα και η Λούσι είχε φτάσει στην κουζίνα πριν από τη Ρόουζ, παρόλο που είχε αναγκαστεί να φτιάξει καινούριο σκοτεινό θάλαμο από το μηδέν. Και, παραδόξως, το κορίτσι από την Αγγλία ήταν όλο χαρά και χαμόγελα, σιγοτραγουδώντας μια εύθυμη μελωδία καθώς χτυπούσε με το χέρι σαντιγί για το Τράιφλ της. 

			«Η διάθεσή της έχει αλλάξει θεαματικά», ψιθύρισε στη Νεβίκα η Ρόουζ φτάνοντας στον πάγκο της.

			Η Νεβίκα μετρούσε με έναν χάρακα το πάχος για τις ίσες στρώσεις που θα έφτιαχνε μέσα στο μεγάλο, γυάλινο δοχείο του Τράιφλ της – έμοιαζε με ποτήρι κρασιού φτιαγμένο για γίγαντες.

			«Τη Λούσι εννοείς;» ρώτησε κοιτάζοντας τη Ρόουζ πάνω από τον ώμο της. «Ήταν ήδη εδώ όταν ήρθα κάτω. Άρα, δε χρειαζόταν να ανησυχήσουμε για εκείνη τελικά».

			«Μάλλον έχεις δίκιο», συμφώνησε η Ρόουζ, τοποθετώντας στον πάγκο τον σκοτεινό της θάλαμο με την πλευρά της τρύπας προς τα κάτω.

			«Ποιον φωτογράφισες;» ρώτησε με ενθουσιασμό η Νεβίκα. «Μήπως τον Τιερί; Θα σου ταίριαζε να γίνεις Τιερί».

			«Σοβαρά; Ευχαριστώ», έκανε η Ρόουζ. «Πάντως, όχι». Διηγήθηκε σύντομα στη Νεβίκα την περιπέτειά της με το φάντασμα πίσω από την κρυφή πόρτα, πόσο είχε τρομάξει και πώς η μυστηριώδης μορφή είχε εξαφανιστεί αμέσως.

			Η Νεβίκα χλώμιασε. 

			«Δηλαδή με τη Σκόνη Ενθύμησης μπορείς να βλέπεις και φαντάσματα; Και αν δε συμβεί τίποτα, όταν φας το Τράιφλ;»

			Η πιθανότητα να μην είχε καταγραφεί στον σκοτεινό θάλαμο η εικόνα της απόκοσμης, νεαρής γυναίκας δεν είχε καν περάσει από το μυαλό της Ρόουζ. Στα δικά της μάτια, η μορφή είχε φανεί σαν ολοζώντανη – όμως, φυσικά, θα ήταν αόρατη σε όλους τους άλλους, ακριβώς όπως η Νίνα και ο Τζούλιαν.

			Το στομάχι της Ρόουζ σφίχτηκε. 

			«Δεν έχω χρόνο να ξαναφτιάξω κάμερα. Κοίτα, ο Τσίχαν έχει ήδη τελειώσει. Ακόμα και η Λούσι είναι έτοιμη!»

			Το δοχείο για το Τράιφλ της Λούσι ήταν γεμάτο μέχρι το χείλος με στρώσεις κέικ, σμέουρα λαμπερά σαν ρουμπίνια και λευκή σαντιγί. Αφού τοποθέτησε ένα τελευταίο σμέουρο στο κέντρο της τελευταίας στρώσης σαντιγί, το βλέμμα της έπιασε τη Ρόουζ και τη Νεβίκα που την κοίταζαν.

			«Γεια, κορίτσια!» είπε η Λούσι. «Λοιπόν, τι λέτε για το Τράιφλ μου; Δεν είναι καταπληκτικό; Ανυπομονώ να δω και τα δικά σας!»

			«Ναι, φαίνεται υπέροχο», απάντησε η Ρόουζ.

			«Πράγματι», συμπλήρωσε η Νεβίκα. Σταυρώνοντας τα χέρια της στο στήθος, συνέχισε: «Πώς τελείωσες τόσο γρήγορα; Υποτίθεται ότι αναγκάστηκες να ξεκινήσεις από την αρχή».

			Η Λούσι ανασήκωσε τους ώμους. 

			«Δεν μπήκα στον κόπο να τρέχω πάνω κάτω σε όλη τη σχολή. Πήρα φωτογραφία τον εαυτό μου. Μου φάνηκε πολύ πιο εύκολο».

			«Δηλαδή θα… μεταμορφωθείς… σ’ εσένα;» ρώτησε η Ρόουζ.

			Ο Ζίπο σύρθηκε με τα ποδαράκια του μέχρι την άκρη του πάγκου. 

			«Είσαι σίγουρη ότι κατάλαβες το νόημα της δοκιμασίας, μικρή; Ο σκαντζόχοιρος έπρεπε να σε συνεφέρει λιγάκι».

			«Προσπάθησα!» τσίριξε με πόνο ο μικρός Ρούπερτ.

			«Το κατάλαβα!» επέμεινε απεγνωσμένα η Λούσι. «Απλώς έκανα μερικές, εχμ… τροποποιήσεις στο Τράιφλ μου».

			Η Ρόουζ και η Νεβίκα κοιτάχτηκαν. 

			«Τροποποιήσεις;»

			«Μπορεί και να εφάρμοσα κατά κάποιον τρόπο, λιγάκι, ελαφρότατα, μερικές μικρούλες, εντελώς απειροελάχιστες… ιδέες από τον τοίχο του θερμοκηπίου». 

			Τα κορίτσια την κοίταξαν έντρομα. 

			«Λούσι!» τη μάλωσε η Ρόουζ.

			«Τι έκανες;» σφύριξε η Νεβίκα. «Θα βρούμε και εμείς τον μπελά μας».

			Η Λούσι σφίχτηκε από την ένταση. 

			«Κανείς δε θα βρει κανέναν μπελά. Είχα μείνει πίσω και χρειαζόμουν λίγη βοήθεια. Έπρεπε, οπωσδήποτε! Δεν μπορούσα να μην παρουσιάσω τίποτα και να αποτύχω ξανά!» Βλέποντας τα ανέκφραστα πρόσωπα των δύο κοριτσιών, πρόσθεσε: «Ούτε καν χρησιμοποίησα ολόκληρη συνταγή. Ο Χανς δεν πρόκειται να το καταλάβει».

			«Τι δεν πρόκειται να καταλάβει ο Χανς;»

			Η Σβέτια είχε πλησιάσει τον πάγκο της Νεβίκα, κοιτάζοντας καχύποπτα τα τρία κορίτσια. Αλλά δεν έπαιρνε απάντηση, οπότε συνέχισε: «Ω, όχι, μη σωπαίνετε τώρα που πραγματικά θέλω να ακούσω τις σαχλαμάρες σας. Αυτό που συζητούσατε επιτέλους ακουγόταν ενδιαφέρον. Τι δεν πρόκειται να καταλάβει ο μέγας καθηγητής;»

			«Δε θα καταλάβει την ιδιοφυΐα μας», έκανε η Ρόουζ, γνέφοντας στη Σβέτια να φύγει. «Γιατί τα Τράιφλ που έχουμε ετοιμάσει είναι, εχμ, αδιανόητα».

			Η Σβέτια αναστέναξε. 

			«Βαρετές όπως πάντα. Λες και δεν το ήξερα».

			«Μην ανησυχείτε», είπε ψιθυριστά η Λούσι όταν απομακρύνθηκε η Σβέτια. «Απλώς έκλεψα μια δυο ιδέες που θα με έβαζαν στον σωστό δρόμο. Δεν έβλεπα και πολλά χωρίς τα γυαλιά μου, άλλωστε». Με ένα ύφος σαν να μην είχε πείσει ούτε τον εαυτό της, κατέληξε: «Όλα θα πάνε καλά».

			Η Ρόουζ έριξε μια ματιά στο επιτοίχιο ρολόι – είχε περάσει το μεσημέρι και όλοι, εκτός από εκείνη, είχαν ήδη προχωρήσει με τα Τράιφλ τους. 

			«Ας επικεντρωθούμε λοιπόν στις μεταμορφώσεις μας, εντάξει;»

			Η Νεβίκα και η Λούσι συμφώνησαν. Η Ρόουζ επέστρεψε στον πάγκο της, κρατώντας τον Ζίπο. 

			Καθώς προσπαθούσε να μελετήσει τη συνταγή, το μυαλό της έτρεχε σε ένα σωρό άλλες σκέψεις εκτός από το Τράιφλ – τις κρυμμένες συνταγές που είχε χρησιμοποιήσει η Λούσι, τα φαντάσματα που κρύβονταν σε κάθε γωνιά της σχολής, το γεγονός ότι μάλλον είχε πάρει φωτογραφία ένα σκέτο, άδειο πέρασμα…

			Παρ’ όλα αυτά, κατάφερε να τελειώσει το Τράιφλ της, κυρίως επειδή ο Ζίπο την καθοδηγούσε με χρήσιμες συμβουλές – πρώτα διέλυσε και θρυμμάτισε το κέικ σε χοντρά ψίχουλα, ύστερα το μοίρασε προσεκτικά ανάμεσα στα άλλα υλικά. Όταν τελείωσε, το γυάλινο δοχείο είχε γεμίσει μέχρι πάνω με στρώσεις από μαγεμένο κέικ, φράουλες και παχιά κρέμα. Ήταν λείο και καλοφτιαγμένο σαν συνταγή από περιοδικό, όμορφο και αθώα λαχταριστό όπως κάποιο από τα συνηθισμένα γλυκά της.

			Και η Ρόουζ θα το δοκίμαζε με ευχαρίστηση, αν είχε την παραμικρή βεβαιότητα ότι θα πετύχαινε τον στόχο του και θα τη μεταμόρφωνε.

			Ξαφνικά άκουσε πίσω της φωνές και φασαρία. Γυρίζοντας, είδε τον Μίλο, τον Γκουστάβο και τον Έμιλ να μαζεύονται γύρω από τον πάγκο του Τσίχαν, γεμάτοι θαυμασμό. Η Ρόουζ δεν έβλεπε σε ποιον είχε μεταμορφωθεί ο Τσίχαν, αλλά, αν έκρινε από τα ζωηρά επιφωνήματα των υπολοίπων, τότε σίγουρα θα ήταν υποψήφιος για έναν ακόμα πλατινένιο αυγοδάρτη.

			Η Ρόουζ στράφηκε στον πάγκο της Νεβίκα έτοιμη να σχολιάσει, όμως η Νεβίκα ήταν ήδη στη φάση της μεταμόρφωσης. Τα πυκνά, μαύρα μαλλιά της γίνονταν ασημιά, πέφτοντας ίσια και λαμπερά στην πλάτη της. Το δέρμα στα χέρια της ήταν πλέον χλωμό και λεπτό σαν χαρτί, τα μάτια της λίγο πιο θολά. Ακόμα και στο ενδιάμεσο στάδιο, η αλλαγή της Νεβίκα σε ώριμη γυναίκα προκαλούσε έκπληξη και θαυμασμό. 

			«Έι, Ρόουζ! Τα μάτια σου στον στόχο, μικρή!» είπε ο Ζίπο, σκουντώντας το χέρι της με το κεφαλάκι του.

			Η Ρόουζ στράφηκε βιαστικά στο Τράιφλ της. 

			«Πάμε λοιπόν!»

			Βυθίζοντας ένα κουτάλι κάθετα στο πλάι του δοχείου, έβγαλε μια μικρή μερίδα που περιείχε όλες τις στρώσεις του γλυκού και την έφαγε με μια μπουκιά.

			Ήταν πεντανόστιμη – η υφή τάρτας των στρώσεων του κέικ έδενε ιδανικά με την παχιά κρέμα και τις δροσερές φράουλες, χαρίζοντας στο Τράιφλ της Μεταμόρφωσης μια διακριτική γλυκύτητα, με μια ελαφριά αίσθηση της μαρμελάδας ραβέντι και μια αδιόρατη νότα κανέλας που γαργάλησε τη γλώσσα της Ρόουζ. 

			Καθώς κατάπινε, η νευρικότητά της άρχισε να υποχωρεί, δίνοντας τη θέση της σε μια χαλαρωτική ζεστασιά, που απλώθηκε ευχάριστα μέχρι τα χέρια και τα πόδια της, σαν νωχελικό ξύπνημα ύστερα από έναν στιγμιαίο υπνάκο. 

			Κάτω από το δέρμα της, μύες συρρικνώνονταν και διαστέλλονταν, προκαλώντας μια αναταραχή σε όλο το σώμα της Ρόουζ. Μια έντονη ζαλάδα έκανε το κεφάλι της να γυρίζει και για λίγο πανικοβλήθηκε – άραγε το σώμα της θα γινόταν άυλο, σαν της γυναίκας στο κρυφό πέρασμα;

			Τα καλά νέα, βέβαια, ήταν πως κάτι συνέβαινε, άρα τελικά η μαγική κάμερα είχε όντως καταγράψει την εικόνα του φαντάσματος. Η Ρόουζ αισθανόταν ακόμα το σώμα της στερεό, αλλά περίμενε πως από στιγμή σε στιγμή θα αποκτούσε ημιδιάφανη υπόσταση. Όμως, ψηλαφίζοντας τα χέρια της, διαπίστωσε ότι το δέρμα της είχε παραμείνει κανονικό, αν και πιο χλωμό από το συνηθισμένο. Τα δάχτυλά της έγιναν ελαφρώς πιο μακριά, με νύχια κομμένα κοντά και περιποιημένα.

			Η Ρόουζ άγγιξε το πρόσωπό της – το σχήμα του είχε αλλάξει, ιδίως η μύτη της, που τώρα είχε ένα μικρό εξόγκωμα στη ράχη. Τα χείλη της ήταν πιο γεμάτα, τα ζυγωματικά της πιο έντονα.

			«Πώς είμαι;» ρώτησε τον Ζίπο. Αμέσως ξαφνιάστηκε με τη φωνή της, που δεν ήταν πια η δική της, αλλά πιο βαθιά και με μια ξενική προφορά.

			Πριν προλάβει να απαντήσει ο Ζίπο, ακούστηκαν κρότοι πίσω τους. 

			Η Λούσι είχε καταρρεύσει πάνω στον πάγκο εργασίας της, διπλωμένη στα δυο και κρατώντας απεγνωσμένα την άκρη της επιφάνειας για να μη σωριαστεί κάτω. Ο Ρούπερτ έτρεχε μανιακά γύρω από το χέρι της βγάζοντας έντρομες κραυγές. 

			«Λούσι;» φώναξε η Ρόουζ.

			«Εγώ…» τραύλισε η Λούσι. «Πρέπει να…» Με ένα βογκητό, έπεσε τελικά στο δάπεδο. 

			«Λούσι!» Αδιαφορώντας για το δικό της Τράιφλ και όλα τα μυστήρια που βασάνιζαν το μυαλό της, η Ρόουζ όρμησε στον πάγκο της Λούσι και γονάτισε δίπλα της.

			Η Λούσι ήταν ένα κουβάρι στο πάτωμα, βαριανασαίνοντας με κόπο.

			«Είσαι καλά;» Ανήσυχος, ο Μίλο γονάτισε μαζί με τη Ρόουζ.

			«Μήπως να φωνάξω τη νοσοκόμα;» ρώτησε ο Έμιλ.

			Τότε η Λούσι σταμάτησε να βογκάει, μένοντας ακίνητη. Το λαχάνιασμά της υποχώρησε, μέχρι που έδειχνε σαν να μην ανασαίνει καθόλου. 

			«Είναι…» ψιθύρισε ο Γκουστάβο, πλησιάζοντας πίσω από τον Μίλο.

			Με μια ξαφνική, απότομη εισπνοή, η Λούσι ανακάθισε στο πάτωμα και έσκυψε μπροστά. Τα μεταξένια μαύρα μαλλιά της σκέπαζαν το πρόσωπό της σαν βέλο.

			Αργά, έσπρωξε μαλλιά από τα σκούρα μάτια της και γύρισε να κοιτάξει τους τρομαγμένους συμμαθητές της. Κάτι αδιόρατα ύπουλο άστραψε στο βλέμμα της καθώς τα χείλη της σχημάτιζαν ένα αφύσικο χαμόγελο.

			Ή μάλλον, όπως συνειδητοποίησε η Ρόουζ, ένα μοχθηρό μειδίαμα.

			«Είμαι μια χαρά, ρε σεις», έκανε η Λούσι, σαν να μην είχε λιποθυμήσει λίγο πιο πριν.

			Σε μια πρώτη ματιά, εξωτερικά η Λούσι ήταν ακριβώς ίδια. Αλλά μια πιο προσεκτική παρατήρηση θα αποκάλυπτε αμυδρές αλλαγές – η μύτη της Λούσι ήταν ελαφρώς στραβή προς την αντίθετη από τη συνηθισμένη πλευρά, η χωρίστρα των μαλλιών της είχε μεταφερθεί από τ’ αριστερά στα δεξιά του κεφαλιού της, η κρεατοελιά κάτω από το σαγόνι της είχε μετακινηθεί στην άλλη μεριά του λαιμού της.

			Τι παράξενο.

			Ο Μίλο τής πρόσφερε το χέρι του για να τη βοηθήσει, αλλά η Λούσι αρνήθηκε με ένα απότομο νεύμα και σηκώθηκε μόνη της.

			«Σίγουρα είσαι καλά;» τη ρώτησε διστακτικά η Ρόουζ.

			Η Λούσι απάντησε στη Ρόουζ με μια γκριμάτσα, σαν να μην την αναγνώριζε. Έγλειψε τα χείλη της και χαμογέλασε ξανά, με τον ίδιο μοχθηρό τρόπο. Κάτι δεν πήγαινε καλά με τη Λούσι – καθόλου καλά.

			Και τότε, έβγαλε ένα βαθύ γρύλισμα από το στόμα της. 

			«Είμαι καλύτερα από ποτέ!» μούγκρισε και χτύπησε παλαμάκια. «Ώρα για δράση, μάγκες!» 

		

	
		
			Σέλφι της συμφοράς 
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			«ΠΡΟΣΟΧΗ, ΕΞΕΧΟΝΤΕΣ ΖΑΧΑΡΟΠΛΑΣΤΕΣ ΚΑΙ ΖΑΧΑΡΟΠΛΑΣΤΙΣΣΕΣ». 

			Η φωνή του Χανς αντήχησε σε όλη την κουζίνα, βγαίνοντας από οκτώ ζυμαρένια στόματα.

			«Η ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ ΘΑ ΞΕΚΙΝΗΣΕΙ ΣΕ ΠΕΝΤΕ ΛΕΠΤΑ. ΦΑΤΕ ΤΑ ΤΡΑΪΦΛ ΣΑΣ και ΕΤΟΙΜΑΣΤΕΙΤΕ ΝΑ ΜΑΣ ΕΚΠΛΗΞΕΤΕ!»

			«Μα δεν έχω τελειώσει τη γαρνιτούρα!» διαμαρτυρήθηκε ο Έμιλ, τρέχοντας με φούρια στον πάγκο του. 

			Ο Μίλο και ο Γκουστάβο απομακρύνθηκαν επίσης, αφήνοντας πίσω τη Ρόουζ και τη Νεβίκα – και τη Σβέτια, που είχε γείρει στον πάγκο της Λούσι και παρακολουθούσε άγρυπνα τη σκηνή με το ένα φρύδι σηκωμένο. 

			«Κάτι περίεργο συνέβη», σχολίασε. «Και σίγουρα όχι καλό».

			«Κάθε φορά που αυτός ο άνθρωπος μιλάει μέσα από το στόμα μου, μου αφήνει μια απαίσια γεύση», παραπονέθηκε ο Ζίπο. 

			«Κι εμένα», συμφώνησε η Κιτ από τον ώμο της Νεβίκα, βγάζοντας έξω τη μικροσκοπική, σοκολατένια γλωσσίτσα της. «Μπλιάχ. Εσύ τι λες, Ρούπερτ;»

			«Τι παραμιλάς, κυρά μου; Ποιος Ρούπερτ;»

			Η φωνή ήταν άγνωστη, διαπεραστική και ένρινη, και σίγουρα όχι η γλυκιά φωνούλα του σκαντζόχοιρου που συνόδευε τη Λούσι. 

			Εκεί που πριν από λίγο το ζυμαρένιο ζωάκι στριφογύριζε απεγνωσμένα πάνω στον πάγκο, τώρα ήταν στρογγυλοκαθισμένος ένας τετράπαχος, ενήλικος σκαντζόχοιρος. Τα μικρά, σοκολατένια αγκαθάκια του είχαν γίνει μακριά και κοφτερά, ενώ το πρώην μπλε και άσπρο ναυτικό καπελάκι τώρα ήταν δερμάτινο και κατάμαυρο.

			«Θα με λες Κηφ», δήλωσε ο σκαντζόχοιρος.

			«Μήπως εννοείς Κηθ;» ζήτησε να μάθει η Σβέτια.

			Η Ρόουζ ήταν τόσο αποσβολωμένη, που δεν μπορούσε να βγάλει λέξη. Η Λούσι δεν ήταν καλά… αλλά τι ακριβώς της είχε συμβεί;

			«Βγάλε τη μαρμελάδα από τ’ αυτιά, κούκλα», έκανε ο σκαντζόχοιρος. Πιάνοντας μια οδοντογλυφίδα, άρχισε να τη στριφογυρίζει στο στόμα του. «Κηφ, από το Κηφήνας».

			Ο Ρεϊνάρ ξεδίπλωσε τα καστανόχρυσα φτερά του, απογειώθηκε από τον ώμο της Σβέτια και κατέληξε στον αλευρωμένο πάγκο. 

			«Τι απέγινε ο Ρούπερτ; Ήταν εδώ πριν από λίγο».

			Ο Κηφ μάσησε αγριεμένα την οδοντογλυφίδα του. Η αγκαθωτή ράχη του φούσκωσε απειλητικά. 

			«Λούσι, τούτο εδώ το νιάνιαρο αυθαδιάζει ή μου φαίνεται;»

			«Δεν έχεις άδικο», αποφάνθηκε η Λούσι με το γνωστό σαρδόνιο χαμόγελο. Ξαφνικά, κοίταξε γύρω της ανοιγοκλείνοντας τα μάτια, σαν να έβλεπε την κουζίνα πρώτη φορά. «Καλύτερα να προσέχει το στοματάκι του».

			«Λούσι, οπωσδήποτε κάτι έχει πάει στραβά», επενέβη η Νεβίκα, αλλά με τη δυνατή, αυστηρή φωνή της καθηγήτριας Μακαρόν.

			Η Λούσι ρουθούνισε. 

			«Αλήθεια τώρα;» σφύριξε. «Κοίτα τη δουλειά σου. Αν βάλεις και άλλη σαντιγί, μπορεί και να καλύψεις την πικρή γεύση της αποτυχίας σου».

			«Επιτέλους, το κορίτσι από την Αγγλία αρχίζει να παρουσιάζει ενδιαφέρον», είπε χαχανίζοντας η Σβέτια.

			Η Λούσι στράφηκε στη Σβέτια με ένα δολοφονικό ύφος. 

			«Σκέφτηκα να μεταμορφωθώ σ’ εσένα», δήλωσε, «αλλά φοβήθηκα μην καταλήξω με καμιά μουτσούνα κακιάς μάγισσας».

			Η Σβέτια γέλασε ξανά. 

			«Έτσι, μπράβο! Για δες, γαβγίζει και δαγκώνει!»

			«Όντως γνωρίζουμε μια άγνωστη εκδοχή της Λούσι», παρατήρησε η Νεβίκα-καθηγήτρια Μακαρόν. «Έλα, Ρόουζ, καλά λέει. Έχουμε δουλειά να κάνουμε». Πιάνοντας τη Ρόουζ με το ρυτιδιασμένο χέρι της, την τράβηξε μακριά.

			«Αυτό δεν είναι καθόλου καλό», μουρμούρισε η Ρόουζ, κουνώντας σπασμωδικά τα νέα της χείλη. Ήταν τόσο παράξενη αίσθηση να ακούει μια άλλη φωνή από το στόμα της. «Δεν έχω ιδέα πώς είμαι. Το πρόσωπό μου φαίνεται εντάξει;»

			Ήταν αδύνατο να αποκρυπτογραφήσει την έκφραση της Νεβίκα –οι ρυτίδες και τα γερασμένα χαρακτηριστικά που είχε μόλις αποκτήσει ήταν εντελώς καινούρια στα μάτια της Ρόουζ– όμως, ακόμα και μιλώντας με τη φωνή της καθηγήτριας Μακαρόν, η Νεβίκα ακουγόταν εντυπωσιασμένη. 

			«Αν δεν ήξερα ότι είσαι εσύ, θα νόμιζα ότι έχουμε νέα μαθήτρια στην τάξη. Τελικά, ο σκοτεινός σου θάλαμος κατέγραψε θαυμάσια το φάντασμα».

			«Αποτυχία!» φώναξε ξαφνικά η Λούσι. «Κι άλλη αποτυχία. Ω, πόση αποτυχία! Μια τεράστια αποτυχία στον πάγκο του Έμιλ». Όμως οι υποψήφιοι, απορροφημένοι με τις τελευταίες λεπτομέρειες των Τράιφλ τους, δεν της έδωσαν σημασία.

			Η Λούσι είχε ξαπλώσει χαλαρά πάνω στον πάγκο της, στηρίζοντας το κεφάλι στο ένα χέρι σαν βασίλισσα σε ανάκλιντρο. Μαζί με τον πρώην Ρούπερτ που είχε γίνει Κηφ, κοίταζε σαρκαστικά τους υπόλοιπους που δούλευαν μασουλώντας μια τσίχλα. 

			«Άθλιο, Γκουστάβο!» σχολίασε. «Ένας αρουραίος του υπονόμου θα σκάρωνε καλύτερο Τράιφλ από αυτό! Και οι αρουραίοι δεν έχουν ούτε δάχτυλα!»

			«Πρέπει να κάνουμε κάτι με τη Λούσι», μουρμούρισε η Νεβίκα. «Δε γίνεται να αφήσουμε τους καθηγητές να καταλάβουν ότι κοίταξε τις συνταγές».

			«Πολύ σωστά», ψιθύρισε η Ρόουζ. «Δε θέλω να αποκλειστώ επειδή έκλεψε εκείνη. Και επίσης είναι τόσο… κακιά. Τι απέγινε η Λούσι που ξέραμε και αγαπούσαμε;»

			«Δεν μπορείς να αγαπάς κάποιον που τον ξέρεις μόνο μία μέρα, Ρόουζ», υπογράμμισε η Νεβίκα, τινάζοντας στο πλάι τα Μακαρόν-μαλλιά της.

			«Εντάξει, που ξέραμε και συμπαθούσαμε».

			Η Νεβίκα κούνησε το κεφάλι. 

			«Δεν ξέρω. Σίγουρα είναι… αλλού».

			Στα λίγα λεπτά που απέμεναν μέχρι την αξιολόγηση, ο Μίλο, ο Έμιλ και ο Γκουστάβο έφαγαν τις μπουκιές τους από τα Τράιφλ που είχαν φτιάξει.

			Ο Τσίχαν, όπως παρατήρησε η Ρόουζ, έδειχνε να κρύβεται παράμερα πίσω από τον πάγκο του.

			Ο πρώτος που μεταμορφώθηκε ήταν ο Μίλο. Ξεροκαταπίνοντας, με λίγο λόξιγκα, τελικά μάζεψε σαν ρούχο σε πλυντήριο, χάνοντας περίπου τριάντα εκατοστά ύψους. Το μελαχρινό δέρμα του έγινε πιο λευκό, ενώ από το κεφάλι του ξεφύτρωσαν μαύρα μαλλιά που έφτασαν ως τους ώμους του. Σε λίγα λεπτά, στη θέση του στεκόταν ένα τέλειο αντίγραφο της Ρόουζ. Οι άκρες των μανικιών του απέμειναν να κρέμονται άχαρα στα καινούρια, κοντύτερα χέρια του. 

			«Έτσι φαίνομαι;» ψιθύρισε αμήχανα η Ρόουζ στη Νεβίκα. Ποτέ δεν είχε δει τον εαυτό της όπως την έβλεπαν οι άλλοι άνθρωποι. 

			«Έτσι ακριβώς», απάντησε η Νεβίκα. «Μόνο που δεν τα κατάφερε πολύ καλά στο ύψος, νομίζω».

			Ο Γκουστάβο ήταν ο επόμενος που άλλαξε. Με ένα έκπληκτο «Γουάου!» άρχισε να ψηλώνει απότομα, ενώ ο κορμός και τα άκρα του μάκραιναν σαν λιωμένη καραμέλα. Το τζιν που φορούσε ανέβηκε ξαφνικά μέχρι τα γόνατά του, αποκαλύπτοντας τις καινούριες, διπλάσιες σε μήκος γάμπες του.

			Ήταν φανερό ότι ο Γκουστάβο μεταμορφωνόταν σε Μίλο, αλλά όχι με απόλυτη επιτυχία – το στέρνο του στένεψε στους ώμους αντί να φαρδύνει, ενώ το καινούριο του κεφάλι, αν και όμορφο, ήταν τουλάχιστον μισό σε πλάτος από όσο έπρεπε.

			Μια άλλη ατυχής λεπτομέρεια ήταν ότι το ύψος του Μίλο δεν έφτανε στα δύο μέτρα. 

			Ο Μίλο-Ρόουζ προχώρησε αδέξια μέχρι τον Γκουστάβο, προσπαθώντας να μη σκοντάψει στα μακριά μπατζάκια του που σέρνονταν κάτω, εφόσον φυσικά δεν ήταν φτιαγμένα στο μέγεθος της Ρόουζ. Γέρνοντας πίσω το κεφάλι για να καταφέρει να κοιτάξει τον Γκουστάβο, σχολίασε: «Αποκλείεται να φαίνομαι εγώ έτσι, φίλε μου».

			Η φωνή του Μίλο ακούστηκε ίδια όπως και πριν. Η Ρόουζ κούνησε το κεφάλι. Δεν περίμενε ότι από το αντίγραφο των δικών της χειλιών θα έβγαινε η βαθιά ιταλική φωνή του.

			Ο Γκουστάβο πασπάτεψε τα μάγουλά του σαν να δοκίμαζε μια μπάλα ζύμη. 

			«Δεν ξέρω, εγώ αισθάνομαι μια χαρά. Πώς αντέχεις να στέκεσαι σε τέτοιο ύψος; Ο αέρας είναι πιο αραιός εδώ πάνω!»

			Από την άλλη μεριά της κουζίνας, η Λούσι σάρκασε: «Καλή δουλειά, κουφιοκέφαλε!»

			Ο Γκουστάβο, με το υπερβολικά μικρό πρόσωπο του Μίλο, γέλασε άκεφα, προσπαθώντας να κρύψει την αμηχανία του.

			«Όχι!» ακούστηκε ξαφνικά η Σβέτια. «Απαίσιο! Δεν είμαι έτσι εγώ!»

			Η Σβέτια στεκόταν δίπλα στον πάγκο του Έμιλ, κοιτάζοντας έξαλλη μια εκδοχή του εαυτού της που θύμιζε παραμορφωτικό καθρέφτη σε τσίρκο.

			Αλλοιωμένο από τη μαγεία του Τράιφλ, το σώμα του Έμιλ είχε συρρικνωθεί τόσο πολύ, που δεν ξεπερνούσε σε ύψος τη μικρή αδελφή της Ρόουζ, τη Λι.

			Εκτός από το κεφάλι.

			Το μέγεθός του ήταν πελώριο, ενώ τα χαρακτηριστικά του προσώπου και τα ανοιχτόξανθα μαλλιά θύμιζαν κακοφτιαγμένα ανάγλυφα πάνω σε ένα στρογγυλό, παραφουσκωμένο μπαλόνι. Το αγόρι παραπατούσε άτσαλα μπρος πίσω σαν ψεύτικη κούκλα, πασχίζοντας να ισορροπήσει το γιγάντιο κεφάλι στο μικροσκοπικό σώμα.

			«Ζαλίζομαι», μουρμούρισε. Η φωνή του ακούστηκε απόλυτα όμοια με της Σβέτια.

			«Αυτό είναι παρωδία!» τσίριξε η Σβέτια. «Το βρίσκεις αστείο, Έμιλ;»

			«Κι όμως, σε αναπαριστά τέλεια! Είναι γνωστό πως είσαι μεγάλο κεφάλι!» ειρωνεύτηκε η Λούσι, ξεσπώντας σε βροντερά γέλια μαζί με τον Κηφ.

			«Οχ, τα αγόρια δεν τα πήγαν τόσο καλά», σχολίασε ο Ζίπο στον ώμο της Ρόουζ.

			Η φασαρία στην κουζίνα σταμάτησε απότομα μόλις εμφανίστηκαν τρεις μορφές στην πόρτα. Η καθηγήτρια Μακαρόν –η πραγματική καθηγήτρια Μακαρόν– ξερόβηξε διακριτικά. Αφήνοντας μια σοκαριστικά δυνατή πορδή, η Λούσι γύρισε μπροστά και πήδηξε από τον πάγκο. 

			«Να με συμπαθάτε!» έκανε.

			Η Σβέτια έβγαλε μια τρομαγμένη στριγκλιά και έπειτα έτρεξε στον πάγκο της, όπου την περίμενε το Τράιφλ της, ακόμα άθικτο.

			«Λοιπόν, ας δούμε αυτά τα νέα αλλά και γνώριμα πρόσωπα!» αναφώνησε η καθηγήτρια Μακαρόν, επιθεωρώντας τον χώρο μαζί με τον Χανς και τον Τιερί. «Φαίνεται πολύ συναρπαστικό που…»

			Σταμάτησε απότομα όταν είδε τη Ρόουζ. Η έκφρασή της ήταν εντελώς ανεξιχνίαστη πίσω από τα κεχριμπαρένια γυαλιά της, όμως το στομάχι της Ρόουζ σφίχτηκε με αυτή την ξαφνική σιωπή.

			Η καθηγήτρια Μακαρόν γύρισε την πλάτη στους υποψηφίους και άρχισε να μιλάει ψιθυριστά με τους άλλους δύο εκπαιδευτές. Η Ρόουζ ένιωσε τα μάγουλά της να καίνε βλέποντάς τους να της ρίχνουν κλεφτές ματιές.

			«Σίγουρα φαίνομαι εντάξει;» ψιθύρισε στη Νεβίκα.

			Η Νεβίκα ανασήκωσε τους ώμους. 

			«Εγώ μια χαρά σε βρίσκω. Δεν ξέρω τι συμβαίνει».

			«Εσείς εκεί, θα κάνουμε δουλειά ή όχι;» πετάχτηκε η Λούσι, χτυπώντας ανυπόμονα το πόδι της στο πάτωμα. 

			Η καθηγήτρια Μακαρόν στράφηκε πάλι μπροστά σαν να μην είχε συμβεί τίποτα.

			«Βεβαίως θα κάνουμε δουλειά», είπε ανάλαφρα. «Ας αρχίσουμε μ’ εσένα, Λούσι. Θα ήθελες να φας το Τράιφλ σου και να μεταμορφωθείς;»

			«Πλάκα μάς κάνετε;» γρύλισε ο Κηφ από τον πάγκο της Λούσι. «Μεταμορφωμένη είναι. Πήρε φωτογραφία τη φάτσα της. Σέλφι, καταπώς λένε».

			Ο Τιερί έσκυψε μπροστά για να εξετάσει τα χαρακτηριστικά της Λούσι.

			«Μμμμ, πράγματι έχει αλλάξει. Έγινε το είδωλό της στον καθρέφτη. Πρωτάκουστο».

			«Αλλά και τολμηρό!» δήλωσε ο Χανς, σηκώνοντας το δάχτυλό του.

			Η καθηγήτρια Μακαρόν έτριψε σκεπτική το σαγόνι της. 

			«Δεν είμαι σίγουρη ότι κάτι τέτοιο είναι σύμφωνο με τους κανόνες. Και για να είμαστε δίκαιοι με τους υπόλοιπους Εξέχοντες Ζαχαροπλάστες…»

			Ο Χανς τη διέκοψε, ακουμπώντας το χέρι του στον ώμο της, και είπε: «Μαργκό, ας ακούσουμε τι έχει να μας πει. Είμαι ιδιαίτερα περίεργος να μάθω πώς κατέληξε σε αυτή την ιδέα».

			Το βλέμμα του πέταξε στιγμιαία στη Ρόουζ και στη Νεβίκα, ύστερα ξανά στη Λούσι.

			Υποπτευόταν τι είχε κάνει η Λούσι.

			Η Λούσι τον κοίταξε με ένα άγριο ύφος. Αλλά, πριν η τωρινή, αποκρουστική εκδοχή της προλάβει να ξεστομίσει κάτι άπρεπο, η Ρόουζ έκανε βιαστικά ένα βήμα μπροστά.

			«Ήταν έμπνευση!» Ξεροβήχοντας, η Ρόουζ κοίταξε νευρικά τη Νεβίκα. «Θέλω να πω, η Λούσι αναρωτήθηκε αν μπορούσε να δημιουργήσει μια αντανάκλασή της, τόσο τέλεια, που θα ήταν σχεδόν αδύνατον να το αντιληφθεί κανείς».

			«Ακριβώς, έτσι ακριβώς έγινε», την επιβεβαίωσε η Νεβίκα, με τη φωνή τής πραγματικής καθηγήτριας Μακαρόν. «Βλέπετε ότι τα χαρακτηριστικά της είναι ελαφρώς αντεστραμμένα; Είναι η Λούσι, αλλά ταυτόχρονα είναι ένα εντελώς διαφορετικό πρόσωπο».

			«Και μάλιστα καλύτερο», πετάχτηκε η Σβέτια. «Εγώ τουλάχιστον την προτιμώ έτσι».

			Όλοι οι υπόλοιποι την κοίταξαν βλοσυρά. Η Ρόουζ ήταν βέβαιη ότι προτιμούσαν την αυθεντική Λούσι, όχι εκείνη την αναιδέστατη εκδοχή της.

			Η καθηγήτρια Μακαρόν το σκέφτηκε λίγο και τελικά συμφώνησε. 

			«Όντως, υπάρχει πρωτοτυπία σε αυτή την ανορθόδοξη προσέγγιση στη δοκιμασία».

			«Φανταστείτε πόσο στραβά θα μπορούσε να πάει!» αναφώνησε ο Χανς, σχηματίζοντας με τα στρουμπουλά δάχτυλά του ένα τετράγωνο μπροστά στο πρόσωπό του, σαν να σκόπευε να τραβήξει ο ίδιος μια φωτογραφία της Λούσι. «Κανείς από εμάς δε γνωρίζει πώς φαίνεται πραγματικά. Για να φτιάξεις ένα τόσο επιτυχημένο αντίγραφο του εαυτού σου, χρειάζεται οξεία αντίληψη και επιδέξια χρήση των υλικών».

			«Και παρόλο που δεν εκφράζω τελική κρίση», πρόσθεσε ο Τιερί, «επιτρέψτε μου να τονίσω ότι η Λούσι πραγματικά φαίνεται σαν άλλος άνθρωπος. Πολύ διαφορετική, καθόλου ίδια».

			Η καθηγήτρια Μακαρόν χτύπησε παλαμάκια. 

			«Μπράβο, Λούσι! Ανυπομονώ να μάθω τα βήματα που έκανες για να φτάσεις σε τέτοιο θαυμαστό αποτέλεσμα».

			Η Λούσι έγειρε μπροστά, ακουμπώντας τους αγκώνες της στον πάγκο. 

			«Θα το εξηγήσω αύριο στο μάθημα. Όταν αναλάβω εγώ καθήκοντα καθηγήτριας».

			Οι καθηγητές κοιτάχτηκαν μπερδεμένοι.

			«Χαχά!» πετάχτηκε η Νεβίκα. «Τι καλό αστείο, Λούσι! Μα για δείτε εδώ σε ποια μεταμορφώθηκε η Ρόουζ!»

			Στο πρόσωπο της καθηγήτριας Μακαρόν εμφανίστηκε πάλι η ανεξιχνίαστη έκφραση. 

			«Λοιπόν, Νεβίκα, σκέφτομαι να αξιολογήσουμε εσένα τώρα. Έλα και στάσου μπροστά μου, σε παρακαλώ».

			Οι τρεις καθηγητές γύρισαν την πλάτη στη Ρόουζ καθώς εξέταζαν τη μεταμόρφωση της Νεβίκα, βάζοντάς τη να σταθεί ακριβώς απέναντι από την καθηγήτρια Μακαρόν. Ο Τιερί μέτρησε με έναν χάρακα τα κεφάλια τους για να διαπιστώσει κατά πόσο η Νεβίκα είχε πετύχει το ίδιο ύψος με την καθηγήτρια, ενώ ο Χανς τής ζήτησε να τραγουδήσει λίγους στίχους από το «Φεγγαράκι μου λαμπρό».

			«Τρομερό!» είπε με ενθουσιασμό η καθηγήτρια Μακαρόν. «Έχω δει αμέτρητες εκδοχές του εαυτού μου μέσα στις δεκαετίες που διενεργώ αυτές τις εξετάσεις, αλλά η δική σου μάλλον είναι η πιο επιτυχημένη. Μόνο ένα πράγμα λείπει».

			Η Μακαρόν χτύπησε τα δάχτυλά της, εμφανίζοντας στην παλάμη της ένα ζευγάρι γυαλιά ηλίου, με φακούς πράσινους σε σχήμα τετράφυλλου τριφυλλιού.

			«Το κερασάκι στην τούρτα», αστειεύτηκε η καθηγήτρια, βάζοντας τα γυαλιά πάνω στη μύτη της μεταμορφωμένης Νεβίκα.

			«Εκπληκτικό!» σχολίασε ο Χανς.

			«Σε υποτιμήσαμε, τελικά», πρόσθεσε ο Τιερί. Χειροκρότησε ευγενικά τη Νεβίκα και οι υπόλοιποι διαγωνιζόμενοι τον μιμήθηκαν – εκτός από τη Σβέτια και τη Λούσι. 

			Οι καθηγητές έφυγαν από τη Νεβίκα, που έκανε ένα χαρούμενο νεύμα στη Ρόουζ και χοροπήδησε δυο τρεις φορές εκεί όπου στεκόταν. 

			Όμως η Ρόουζ ένιωσε ξαφνικά έναν αδιόρατο τρόμο. Αν και ο πάγκος της ήταν ακριβώς δίπλα στους πάγκους της Λούσι και της Νεβίκα, η καθηγήτρια Μακαρόν, ο Χανς και ο Τιερί την προσπέρασαν και διέσχισαν την κουζίνα, πηγαίνοντας στον Μίλο.

			Θα άφηναν τη Ρόουζ για το τέλος.

			Η Ρόουζ μάσησε νευρικά τα ήδη κοντά νύχια της, χωρίς να δίνει σημασία στην αξιολόγηση του Μίλο. Οι καθηγητές έδειχναν ευχαριστημένοι με τη μεταμόρφωσή του σε Ρόουζ, αν και του αφαίρεσαν βαθμούς επειδή δεν είχε πετύχει να αλλάξει αναλόγως και τη φωνή του.

			Ο Γκουστάβο και ο Έμιλ ανταμείφθηκαν με εγκάρδια γέλια. Ο Γκουστάβο παραπατούσε πέρα δώθε σαν ψηλόλιγνο δέντρο σε καταιγίδα. Ο Έμιλ είχε εγκαταλείψει τις προσπάθειες να σταθεί όρθιος και είχε ξαπλώσει στα πλακάκια του δαπέδου, ακουμπώντας τη γιγάντια απομίμηση του κεφαλιού της Σβέτια σε έναν παχύ σβόλο ζύμης.

			«Πρέπει πάντα να αναζητάτε την ιδανική θέση από όπου θα τραβήξετε τη φωτογραφία σας», εξήγησε καλόκαρδα η καθηγήτρια Μακαρόν, «και επίσης να λαμβάνετε υπόψη την παραμόρφωση της προοπτικής όταν φτιάχνετε τις στρώσεις του Τράιφλ».

			«Άρα γι’ αυτό δε μεταμορφώθηκα σωστά;» ρώτησε ο Γκουστάβο. «Επειδή είμαι πιο κοντός από τον Μίλο και τον κοίταζα από χαμηλά;»

			«Φοβάμαι πως ναι», απάντησε ο Τιερί. «Εσύ, Έμιλ, μάλλον τράβηξες τη φωτογραφία της Σβέτια από μεγάλο ύψος και η προοπτική σου, δυστυχώς, είχε κάποια παραμόρφωση».

			«Τεράστια παραμόρφωση, θέλετε να πείτε», έκανε ο Έμιλ, με τη χαρακτηριστική προφορά της Σβέτια. «Εντάξει, θα το θυμάμαι την επόμενη φορά».

			Η Σβέτια είχε φάει επιτέλους το Τράιφλ της και τώρα ήταν ένα αξιοπρεπές αντίγραφο του Τιερί. Όμως τα ρούχα της σε συνδυασμό με τη μεταμορφωμένη της όψη έκλεβαν την παράσταση. Εφόσον τώρα ήταν πολύ πιο ψηλή από το κανονικό της, ο Τιερί στη δική της εκδοχή φορούσε ένα ροζ μπλουζάκι που άφηνε ακάλυπτη την κοιλιά και μια φούξια μίνι φούστα.

			Ο Χανς ξέσπασε σε γέλια μόλις την είδε, πιάνοντας την κοιλιά του. Η καθηγήτρια Μακαρόν έκρυψε διακριτικά το στόμα της με το χέρι της, όμως οι ρυτίδες στις άκρες των ματιών της πρόδιναν ότι γελούσε με την καρδιά της.

			«Εξαίρετη επιλογή εμφάνισης», σχολίασε ο Τιερί, αγνοώντας τα κρυφά και φανερά γέλια.

			Η Σβέτια έβαλε τα χέρια της στη λυγισμένη μέση της. 

			«Αναβάθμιση του στιλ σας, κύριε».

			Μόνο δύο υποψήφιοι απέμεναν: ο Τσίχαν, που είχε παραμείνει αμέτοχος και άφαντος σε όλη τη διαδικασία. Και η Ρόουζ.

			Οι καθηγητές μαζεύτηκαν γύρω από τον πάγκο του αγοριού. Πάνω σε ένα μίξερ, η σαύρα του παρακολουθούσε άγρυπνα τη σκηνή κουνώντας μέσα έξω τη διχαλωτή γλώσσα της.

			«Πού είναι ο Τσίχαν;» ρώτησε μπερδεμένος ο Χανς. «Βλέπω μόνο έναν σωρό από ρούχα».

			Όπως είχε σωστά παρατηρήσει ο Χανς, στο πάτωμα δίπλα στον πάγκο του Τσίχαν υπήρχε μόνο το τζιν του και το μπλουζάκι του.

			Αλλά εκείνη τη στιγμή, το μπλουζάκι κουνήθηκε.

			Μια μακρόστενη, ζυμαρένια μουσούδα εμφανίστηκε μέσα από τη λαιμόκοψη της μπλούζας, με μια διχαλωτή γλώσσα που μπαινόβγαινε από το τριγωνικό σαγόνι. Ένα λεπτό, καστανόχρυσο σώμα με τέσσερα πόδια σύρθηκε στο έδαφος έξω από τον σωρό των ρούχων, ενώ τελευταία πρόβαλε η μακριά ουρά του.

			Ο Τσίχαν είχε γίνει ένα σχεδόν ακριβές αντίγραφο της σαύρας του – μια εκδοχή μεγαλύτερη, σαν μωρό κροκόδειλου.

			Η καθηγήτρια Μακαρόν είχε μείνει άναυδη. 

			«Μεταμορφώθηκες στη σαύρα συνοδό σου;»

			«Καταπληκτικό», σχολίασε ο Τσίχαν. Η φωνή του ακούστηκε βροντερή μέσα από το ερπετοειδές σώμα του, καθώς το στόμα του μιλούσε με κινήσεις καρτούν, σε μια τέλεια απομίμηση της σαύρας που είχε αντιγράψει. 

			«Καταπληκτικό», επανέλαβε και η μικρή σαύρα από την κορυφή του μίξερ. 

			«Είναι αξιοσημείωτο!» αναφώνησε ο Χανς. «Έχουμε δημιουργική ομάδα φέτος, συμφωνείτε;»

			«Πράγματι», απάντησε η καθηγήτρια Μακαρόν. «Όμως, ανταποκρίνεται στους κανόνες;»

			Οι καθηγητές μαζεύτηκαν για να συζητήσουν. Στο μεταξύ, η Λούσι είχε αρχίσει να βηματίζει ανυπόμονα πάνω κάτω, με βλοσυρό ύφος και κάνοντας μια έντονη συζήτηση με… τον εαυτό της.

			Τουλάχιστον είχε σταματήσει να εκτοξεύει χοντράδες. Προς το παρόν.

			«Είμαι ενθουσιασμένη!» ψιθύρισε η Νεβίκα στη Ρόουζ. «Τους άρεσε πραγματικά η μεταμόρφωσή μου!»

			«Σίγουρα θα λάβεις πλατινένιο αυγοδάρτη», απάντησε χαμηλόφωνα η Ρόουζ.

			Η Νεβίκα δάγκωσε τα χείλη της. 

			«Δεν ακούγεσαι πολύ χαρούμενη γι’ αυτό. Μην ανησυχείς, όμως. Η μεταμόρφωσή σου είναι εξαιρετική. Ο δεύτερος αυγοδάρτης θα είναι δικός σου».

			«Δεν είναι αυτό», τόνισε η Ρόουζ.

			«Τότε τι; Η Λούσι;»

			Η Ρόουζ κούνησε το κεφάλι. 

			«Νομίζω πως με αποφεύγουν. Ίσως να…»

			«Αποφασίσαμε ότι αυτή η μεταμόρφωση θα γίνει αποδεκτή!» ανακοίνωσε ο Χανς, διακόπτοντας τη Ρόουζ. «Δεν ορίσαμε ποτέ ότι δεν μπορείτε να μεταμορφωθείτε σε ζώο ή γλυκό ή ζώο από γλυκό».

			«Τότε κέρδισα», έκανε ο Τσίχαν.

			«Αυτό δεν έχει αποφασιστεί ακόμα», τον διόρθωσε η καθηγήτρια Μακαρόν.

			«Το μυαλό σου και μια λίρα, φιλαράκι», πετάχτηκε η Λούσι.

			«Οχ, όχι», μουρμούρισε η Νεβίκα. Σηκώνοντας το χέρι της, προσπάθησε να τραβήξει την προσοχή των καθηγητών πριν η Λούσι πει κάτι χειρότερο. «Τώρα είναι η σειρά της Ρόουζ, σωστά;»

			Επιτέλους, οι τρεις καθηγητές ήρθαν και στον πάγκο της Ρόουζ.

			Και δεν έδειχναν ευχαριστημένοι.

			«Ποια υποτίθεται ότι έχει γίνει, τέλος πάντων;» ρώτησε η Σβέτια-Τιερί, ξύνοντας βαριεστημένα την τριχωτή μασχάλη της. «Δεν υπάρχει κανείς στο κτίριο που να της μοιάζει στο ελάχιστο».

			«Είμαι σίγουρος ότι την έχω δει κάπου», διαφώνησε ο Μίλο. «Ίσως μια από τις μαγείρισσες;»

			«Όχι, μια κοπέλα σαν αυτή μάς χαιρέτησε στο αεροδρόμιο», πρότεινε ο Έμιλ.

			Η καρδιά της Ρόουζ χτυπούσε όλο και πιο δυνατά.

			«Θα καταλήξουμε στα αποτελέσματα το απόγευμα», δήλωσε η καθηγήτρια Μακαρόν. Αναστενάζοντας, πρόσθεσε: «Προς το παρόν, Ρόζμαρι Μπλις, παρακαλώ, έλα μαζί μας. Πρέπει να συζητήσουμε ιδιαιτέρως στο γραφείο μας».

			«Γουάου», έκανε η Λούσι. «Αυτό δεν είναι ποτέ καλό», πρόσθεσε.

			«Δεν έκλεψα ούτε αντέγραψα», βόγκηξε η Ρόουζ. «Αλήθεια!»

			Οι καθηγητές δεν είπαν τίποτε άλλο. Μόνο έκαναν ένα νεύμα προς την πόρτα. Η Νεβίκα, με την ανησυχία ζωγραφισμένη στο πρόσωπό της, κοίταξε τη Ρόουζ και είπε με τα χείλη: Όλα θα πάνε καλά. Όμως η Ρόουζ δεν ήταν καθόλου σίγουρη.

			Ξεροκαταπίνοντας, πλησίασε την πόρτα. Παρατηρώντας την άγρυπνα καθώς προσπερνούσε τον πάγκο τους, η Λούσι και ο σκαντζόχοιρος έσυραν τα χέρια τους μπροστά στον λαιμό τους.

			«Καημένη Ρόζμαρι Μπλις», είπε η Λούσι, με μια φωνή σκληρή και τραχιά και μια πραγματικά μοχθηρή λάμψη στο βλέμμα. «Συμμορφώθηκε με τους κανόνες και έχασε».

		

	
		
			Τα φαντάσματα 
των παλιών ζαχαροπλαστών
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			Οι τρεις καθηγητές παρέμεναν σιωπηλοί καθώς συνόδευαν τη Ρόουζ στον διάδρομο, μακριά από την κουζίνα. 

			«Πού πάμε;» ρώτησε ο Ζίπο από τον ώμο της.

			Κανείς δεν απάντησε.

			Η Ρόουζ έσφιγγε τα χέρια της πίσω από την πλάτη της, πασχίζοντας να μη δείχνει ότι έτρεμε.

			Τελικά, οι καθηγητές την οδήγησαν μέσα από μια δίφυλλη πόρτα σε ένα μεγάλο γραφείο, λιτό και απλό – οι τοίχοι βαμμένοι με ένα αλέκιαστο λευκό του ελεφαντόδοντου, ενώ τα λαμπερά, μαύρα έπιπλα στέκονταν πάνω σε ένα υφαντό, γκρίζο χαλί.

			Στην αρχή η Ρόουζ δεν είδε την πανταχού παρούσα μυστική γραφή και αναστέναξε με ανακούφιση. Όμως, όσο προχωρούσε μέσα στο δωμάτιο, συνειδητοποιούσε ότι έκανε λάθος: οι συνταγές ήταν γραμμένες με άσπρο χρώμα αντί για μαύρο, και έτσι έδειχναν σχεδόν αόρατες. Σχεδόν, αλλά όχι εντελώς. 

			Ο Χανς και ο Τιερί έδειξαν στη Ρόουζ μια κλασική πολυθρόνα μπροστά σε ένα πλατύ γραφείο. Η καθηγήτρια Μακαρόν στάθηκε πίσω από το γραφείο δίπλα σε ένα τζάκι στον τοίχο, επενδυμένο με μαρμάρινα πλακάκια.

			«Κάθισε, Ρόζμαρι», είπε ο Τιερί.

			Η Ρόουζ υπάκουσε ξεροκαταπίνοντας. Ύστερα, παρατήρησε τις μοναδικές νότες χρώματος στο δωμάτιο – ένα καλειδοσκόπιο από φωτογραφίες πάνω από το τζάκι. Η καθηγήτρια Μακαρόν εμφανιζόταν σε καθεμία από αυτές, χαμογελώντας μαζί με αμέτρητες ομάδες προηγούμενων μαθητών.

			«Χμμμ, καλό θα ήταν να έχουμε και λίγη μουσική», σχολίασε η καθηγήτρια Μακαρόν, ανακατεύοντας το τζάκι με μια τσιμπίδα.

			«Πολύ καλή ιδέα», συμφώνησε ο Τιερί.

			Μέσα της, η Ρόουζ τούς ικέτευε να πουν επιτέλους κάτι – αν επρόκειτο να την αποβάλουν, ας το ανακοίνωναν μια και καλή. Αλλά, ταυτόχρονα, ευχόταν να ακούσει τα κακά νέα όσο το δυνατόν αργότερα.

			Η καθηγήτρια Μακαρόν σήκωσε ένα κομμάτι μεταξωτό ύφασμα που κάλυπτε ένα ψηλό, μαύρο φωτιστικό πίσω από το γραφείο, αποκαλύπτοντας ότι δεν ήταν φωτιστικό αλλά ένα κλουβί πουλιού. Μέσα του καθόταν ένα ωδικό πτηνό με λαμπερό κίτρινο στήθος. Απλώνοντας τα ρυτιδιασμένα δάχτυλά της μέσα από τα κάγκελα του κλουβιού, η καθηγήτρια χάιδεψε τα φτερά του. Τότε, το πουλί άνοιξε το ράμφος του και ο ήχος πλημμύρισε το δωμάτιο. Όχι κελάηδισμα ή τιτίβισμα, αλλά πραγματικό τραγούδι, μια απαλή και ζεστή μελωδία που γλύκανε όλο τον χώρο.

			«Ωραία», αποφάνθηκε η καθηγήτρια Μακαρόν, διαλέγοντας τελικά το κάθισμά της. «Πάντα προτιμώ να ηρεμώ τις αισθήσεις πριν από τις συζητήσεις».

			«Ναι, ναι, ωραίο το σκηνικό, κοπελιά», πετάχτηκε ο Ζίπο. «Αλλά να πάμε στο ψητό! Γιατί φέρατε τη Ρόουζ εδώ πέρα; Έκανε κάτι κακό;»

			«Όχι βέβαια!» απάντησε αμέσως η καθηγήτρια, ακουμπώντας το χέρι στην καρδιά της.

			Η Ρόουζ έβγαλε τελικά την ανάσα που κρατούσε. 

			«Όχι;»

			Η καθηγήτρια κούνησε το κεφάλι. Τα μακριά, ασημένια μαλλιά της κυμάτισαν στην πλάτη της. 

			«Όχι, όμως κάποιες συζητήσεις πρέπει να γίνονται κατ’ ιδίαν. Ειδικά αν αυτές οι συζητήσεις αφορούν φαντάσματα. Τιερί, μπορείς;» Έδειξε τις φωτογραφίες πίσω της.

			Ο Τιερί ξεκρέμασε μία από τις φωτογραφίες. Ήταν ασπρόμαυρη και απεικόνιζε μορφές με ρούχα τουλάχιστον εξήντα χρόνων. 

			«Αυτή είναι η Εβανζελίν Μπαρτόκ». Η καθηγήτρια Μακαρόν έστρεψε τη φωτογραφία στη Ρόουζ, δείχνοντας με το νύχι της μια χαμογελαστή κοπέλα δίπλα σε μια πολύ πιο νέα καθηγήτρια Μακαρόν. «Η λήψη έγινε το 1943. Χανς;»

			Ο Χανς έσκυψε μπροστά. Ξαφνικά, εμφανίστηκε στο χέρι του ένας καθρέφτης χειρός με ασημένια λαβή. Η Ρόουζ είδε μέσα του την αντανάκλασή της.

			Έδειχνε μεγαλύτερη, περίπου είκοσι ετών. Τα μαλλιά της ήταν ξανθά και πιο πυκνά, τα χείλη της πιο γεμάτα, το χρώμα των ματιών της ένα ανοιχτό, κρυστάλλινο μπλε.

			Και ήταν ολόιδια με την κοπέλα δίπλα στην καθηγήτρια Μακαρόν, σε μια φωτογραφία που είχε τραβηχτεί πριν από σχεδόν ογδόντα χρόνια.

			«Η Εβανζελίν μάς άφησε εδώ και πολύ, πάρα πολύ καιρό», τόνισε η καθηγήτρια Μακαρόν, «πράγμα που εξηγεί γιατί μείναμε όλοι άναυδοι όταν την είδαμε να στέκεται μέσα στην κουζίνα μας σήμερα».

			«Έχεις γίνει ενορατική», συνέχισε ο Χανς, κοιτάζοντας παράξενα τη Ρόουζ, «και με έναν τρόπο που δεν είχα καταλάβει».

			Η Ρόουζ συνοφρυώθηκε. Ήταν ξεκάθαρο ότι ο Χανς αναφερόταν στην ικανότητά της να βλέπει τις συνταγές στους τοίχους, όμως ούτε η καθηγήτρια Μακαρόν ούτε ο Τιερί έδειχναν να αντιλαμβάνονται τον κρυφό υπαινιγμό του. Ο Χανς είχε κρατήσει μυστική τη δυνατότητα της Ρόουζ, της Νεβίκα και της Λούσι να διαβάζουν τους τοίχους. 

			Αλλά γιατί;

			«Φυσικά, γνωρίζουμε ότι περιπλανιούνται πνεύματα στους διαδρόμους», είπε αδιάφορα η καθηγήτρια Μακαρόν. «Σε ένα κτίριο τόσο παλιό, είναι δεδομένο πως θα υπάρχουν φαντάσματα. Όμως, να έχουμε μια νεαρή Εξέχουσα Ζαχαροπλάστισσα που όχι μόνο τα βλέπει, αλλά μεταμορφώνεται σε ένα από αυτά…»

			«Δε σκόπευα να μεταμορφωθώ σε αυτήν ειδικά», διαμαρτυρήθηκε η Ρόουζ, για μια ακόμη φορά αμήχανη με την παράξενη φωνή που έβγαινε από το αλλαγμένο στόμα της. «Εκείνη –η Εβανζελίν– κατά κάποιον τρόπο βρέθηκε μπροστά μου και τη φωτογράφισα κατά λάθος με τον σκοτεινό θάλαμο. Δεν είχα χρόνο να φτιάξω νέα κάμερα, και έτσι αναγκάστηκα να κρατήσω την εικόνα της στο Τράιφλ μου».

			Η καθηγήτρια Μακαρόν άπλωσε το χέρι και άγγιξε καθησυχαστικά το μπράτσο της Ρόουζ. 

			«Τα κατάφερες περίφημα! Οι προβληματισμοί μας έχουν να κάνουν με την ίδια την Εβανζελίν. Είναι κάπως ανησυχητικό να διαπιστώνουμε ότι περιπλανιέται στο κτίριο. Πριν από ογδόντα χρόνια, ήμασταν μια πλήρης σχολή ζαχαροπλαστικής και όχι απλώς ένας φορέας αξιολόγησης για Εξαίρετους Ζαχαροπλάστες. Η Εβανζελίν ήταν μαθήτριά μας. Λίγο καιρό αφότου τραβήχτηκε αυτή η φωτογραφία, εκείνη μαζί με άλλους δύο μαθητές ασχολήθηκαν με μια μυστική συνταγή δικής τους έμπνευσης».

			Η Ρόουζ κράτησε πάλι την ανάσα της. Άλλους δύο μαθητές;

			Θυμήθηκε την ιστορία από το κρυφό δωμάτιο που είχε ανακαλύψει μαζί με τη Νεβίκα: μια τριάδα φίλων είχαν κάνει δεσμό αίματος κάτω από την πανσέληνο. Η Εβανζελίν σίγουρα ήταν η τρίτη σκοτεινή μορφή. Πράγμα που σήμαινε ότι οι άλλοι δύο μαθητές ήταν η Νίνα και ο Τζούλιαν.

			«Τι της συνέβη;» ρώτησε η Ρόουζ.

			«Κανείς δεν ξέρει», απάντησε ο Τιερί. «Ρωτήσαμε λεπτομερώς τους φίλους της, αλλά ορκίστηκαν ότι δεν είχαν ιδέα. Φυσικά, όλοι υποψιαζόμασταν ότι…»

			Η καθηγήτρια Μακαρόν τού έκανε ένα νόημα να μη συνεχίσει. 

			«Ας μην επαναλαμβάνουμε παλιές φήμες».

			«Τα παράξενα συμβάντα στη σχολή μετά την εξαφάνιση της Εβανζελίν δεν είναι απλώς φήμες, Μαργκό», είπε εκείνος.

			Η καθηγήτρια τον κοίταξε έντονα χωρίς να απαντήσει.

			Η Ρόουζ είχε παγώσει. Τρεις μαθητές είχαν δουλέψει μαζί για να φτιάξουν μια συνταγή. Όμως, όταν ολοκληρώθηκε η δουλειά τους, είχαν απομείνει μόνο δύο.

			Άραγε η Ρόουζ είχε δείξει εμπιστοσύνη σε δύο δολοφονικά, κακόβουλα φαντάσματα όλες αυτές τις μέρες;

			«Ρόουζ;» διέκοψε τις σκέψεις της η καθηγήτρια. Κάτι είχε ρωτήσει, αλλά η Ρόουζ δεν την άκουσε.

			«Συγγνώμη», απολογήθηκε, με τη βαθιά φωνή μιας πιθανόν ραδιούργας μαθήτριας ογδόντα χρόνων πριν. «Μπορείτε να επαναλάβετε;»

			«Πώς έγινε και είδες αυτό το φάντασμα;» Αυτή τη φορά ρώτησε ο Τιερί.

			Η Ρόουζ διηγήθηκε σύντομα πώς είχε φτιάξει τη μηλόπιτά της στην πρώτη δοκιμασία. 

			«Δεν είχα καταλάβει πόσο δυνατό ήταν το Μάτι της Ανύπαρκτης Φήμης. Μάλλον έβαλα παραπανίσια τρίμματα».

			«Είναι πράγματι ισχυρό υλικό», συμφώνησε ο καθηγητής. «Ούτε καν εμείς δεν το κρατάμε στις αποθήκες μας».

			«Και είδες μόνο την Εβανζελίν;» ρώτησε ο Χανς.

			Η Ρόουζ ήταν έτοιμη να αποκαλύψει όλα τα μυστικά – η καθηγήτρια Μακαρόν έδειχνε τόση ευγένεια και κατανόηση, και το τελευταίο πράγμα που θα ήθελε η Ρόουζ ήταν η αδεξιότητά της με την κάμερα να της κοστίσει –ή, ακόμα χειρότερα, να κοστίσει στη Νεβίκα– την ευκαιρία της μαθητείας. 

			Όμως, όταν ο Χανς έθεσε τη συγκεκριμένη ερώτηση, ταυτόχρονα έκανε και ένα εντελώς αδιόρατο νεύμα. Άραγε την καθοδηγούσε να πει ναι; Ακόμα δεν είχε αναφέρει τίποτα για το γεγονός ότι η Ρόουζ έβλεπε τις κρυφές συνταγές. Μήπως περίμενε να δει αν η Ρόουζ θα είχε το θάρρος να μιλήσει; Ή σκόπευε πραγματικά να κρατήσει το μυστικό των τριών κοριτσιών;

			Η Ρόουζ συνειδητοποίησε ότι όλα αυτά δεν είχαν σημασία. Έπρεπε να πει την αλήθεια. Τουλάχιστον… για τα φαντάσματα. 

			«Έχω δει άλλες δύο μορφές. Είπαν ότι τα ονόματά τους ήταν Νίνα και Τζούλιαν».

			Η καθηγήτρια Μακαρόν πάγωσε στιγμιαία. 

			«Μάλιστα», είπε τελικά. Χτυπώντας σκεπτική τα δάχτυλά της στην επιφάνεια του γραφείου, συνέχισε: «Ρόουζ, μερικά φαντάσματα μπορεί να παρουσιάζονται φιλικά, ακόμα και καλοκάγαθα. Όμως τα πνεύματα δε μένουν ποτέ εγκλωβισμένα σε έναν τόπο τόσο πολύ καιρό, αν δεν έχουν εκεί κάποια σοβαρή εκκρεμότητα. Και επειδή δεν μπορούν να ενεργήσουν στον υλικό κόσμο, θα κάνουν και θα πουν οτιδήποτε για να καταφέρουν κάποιον ζωντανό να πραγματοποιήσει τα θελήματά τους».

			«Δε μου ζήτησαν κάτι», παρατήρησε η Ρόουζ.

			«Ούτε και από εμένα!» πετάχτηκε ο Ζίπο. «Αν και, ειλικρινά, δεν μπορώ να κάνω και πολλά, παρά μόνο να είμαι πεντανόστιμος. Εφόσον είμαι ένα γλυκό».

			«Σταμάτα πια, Φρανκ», τον αποπήρε ο Τιερί.

			«Ζίπο με λένε!»

			Ο Τιερί αναστέναξε.

			«Η Εβανζελίν και η Νίνα και ο Τζούλιαν δε σου ζήτησαν ακόμα τίποτα», είπε αργά η καθηγήτρια Μακαρόν, «όμως σίγουρα θα το κάνουν». Η καθηγήτρια σηκώθηκε και χάιδεψε ξανά τα φτερά του ωδικού πτηνού. «Θα φτιάξουμε ένα μπισκότο που θα σε κάνει να μη βλέπεις τους νεκροζώντανους όσο είσαι εδώ. Δυστυχώς, θα μας πάρει μερικές μέρες, γιατί πρέπει να συλλέξουμε ένα σπάνιο υλικό. Στο μεταξύ, μείνε μακριά από αυτά τα οράματα. Οι σχέσεις με τα φαντάσματα συνήθως ξεκινούν αθώα, αλλά πολύ συχνά καταλήγουν σε τραγωδίες». Στράφηκε στη Ρόουζ. «Είμαι σαφής;» 

			Η Ρόουζ κούνησε το κεφάλι. 

			«Καταλαβαίνω». Δαγκώνοντας τα χείλη της, συμπλήρωσε: «Δηλαδή, μάλλον δεν κέρδισα πλατινένιο αυγοδάρτη σήμερα, σωστά;»

			Ο Χανς γέλασε. 

			«Χαίρομαι που η σοβαρότητα της συζήτησης δε μείωσε τις φιλοδοξίες σου! Τι λες, Μαργκό; Η δική μου εκτίμηση είναι ότι η μεταμόρφωση της Ρόουζ είναι σχεδόν άψογη. Θα ορκιζόμουν ότι εκεί πέρα κάθεται η Εβανζελίν αυτοπροσώπως».

			Τα χείλη της καθηγήτριας Μακαρόν σχημάτισαν ένα χαμόγελο. 

			«Πρέπει να συμφωνήσω. Έχεις κερδίσει επάξια άλλον έναν πλατινένιο αυγοδάρτη, Ρόζμαρι. Δύο φορές στη σειρά. Εύγε!»

			«Ευχαριστώ», είπε σεμνά η Ρόουζ.

			Θα έπρεπε να είναι πολύ χαρούμενη που τα κατάφερε τόσο καλά.

			Όμως της ήταν δύσκολο να ενθουσιαστεί όταν ένιωθε ότι την είχαν χρησιμοποιήσει. Δύο φαντάσματα προσπαθούσαν να την εκμεταλλευτούν. Γιατί; Τι επιδίωκαν; Τέλος πάντων, δε θα το μάθαινε ποτέ, γιατί ακριβώς από εκείνη τη στιγμή σκόπευε να τα αγνοήσει. Δε θα ήταν και τόσο δύσκολο.

			«Όλα καλά;» ψιθύρισε η Νεβίκα όταν η Ρόουζ και οι καθηγητές επέστρεψαν στην κουζίνα. «Ή μας απέβαλαν;»

			Η Ρόουζ πρόλαβε να απαντήσει «Είμαστε όλες εντάξει», πριν τη διακόψει ο Χανς ανακοινώνοντας τα βραβεία εκείνης της μέρας.

			Οι πλατινένιοι αυγοδάρτες απονεμήθηκαν στη Ρόουζ και στη Νεβίκα. Τα χρυσά κουτάλια δόθηκαν στον Μίλο και στον Τσίχαν, ενώ τα ασημένια κουτάλια στη Σβέτια και στη Λούσι. Ο Γκουστάβο και ο Έμιλ, όπως ήταν αναμενόμενο, έλαβαν τα μικροσκοπικά μπρούντζινα κουταλάκια.

			Η Σβέτια και ο Τσίχαν δεν ευχαριστήθηκαν ιδιαίτερα με τη βαθμολογία τους και φρόντισαν να το γνωστοποιήσουν στους πάντες, απερίφραστα και επιδεικτικά, σε όλη τη διάρκεια του δείπνου.

			«Είναι απαράδεκτο!» φώναζε η Σβέτια, κουνώντας το κουτάλι της σούπας της και πετώντας ζουμιά εδώ και εκεί. Όπως και όλοι οι άλλοι, ήταν ακόμα μεταμορφωμένη, οπότε φαινόταν σαν Τιερί με εξωτική εμφάνιση σε κατάσταση νευρικής κρίσης.

			«Πρόσεχε!» διαμαρτυρήθηκε ο Έμιλ με τη φωνή της Σβέτια. Το πελώριο κεφάλι του ήταν στηριγμένο σε ένα μαξιλάρι αεροπορικής θέσης που είχε δανειστεί από κάποιον.

			«Απαιτώ επαναξιολόγηση!» μούγκρισε η Σβέτια με τη βαριά φωνή του Τιερί. «Η μεταμόρφωσή μου είναι τουλάχιστον το ίδιο καλή με της Νεβίκα! Μην πω και καλύτερη!»

			«Είστε και οι δύο ανόητοι», σχολίασε περιφρονητικά ο Τσίχαν, ξαπλωμένος καταμεσής του τραπεζιού σαν υπερφυσικό, κακόγουστο διακοσμητικό. «Εγώ έπρεπε να είμαι ο νικητής».

			Ο αληθινός Τιερί, καθισμένος στην κεφαλή του τραπεζιού, αναστέναξε. Δίπλα του κάθονταν ο Χανς και η καθηγήτρια Μακαρόν. 

			«Έφτασες πολύ κοντά στη νίκη. Όλοι σας τα πήγατε καλά».

			«Εγώ όχι», κλαψούρισε ο Έμιλ, παραπαίοντας πάνω στην καρέκλα του. Το ζωάκι του, η Στέλλα, τάιζε σούπα το τεράστιο στόμα του κρατώντας προσεκτικά το κουτάλι του με ένα από τα πλοκάμια της. «Πότε θα λυθεί αυτό το απαίσιο ξόρκι;»

			«Ένας καλός ύπνος θα λύσει το πρόβλημα», τον πληροφόρησε υπομονετικά η καθηγήτρια Μακαρόν.

			«Πώς θα χωρέσει αυτό το κεφάλι στο μαξιλάρι;» επέμεινε ο Έμιλ. «Πώς θα μπορέσω να κοιμηθώ;»

			«Με προσοχή», του απάντησε ο Χανς. «Μπορεί κάποιος να μου δώσει λίγο καλαμποκίσιο ψωμί;»

			Ούτε και η Λούσι ήταν ευχαριστημένη – αλλά κανείς δεν ήξερε αν έφταιγε η χαμηλή βαθμολογία της ή ότι η νέα εκδοχή της δεν ήταν ποτέ ευχαριστημένη με τίποτα.

			Η Νεβίκα είχε αναγκάσει τη Λούσι να καθίσει στην πιο μακρινή πλευρά του τραπεζιού, πίσω από εκείνη και τη Ρόουζ. Με αυτόν τον τρόπο θα μπορούσαν να την κρύβουν λίγο και να προλάβουν τυχόν καταστροφικά ξεσπάσματα.

			Αλλά σίγουρα ήταν αδύνατο να κρύψουν τα μακρόσυρτα ρεψίματα που εκτόξευε η Λούσι, δυνατά σαν παράφωνη μουσική. 

			«Αυτή η σούπα μ’ έχει γεμίσει αέρια! Δε θα ήθελα να μοιραστώ μαζί μου το δωμάτιό μου απόψε».

			«Χαχά, χαχά!» έκανε η Νεβίκα τόσο επιτηδευμένα, που η Ρόουζ απόρησε πώς δε γύρισαν όλοι να τις κοιτάξουν. «Λούσι, τι αστεία που είσαι!»

			«Και πώς το κατάλαβες εσύ;» αντιγύρισε κακιασμένα η Λούσι. «Αφού όλοι είστε ένα μάτσο…»

			«Έξυπνα και καλά παιδιά!» πετάχτηκε η Ρόουζ, κλείνοντας με το χέρι της το στόμα της Λούσι. «Ναι, Λούσι, τι γλυκιά που είσαι!»

			Η Λούσι μουρμούριζε κάτι, αλλά ο ήχος έβγαινε πνιχτός πίσω από τα δάχτυλα της Ρόουζ. Ο Χανς και ο Τιερί έριχναν περίεργες ματιές προς το μέρος τους. Ήταν φανερό πως κάτι είχε πάει πολύ στραβά με τη Λούσι, αλλά τι ακριβώς; Μέχρι το επόμενο πρωί, όπως ήλπιζε η Ρόουζ, η Λούσι θα ήταν πάλι ο αδέξιος, ευχάριστος εαυτός της.

			Σύντομα, όλοι ανέβηκαν στα δωμάτιά τους για να κοιμηθούν. Η Ρόουζ φόρεσε τις ριγέ πιζάμες της και ξάπλωσε στο κρεβάτι, ενώ ο Ζίπο ήδη ροχάλιζε δίπλα της πάνω στο μαξιλάρι. Η Σβέτια είχε επιμείνει να μιλήσει ιδιαιτέρως με τους καθηγητές και ήταν ακόμα κάτω. 

			Η Ρόουζ προσπάθησε να κοιμηθεί, όμως δεν κατάφερνε να μη σκέφτεται την έντονη προειδοποίηση των καθηγητών για τα φαντάσματα.

			Έτσι, αφού ύστερα από μια ώρα συνέχισε να στριφογυρίζει ανήσυχα, ανακάθισε και έβγαλε το τηλέφωνό της για να καλέσει στο σπίτι της. Ένα γνώριμο, αγγελικό προσωπάκι εμφανίστηκε στην οθόνη.

			«Λι!» αναφώνησε η Ρόουζ. «Μου έχεις λείψει!»

			Η Λι σούφρωσε τα χείλη μπερδεμένη. 

			«Είσαι πολύ παράξενη κυρία». Το πρόσωπό της χάθηκε από την οθόνη καθώς φώναζε: «Θεία Λίλι, μια παράξενη κυρία στο τηλέφωνο!» 

			Ακούστηκαν μερικοί θόρυβοι και την επόμενη στιγμή εμφανίστηκε η όμορφη θεία Λίλι. Τα βαμμένα κόκκινα χείλη της σούφρωσαν όπως και της Λι.

			«Ποια είσαι; Βγάλε μας αμέσως από τη λίστα των επαφών σου. Μα τι είδους τηλεφωνική παρενόχληση είναι αυτήν, με χρήση κάμερας;»

			Το πρόσωπο της θείας Λίλι απομακρύνθηκε από την οθόνη. Η Ρόουζ φώναξε βιαστικά: «Περίμενε, εγώ είμαι, θεία Λίλι! Η Ρόουζ!»

			Η θεία Λίλι εμφανίστηκε ξανά στην οθόνη. 

			«Κοίτα», είπε καχύποπτα, «σίγουρα είσαι θερμή οπαδός μου. Ίσως με είδες στην τηλεόραση ή έχεις το βιβλίο μου – θαυμάσια, λατρεύω τους οπαδούς μου. Όμως να υποκρίνεσαι ότι είσαι η ανιψιά μου… Αυτό ξεπερνά κάθε όριο, απατεώνισσα».

			Η Ρόουζ αναστέναξε. 

			«Εγώ είμαι, αλήθεια! Σήμερα φτιάξαμε Τράιφλ Μεταμόρφωσης. Κέρδισα και πλατινένιο αυγοδάρτη».

			Η έκφραση της θείας Λίλι μαλάκωσε αδιόρατα. 

			«Χμμ, μπορεί και να λες αλήθεια. Αλλά μπορεί και να είσαι μια ψεύτρα από τη Διεθνή Αδελφότητα της Τρυπητής Κουτάλας». Τότε, το βλέμμα της φωτίστηκε. «Αχά! Έχω μια ιδέα – το Τράιφλ δε θα έχει επηρεάσει το σημάδι της κουτάλας. Δείξε μου».

			Όλα τα μέλη της οικογένειας Μπλις είχαν εκ γενετής ένα σημάδι σε σχήμα κουτάλας σε κάποιο σημείο του σώματός τους – ήταν ένα ορατό σύμβολο της μαγικής τους καταγωγής. Η Ρόουζ απάντησε στην πρόκληση της Λίλι ανεβάζοντας το μπατζάκι της πιζάμας της ως το γόνατο και γυρνώντας την κάμερα του τηλεφώνου για να δείξει το σημάδι στο πλάι της γάμπας της.

			«Όντως είσαι εσύ!» αναφώνησε η θεία Λίλι. «Εξαιρετική η μεταμόρφωσή σου! Αναμενόμενο να λάβεις την υψηλότερη βαθμολογία. Φαίνεται πως τα περνάς πολύ ωραία».

			Η Ρόουζ δαγκώθηκε. 

			«Ναι και όχι».

			Και τότε διηγήθηκε στη θεία της όλα τα σχετικά με τη Λούσι και την κρυφή γραφή στους τοίχους που έδωσε ζωή στη νέα, βάρβαρη προσωπικότητα του κοριτσιού.

			Η θεία Λίλι χλώμιασε. 

			«Δεν ξέρω γιατί η Νεβίκα και εσύ το κρατάτε μυστικό. Πρέπει να το πείτε στους καθηγητές και να επιστρέψετε αμέσως στο σπίτι».

			Παραλίγο να πέσει το τηλέφωνο από τα χέρια της Ρόουζ. 

			«Δεν μπορώ να φύγω. Και σίγουρα δεν μπορώ να αναγκάσω τη Νεβίκα να φύγει. Η καθηγήτρια Μακαρόν είπε ότι οι μεταμορφώσεις θα χαθούν όταν κοιμηθούμε».

			Η Λίλι έριξε μια ματιά μακριά από την οθόνη. 

			«Λι, πήγαινε να παίξεις με τα παιχνίδια σου, εντάξει;» Ακούστηκαν πάλι μερικοί θόρυβοι και μετά ο φωτισμός στην οθόνη άλλαξε καθώς η Λίλι μεταφερόταν σε άλλο δωμάτιο. «Αυτό που μου περιγράφεις», είπε χαμηλόφωνα, «αυτές οι λέξεις που μετέτρεψαν το σαλέ σε τσελεμεντέ, είναι πολύ επικίνδυνο, Ρόουζ. Όπως φαίνεται, ολόκληρη η σχολή είναι κάποιο είδος μαγεμένης κατασκευής. Δεν έχω προσωπική εμπειρία, όμως ξέρω ιστορίες για ζαχαροπλαστεία φτιαγμένα από μαγεία. Κανένα από αυτά δεν είναι καλό μέρος. Πάντα χρησιμοποιούνται για σκοτεινούς σκοπούς».

			«Πάντα;» ψιθύρισε η Ρόουζ.

			«Πάντα», επανέλαβε η θεία Λίλι. «Αν η φίλη σου, η Λούσι, κατέφυγε στη μαγεία των κρυφών συνταγών για να μεταμορφωθεί, δε θα επιστρέψει στο φυσιολογικό με έναν απλό υπνάκο. Ο μόνος τρόπος είναι να βρεις ακριβώς τη συνταγή που αντέγραψε και να ερευνήσεις ποια είναι η συνταγή με το αντίστοιχο αντίδοτο». Στενεύοντας τα μάτια, η θεία Λίλι πρόσθεσε: «Πρέπει να μιλήσεις στους καθηγητές. Έστω μόνο σε αυτόν τον Χανς. Ίσως να ξέρει πού να βρει το αντίδοτο που θα χρειαστείς και όλα αυτά να τελειώσουν χωρίς κανείς να πάθει τίποτα».

			Η Ρόουζ αναλογίστηκε τη συνάντηση με τον Χανς – και την προειδοποίησή του ότι όλες τους θα αποβάλλονταν εάν έστω και μία από τις τρεις αντέγραφε κρυφές συνταγές. 

			Μετά, θυμήθηκε πόσο ενθουσιασμένη ήταν η Νεβίκα όταν κέρδισε τον πλατινένιο αυγοδάρτη. Πόσο πολύ η καλύτερή της φίλη λαχταρούσε τη μαθητεία. 

			«Δεν… δεν μπορώ να το κάνω αυτό», μουρμούρισε.

			«Ρόουζ…»

			«Ίσως μπορώ να ρωτήσω κάποιον άλλον!» τη διέκοψε η Ρόουζ. «Ίσως τα φαντάσματα να ξέρουν πού θα βρω αντίδοτο».

			Η εικόνα στην οθόνη τρεμόσβησε απότομα. Το τηλέφωνο είχε πέσει από τα χέρια της Λίλι.

			«Υπάρχουν φαντάσματα εκεί;» ρώτησε έντρομη η θεία Λίλι μόλις έπιασε ξανά το κινητό.

			Ξεροκαταπίνοντας, η Ρόουζ συμπλήρωσε την ιστορία της.

			«Λοιπόν», είπε αυστηρά η θεία Λίλι. «Πρέπει οπωσδήποτε να έρθεις στο σπίτι. Θα βρούμε άλλη μαθητεία για σένα. Ίσως μπορεί η Ζαχρά Μπαρίντι να σε δεχτεί ως μαθητευόμενη».

			Η Ρόουζ σκέφτηκε αυτή την επιλογή. Σίγουρα μπορούσε να επιστρέψει στο σπίτι. Θα ήταν πιο εύκολο. Πιο ασφαλές. Πιο προβλέψιμο. Αλλά η Ρόουζ ποτέ δεν είχε διαλέξει το εύκολο, ασφαλές και προβλέψιμο.

			«Ρόουζ;» είπε η θεία Λίλι σπάζοντας τη σιωπή. «Είσαι εδώ, στη Γη;»

			«Εδώ είμαι», απάντησε η Ρόουζ. «Απλώς σκέφτομαι».

			«Για τα φαντάσματα;» μάντεψε η θεία Λίλι. «Ξέρω ότι σου είναι αδύνατο να αρνηθείς τη βοήθειά σου σε όποιον τη χρειάζεται και είναι κάτι που θαυμάζω πάρα πολύ σ’ εσένα, όμως τι ξέρεις πραγματικά γι’ αυτά τα φαντάσματα;»

			Η Ρόουζ ήξερε ότι, σύμφωνα με την καθηγήτρια Μακαρόν, η συμπεριφορά τους ήταν ύποπτη. Επιπλέον, η καθηγήτρια είχε δηλώσει ότι όλα ανεξαιρέτως τα φαντάσματα είναι κακόβουλα.

			Όμως, η Ρόουζ ήξερε επίσης ότι η Νίνα και ο Τζούλιαν δεν έδειχναν καθόλου κακόβουλοι. Μπορεί να μην καταλάβαινε τις προθέσεις τους, αλλά οι ίδιοι δεν είχαν επιδιώξει ποτέ να τους δει η Ρόουζ. Ίσως να ήταν μονάχα χαμένες ψυχές. Ίσως πραγματικά να μη γνώριζαν τι είχε συμβεί στην Εβανζελίν και για ποιον λόγο είχε γίνει και εκείνη φάντασμα. Ίσως…

			«Ευχαριστώ που με άκουσες», είπε απαλά. «Το χρειαζόμουν να μιλήσω σε κάποιον».

			«Και θα έρθεις στο σπίτι;» ρώτησε με ελπίδα η θεία Λίλι.

			Η Ρόουζ κούνησε αρνητικά το κεφάλι. 

			«Εγώ ήμουν η αιτία που η Λούσι κατάντησε έτσι και πρέπει να το διορθώσω. Θα είμαι προσεκτική με τα φαντάσματα, το υπόσχομαι. Όμως η Λούσι είναι σίγουρα ζωντανή και δε θα την εγκαταλείψω».

			Η θεία Λίλι αναστέναξε. 

			«Ρόουζ, θέλω να εξοργιστώ μαζί σου, αλλά είναι πολύ δύσκολο. Σε παρακαλώ να προσέχεις πολύ», είπε.

			«Εντάξει», τη διαβεβαίωσε η Ρόουζ. «Και μην ανησυχείς. Είναι και η Νεβίκα εδώ. Μαζί σταματήσαμε μια θεομηνία από χιονοθύελλες πριν από λίγους μήνες. Μερικά φαντάσματα δε θα μας δυσκολέψουν και πολύ».

			«Μην τα υποτιμάς», τόνισε η θεία Λίλι. «Σ’ αγαπώ, Ρόουζ».

			«Κι εγώ, θεία Λίλι».

			Ευτυχώς, η Σβέτια ήταν ακόμη κάτω. Η Ρόουζ άφησε το τηλέφωνο και έκλεισε τα μάτια. Τώρα που είχε επικοινωνήσει με το σπίτι της, ένιωθε καλύτερα γι’ αυτό που σκεφτόταν να κάνει.

			«Γιατί της μοιάζεις;»

			Από την τρομάρα της, η Ρόουζ κόντεψε να ρίξει κάτω το μαξιλάρι με τον Ζίπο που ροχάλιζε. 

			Στο χαμηλό τραπεζάκι κάθονταν αχνοφέγγοντας η Νίνα και ο Τζούλιαν, πιασμένοι χέρι χέρι. Τα άυλα μπράτσα τους διαπερνούσαν το σερβίτσιο του τσαγιού.

			«Προσπαθείς να μας τιμωρήσεις;» ρώτησε η Νίνα, με τα μάτια της θλιμμένα και υγρά. Η φωνή της ακούστηκε θρηνητική, οι ώμοι της τρεμούλιαζαν.

			Η Ρόουζ σήκωσε ψηλά τα χέρια της. 

			«Όχι! Εγώ δεν…»

			Τότε μίλησε ο Τζούλιαν, τρομοκρατημένος: «Γιατί είσαι τόσο σκληρή; Γιατί μας τυραννάς με το πρόσωπο εκείνης που μας πρόδωσε, ύστερα από τόσο πολλά χρόνια;»

		

	
		
			Ας φάει παντεσπάνι

			[image: ]

			«Λυπάμαι!» τον διαβεβαίωσε η Ρόουζ. «Δεν είχα κανέναν τέτοιο σκοπό! Ήταν εντελώς τυχαίο. Δεν ήξερα ποια ήταν».

			Τα φαντάσματα στρίγκλισαν και έφυγαν μακριά από το τραπεζάκι, αφήνοντας πίσω τους μια θαμπή, γκρίζα γραμμή. Την επόμενη στιγμή υψώθηκαν ως το ταβάνι και απέμειναν εκεί, τρομαγμένα και αγκαλιασμένα.

			«Η Ρόουζ την είδε», φώναξε ο Τζούλιαν. «Είναι εδώ. Η Εβανζελίν Μπαρτόκ είναι εδώ, μαζί μ’ εμάς!»

			«Τζούλιαν, τι θα κάνουμε;» βόγκηξε η Νίνα.

			Η Ρόουζ σηκώθηκε από το κρεβάτι αλλά φρόντισε να κρατήσει και λίγη απόσταση ασφαλείας. 

			«Μήπως μπορώ να βοηθήσω; Γιατί φοβάστε την Εβανζελίν; Με ποιον τρόπο σάς πρόδωσε;»

			Πίσω της, ο Ζίπο ξύπνησε ρουθουνίζοντας. 

			«Τι τρέχει; Όχι, δεν έφαγα εγώ το στρούντελ, εξοχότατε!»

			Η Ρόουζ σήκωσε το δάχτυλό της στο στόμα, κάνοντάς του νόημα να σωπάσει. Ήθελε να ακούσει πολύ προσεκτικά τα φαντάσματα, όμως εκείνα αγνόησαν τις ερωτήσεις της.

			«Ίσως όλα αυτά να είναι μια ελπίδα για εμάς», είπε ο Τζούλιαν.

			Η Νίνα δάγκωσε τα χείλη της. 

			«Ελπίσαμε και άλλες φορές στο παρελθόν. Ποια η διαφορά ανάμεσα σ’ ετούτο το κορίτσι και στα υπόλοιπα;»

			«Έχει την ικανότητα να βλέπει πραγματικά την Εβανζελίν. Αυτή είναι η διαφορά».

			Η Ρόουζ καθάρισε τον λαιμό της. 

			«Σας παρακαλώ, ελάτε κάτω και μιλήστε μου. Δεν ξέρω γιατί είμαι διαφορετική από άλλες που είδατε παλιότερα, όμως θέλω σίγουρα να σας βοηθήσω, αν μπορώ».

			Τα φαντάσματα δίστασαν, αλλά τελικά η Νίνα είπε: «Καλά τότε… θα σε εμπιστευτούμε». 

			Μαζί με τον Τζούλιαν, κατέβηκαν απαλά από το ταβάνι. Απέφευγαν να κοιτάξουν τη Ρόουζ στο πρόσωπο –στο πρόσωπο της Εβανζελίν, δηλαδή– αλλά τουλάχιστον τώρα έδειχναν λιγότερο τρομοκρατημένα.

			Ο Ζίπο είχε απομείνει με το σοκολατένιο του στόμα μισάνοιχτο, καθώς από εκείνον τον διάλογο άκουγε μόνο τα λόγια της Ρόουζ. Τελικά, ξαναβρίσκοντας τον εαυτό του, είπε αυστηρά: «Ρόουζ! Η καθηγήτρια σε προειδοποίησε ότι αυτά εκεί πέρα τα φαντάσματα θέλουν να σε εκμεταλλευτούν! Με κρυφά σχέδια και θελήματα και τέτοια!»

			Ο Τζούλιαν έβγαλε το καπέλο του και έτριψε κουρασμένα τα μάτια του.

			«Στ’ αλήθεια είπε η Μαργκό Μακαρόν αυτά τα πράγματα για εμάς;»

			Η Νίνα τραβολόγησε αμήχανα τα καρέ μαλλιά της. 

			«Δεν είμαστε κακά φαντάσματα. Αλήθεια».

			Δεν ήταν εύκολο για τη Ρόουζ να αγνοήσει τις προειδοποιήσεις της καθηγήτριας Μακαρόν και της θείας Λίλι. Σίγουρα και οι δύο τους είχαν μεγαλύτερη εμπειρία με τα φαντάσματα και τα πνεύματα.

			Κι όμως, η Ρόουζ δεν μπορούσε να πιστέψει ότι όλα τα φαντάσματα, παντού, ήταν ολόιδια. 

			«Δεν πιστεύω ότι είστε κακοί», είπε τελικά. «Νομίζω ότι έχετε παγιδευτεί εδώ εξαιτίας κάποιου γεγονότος που συνέβη ανάμεσα σ’ εσάς και στην Εβανζελίν πριν από ογδόντα χρόνια».

			«Είσαι απεσταλμένη για να μας βοηθήσεις να λυτρωθούμε», είπε με ελπίδα η Νίνα.

			«Να πεις την ιστορία μας», πρόσθεσε ο Τζούλιαν, «ώστε κανείς να μην υποστεί την ίδια μοίρα μ’ εμάς».

			«Ίσως», συμφώνησε η Ρόουζ, «όμως νομίζω ότι και εγώ χρειάζομαι τη δική σας βοήθεια. Μία από τις άλλες Εξέχουσες Ζαχαροπλάστισσες χρησιμοποίησε μια κρυφή συνταγή από τους τοίχους και πρέπει να τη βοηθήσω να θεραπευτεί».

			Η Νίνα και ο Τζούλιαν κούνησαν τα κεφάλια τους. 

			«Ακριβώς γι’ αυτό ήρθαμε να σε επισκεφθούμε. Είδαμε το κορίτσι όταν το φρόντιζε η καθηγήτρια Μακαρόν. Το καημένο, έβγαζε μια δυσωδία σκοτεινής μαγείας, σαν πικρό καπνό».

			Η Ρόουζ μπερδεύτηκε. Δηλαδή η καθηγήτρια Μακαρόν είχε ασχοληθεί με τη Λούσι; Ύστερα όμως θυμήθηκε ότι η Νεβίκα ήταν ακόμα μεταμορφωμένη όπως όλοι οι υποψήφιοι. 

			«Η θεία μου, η Λίλι, πιστεύει ότι, αν μπορέσω να εντοπίσω τη συνταγή, τότε θα βρω και ποια άλλη από τις κρυφές συνταγές είναι το αντίδοτο».

			«Το θερμοκήπιο», ψιθύρισε η Νίνα στον Τζούλιαν.

			Ο Τζούλιαν έξυσε το διάφανο κεφάλι του. 

			«Δεν έχουμε ξανακάνει κάτι τέτοιο, Ρόζμαρι Μπλις, αλλά τι θα έλεγες να γίνουμε συνεργάτες; Εμείς θα σε βοηθήσουμε να επαναφέρεις τη φίλη σου στον φυσιολογικό εαυτό της και μετά εσύ θα βοηθήσεις εμάς. Το ’να χέρι νίβει τ’ άλλο και τα δυο το πρόσωπο».

			«Μεταφορικά, φυσικά», διευκρίνισε η Νίνα. «Αν σε άγγιζα στο πρόσωπο, φοβάμαι πως τα δάχτυλά μου θα σε διαπερνούσαν και, απ’ ό,τι λέει ο κόσμος, η αίσθηση είναι αρκετά τρομακτική».

			Η Ρόουζ δίστασε, κοιτάζοντας λοξά τον Ζίπο. Το χελωνάκι έκλεισε απεγνωσμένα τα μάτια με τα πατουσάκια του. Όμως ποια άλλη επιλογή υπήρχε για να σωθεί η Λούσι, παρά να εμπιστευτεί η Ρόουζ τα φαντάσματα;

			«Σύμφωνοι», απάντησε τελικά. «Αν μπορέσουμε να θεραπεύσουμε τη Λούσι μέχρι το πρωί, τότε θα το αναλάβω ως αποστολή να σας βοηθήσω».

			«Θαυμάσια!» αναφώνησε ο Τζούλιαν.

			«Πράγματι!» συμφώνησε η Νίνα. «Θα σε συναντήσουμε στο θερμοκήπιο σε μία ώρα».

			Χαμογελώντας μ’ ενθουσιασμό, τα φαντάσματα πιάστηκαν ξανά χέρι χέρι και εξαφανίστηκαν μέσα από τον τοίχο δίπλα στο παράθυρο. Κινήθηκαν τόσο αστραπιαία, που θα νόμιζε κανείς ότι δεν είχαν μπει ποτέ μέσα στο δωμάτιο.

			Ο Ζίπο έβγαλε τις πατούσες του από τα μάτια του. 

			«Ρόουζ, τι ήταν αυτό που έκανες; Συμφωνία με τα διαβολικά πνεύματα;»

			Η Ρόουζ αναστέναξε. 

			«Δεν είναι διαβολικά, Ζίπο. Αν ήταν, νομίζω πως θα το καταλάβαινα».

			«Λέει αυτή που μέχρι χτες δεν είχε γνωρίσει κανένα φάντασμα», είπε σκεπτικά ο Ζίπο. «Φρόντισε να προσέχεις».

			«Θα προσέχω», υποσχέθηκε η Ρόουζ. «Τώρα, πάμε να βρούμε τη Νεβίκα. Είμαι έτοιμη να φέρω πίσω την παλιά Λούσι!»

			Η Ρόουζ χτύπησε απαλά την πόρτα του δωματίου που μοιράζονταν η Νεβίκα και η Λούσι. 

			«Νεβίκα;» ψιθύρισε.

			Σε ένα λεπτό, η πόρτα άνοιξε, αποκαλύπτοντας μια ψηλή γυναίκα με μακριά, ασημένια μαλλιά χυμένα στους ώμους της. Η γυναίκα κοίταξε τη Ρόουζ μέσα από ένα ζευγάρι πράσινα γυαλιά ηλίου.

			Η καθηγήτρια Μακαρόν.

			Βγάζοντας μια πνιχτή κραυγή, η Ρόουζ υποχώρησε δυο βήματα πίσω.

			«Κυρία! Δεν ήξερα ότι…»

			«Εγώ είμαι, η Νεβίκα», απάντησε η φίλη της, κάνοντάς της νόημα να μη φωνάζει. Έδειξε με το κεφάλι πίσω της. «Το Τέρας μόλις τώρα κοιμήθηκε. Νόμισα ότι δε θα σταματούσε τα τραγούδια όλη νύχτα».

			«Τραγούδια;» απόρησε η Ρόουζ. Πίσω από τη Νεβίκα, εντόπισε τον Κηφ ξαπλωμένο ανάσκελα στο κομοδίνο, με τις πατούσες σφιγμένες, να γρονθοκοπάει τον αέρα καθώς ονειρευόταν και μουρμούριζε: «Επίθεση! Φάτε τους!»

			«Τραγούδια και μάλιστα εξαιρετικά πρόστυχα», τόνισε η Νεβίκα κλείνοντας την πόρτα πίσω της. «Τόσο πολλές βρισιές και βρόμικες λέξεις, που υποτίθεται πως δεν πρέπει να ξέρω, άσε που γκάριζε σαν γαϊδούρι».

			«Έλα, έχω πολλά να σου πω», ψιθύρισε η Ρόουζ.

			Η Ρόουζ εξήγησε τα γεγονότα στη Νεβίκα, καθώς τα δύο κορίτσια και τα ζωάκια τους έβγαιναν έξω στην παγερή νύχτα του Φλεβάρη. Κάτω από το φως του φεγγαριού, ο ασημένιος παγετός που έντυνε το γρασίδι έτριζε σε κάθε τους βήμα. Οι μπλε λοβοί στα πυκνά κλαδιά του πελώριου δέντρου κροτάλιζαν μελαγχολικά καθώς ο νυχτερινός αέρας φυσούσε ανάμεσά τους. 

			Όμως, μέσα στο θερμοκήπιο, η ατμόσφαιρα ήταν καυτή σαν τροπικό, αυγουστιάτικο μεσημέρι.

			Η Νεβίκα άναψε μια σειρά φώτα πατώντας έναν διακόπτη στον τοίχο. 

			«Δε μας βοηθούν και πολύ, τελικά…» Η αχνή αναλαμπή έκανε την ομίχλη ανάμεσα στα δέντρα να φαίνεται ακόμα πιο θολή.

			Όπως είχαν υποσχεθεί, ο Τζούλιαν και η Νίνα ήταν εκεί και περίμεναν, ακόμα πιο δυσδιάκριτοι μέσα στα νέφη των υδρατμών. Τα κάτω άκρα τους χάνονταν μέσα σε μια πυκνή συστάδα από θάμνους βατόμουρων.

			«Από εδώ!» Η Νίνα προσπάθησε να πιάσει τη Ρόουζ από το χέρι για να την οδηγήσει, όμως η Ρόουζ υποχώρησε απότομα. Η αίσθηση ήταν σαν να είχε διαπεράσει την παλάμη της ένας παγωμένος σωλήνας.

			«Είναι εδώ;» ρώτησε η Νεβίκα με τη φωνή της καθηγήτριας Μακαρόν.

			«Ναι», απάντησε η Ρόουζ. «Τζούλιαν και Νίνα, να σας γνωρίσω τη Νεβίκα. Νεβίκα, από εδώ ο Τζούλιαν και η Νίνα».

			«Χαίρω πολύ», είπε η Νεβίκα, χαιρετώντας τον κενό αέρα μπροστά της.

			«Δεν είναι αυτή η κανονική της εμφάνιση», εξήγησε στα φαντάσματα η Ρόουζ. «Μεγάλη ιστορία».

			«Χρόνο έχουμε άπλετο», δήλωσε ο Τζούλιαν χαχανίζοντας. «Πρόκειται για κλασικό αστείο φαντασμάτων. Το πιάσατε; Επειδή είμαστε…»

			«Φτάνει, Τζούλιαν. Άσε τα αστεία τώρα», τον διέκοψε η Νίνα. «Χαιρόμαστε που σε γνωρίζουμε, Εξέχουσα Ζαχαροπλάστισσα», απάντησε στη Νεβίκα, με μια ελαφριά υπόκλιση. «Η συνταγή που χρησιμοποίησε η Λούσι είναι σ’ εκείνη την πλευρά».

			Τα φαντάσματα ετοιμάστηκαν να προχωρήσουν πιο βαθιά μέσα στο θερμοκήπιο, όμως η Ρόουζ τα σταμάτησε με μια κίνηση του χεριού της. 

			«Μια στιγμή, είστε σίγουροι; Η συνταγή που είχαμε δει σήμερα το πρωί ήταν ακριβώς εδώ», τόνισε, δείχνοντας το τοίχωμα από πράσινο γυαλί δίπλα στην είσοδο. Η υγρασία θόλωνε τη μυστική γραφή, αλλά δεν έκρυβε εντελώς τον τίτλο της συνταγής Τράιφλ Μεταμόρφωσης που είχαν δει τα τρία κορίτσια νωρίτερα την ίδια μέρα.

			«Οι οδηγίες για το Τράιφλ είναι όντως εκεί», συμφώνησε ο Τζούλιαν, «όμως η φίλη σας δε χρησιμοποίησε αυτή τη συνταγή. Ελάτε από εδώ, παρακαλώ», πρόσθεσε.

			Τα φαντάσματα σύρθηκαν απαλά σε έναν από τους χωμάτινους διαδρόμους.

			«Πάμε», είπε η Ρόουζ, πιάνοντας τη Νεβίκα από το χέρι. «Φαίνεται πως η Λούσι πήρε από αυτές τις συνταγές και άλλες “ιδέες” που δε μας τις είπε».

			Μέσα στην πυκνή βλάστηση τα κορίτσια ανακάλυψαν μια κινητή σκάλα με ροδάκια, μισοκρυμμένη πίσω από μια πέργκολα όπου τυλιγόταν μια πλούσια κληματαριά. Η σκάλα ήταν ακουμπισμένη στο γυάλινο τοίχωμα, ενώ κάτω στο χώμα διακρίνονταν φρέσκες γραμμές σαν κάποιος να την είχε τσουλήσει πρόσφατα. 

			Η Ρόουζ σκούπισε τον ιδρώτα από τον σβέρκο της. Η ζέστη του θερμοκηπίου ήταν ευχάριστη, αλλά της έφερνε και ζαλάδα.

			«Εδώ», είπε η Νίνα. Καθώς υψωνόταν περίπου τρία μέτρα από το έδαφος, έδειξε μια ενότητα συνταγών περίπου στη μέση του γυάλινου τοιχώματος.

			Η σκάλα χωρούσε ίσα ίσα τα δύο κορίτσια, που ανέβηκαν προσεκτικά μαζί. Η Ρόουζ σκούπισε με την παλάμη της το γυαλί, αποκαλύπτοντας μια νέα συνταγή.

			«Καραμέλα Μετατροπής», διάβασε φωναχτά. Παρατηρώντας τη λίστα των υλικών, πρόσθεσε: «Φαίνεται συνηθισμένη, εκτός…»

			«Εκτός από την Αντιδραστική Πιπεριά Καγιέν!» τη διέκοψε η Νεβίκα. «Για δες! Δεν είναι παράξενο που η Λούσι έγινε άλλος άνθρωπος».

			Ο Τζούλιαν αιωρήθηκε δίπλα στη Ρόουζ. 

			«Η Αντιδραστική Πιπεριά Καγιέν είναι μέλος της οικογένειας των στρυχνοειδών».

			«Όπως όλες οι καυτερές πιπεριές, φυσικά», παρατήρησε η Νίνα.

			«Φυσικά», συμφώνησε ο Τζούλιαν. «Όμως η συγκεκριμένη είναι μια μαγική ποικιλία που ενεργεί έτσι ώστε η νυχτερινή εκδοχή κάποιου να ζωντανεύει και στη διάρκεια της μέρας ή και το αντίθετο».

			Η Ρόουζ μετέφερε αυτές τις πληροφορίες στη Νεβίκα. 

			«Άρα η Λούσι μάλλον πρόσθεσε την πιπεριά στη μαρμελάδα της», συμπέρανε η Νεβίκα, «και το αποτέλεσμα κατέληξε εντελώς διαφορετικό».

			«Αναρωτιέμαι πώς της ήρθε αυτή η ιδέα», μονολόγησε η Ρόουζ. «Νεβίκα, μήπως… Νεβίκα;»

			Η φίλη της είχε απομείνει σαν στήλη άλατος, κοιτάζοντας τη μυστική γραφή. 

			«Εχμ, Ρόουζ, το κάνει κάθε τρεις και λίγο αυτό;» σχολίασε ο Ζίπο.

			Η Κιτ πάτησε το ποδαράκι της στο ασημένιο κεφάλι της Νεβίκα. 

			«Είσαι καλά;»

			Όπως και όταν η Νεβίκα είχε αρχίσει να διαβάζει την ιστορία στην κρυφή σοφίτα του τρίτου ορόφου, έτσι και τώρα είχε πέσει σε έκσταση. Με ένα από τα γερασμένα, ρυτιδιασμένα δάχτυλά της, έδειχνε σαν υπνωτισμένη τις ανάγλυφες λέξεις πάνω στο γυαλί.

			«Των φίλων οι τριάδες δε διαρκούν», είπε ρυθμικά, «αν δύο από τους τρεις μαύρα μυστικά κρατούν».

			Καθώς η Νεβίκα μιλούσε, μέσα στην ομίχλη εμφανίστηκαν μορφές. Οι στρόβιλοι των υδρατμών έδειχναν να συμπυκνώνονται σε σκοτεινές φιγούρες που συγκεντρώνονταν κάτω από τον θόλο της οροφής.

			«Υποπτευόμουν ότι ο Τζούλιαν και η Νίνα συνωμοτούσαν, γιατί ήταν φανερές οι τρυφερότητες μεταξύ τους. Τους παρακολουθούσα κρυφά, όταν νόμιζαν πως δεν έβλεπα, να ψιθυρίζουν μεταξύ τους, σίγουρα καταστρώνοντας σχέδια για να ξεφορτωθούν το τρίτο μέλος. Αλλά έπρεπε να βεβαιωθώ. Έπρεπε να μιλήσω στον Τζούλιαν μόνη μου και, όταν θα το έκανα, έπρεπε να είμαι η Νίνα».

			Από το θολό σκοτάδι ξεχώρισε μία από τις μορφές, πιο ξεκάθαρη – ήταν το φάντασμα που είχε ανακαλύψει η Ρόουζ πίσω από τη μυστική πόρτα του διαδρόμου. Το ίδιο κορίτσι που είχε δει όταν κοίταξε τον εαυτό της στον καθρέφτη του Χανς.

			Η Εβανζελίν.

			Η σκιώδης, κυματιστή μορφή έκανε μια κίνηση σαν να έτρωγε κάτι. Την επόμενη στιγμή, μεταμορφώθηκε σε Νίνα.

			«Δεν είχα καταλάβει ότι η Καραμέλα Μετατροπής θα ξεδίπλωνε όλες τις ορμές που συνήθως κρατούσα θαμμένες. Όμως χαίρομαι γι’ αυτό. Ελεύθερη από τα δεσμά της αυτοσυγκράτησης, έμαθα την αλήθεια. Ξεσκέπασα τη συνωμοσία τους!»

			Η σκιά της Εβανζελίν-Νίνα αιωρήθηκε κοντά σε ένα άλλο φάσμα του Τζούλιαν. Η Ρόουζ, με το ένα χέρι της ακουμπισμένο στον ώμο της Νεβίκα για να παραμένει σταθερή, παρακολουθούσε άναυδη τη σκηνή.

			«Ευχαριστώ που ήρθες να με συναντήσεις», είπε η φωνή του Τζούλιαν μέσα από την ομίχλη. Όμως ακούστηκε απόμακρη, σαν ηχώ, διαφορετική από τη φωνή του πιο μεγάλου Τζούλιαν που στεκόταν ακόμα δίπλα στη Ρόουζ και στη Νεβίκα».

			«Φυσικά», είπε λακωνικά η Εβανζελίν-Νίνα. «Πρέπει να μιλήσουμε για την Εβανζελίν».

			«Ω, Νίνα, όχι πάλι», αναστέναξε ο Τζούλιαν. «Ήδη αισθάνομαι άσχημα όπως είναι τα πράγματα».

			«Μα νομίζω ότι υποψιάζεται…»

			«Ο μόνος τρόπος να το μάθει είναι αν της το πεις εσύ», τη διέκοψε ο νεότερος Τζούλιαν. «Αν πάλι το ανακαλύψει με κάποιον άλλον τρόπο… τότε, μάλλον θα με διώξει».

			«Δε θα το αφήσουμε να συμβεί», απάντησε η Εβανζελίν-Νίνα. «Να είσαι βέβαιος ότι δεν της έχω πει ούτε λέξη, όμως μπορούμε να φροντίσουμε ώστε κανείς μας να μη διωχτεί. Θα βρω κάποια συνταγή».

			Η ομιχλώδης εκδοχή του Τζούλιαν υποχώρησε και χάθηκε, αφήνοντας μόνη την Εβανζελίν-Νίνα. Τα μάτια της έκαιγαν σαν αναμμένα κάρβουνα.

			Καθώς το σκοτεινό φάσμα της Εβανζελίν-Νίνα απομακρυνόταν προς την έξοδο του θερμοκηπίου, η Νεβίκα ανέλαβε ξανά τη διήγηση: «Οι υποψίες μου επαληθεύτηκαν. Τώρα σαν φίδι που αποβάλλει το δέρμα του θα απαλλαγώ από τη μορφή της Νίνα και θα επιστρέψω στον εαυτό μου. Και ύστερα θα σχεδιάσω την εκδίκησή μου…» 

			Η Νεβίκα άρχισε να βήχει. Το σώμα της χαλάρωσε από την ένταση και, σαν μαριονέτα που της έκοψαν τον σπάγγο, χαμήλωσε απότομα το χέρι της από τη συνταγή που έδειχνε. 

			Πάνω στο κεφάλι της, η Κιτ έτρεξε ανήσυχα μπροστά και γύρισε ανάποδα ώστε να κοιτάξει τη Νεβίκα στα μάτια. 

			«Είσαι καλά; Δεν είναι φυσιολογικό αυτό!»

			«Καλά είμαι», είπε η Νεβίκα, τρίβοντας τους κροτάφους της. «Είναι τόσο αλλόκοτο… θυμάμαι ότι διάβαζα, αλλά δε θυμάμαι γιατί. Ελπίζω να μη μου έκαναν τίποτα οι φίλοι σου τα φαντάσματα;»

			Η Ρόουζ κοίταξε τις δύο μορφές. Ο Τζούλιαν και η Νίνα –με τις κανονικές φασματικές μορφές τους– κρατιόντουσαν από τα χέρια και έτρεμαν ολόκληροι κοιτάζοντας το σημείο όπου είχε εμφανιστεί το όραμα της Εβανζελίν.

			«Όχι», τη διαβεβαίωσε η Ρόουζ. «Αλλά δεν ξέρω…»

			Σταμάτησε απότομα εντοπίζοντας αδιόρατες κινήσεις από κάτω τους. Αν και η διήγηση είχε τελειώσει, η θολή φιγούρα της Εβανζελίν ήταν ακόμα ορατή μέσα στους υδρατμούς.

			«Πρέπει να την ακολουθήσουμε», είπε η Ρόουζ.

			«Δηλαδή να ακολουθήσουμε το αντίγραφο του φαντάσματος στο οποίο μεταμορφώθηκες;» έκανε η Νεβίκα κατεβαίνοντας τη σκάλα. «Ναι, ναι, ακούγεται απολύτως ασφαλές και φυσιολογικό».

			Καθώς περπατούσαν σβέλτα στο χωμάτινο μονοπάτι προσπαθώντας να μη σκοντάψουν στη χαμηλή βλάστηση, η Ρόουζ απάντησε: «Αυτό δεν είναι φάντασμα, αλλά μνήμη. Μια μνήμη που πάει να ξεφύγει».

			Τα δύο κορίτσια και τα ζωάκια τους όρμησαν έξω από το θερμοκήπιο μέσα στη σκοτεινή, παγωμένη νύχτα. Η αραιή μορφή φαινόταν αχνά μπροστά τους καθώς κατευθυνόταν στην κύρια είσοδο.

			Η Ρόουζ και η Νεβίκα άρχισαν να τρέχουν, φτάνοντας στο σκοτεινό φουαγιέ ακριβώς τη στιγμή που η σκιά της Εβανζελίν πλησίαζε στην κουζίνα, ακόμα πιο αχνή σαν να διαλυόταν στον αέρα.

			«Εκεί!» φώναξε η Ρόουζ. Ο χώρος φωτιζόταν μόνο από τις ακτίνες του φεγγαριού. Στην άλλη άκρη της αίθουσας, η Ρόουζ είδε φευγαλέα τη φιγούρα για μια τελευταία φορά να γράφει βιαστικά κάτι στον τοίχο πριν τελικά εξαφανιστεί.

			Η Ρόουζ προχώρησε μπροστά. 

			«Εδώ σταμάτησε».

			Η Νεβίκα γονάτισε κάτω, προσπαθώντας να διαβάσει στο σημείο της ταπετσαρίας όπου έδειχνε η Ρόουζ. 

			«Κι άλλη συνταγή. Μόνο συνταγή, και όχι πάλι περίεργη ιστορία από το παρελθόν, ευτυχώς. Μόνο που…»

			«Τι;» Η Ρόουζ γονάτισε δίπλα στη φίλη της και κοίταξε προσεκτικά τον τίτλο της συνταγής: Παντεσπάνι με Γάλα και Βιολέτα Σμίκρυνσης.

			«Κόβεται, όμως», είπε εκνευρισμένη η Νεβίκα. «Ένα μέρος της είναι σε αυτόν τον τοίχο…» Έδειξε το κομμάτι ανάμεσα στο παράθυρο και το σοβατεπί. «Όμως, εκεί όπου υποτίθεται ότι θα συνεχιζόταν βρίσκουμε αδιέξοδο». 

			Η βιαστική, αδέξια γραφή έφτανε μέχρι τη γωνία του τοίχου και μετά χανόταν. Σε κάθε άλλη παρόμοια περίπτωση που είχε δει η Ρόουζ, η γραφή ακολουθούσε τις γωνίες αλλά συνεχιζόταν πάντα στον επόμενο τοίχο. 

			Ξαφνικά, ένιωσε ένα κρύο ρεύμα στην πλάτη της. Γυρνώντας, είδε τη Νίνα και τον Τζούλιαν να αιωρούνται πίσω της, πιασμένοι χέρι χέρι όπως πάντα.

			«Ανακαίνιση», ψιθύρισε η Νίνα.

			«Στα μέσα του περασμένου αιώνα», συμπλήρωσε ο Τζούλιαν. «Αυτή η αίθουσα κάποτε επεκτεινόταν και άλλο, όμως…»

			«Θα πρέπει να αρκεστούμε σε ό,τι βλέπουμε εδώ», είπε αποφασιστικά η Ρόουζ καθώς σηκωνόταν. «Ευχαριστούμε πολύ για την καθοδήγηση».

			«Και μην ξεχάσεις», της υπενθύμισε η Νίνα καθώς οι δύο μορφές υποχωρούσαν και χάνονταν μέσα από τον πρόσθετο τοίχο, «χρειαζόμαστε και εμείς τη βοήθειά σου».

			«Δε θα το ξεχάσω», υποσχέθηκε η Ρόουζ. Γυρνώντας στη Νεβίκα, πρόσθεσε: «Ας σημειώσουμε αυτή τη συνταγή και πάμε για δουλειά. Ελπίζω να βρούμε Βιολέτες Σμίκρυνσης στις αποθήκες».

			Πράγματι, στην κουζίνα τα κορίτσια βρήκαν όλα όσα χρειάζονταν. Καμιά από τις δυο τους δε θυμόταν ένα ολόκληρο τμήμα αφιερωμένο στα βρώσιμα μαγικά λουλούδια, και όμως υπήρχε μια ραφιέρα γεμάτη με τέτοια υλικά στο τρίτο κελάρι αριστερά.

			Η νυχτερινή ησυχία στην κουζίνα ήταν αλλόκοτη – ουσιαστικά, σε όλη τη σχολή δεν ακουγόταν τίποτα. Τα κορίτσια δούλεψαν σβέλτα για να φτιάξουν τη βάση για το παντεσπάνι – εύκολη συνταγή, με χτύπημα αυγών και ζάχαρης μαζί με αλεύρι και μπέικιν πάουντερ. Κάθε κίνηση του αυγοδάρτη που αντηχούσε μέχρι τα δοκάρια της πανύψηλης οροφής φάνταζε σαν προπέλα ελικοπτέρου μέσα στη σιωπή.

			«Ρόουζ, πότε να προσθέσουμε τις βιολέτες;» ψιθύρισε η Νεβίκα όταν η ζύμη ήταν έτοιμη. Η συνταγή στον τοίχο κοβόταν σχεδόν αμέσως μετά τη λίστα των υλικών.

			Η Ρόουζ ανακάτεψε σκεπτική τα αποξηραμένα πέταλα που είχαν μαζέψει σε ένα κόσκινο. 

			«Μήπως να τα μουλιάσουμε μέσα στο γάλα;» πρότεινε. «Ζίπο και Κιτ, εσείς τι λέτε;»

			Τα ζυμαρένια ζωάκια κάθονταν μαζί στον πάγκο, δίπλα στις γαβάθες ανάμειξης. 

			«Εχμ, να προθερμάνετε τον φούρνο;» είπε με καμάρι ο Ζίπο.

			«Το έχω ήδη κάνει», απάντησε η Ρόουζ βάζοντας στο μάτι μια κατσαρόλα με γάλα.

			«Να βουτυρώσετε το ταψί;» πρότεινε με την ψιλή φωνούλα της η Κιτ.

			Η Νεβίκα σήκωσε ψηλά το τετράγωνο ταψί που είχε κιόλας αλείψει με μια στρώση αγνό βούτυρο. 

			«Κι αυτό έχει γίνει».

			Ο Ζίπο ανασήκωσε το καύκαλό του. 

			«Μάλλον δεν είμαστε εφοδιασμένοι με γνώσεις για μυστικές συνταγές που σκαρώνουν τα διαβολικά φαντάσματα».

			Η Νεβίκα αναστέναξε. 

			«Λογικό. Άρα, πρέπει να μαντέψουμε εμείς».

			«Μούλιασμα», είπε αποφασιστικά η Ρόουζ.

			Καθώς ζεσταινόταν το γάλα, η Ρόουζ έλιωσε μέσα του λίγο βούτυρο και πασπάλισε μερικά πέταλα βιολέτας. Το μείγμα πήρε μια απόχρωση ανάμεσα στο γκρίζο και στο μοβ, χωρίς να συμβεί κάτι άλλο αξιοσημείωτο.

			«Νομίζω ότι χρειάζεται κάποια επιτάχυνση», είπε ανήσυχα η Ρόουζ. Ο χρόνος κυλούσε – θα προλάβαιναν άραγε πριν γίνει μόνιμη η μεταμόρφωση της Λούσι; 

			Η Ρόουζ έτρεξε ξανά στο κελάρι και επέστρεψε με το πρώτο υλικό που της ήρθε στο μυαλό: μια γυάλα με αποξηραμένα φύλλα από Ενισχυτική Εχινάτσια.

			«Είσαι σίγουρη γι’ αυτό;» ρώτησε προβληματισμένη η Νεβίκα. «Είναι δυνατό υλικό».

			«Η νέα εκδοχή της Λούσι θα χρειαστεί κάτι συνταρακτικό για να αντιστραφεί», απάντησε η Ρόουζ. «Ετοιμάσου να ανακατέψεις τον χυλό όσο θα ρίχνω».

			Μόλις το γάλα άρχισε να βγάζει φουσκάλες, η Ρόουζ έπιασε μέσα από τη γυάλα μερικά φύλλα από την εχινάτσια. Αφού τα έριξε στην κατσαρόλα, τη σήκωσε από το μάτι και μετέφερε το μείγμα σε μια γαβάθα ενώ η Νεβίκα ανακάτευε.

			Ή μάλλον προσπαθούσε να ανακατέψει.

			Γιατί μόλις γύρισε μια δυο φορές την ξύλινη κουτάλα της, ο χυλός φούσκωσε απότομα μέχρι το χείλος της γαβάθας. Συνεχίζοντας να ανεβαίνει με αμείωτο ρυθμό, σκέπασε τελικά και την κουτάλα, αναγκάζοντας τη Νεβίκα να την αφήσει. 

			Τα δύο κορίτσια παρακολουθούσαν με γουρλωμένα μάτια καθώς η κουτάλα χανόταν μέσα στην ανεξέλεγκτη μοβ μάζα. Μια φούσκα έσκασε από την επιφάνεια του μείγματος, βγάζοντας έναν ήχο που έμοιαζε πολύ με ρέψιμο.

			«Είναι νορμάλ αυτό;» έκανε ο Ζίπο.

			«Αντίδραση με το μπέικιν πάουντερ!» τσίριξε η Ρόουζ, προσπαθώντας να πείσει τον εαυτό της.

			Τότε, η γαβάθα έγειρε στο πλάι. Από την παραφουσκωμένη μάζα πρόβαλε ένα χοντρό πλοκάμι, ύστερα άλλο ένα και ολόκληρη η μάζα του χυλού άρχισε να περπατάει πάνω στον πάγκο με έναν απαίσιο, λασπερό ήχο.

			«Είναι ζωντανό!» στρίγκλισε ο Ζίπο. 

			Η Κιτ κατάφερε να φύγει από τον πάγκο σκαρφαλώνοντας σβέλτα σε ένα μίξερ, αλλά τα ποδαράκια του Ζίπο κινούνταν με απελπιστικά αργούς ρυθμούς, ακόμα και για χελώνα. Η Ρόουζ τον έπιασε εγκαίρως με την παλάμη της. 

			Ο αηδιαστικός χυλός συνέχιζε να καταχτυπάει στον πάγκο τα χοντρά πλοκάμια του σαν παρανοϊκό, παχύρρευστο χταπόδι. Φτάνοντας στο κόσκινο με τα υπόλοιπα πέταλα βιολέτας, το κατάπιε ολόκληρο γουργουρίζοντας με ευχαρίστηση.

			«Γρήγορα, μέσα στο ταψί!» φώναξε η Ρόουζ.

			Η Νεβίκα άρπαξε το βουτυρωμένο ταψί και το κράτησε στην άκρη του πάγκου. Η Ρόουζ στριφογύρισε κοιτάζοντας γύρω της και έπιασε το πρώτο κατάλληλο πράγμα που βρήκε – ένα μεγάλο, ξύλινο φτυάρι φούρνου για πίτσες, που κρεμόταν σε μια μεταλλική βέργα πάνω από έναν πάγκο εργασίας.

			Με το φτυάρι, έσπρωξε τον ολοένα αυξανόμενο χυλό από τον πάγκο μέσα στο ταψί. Πηχτά κομμάτια ξεχείλιζαν στα πλάγια και έσταζαν στο δάπεδο καθώς η μάζα προσπαθούσε να αντισταθεί, όμως η Ρόουζ αποδείχθηκε δυνατότερη.

			«Γρήγορα, γρήγορα, γρήγορα!» ούρλιαξε η Ρόουζ, τρέχοντας στον φούρνο για να ανοίξει το πορτάκι. Η Νεβίκα, κρατώντας το ταψί όσο πιο μακριά της μπορούσε, όρμησε μπροστά και το έβαλε με μια κίνηση στον φούρνο.

			Τα κορίτσια έκλεισαν δυνατά την πόρτα και αναστέναξαν με ανακούφιση.

			«Ίσως έβαλα λίγη παραπάνω Ενισχυτική Εχινάτσια», παραδέχτηκε η Ρόουζ, σκουπίζοντας τον ιδρώτα από το μέτωπό της. 

			«Ίσως, ναι», συμφώνησε η Νεβίκα. «Πάμε να φτιάξουμε το γλάσο καστανής ζάχαρης;»

			«Και βέβαια». Η Ρόουζ πέρασε το ξύλινο φτυάρι κάθετα μέσα από το χερούλι του φούρνου, κλειδώνοντάς τον. «Καλού κακού», πρόσθεσε.

			Μία ώρα αργότερα, τα κορίτσια είχαν καθαρίσει πλήρως την κουζίνα. Ο χυλός είχε κατακαθίσει πλέον και ήταν αισθητά λιγότερο ζωντανός τώρα που είχε ψηθεί. Αφού έφτιαξαν το απλό, γρήγορο γλάσο και άναψαν για λίγο το γκριλ ώστε να καραμελώσουν την επιφάνεια του γλυκού, το Παντεσπάνι με Βιολέτες Σμίκρυνσης ήταν έτοιμο.

			Ήταν περασμένα μεσάνυχτα όταν τα κορίτσια πήγαν αθόρυβα πάνω και το σαλέ ήταν σιωπηλό σαν κοιμητήριο. Με κάθε τρίξιμο στα σκαλιά, η Ρόουζ έσφιγγε τα δόντια. 

			Μέσα στο θαμπό σκοτάδι, τα λευκά διακοσμητικά αγαλματίδια πάνω στα τραπεζάκια έδειχναν σαν να παρακολουθούν άγρυπνα τη Ρόουζ και τη Νεβίκα που κινούνταν στα κλεφτά.

			Όμως σίγουρα ήταν μια ψευδαίσθηση. Κανείς δεν τις παρακολουθούσε. Εκτός ίσως από τα φαντάσματα. Η Ρόουζ ανατρίχιασε. 

			«Τι έχουμε εδώ;» ακούστηκε μια φωνή πίσω τους.

			Τα κορίτσια και τα ζωάκια τους κατατρόμαξαν. Πιάνοντας την καρδιά της, η Ρόουζ γύρισε και είδε τη Σβέτια πίσω της, κανονική πλέον και χωρίς μεταμόρφωση. Φορούσε μια ροζ σατέν ρόμπα και είχε τα μαλλιά της τυλιγμένα σε μια πετσέτα.

			«Εχμ», έκανε η Ρόουζ, ρίχνοντας μια γρήγορη ματιά στη Νεβίκα. «Φτιάξαμε, εχμ, ένα γλυκό για τη Λούσι».

			«Αφού κοιμάται», πρατήρησε η Σβέτια με τα χέρια στη μέση.

			«Θέλαμε να της κάνουμε έκπληξη», πέταξε η Νεβίκα. «Ένα μίνι πάρτι μεταξύ συγκατοίκων».

			Τα μπλε μάτια της Σβέτια έλαμψαν. 

			«Σκαρώνετε φάρσα! Τρελαίνομαι για φάρσες! Να ξυπνάς απρόσμενα με ένα κέικ κολλημένο στα μούτρα σου! Λοιπόν, εσείς οι δυο δεν παύετε να με εκπλήσσετε!»

			«Όχι, δεν…» πήγε να πει η Ρόουζ.

			Η Σβέτια άρπαξε την πιατέλα από τα χέρια της Νεβίκα και προσπέρασε τα κορίτσια χυμώντας μέσα στο δωμάτιο. Την επόμενη στιγμή, άρπαξε το σαγόνι της κοιμισμένης Λούσι και το άνοιξε άγαρμπα.

			«Ώρα για ξύπνημα, αστέρι μου!» φώναξε, χώνοντας το κέικ στο ορθάνοιχτο στόμα.

		

	
		
			Ακούς καλύτερα με αυτιά μεγαλύτερα

			[image: ]

			Η Λούσι έβγαλε ένα πνιχτό βογκητό, αλλά η Σβέτια έσπρωξε τη μάζα του κέικ ακόμα πιο βαθιά γελώντας μανιακά. 

			«Τρώγε, τρώγε!» τσίριζε.

			«Σταμάτα!» ούρλιαξε η Ρόουζ. «Θα την πνίξεις!»

			«Πρέπει να το φάει, Ρόουζ», επισήμανε η Νεβίκα, πηγαίνοντας στο προσκεφάλι της Λούσι για να κρατήσει τους ώμους της. «Δεν έχουμε επιλογή».

			Αναγκαστικά, η Λούσι άρχισε να μασάει. Αλλιώς θα πνιγόταν.

			«ΓΓΓΓΡΡΡΡ!» μούγκριζε καθώς κατάπινε. 

			«Δε μας αρέσει αυτό», είπε η Ρόουζ κοιτάζοντας κατάματα τα θυμωμένα μάτια της Λούσι. «Αλλά… είναι για το καλό σου».

			«Φάε το όλο!» τη διέταξε η Σβέτια, σκύβοντας απειλητικά πάνω από το κεφάλι της. «Πρέπει να είσαι πολύ καλό κορίτσι και να φας όλο το κέικ σου αλλιώς δε θα φας γλυκό! Χαχά! Χαχά!»

			Στο κομοδίνο, ο Κηφ άρχισε να ξυπνάει. Η Ρόουζ έπιασε σβέλτα τον Ζίπο από τον ώμο της και την Κιτ από τα μαλλιά της Νεβίκα και έβαλε τα δυο ζωάκια στα πλάγια του σκαντζόχοιρου. 

			«Εσείς οι δυο, προσέχετέ τον μην κάνει τίποτα».

			Το μεγαλύτερο μέρος του κέικ είχε πλέον εξαφανιστεί μέσα στο στόμα της Λούσι, αν και απέμενε αρκετό λιωμένο στο πρόσωπό της.

			«Τα χάλια σου έγινες», ειρωνεύτηκε η Σβέτια, σκουπίζοντας μάταια τα μάγουλα της Λούσι με την άκρη της ρόμπας της. «Καιρό είχα να διασκεδάσω τόσο!»

			Η Ρόουζ δε συμφωνούσε. Φαντάστηκε πώς θα ήταν να ξυπνάει ξαφνικά και να υποχρεώνεται να φάει ένα περίεργο κέικ από τρία άτομα που σχεδόν δε γνώριζε. Καθόλου ωραίο. 

			Όμως, η άλλη επιλογή ήταν χειρότερη: η Λούσι θα ξυπνούσε με την επιρροή της Αντιδραστικής Πιπεριάς Καγιέν ακόμα ενεργή. Το Παντεσπάνι με Γάλα και Βιολέτα Σμίκρυνσης έπρεπε να απορροφήσει αυτή την επίδραση και να θεραπεύσει τη Λούσι. Έπρεπε.

			«Δεν μπορούμε να συγκρατήσουμε άλλο τον σκαντζόχοιρο», παραπονέθηκε η Κιτ από το κομοδίνο. 

			«Έχει πολλά αγκάθια!» συμπλήρωσε ο Ζίπο.

			Τα σοκολατένια μάτια του Κηφ είχαν γίνει δυο θυμωμένες γραμμές. 

			«Ε, τι κάνετε; Παρατήστε με!»

			Η αγκαθωτή του ράχη φούσκωσε απειλητικά, αλλά την επόμενη στιγμή έμεινε εντελώς ακίνητος.

			Ταυτόχρονα, η Λούσι σταμάτησε να αντιδράει. Το σώμα της χαλάρωσε, από το μισάνοιχτο στόμα της άρχισε να βγαίνει ένας αδύναμος βήχας.

			«Τι, αυτό ήταν;» έκανε η Σβέτια. «Ελπίζω μία από εσάς να τράβηξε βίντεο, oui; Όλη αυτή η ιστορία είναι κάτι που θα ήθελα να παίζω ξανά και ξανά, μια καθοριστική στιγμή στη ζωή μου».

			Η Νεβίκα άφησε τους ώμους της Λούσι. 

			«Είσαι… είσαι καλά;»

			Τα μάτια της Λούσι υγράνθηκαν, τα μάγουλά της φούσκωσαν και από τα χείλη της ξέσπασε ένα μεγαλειώδες ρέψιμο. Μαζί του απελευθερώθηκε μια έκρηξη κόκκινων ατμών που αιωρήθηκαν στιγμιαία στον αέρα σαν συννεφάκι αφρικανικής σκόνης, σχηματίζοντας κάτι σαν γαμψό νύχι αρπακτικού. 

			Αλλά το συννεφάκι εξαφανίστηκε αμέσως.

			Με το μέτωπο μουσκεμένο στον ιδρώτα, η Λούσι τράβηξε την κουβέρτα της μέχρι τη μύτη.

			«Ρούπερτ! Επέστρεψες!» φώναξε η Κιτ.

			Ο κακιασμένος σκαντζόχοιρος που μασούσε οδοντογλυφίδες είχε εξαφανιστεί. Στη θέση του καθόταν το γνώριμο μωρό σκαντζοχοιράκι. 

			«Τι συμβαίνει;» τραύλισε καθώς η Κιτ και ο Ζίπο τον κοίταζαν χαρούμενοι.

			Η Ρόουζ γονάτισε δίπλα στο κρεβάτι και έσπρωξε στο πλάι μια μπούκλα από τα υγρά μαλλιά της Λούσι. 

			«Λούσι; Είσαι ξανά ο εαυτός σου;»

			«Συγγνώμη που σε τρομοκρατήσαμε και σε αναγκάσαμε να φας το κέικ», απολογήθηκε η Νεβίκα. «Δεν ξέραμε άλλον τρόπο για να σε επαναφέρουμε».

			«Να την επαναφέρετε;» έκανε βλοσυρά η Σβέτια. «Αυτός ήταν ο σκοπός σας;»

			Η Ρόουζ και η Νεβίκα την αγνόησαν.

			«Εγώ…» ψέλλισε η Λούσι. «Θέλω τη μαμά μου».

			Η Ρόουζ χάιδεψε το τρεμάμενο χέρι της Λούσι. 

			«Θα σε πλύνουμε και θα σε βάλουμε για ύπνο. Θα νιώθεις πολύ καλύτερα το πρωί, σου το υπόσχομαι».

			Ένας έντονος, δραματικός αναστεναγμός ακούστηκε πίσω τους. Η Ρόουζ κοίταξε πάνω από τον ώμο της.

			Ο Τζούλιαν και η Νίνα κάθονταν στο κρεβάτι της Νεβίκα, παρακολουθώντας τη σκηνή.

			Και κουνώντας το κεφάλι τους.

			Αμέσως μετά, εξαφανίστηκαν.

			Όπως είχαν υποσχεθεί οι καθηγητές, το επόμενο πρωί όλοι οι υποψήφιοι είχαν επανέλθει στη φυσιολογική τους κατάσταση. 

			Κανείς δεν έδειξε ότι είχε αντιληφθεί τη νυχτερινή αναστάτωση στο δωμάτιο της Νεβίκα και της Λούσι.

			Ο Έμιλ πέρασε μπροστά από τη Ρόουζ στην μπροστινή αίθουσα, χαιρετώντας την κεφάτα καθώς μασουλούσε ένα πιτάκι με αυγό για πρωινό. Οι φωνές του Μίλο και του Γκουστάβο αντηχούσαν από την ψηλοτάβανη κουζίνα καθώς τραγουδούσαν στα ιταλικά και στα ισπανικά, που η Ρόουζ δεν καταλάβαινε. Ακόμα και ο Τσίχαν, που έτρωγε δημητριακά στην τραπεζαρία, φαινόταν άνετος και χαλαρός.

			Την προηγούμενη νύχτα η σχολή φάνταζε ένα αλλόκοτο μέρος γεμάτο σκιές και μυστικά, όμως στο λαμπερό φως της μέρας ήταν ευχάριστη, σχεδόν παραμυθένια. Μπουκέτα με δροσερά λουλούδια είχαν τοποθετηθεί στα τραπέζια, ενώ λαχταριστές ευωδιές φρεσκοψημένων κέικ και λιωμένης σοκολάτας πλημμύριζαν τις αίθουσες. Η σχολή πραγματικά ταίριαζε με το εξωτερικό της, που θύμιζε μια πελώρια τούρτα.

			Φυσικά, τα φαντάσματα περίμεναν να βοηθηθούν και η μυστική γραφή παρέμενε παντού. Όμως τουλάχιστον η Λούσι είχε επανέλθει, και αυτό ήταν ανακουφιστικό για τη Ρόουζ. Τώρα θα μπορούσε επιτέλους να αφοσιωθεί στη δουλειά που ίσως της χάριζε την πολυπόθητη μαθητεία.

			Υπήρχε μόνο ένα πρόβλημα, και αυτό ήταν ότι η Ρόουζ δεν είδε κάτι που περίμενε όταν μπήκε στη μεγάλη κουζίνα λίγο αργότερα.

			Όλοι οι υποψήφιοι στέκονταν στους πάγκους τους μαζί με τα ζωάκια συνοδούς, περιμένοντας τις οδηγίες για την επόμενη δοκιμασία, όμως κάποια έλειπε.

			Η Λούσι.

			Καθώς περίμεναν τους καθηγητές, η Ρόουζ έκανε νόημα στη Νεβίκα, που στεκόταν στον πάγκο της. 

			«Πού είναι η Λούσι; Είναι καλά;»

			Η Νεβίκα έριξε μια ματιά γύρω της για να βεβαιωθεί ότι κανείς –δηλαδή η Σβέτια– δεν άκουγε. 

			«Δεν μπόρεσα να τη βγάλω από το κρεβάτι», ψιθύρισε. «Είναι κουλουριασμένη κάτω από τις κουβέρτες και συνεχώς ζητάει τη μαμά της. Δείχνει σαν να έχασε κάθε σπίθα ζωντάνιας όταν έφαγε το παντεσπάνι».

			«Καημένη Λούσι», μουρμούρισε η Ρόουζ. «Ίσως η Ενισχυτική Εχινάτσια να μην ήταν τόσο καλή ιδέα».

			«Ίσως», συμφώνησε η Νεβίκα. «Αλλά μπορεί και να φταίνε τα παραπάνω πέταλα Βιολέτας Σμίκρυνσης που ο χυλός αποφάσισε να καταπιεί». 

			«Θα συνέλθει», είπε με αισιοδοξία η Ρόουζ. «Αλλιώς, δεν ξέρω πώς θα βρούμε τρόπο να το διορθώσουμε».

			«Μου θυμίζει την παροιμία “Έτρεχε να μη βραχεί και έπεσε στο ποτάμι”», είπε η Νεβίκα επιστρέφοντας στον πάγκο της. «Αν η κατάσταση της Λούσι δε διορθωθεί, μάλλον θα αναγκαστούμε να τα ομολογήσουμε όλα στην καθηγήτρια Μακαρόν».

			«Τι λέγατε για την καθηγήτρια;»

			Η φωνή ήταν βαριά και με γερμανική προφορά. Η επιβλητική φιγούρα του Χανς γέμισε το θολωτό πέρασμα που οδηγούσε στην κουζίνα. Τα κουμπιά της στολής του πάνω στη χοντρή κοιλιά του έδειχναν έτοιμα να ξεκολλήσουν. Πίσω του εμφανίστηκε το λεπτοκαμωμένο, αυστηρό πρόσωπο του Τιερί.

			«Τίποτα!» απάντησε ανέμελα η Ρόουζ. «Καλημέρα!»

			Οι φλυαρίες των υποψηφίων σταμάτησαν.

			«Λοιπόν, κύριε Τιερί, τι θα κάνουμε σήμερα;» φώναξε ζωηρά ο Γκουστάβο. «Είμαι έτοιμος να αποκαταστήσω το καλό μου όνομα και να κερδίσω έναν αυγοδάρτη!»

			«Με αυτό το πλευρό να κοιμάσαι, αγοράκι!» είπε ύπουλα η Σβέτια, εξετάζοντας το μανικιούρ της.

			Ο Τιερί και ο Χανς στάθηκαν στο μπροστινό μέρος της κουζίνας. Ο Χανς σούφρωσε τα φρύδια του καθώς παρατηρούσε την ομάδα. 

			«Πού είναι η Λούσι;»

			«Είναι άρρωστη!» πέταξε η Νεβίκα. «Τίποτα σοβαρό, απλώς μερικές παρενέργειες του Τράιφλ». Παράστησε πως έτριβε την κοιλιά της.

			«Α, μάλιστα», έκανε με νόημα ο Γκουστάβο, βγάζοντας με το στόμα του έναν ήχο σαν πορδή.

			«Μπλιάχ», διαμαρτυρήθηκε ο Τσίχαν, αερίζοντας το πρόσωπό του.

			«Μόνο ήχος ήταν», τον διαβεβαίωσε γελώντας ο Μίλο.

			Ο Τιερί ξερόβηξε. 

			«Αυτό να σας γίνει μάθημα! Οι πεπτικές διαταραχές είναι πάντα ένα ρίσκο με τη φαγώσιμη μαγεία. Ευτυχώς για τη δεσποινίδα Μπάνερτζι, η σημερινή δοκιμασία θα διαρκέσει αρκετά, μέχρι αργά το βράδυ. Τόσο εκείνη όσο και εσείς θα έχετε στη διάθεσή σας όλη τη μέρα μέχρι να νυχτώσει για να ολοκληρώσετε τις συνταγές σας».

			«Και σίγουρα θα χρειαστείτε αυτόν τον παραπάνω χρόνο!» συμπλήρωσε ο Χανς. «Ένα από τα βασικά συστατικά που θα χρειαστείτε ανθίζει μόνο κάτω από την πανσέληνο. Ευτυχώς, πρόκειται να έχουμε γεμάτο φεγγάρι απόψε».

			«Α, δηλαδή σαν τη Βασίλισσα της Νύχτας», σχολίασε ο Μίλο.

			Ο Τσίχαν σταύρωσε τα χέρια του στο στήθος. 

			«Ο καθηγητής μίλησε για λουλούδι. Τι σχέση έχει αυτό με ανόητα πράγματα, όπως γαλαζοαίματους που έχουν αϋπνίες;»

			Ο Χανς γέλασε. 

			«Ο Μίλο εννοεί το Epiphyllum Oxypetalum ή αλλιώς κάκτο του Ολλανδού ή αλλιώς Βασίλισσα της Νύχτας. Δηλαδή, ένα είδος κάκτου που ανθίζει τις νυχτερινές ώρες. Αλλά εμείς δεν ασχολούμαστε με τέτοια κοινά φυτά. Φαντάζομαι όλοι σας έχετε υπόψη το δέντρο στην αυλή, με τους αμέτρητους μπλε λοβούς;»

			Οι υποψήφιοι έγνεψαν καταφατικά. Το θεόρατο δέντρο δεν ήταν κάτι που περνούσε απαρατήρητο.

			«Αυτό το δέντρο είναι μια πελώρια Ινδική Συκιά του Λυκόφωτος. Ουσιαστικά, δεν πρόκειται για ένα δέντρο αλλά για εκατοντάδες, που περιστρέφονται και μπλέκονται μεταξύ τους σχηματίζοντας έναν ενιαίο οργανισμό. Βρίσκεται μακριά από την πατρίδα του την Ινδονησία, όμως. Όταν ανακαλύψαμε ότι οι λοβοί που κρέμονται στα κλαδιά του ήταν στην πραγματικότητα άνθη με κάποιες ιδιαίτερες δυνάμεις, αποφασίσαμε να το κρατήσουμε εδώ, στην Ακαδημία».

			«Δηλαδή οι μπλε λοβοί είναι λουλούδια;» απόρησε η Νεβίκα. «Νόμιζα πως ήταν κουκούλια πεταλούδας ή κάτι παρόμοιο».

			«Όχι ακριβώς», εξήγησε ο Τιερί. «Τα μπουμπούκια αναπτύσσονται αργά σε όλη τη διάρκεια της χρονιάς, περιμένοντας να ανοίξουν και να γονιμοποιηθούν με γύρη κατά τη διάρκεια μιας πανσελήνου».

			«Μα κάνει τόσο κρύο», παρατήρησε ο Έμιλ. «Και στο σκοτάδι οι μέλισσες δε θα βρίσκονται έξω».

			Ο Τιερί σήκωσε ένα δάχτυλο. 

			«Αχά! Αυτά τα λουλούδια δε γονιμοποιούνται από μέλισσες, αλλά από τα Καλά Παιδιά».

			«Τα Καλά Παιδιά;» επανέλαβε ο Γκουστάβο.

			Ο Χανς χτύπησε τα χέρια του. Μέσα σε μια έκρηξη από καραμέλες με αστραφτερά περιτυλίγματα, εμφανίστηκε στον απέναντι τοίχο μια γιγαντοαφίσα, που απεικόνιζε μια ζωγραφιά με μελάνι και νερομπογιές: ένα πλάσμα μικροσκοπικό αλλά με ευδιάκριτα χαρακτηριστικά, ρούχα φτιαγμένα από πράσινα φύλλα και ένα βελανίδι σαν καπελάκι πάνω στα σγουρά, μαύρα μαλλιά του.

			«Νεράιδα», είπε η Ρόουζ. Είχε ζήσει αρκετές συναντήσεις με κάθε λογής ξωτικά, ανάμεσά τους και καλικάντζαρους που ήθελαν να φάνε τη μικρή της αδελφή.

			«Είναι ένα από τα ονόματά τους», συμφώνησε ο Τιερί. «Έχουν πολλά. Εδώ τα αποκαλούμε απλώς Καλά Παιδιά».

			Ο Χανς άρχισε να περπατάει ανάμεσα στους πάγκους εργασίας. 

			«Και τώρα θα αναλύσουμε τη δοκιμασία σας. Μόλις υψωθεί η πανσέληνος και ανοίξουν τα άνθη, πρέπει να πάρετε από έναν λοβό – όμως μόνο αφότου γονιμοποιηθεί από τα Καλά Παιδιά! Αν τον κόψετε πιο νωρίς, δε θα έχει καθόλου μαγεία. Αλλά πάλι, αν αργήσετε, θα έχει ξανακλείσει γερά σαν γροθιά». Ο Χανς το έδειξε με τα χέρια του, σφίγγοντας δυνατά τα δάχτυλά του.

			«Θα χρειαστείτε από έναν και μοναδικό γονιμοποιημένο λοβό για να δημιουργήσετε μια Πουτίγκα Ανθοφορίας», συνέχισε ο Τιερί. «Θα μάθετε πιο πολλά όταν θα έχετε ολοκληρώσει τη συγκομιδή σας».

			«Και πώς θα βρούμε αυτά τα μικρά πλάσματα;» ζήτησε να μάθει ο Γκουστάβο. «Έχω ακούσει ιστορίες για αυτά από τη μαμά μου. Είναι πολύ μικρά για το ανθρώπινο μάτι».

			Η Σβέτια αναστέναξε δραματικά. 

			«Και γιατί να μη φτιάξεις ένα ξόρκι όρασης; Υπάρχουν πολλά είδη μαγείας, ξέρεις».

			Ο Τιερί την αγριοκοίταξε. 

			«Δε θα θέλαμε να σας κουράσουμε, δεσποινίς, οπότε δε σας ζητάμε να δείτε τα Καλά Παιδιά όταν πέσει η νύχτα, αλλά να τα ακούσετε».

			«Είναι απίστευτα φλύαρα», εξήγησε ο Χανς. «Ο καλύτερος τρόπος να αντιληφθείτε πότε ένα Καλό Παιδί έχει ολοκληρώσει τη δουλειά του είναι να ακούσετε τον ήχο της γονιμοποίησης».

			«Και πώς είναι αυτός ο ήχος;» ρώτησε ο Τσίχαν.

			«Θα το καταλάβετε όταν τον ακούσετε», απάντησε ο Χανς με ένα μυστηριώδες χαμόγελο. 

			«Και για να τον ακούσετε», πρόσθεσε ο Τιερί, «πρέπει να φτιάξετε ένα Αυτί Ελέφαντα».

			«Είναι ειδική συνταγή;» μάντεψε η Ρόουζ.

			Ο Τιερί γέλασε συνωμοτικά. 

			«Φυσικά, και θα μπορούσαμε να σας τη δώσουμε. Αλλά τότε δε θα υπήρχε η γοητεία της πρόκλησης, έτσι δεν είναι;»

			Και με αυτά τα λόγια, ο Τιερί και ο Χανς εξαφανίστηκαν μέσα σε άλλη μία έκρηξη από πολύχρωμες τρούφες.

			«Λυπάμαι τους επιστάτες της κουζίνας», σχολίασε η Νεβίκα. «Έχουν να καθαρίζουν όλη αυτή την ακαταστασία από τις θεατρικές εξαφανίσεις των καθηγητών».

			Η Ρόουζ γέλασε με το αστείο της φίλης της, όμως η ευθυμία της έσβησε σύντομα – υπήρχε πολλή δουλειά μπροστά της πριν έρθει η νύχτα, και εκείνη την εποχή του χρόνου βράδιαζε νωρίς. Χώρια που έπρεπε να φροντίσει τη Λούσι και τα φαντάσματα.

			Αλλά πρώτα το Αυτί Ελέφαντα.

			Η δημιουργία των Αυτιών κράτησε όλο το μεσημέρι και μέχρι αργά το απόγευμα. 

			Στην κουζίνα, όλοι δούλευαν πυρετωδώς δοκιμάζοντας συνταγές μέσα σε έναν αναβρασμό από μεταλλικούς ήχους, ζωηρές συζητήσεις, επιφωνήματα θαυμασμού. Ο Έμιλ σκάρωσε έναν κώνο από βάφλα που λειτουργούσε, αλλά οπωσδήποτε δεν έμοιαζε με Αυτί Ελέφαντα.

			Ο Γκουστάβο τελείωσε πρώτος, όμως ο θρίαμβός του δεν κράτησε πολύ γιατί, όπως αποδείχθηκε, το δημιούργημά του δεν ήταν εξάρτημα ακοής αλλά τηλεπαθητικό μεγάφωνο. Όταν ακούμπησε το γλυκό του στο αυτί του, απελευθερώθηκε από μέσα του ένας χείμαρρος σκέψεων, αντηχώντας σε όλο το δωμάτιο. Οι λέξεις ήταν ισπανικές, οπότε η Ρόουζ δεν κατάλαβε και πολλά, όμως ο Γκουστάβο κοκκίνισε από ντροπή και πέταξε αμέσως το γλυκό στα σκουπίδια.

			Αλλά και η Ρόουζ κατέληξε σε μια αποτυχημένη προσπάθεια. 

			«Μακάρι να μην είχα χρησιμοποιήσει όλη την Ενισχυτική Εχινάτσια χθες. Αυτό εδώ δε θα δουλέψει», βόγκηξε ρίχνοντας μια μπάλα ζύμη στον κάδο. 

			«Έχω ξεμείνει και εγώ από γνώσεις, κοπελιά», έκανε ο Ζίπο, ξαπλωμένος στον πάγκο με το κεφάλι ακουμπισμένο στα μπροστινά του ποδαράκια.

			«Ίσως μπορώ να φτιάξω ένα μπισκότο αντί για άλλο γλυκό», μονολόγησε η Ρόουζ. «Αναρωτιέμαι αν υπάρχουν καθόλου Κλαπατσίμπαλα Αμύγδαλα στις αποθήκες».

			Ξαφνικά, ένα εκκωφαντικό πρρρρρρ ακούστηκε πίσω της. Γυρνώντας, είδε τον Τσίχαν να κοιτάζει αγριεμένα τη γαβάθα του, ενώ ο Γκουστάβο και ο Μίλο είχαν διπλωθεί στα δύο από τα γέλια. 

			«Πρέπει να ζητήσεις συγγνώμη», τόνισε ο Έμιλ.

			«Ήταν η ζύμη», δήλωσε ο Τσίχαν, με έναν αδιόρατο πανικό στη συνήθως ατάραχη φυσιογνωμία του.

			Τα άλλα τρία αγόρια κοιτάχτηκαν και ξέσπασαν σε ακόμα πιο δυνατά γέλια. 

			«Ναι, ναι, ρίξε το φταίξιμο στη ζύμη! Σε λίγο θα πεις ότι ήταν η σαύρα σου!»

			Τότε μπήκε στην κουζίνα η Νεβίκα. Δαγκώνοντας τα χείλη της, πήγε κατευθείαν στον πάγκο της Ρόουζ.

			«Τι κάνει η Λούσι;» ψιθύρισε η Ρόουζ, χτυπώντας ταυτόχρονα τα καινούρια υλικά της σε μια άλλη γαβάθα.

			«Ακόμα κάτω από τα σκεπάσματα», απάντησε η Νεβίκα. «Τι θα γίνει αν δεν μπορέσει να φτιάξει τη συνταγή της σήμερα; Ξέρω ότι δε θέλεις να μείνει απ’ έξω, αλλά…»

			Η Ρόουζ αναστέναξε. 

			«Ας κάνουμε γρήγορα με τα δικά μας Αυτιά Ελέφαντα. Τουλάχιστον η Λούσι δε βρίσκεται εδώ κάτω αναστατώνοντας τους πάντες και ο Ρούπερτ έχει επανέλθει στο φυσιολογικό του. Αυτό είναι καλό σημάδι, σωστά;»

			Η Νεβίκα δε φάνηκε να πείθεται. 

			«Σίγουρα».

			Η Ρόουζ προσπάθησε να μη δώσει περισσότερη σημασία στην έκδηλη ανησυχία της Νεβίκα. Αν το Παντεσπάνι με Βιολέτα Σμίκρυνσης είχε κάνει τα πράγματα χειρότερα, το φταίξιμο ήταν της Ρόουζ και εκείνη έπρεπε να το διορθώσει. Και, φυσικά, κάπου μέσα στα δωμάτια της σχολής περιφέρονταν η Νίνα και ο Τζούλιαν, που ακόμα χρειάζονταν βοήθεια.

			Τα προβλήματα είχαν γίνει πολλά, τόσα που δεν μπορούσαν να λυθούν όλα μαζί και εμπόδιζαν τη Ρόουζ να φτιάξει μια απλή συνταγή όπως το Αυτί Ελέφαντα. Έπρεπε να συγκεντρωθεί και να παρουσιάσει κάτι –οτιδήποτε– που θα πληρούσε τις προδιαγραφές. Ύστερα, θα ανησυχούσε για όλα τα υπόλοιπα.

			Σε μία από τις αποθήκες υψώνονταν μέχρι το ταβάνι ράφια φορτωμένα με κάθε λογής ξηρούς καρπούς: καρύδια και αμύγδαλα, φουντούκια και κάσιους. Υπήρχε επίσης ένα καρύδι πεκάν, μεγάλο σαν αυγό ορτυκιού, που βούιζε σαν μηχανή αυτοκινήτου, καθώς και μικρούλικα καρύδια πίλι που χοροπηδούσαν μέσα στο καλάθι τους σαν ποπ κορν σε κατσαρόλα.

			Κατά έναν παράδοξο τρόπο, η Ρόουζ ήταν βέβαιη ότι εκείνη η αποθήκη ήταν η ίδια που περιείχε τα βρώσιμα λουλούδια το προηγούμενο βράδυ. Σκέφτηκε ότι ο Χανς, ως Υπεύθυνος των Αποθηκών, ίσως είχε μετακινήσει κυκλικά τα αποθέματα κάποια στιγμή το πρωί.

			Η Ρόουζ διάλεξε ένα πανέρι γεμάτο με αποφλοιωμένα Κλαπατσίμπαλα Αμύγδαλα και επέστρεψε στον πάγκο της. Οι καρποί δεν ήταν σκληροί και με λίγο χτύπημα στο γουδί διαλύθηκαν αμέσως σε μια λεπτή σκόνη. Αλλά ο ήχος ήταν σαν δεκάδες υαλοπίνακες που θρυμματίζονταν ταυτόχρονα. Αλαφιασμένη, η Ρόουζ έκανε μια απολογητική γκριμάτσα στους υπόλοιπους διαγωνιζόμενους.

			Αφού ανέμειξε τη σκόνη των καρπών με τα υπόλοιπα υλικά της, έφτιαξε ζύμη και την έπλασε σε σχήμα μακρόστενου κορμού. Ύστερα τον έστριψε σε σπείρα σαν να έφτιαχνε στριφτό ντόνατ κανέλας, αφήνοντας μια τρύπα στη μέση. 

			Βάζοντας το μπισκότο για ψήσιμο, η Ρόουζ ανησυχούσε ότι το μείγμα θα ζωντάνευε και θα έσκαγε μέσα στον φούρνο –στο σαλέ της σχολής οι συνταγές έδειχναν να έχουν διαφορετική συμπεριφορά–, όπως είχε γίνει με τον χυλό το προηγούμενο βράδυ. Όμως όχι, αυτή η συνταγή ολοκληρώθηκε χωρίς απρόοπτα και, όταν κουδούνισε ο χρονομετρητής, η Ρόουζ έβγαλε το ταψάκι από τον φούρνο και το άφησε να κρυώσει.

			Και τώρα είχε έρθει η στιγμή της δοκιμής.

			«Πάμε», μονολόγησε η Ρόουζ, ακουμπώντας το στριφτό μπισκότο στο αυτί της έτσι ώστε να προσαρμοστεί στην τρύπα. 

			Μια ξαφνική βοή ήχων ξέσπασε μέσα στο κεφάλι της, ένα χαοτικό αλλά και θαυμαστό συνονθύλευμα από αθλητικά παπούτσια που έτριζαν πάνω σε πλακάκια, καρδιές που χτυπούσαν μέσα σε σώματα, ανάσες λαχανιασμένες από την κούραση του ψησίματος.

			Όμως, πίσω από τους αναμενόμενους ήχους υπήρχαν και άλλοι πιο διακριτικοί: το τσιτσίρισμα του λίπους καθώς τα γλυκά δημιουργήματα σιγοψήνονταν στους φούρνους. Το μουρμουρητό των αέρινων ρευμάτων που εισχωρούσαν στις ρωγμές και στις κρυφές γωνιές του σαλέ. Το βουητό των εντόμων έξω από τα παράθυρα και το ήσυχο κελάρυσμα του ποταμού Ρήνου πέρα από τις εκτάσεις της σχολής.

			Τα πάντα γύρω από τη Ρόουζ ακούγονταν σαν από ενισχυτή. Η Ρόουζ χαμογέλασε θριαμβευτικά στον Ζίπο. Το Αυτί Ελέφαντα ήταν σίγουρα επιτυχημένο.

			«Θα τους δείξω εγώ».

			Η φωνή ήταν αχνή και απόμακρη, σαν να ερχόταν από ραδιόφωνο με παράσιτα. Μουδιασμένη, η Ρόουζ πίεσε το μπισκότο πιο δυνατά στο αυτί της.

			«Θα γίνω η καλύτερη. Ανίκητη. Συνταγές, θα φτιάξω και άλλες συνταγές. Μπιζέλια. Όχι. Όχι μπιζέλια. Τι να… Θα τους δείξω εγώ…»

			Οι ψίθυροι ήταν τόσο δυσδιάκριτοι και παραμορφωμένοι, που η Ρόουζ δεν μπορούσε να καταλάβει αν είχαν ξενική προφορά ή ηχόχρωμα. Και άραγε τι άκουγε; Ομιλία ή σκέψεις;

			«Λούσι;» ψιθύρισε η Ρόουζ. «Εβανζελίν;»

			«Κι άλλες, κι άλλες, κι άλλες, κι ΑΛΛΕΣ, κι ΑΛΛΕΣ, κι ΑΛΛΕΣ…»

			Η φωνή ερχόταν μέσα από το κτίριο. Σίγουρα υπήρχε κάποια σχέση με τη Νίνα και τον Τζούλιαν, ή με τη Λούσι. Κρατώντας το μπισκότο πιεσμένο στο αυτί της, η Ρόουζ προχώρησε μέχρι τη θολωτή είσοδο της κουζίνας.

			«ΠΡΟΣΟΧΗ, ΕΞΕΧΟΝΤΕΣ ΖΑΧΑΡΟΠΛΑΣΤΕΣ ΚΑΙ ΕΞΕΧΟΥΣΕΣ ΖΑΧΑΡΟΠΛΑΣΤΙΣΣΕΣ».

			Η Ρόουζ έμπηξε μια στριγκλιά και απομάκρυνε αμέσως το μπισκότο από το αυτί της. Η φωνή του Χανς είχε ακουστεί τόσο δυνατά, που συντάραξε το κεφάλι της.

			Γυρίζοντας, είδε τον Ζίπο ακινητοποιημένο πάνω στον πάγκο της. Το σοκολατένιο στόμα του είχε γίνει ένα ολοστρόγγυλο Ο.

			«ΕΧΕΙ ΝΥΧΤΩΣΕΙ», συνέχισε ο Χανς, «ΚΑΙ ΤΑ ΚΑΛΑ ΠΑΙΔΙΑ ΣΥΝΤΟΜΑ ΘΑ ΒΓΟΥΝ ΕΞΩ. ΠΗΓΑΙΝΕΤΕ ΣΤΗΝ ΑΥΛΗ ΚΑΙ ΕΝΤΥΠΩΣΙΑΣΤΕ ΜΑΣ ΜΕ ΤΗ ΔΟΥΛΕΙΑ ΣΑΣ!»

			Μια γρήγορη ματιά έξω από τα παράθυρα επιβεβαίωνε πως όντως είχε πέσει η νύχτα. Η Ρόουζ είχε αφοσιωθεί τόσο πολύ στη συνταγή της, που δεν είχε αντιληφθεί πόσος χρόνος είχε περάσει.

			Φλυαρώντας μεταξύ τους, οι άλλοι υποψήφιοι πήραν τα ζωάκια τους και ξεκίνησαν. Κουμπώνοντας το μπουφάν της, η Νεβίκα ήρθε και στάθηκε δίπλα στη Ρόουζ. 

			«Έτοιμη;»

			«Ναι», είπε αφηρημένα η Ρόουζ. Ακούμπησε ξανά το Αυτί του Ελέφαντα στο κεφάλι της. Όλοι οι αναμενόμενοι ήχοι ακούστηκαν ξανά, ενισχυμένοι από το μαγικό γλυκό. Όμως, όποιο και αν ήταν το πρόσωπο που έλεγε τα παράξενα λόγια πριν από λίγο, τώρα ήταν σιωπηλό.

		

	
		
			Όταν τα Καλά Παιδιά γίνονται Κακά

			[image: ]

			Οι επτά υποψήφιοι βγήκαν με τη σειρά έξω από το σαλέ, στο σκοτεινό προαύλιο.

			Το ρολόι είχε μόλις χτυπήσει πέντε, και όμως είχε ήδη νυχτώσει. Το φεγγάρι δέσποζε στρουμπουλό και ολοστρόγγυλο στον ουρανό, λούζοντας τα πάντα με ασημί φως.

			Ο αέρας ήταν πλημμυρισμένος με μια υγρή, δροσερή οσμή, που αναδυόταν από το γιγάντιο δέντρο στο κέντρο της αυλής. Οι αναρίθμητοι, πλεγμένοι κορμοί του γυάλιζαν στο φεγγαρόφωτο. Ίσως να ήταν ψευδαίσθηση, όμως έδειχναν να κινούνται, γλιστρώντας ο ένας πάνω στον άλλον σαν ζωντανά φίδια.

			Οι τρεις καθηγητές στέκονταν περιμένοντας τους μαθητές μπροστά στην πελώρια Ινδική Συκιά του Λυκόφωτος. Αν και η νύχτα ήταν καθαρή χωρίς σύννεφα, όλοι τους ήταν ντυμένοι με έντονα κίτρινα αδιάβροχα, γαλότσες, ακόμα και πλατύγυρα καπέλα. Ο Χανς και ο Τιερί φορούσαν και γυαλιά συγκόλλησης, ενώ τα γυαλιά ηλίου της καθηγήτριας Μακαρόν τώρα είχαν ιδιαίτερα μεγάλους, κόκκινους φακούς που κάλυπταν το μισό της πρόσωπο. 

			«Καλώς ήρθατε, καλώς ήρθατε!» αναφώνησε ο Χανς, ανοίγοντας τα χέρια του. «Σας ακούγαμε όλη μέρα καθώς δουλεύατε πυρετωδώς, άρα πιστεύουμε ότι είστε έτοιμοι να ακούσετε τα Καλά Παιδιά!»

			Η Σβέτια σήκωσε ψηλά το γλυκό της σε σχήμα αυτιού, διακοσμημένο με ροζ γλάσο που είχε στάξει από λεπτό κορνέ. 

			«Έχω τελειώσει εδώ και ώρες. Θυμηθείτε να το λάβετε υπόψη στη βαθμολογία σας».

			«Μάλιστα», έκανε ξερά ο Τιερί.

			Η καθηγήτρια Μακαρόν κοίταξε ένα ρολόι τσέπης που εμφανίστηκε από το πουθενά στα χέρια της. 

			«Ο χρόνος τρέχει, Εξέχοντες και Εξέχουσες! Ετοιμαστείτε να συλλέξετε τα άνθη σας!»

			«Μπορείς, κοπελιά!» είπε ενθαρρυντικά ο Ζίπο στο αυτί της Ρόουζ. «Εγώ θα… εεε! Όχι τόσο άγαρμπα!»

			Η Ρόουζ είχε ετοιμαστεί να προσαρμόσει το γλυκό της στο αυτί της, αλλά ξαφνιάστηκε όταν ο Τιερί άρπαξε τον Ζίπο από τον ώμο της. 

			«Θα μαζέψω τους συνοδούς σας μέσα», δήλωσε ο καθηγητής. «Θα με ευγνωμονείτε γι’ αυτό».

			«Παράξενο», σχολίασε η Νεβίκα, παρακολουθώντας τον Τιερί να φεύγει κουβαλώντας κακήν κακώς τα ζυμαρένια ζωάκια κάτω από το μπράτσο του. Ο Χανς και η καθηγήτρια Μακαρόν τού άνοιξαν την πόρτα, ύστερα πέρασαν και εκείνοι μέσα και την έκλεισαν πίσω τους. Οι υποψήφιοι ήταν πλέον μόνοι τους.

			Γύρω από τη Ρόουζ, οι υπόλοιποι ήδη χρησιμοποιούσαν με προσοχή τα γλυκά τους για να ακούσουν. Ο Γκουστάβο, συνοφρυωμένος, κουνούσε πάνω κάτω το Αυτί Ελέφαντα που είχε φτιάξει, σαν να προσπαθούσε να διορθώσει κάποια βλάβη σε ηλεκτρονικό μηχάνημα. Στο μεταξύ, ο Έμιλ χαμογελούσε εντυπωσιασμένος καθώς άκουγε μέσα από το δικό του, καλοφτιαγμένο μπισκότο.

			«Πιστεύεις ότι θα βρούμε τον μπελά μας αν μαζέψουμε και ένα λουλούδι για τη Λούσι;» ρώτησε τη Νεβίκα η Ρόουζ.

			Η Νεβίκα ανασήκωσε τους ώμους. 

			«Είναι το λιγότερο μπροστά σε όσα θα μας βάλουν σε μπελάδες, οπότε γιατί όχι;»

			«Σωστά. Πάμε λοιπόν».

			Η Ρόουζ κράτησε το σπειροειδές μπισκότο της κοντά στο αυτί της.

			Μια ξαφνική βοή την πλημμύρισε, σαν κύμα που έσκαγε πάνω σε μια βραχώδη ακτή. 

			Στην αρχή ήταν μόνο ένα συνονθύλευμα από θορύβους που θύμιζε φασαριόζικο πάρτι. Εκατοντάδες συζητήσεις που ανακατεύονταν μεταξύ τους ακούγονταν παντού γύρω της. Όμως, όταν έκλεισε τα μάτια της και προσπάθησε να συγκεντρωθεί, μπόρεσε να ξεμπερδέψει το ηχητικό κουβάρι και να διακρίνει τις φωνές.

			«Μέρα ψεκασμού! Μέρα ψεκασμού!» τσίριξε ένα ξωτικό.

			Δύο κουδουνιστές φωνές γέλασαν. 

			«Θα προλάβω μια δωδεκάδα το λιγότερο, Βουτυρομύτη!»

			«Έλα τώρα, Γλουτενάκη, άσε και τίποτα για εμάς!»

			«ΓΟΥΑΟΥΟΥΟΥ!» φώναξε ένα ιδιαίτερα κακόφωνο ξωτικό. «ΠΟΤΕ ΑΛΛΟΤΕ ΔΕΝ ΕΧΩ ΝΙΩΣΕΙ ΤΟΣΟ –χικ– ΖΩΝΤΑΝΟΣ!»

			Στην αρχή, οι φωνές ακούγονταν σαν να έρχονται από παντού ταυτόχρονα, όμως η Ρόουζ έστριψε επιδέξια το Αυτί του Ελέφαντα δεξιά κι αριστερά και κατάφερε να εντοπίσει τα Καλά Παιδιά σε μια συγκεκριμένη περιοχή στο βόρειο σύμπλεγμα του πελώριου δέντρου. Ήταν αόρατα –όπως είχαν προειδοποιήσει οι καθηγητές–, όμως η Ρόουζ μπορούσε να δει ότι κάτι συνέβαινε: οι γυαλιστεροί μπλε λοβοί σ’ εκείνη την πλευρά του δέντρου ταράζονταν, σαν να τους κουνούσαν αόρατα χέρια.

			«Εδώ», ψιθύρισε η Ρόουζ, κάνοντας νόημα στη Νεβίκα.

			«Τα ακούω και εγώ», είπε η Νεβίκα. «Αλλά δεν κάνουν άλλο παρά να μιλάνε. Πώς θα καταλάβουμε πότε θα γονιμοποιήσουν με τη γύρη;»

			Σαν να απαντούσε στην ερώτηση της Νεβίκα, ένας από τους λοβούς πάνω από το κεφάλι της δονήθηκε – και μετά άνοιξε.

			Το εξωτερικό κέλυφος ράγισε και χώρισε στα τέσσερα, αποκαλύπτοντας ένα πανέμορφο, βαθυγάλανο άνθος με δεκάδες πέταλα λεπτεπίλεπτα σαν αραχνοΰφαντα. Μόλις το φως του φεγγαριού έπεσε πάνω του, το αιθέριο λουλούδι διογκώθηκε σε διπλάσιο μέγθος μπροστά στα έκπληκτα μάτια των κοριτσιών.

			«Το πρώτο άνθος!» ακούστηκε μια κραυγή ενθουσιασμού από τα αόρατα Καλά Παιδιά.

			Μονομιάς ξέσπασαν ζητωκραυγές από ψιλές φωνούλες, αλλά ο ήχος ήταν τόσο βροντερός, που η Ρόουζ ζαλίστηκε. Ένιωσε σαν να βρισκόταν στο αρχαίο Κολοσσαίο σε μέρα αγώνων.

			Ένα αχνό, ασημί συννεφάκι λαμπύρισε μπροστά από το άνθος και μαζί του ακούστηκε ένα κουδούνισμα σαν στιγμιαίο χτύπημα ενός πλήκτρου σε πιάνο.

			Άλλος ένας λοβός άνοιξε εκεί κοντά, ύστερα άλλος ένας, μετά και άλλος. Ακόμα περισσότερα κουδουνίσματα συνόδεψαν την ανθοφορία, αλλεπάλληλα και με διαφορετικό ηχόχρωμα, ώσπου ο αέρας πλημμύρισε από μια όμορφη, παράξενη μουσική, σαν κάποιος να έπαιζε μια έντονη σύνθεση σε ένα πιάνο με ουρά.

			«Νεβίκα, η μουσική!» είπε ζωηρά η Ρόουζ. «Κάθε τόνος μάλλον σημαίνει ότι το άνθος γονιμοποιήθηκε!»

			Άπλωσε το χέρι της στο πρώτο λουλούδι… αλλά δεν πρόλαβε. Ο λοβός έκλεισε απότομα, σχεδόν πιάνοντας τα δάχτυλά της.

			«Ω, αυτό ήταν γρήγορο». Η Νεβίκα άρπαξε το χέρι της Ρόουζ, τραβώντας την προς την ανατολική πλευρά του δέντρου. «Ο ήχος της μουσικής κινείται προς τα εκεί, πάμε!»

			Τα κορίτσια έτρεξαν γύρω από την εξωτερική περίμετρο του δέντρου, ενώ οι λοβοί άνοιγαν συνεχώς σαν να τους έδειχναν τον δρόμο. Το έδαφος κάτω από τα πόδια τους ήταν μαλακό και μια βαθιά δόνηση ανέβαινε από τα έγκατα της γης. Η Ρόουζ ήταν πλέον βέβαιη ότι οι κορμοί που πλέκονταν στο δέντρο όντως κινούνταν ολόκληροι μέχρι τις ρίζες τους.

			Η Ρόουζ και η Νεβίκα σταμάτησαν όταν έφτασαν σε ένα τσαμπί λοβών που δεν είχαν ανοίξει ακόμα. Από τη μακρινή πλευρά του δέντρου ακούστηκαν φωνές και φασαρία –ο Γκουστάβο και ο Μίλο φώναζαν κάτι–, όμως τα κορίτσια, συγκεντρωμένα στον στόχο τους, δεν έδωσαν σημασία.

			«Ας περιμένουμε», είπε η Νεβίκα, ακουμπώντας το χέρι της στον ώμο της Ρόουζ.

			Τρεις λοβοί άνοιξαν, με τη συνοδεία των γνώριμων κουδουνιστών ήχων.

			«Τώρα!» φώναξε η Ρόουζ.

			Τα κορίτσια όρμησαν μπροστά και άρπαξαν από έναν λοβό. Η Ρόουζ έδωσε σβέλτα στη Νεβίκα μια χούφτα πέταλα που απέσπασε και μετά έπιασε έναν άλλον λοβό. Ο πρώτος έκλεισε απότομα, σαν σαρκοφάγο φυτό που είχε αιχμαλωτίσει ένα έντομο – αλλά η Ρόουζ είχε προλάβει να τραβήξει τα χέρια της μακριά.

			«Τα καταφέραμε!» φώναξε γελώντας η Ρόουζ. Η μουσική και οι φλυαρίες συνεχίζονταν και ήταν αδύνατο να μην επηρεαστεί από τη χαρούμενη διάθεση των ξωτικών. Κρατώντας ακόμα τα γλυκά τους στα αυτιά τους, τα δύο κορίτσια αγκαλιάστηκαν με το ένα χέρι.

			Αλλά η χαρά τους δεν κράτησε πολύ.

			Ένα από τα Καλά Παιδιά έβγαλε ένα θυμωμένο μουγκρητό, που διαπέρασε τα ξέφρενα τραγούδια των υπολοίπων. 

			«Ετούτα τα παιδιά με τα μεγάλα αυτιά καταστρέφουν τα πάντα!»

			«Την ιερή μας νύχτα!» ακούστηκε ένα άλλο ξωτικό. «Πώς τολμούν!»

			«Κλέβουν τα λουλούδια μας!»

			«ΟΡΜΗΣΤΕ!»

			Η Ρόουζ κοίταξε εμβρόντητη τη Νεβίκα. 

			«Εχμ, για εμάς μιλάνε;»

			Ταυτόχρονα, είδαν τον Έμιλ να τρέχει άτακτα προς την είσοδο του σαλέ κουνώντας πέρα δώθε τα χέρια του σαν να έδιωχνε μύγες.

			Αμέσως μετά είδαν και τη Σβέτια, με τα πλατινέ μαλλιά της ένα κουβάρι πάνω στο κεφάλι της και τα μάτια της κατακόκκινα και υγρά. 

			«Τι κάθεστε εκεί, ανόητες! ΤΡΕΞΤΕ!»

			«ΕΠΙΘΕΣΗΗΗΗΗ!» τσίριξε ένα από τα Καλά Παιδιά, τόσο κοντά στο αυτί της Ρόουζ, που παραλίγο να της πέσει το μπισκότο της και το λουλούδι της.

			Ένα ιριδίζον συννεφάκι με πρασινωπό χρώμα σαπίλας εμφανίστηκε από το πουθενά μπροστά της. Ξαφνιασμένη, προσπάθησε να υποχωρήσει αλλά δεν πρόλαβε.

			Τα ρουθούνια της γέμισαν με μια αποπνικτική μπόχα, που βρομούσε στάσιμα βαλτόνερα και ξινισμένο γάλα και καμένα λάστιχα αυτοκινήτων. Η Ρόουζ άρχισε να βήχει δυνατά, προσπαθώντας να κρύψει το πρόσωπό της μέσα στον αγκώνα της.

			Άλλο ένα συννεφάκι αναδύθηκε μπροστά στη Νεβίκα, ύστερα και άλλα ολόγυρά τους. Η φωσφοριζέ λάμψη τους φώτιζε τη νύχτα σαν δύσοσμο νέον. Η πανηγυρική μουσική είχε πλέον σταματήσει, δίνοντας τη θέση της σε στριγκλιές και βρισιές.

			«ΘΑΝΑΤΟΣ ΣΤΟΥΣ ΚΛΕΦΤΕΣ!»

			«ΨΕΚΑΣΤΕ ΤΟΥΣ ΟΛΟΥΣ!»

			«ΘΕΟΙ, ΛΥΠΗΘΕΙΤΕ ΤΟΥΣ!»

			«ΠΑΝΤΩΣ ΑΚΟΜΑ ΕΙΝΑΙ –χικ– Η ΚΑΛΥΤΕΡΗ ΝΥΧΤΑ ΤΗΣ ΖΩΗΣ ΜΟΥ!» 

			Με τα μάγουλα φουσκωμένα από την ανάσα που κρατούσε, η Ρόουζ άρπαξε το χέρι της Νεβίκα και ξεκίνησε να τρέχει προς την πύλη της σχολής.

			Το γρασίδι γλιστρούσε, αλλά δεν τόλμησαν να επιβραδύνουν – ο βόμβος από χιλιάδες αόρατα φτεράκια αντηχούσε παντού γύρω τους, ενώ τα πρασινωπά συννεφάκια δε σταματούσαν να σκάνε δίπλα τους.

			Στο άνοιγμα της πόρτας στεκόταν ο Χανς, κουνώντας ενθαρρυντικά τα χέρια του στα κορίτσια. 

			«Γρήγορα, γρήγορα, είστε οι τελευταίες!»

			Τα κορίτσια όρμησαν στο κατώφλι και σωριάστηκαν κακήν κακώς στο πάτωμα της αίθουσας υποδοχής. Μόλις ο Χανς έκλεισε με δύναμη την πόρτα, εκατοντάδες υπόκωφοι κρότοι ακούστηκαν στο ξύλο από την έξω πλευρά, σαν μια ομοβροντία από χαλάζι.

			Βήχοντας ακατάσχετα, τα κορίτσια κατέβασαν τα Αυτιά Ελέφαντα. Με θολωμένα μάτια, η Ρόουζ είδε τον Έμιλ να κάθεται στη σκάλα που οδηγούσε πάνω, ενώ ο Μίλο και ο Γκουστάβο ξέπλεναν τα μάτια του με νερό από μια καράφα. Ο Τσίχαν περπατούσε πέρα δώθε με εξαγριωμένα ποδοβολητά, κουνώντας σπασμωδικά τα χέρια σαν να έδιωχνε ένα σύννεφο από μύγες.

			Η Σβέτια στεκόταν μπροστά στην καθηγήτρια Μακαρόν και στον Τιερί, κοντά στον διάδρομο που οδηγούσε στις κουζίνες, με τα μαλλιά της ένα μπλεγμένο κουβάρι. 

			«Απαίσιοι άνθρωποι!» είπε. «Γιατί δε μας προειδοποιήσατε;»

			«Φοβόμουν πως, αν το ξέρατε από πριν, θα ήσασταν απρόθυμοι», απάντησε η καθηγήτρια Μακαρόν, ανασηκώνοντας απολογητικά τους ώμους. «Και τότε δε θα είχατε μαζέψει άνθη».

			Η Νεβίκα σκούπισε τη γλώσσα της με το μανίκι της προσπαθώντας απεγνωσμένα να εξαφανίσει την απαίσια μυρωδιά. 

			«Ας μας είχατε δώσει τουλάχιστον γυαλιά προστασίας και αδιάβροχα σαν τα δικά σας».

			«Καθόλου πρακτικό», διαφώνησε ο Χανς. «Έχεις προσπαθήσει ποτέ να κάνεις λεπτεπίλεπτη δουλειά με λαστιχένιο ρούχο; Με ένα απλό τρίξιμο, τα Καλά Παιδιά θα είχαν τεθεί σε επιφυλακή προτού καν πλησιάσετε τα άνθη. Όχι, αυτός ήταν ο μόνος τρόπος».

			Η Ρόουζ έβηξε ξανά. Ένιωθε την μπόχα κολλημένη πάνω της σαν φτερά σε πίσσα. 

			«Τουλάχιστον καταφέραμε να μαζέψουμε τα λουλούδια», είπε εξαντλημένη. «Όμως, πείτε μας ότι υπάρχει τρόπος να ξεπλύνουμε αυτό το… δεν-ξέρω-πώς-να-το-πω;»

			«Φυσικά!» είπε η καθηγήτρια Μακαρόν, προχωρώντας προς τα σκαλιά. «Αυτό που χρειάζεστε είναι ένα μπανάκι σε κρασί πικραλίδας. Έχουμε φυλάξει απόθεμα ακριβώς γι’ αυτόν τον σκοπό».

			«Και μην ανησυχείτε για τους συνοδούς σας», πρόσθεσε ο Τιερί. «Φρόντισα να τους κρατήσω μακριά από τα ψεκάσματα των θυμωμένων Καλών Παιδιών».

			«Τι τυχερός ο δειλός Ρεϊνάρ», έκανε μοχθηρά η Σβέτια. «Αφού εγώ βρομάω σαν βρεγμένη πετσέτα, το ίδιο θα έπρεπε να βρομάει και αυτός».

			«Μακάρι να μύριζες σαν βρεγμένη πετσέτα», τη διόρθωσε η Νεβίκα, κλείνοντας τη μύτη της. 

			Η Ρόουζ χάρηκε που ο Ζίπο είχε παραμείνει ασφαλής και καθαρός – δεν μπορούσε να φανταστεί πώς θα έβγαζε μια τέτοια απαίσια, σάπια μυρωδιά από ένα ζυμαρένιο ζωάκι.

			Κρύβοντας προσεκτικά το δεύτερο άνθος που είχε μαζέψει για τη Λούσι, η Ρόουζ ακολούθησε την καθηγήτρια Μακαρόν. 

			«Κρασί πικραλίδας, λοιπόν; Το χρησιμοποιούμε και σαν σαπούνι;»

			«Όχι ακριβώς», απάντησε η καθηγήτρια.

			Τα μπάνια στον πάνω όροφο είχαν ήδη ετοιμαστεί, το καθένα με μια μεγάλη, λευκή μπανιέρα γεμάτη ως το χείλος με ένα κίτρινο υγρό, με μυρωδιά τόσο βαριά, που έφερνε ζαλάδα. Υπήρχαν μόνο τέσσερα μπάνια και οι μαθητές ήταν επτά, οπότε ο Τσίχαν, ο Έμιλ και η Σβέτια οδηγήθηκαν ακόμα πιο πάνω στον τρίτο όροφο, όπου είχαν στηθεί και άλλες μπανιέρες στις τουαλέτες και στο γραφείο της νοσοκόμας.

			Η Ρόουζ άφησε τα άνθη της και το Αυτί του Ελέφαντα στο δωμάτιό της, βήχοντας και ρουφώντας τη μύτη της. Σχεδόν είχε συνηθίσει την απαίσια οσμή των Καλών Παιδιών, όμως η βαριά μυρωδιά του κρασιού από πικραλίδα πλανιόταν σε όλους τους διαδρόμους σαν πυκνή ομίχλη από άρωμα.

			Συναντήθηκαν με τη Νεβίκα κοντά στα μπάνια τους, και οι δύο τυλιγμένες με αφράτες, λευκές ρόμπες. Τα μάτια της Νεβίκα ήταν κατακόκκινα. 

			«Δεν ξέρω ποιο είναι χειρότερο», είπε, «το ψέκασμα ή αυτό εδώ το βρομερό κρασί».

			«Ελπίζω να δουλέψει», απάντησε η Ρόουζ. «Η Λούσι τα μυρίζει αυτά;»

			Η Νεβίκα ανασήκωσε τους ώμους. 

			«Είναι ακόμα χωμένη κάτω από τα σκεπάσματα. Με τόσες κουβέρτες, μάλλον είναι ασφαλής».

			«Ευτυχώς. Τα λέμε σε λίγο!»

			Η Ρόουζ έκλεισε την πόρτα του μπάνιου και έβγαλε τη ρόμπα της. Αγγίζοντας με το δάχτυλό της το κίτρινο υγρό, διαπίστωσε ότι η θερμοκρασία του ήταν αναπάντεχα ευχάριστη. Το κρασί πιτσίλισε τα πλακάκια καθώς η Ρόουζ βυθιζόταν στην μπανιέρα, όπου ένιωσε με μεγάλη της χαρά ότι οι δύο αντίπαλες μυρωδιές αλληλοεξουδετερώθηκαν αμέσως. Όταν έτριψε το σώμα της με ένα απολεπιστικό σφουγγάρι, τα πράσινα απομεινάρια από το ψέκασμα των Καλών Παιδιών ξεκόλλησαν από πάνω της κάνοντας στροβίλους μέσα στο κρασί.

			Δε χρειάστηκε πολλή ώρα μέχρι να τελειώσει. Ύστερα από ένα γρήγορο ξέπλυμα στο ντους, ένιωσε πεντακάθαρη και αναζωογονημένη. Το κρασί είχε αφήσει πάνω της μια λουλουδάτη μυρωδιά, περίπου σαν το άρωμα που φορούσε η μητέρα της σε εξαιρετικές περιστάσεις. Για πολλοστή φορά, η Ρόουζ ευχήθηκε να ήταν εκεί η μαμά της. Με όλα όσα συνέβαιναν, ένιωθε σαν να είχε λείψει από το Κακοτυχώρι μήνες αντί για λίγες μέρες. 

			Φορώντας μια καθαρή ρόμπα, η Ρόουζ πήγε απαλά μέχρι το δωμάτιό της. Άκουγε τα πλατσουρίσματα από τα άλλα μπάνια, όπου οι υπόλοιποι νεαροί υποψήφιοι καθαρίζονταν σχολαστικά. Εκείνη είχε τελειώσει πρώτη. 

			Το δωμάτιό της ήταν άδειο – ο Τιερί δεν είχε επιστρέψει ακόμα τον Ζίπο. Καθώς σκούπιζε τα μαλλιά της με μια πετσέτα, άγγιξε ένα από τα άνθη στο κομοδίνο της. Το σπειροειδές Αυτί του Ελέφαντα ήταν εκεί, επίσης, ακόμα φρέσκο και άθικτο. Παραδόξως, μέσα σε όλη εκείνη την αναστάτωση, το μπισκότο δεν είχε χάσει ούτε ένα ψίχουλο.

			Τώρα που είχε περάσει η φούρια της συλλογής λουλουδιών, η Ρόουζ θυμήθηκε τη φωνή που είχε ακούσει ακριβώς πριν την καλέσουν να βγει έξω. Είχε ακουστεί τόσο απελπισμένη, τόσο μπερδεμένη – ίσως ένα από τα Καλά Παιδιά που είχε κατεβάσει μερικές παραπάνω δαχτυλήθρες από κάποιο άγνωστο αλκοολούχο ποτό των ξωτικών;

			Ίσως. Ή μπορεί να ήταν κάποιο άλλο πρόσωπο.

			Η Ρόουζ άφησε την πετσέτα της και ακούμπησε το στριφτό μπισκότο στο αυτί της. 

			Το μακρινό πλατσούρισμα των άλλων μαθητών έγινε ένας βρυχηθμός κυμάτων σε ωκεάνιες ακτές. Όμως η Ρόουζ είχε καταλάβει πλέον πώς να εστιάζει την ακοή της και χαμήλωσε τον θόρυβο του νερού. Ξαφνικά, έπιασε τη φωνή βαρύτονου του Μίλο που τραγουδούσε στο μπάνιο και τη Σβέτια να παραπονιέται μόνη της καθώς πλενόταν στον τρίτο όροφο. 

			«Αυτοί είπαν ψέματα. Αυτοί! Όχι εγώ».

			Η Ρόουζ πήρε μια βαθιά ανάσα. 

			Η ίδια φωνή. Πιο καθαρή τώρα. Γυναικεία. Και σίγουρα όχι τσιριχτή όπως των μικροσκοπικών Καλών Παιδιών.

			«Θέλουν συνταγές λοιπόν; Χα! Ας δοκιμάσουν αυτήν. Ας τη δοκιμάσουν!»

			Η Ρόουζ ανατρίχιασε. Χωρίς να σκεφτεί ότι φορούσε μόνο μια ρόμπα, βγήκε κλεφτά έξω στον διάδρομο ακολουθώντας τη φωνή. 

			Ο δεύτερος όροφος ήταν έρημος, όπως και η σκοτεινή σκάλα και το φουαγιέ. Τα φώτα είχαν χαμηλώσει. Αν και η Ρόουζ άκουγε καθαρά κάποια από τα μέλη του προσωπικού που ετοίμαζαν το δείπνο στην κουζίνα, δεν έβλεπε κανέναν.

			Κι όμως η φωνή συνέχιζε: «Εδώ είναι το μέρος όπου θα τη βάλω. Είναι το καλύτερο μέρος για σήμερα. Θα τη δουν. Θα τη φτιάξουν αυτήν».

			Η Ρόουζ διέσχισε αθόρυβα το φουαγιέ. Το ξύλινο δάπεδο έτριξε κάτω από τα γυμνά της πόδια. Φτάνοντας στη θολωτή πύλη που οδηγούσε στη μεγάλη τραπεζαρία, κοίταξε μέσα. 

			Μια σκοτεινή φιγούρα ήταν σκυμμένη στο πάτωμα, πίσω από το μακρόστενο τραπέζι. Η Ρόουζ άκουσε γρατζουνίσματα, σαν νύχια αρουραίου στο τσιμέντο.

			Ήσυχα, η Ρόουζ έκανε με τις μύτες των ποδιών τον γύρο του τραπεζιού για να δει καλύτερα. Η φωνή ακουγόταν πιο δυνατά τώρα και οπωσδήποτε ανήκε στο πρόσωπο που ήταν κουρνιασμένο κοντά στον τοίχο.

			«Μου είπαν ψέματα, και όμως ΕΓΩ υποφέρω. Είναι σωστό αυτό; Είναι δίκαιο;»

			Η μορφή ήταν θολή, γκρίζα και ημιδιάφανη – ένα φάντασμα, όπως η Νίνα και ο Τζούλιαν. Η Ρόουζ διέκρινε με δυσκολία το προφίλ μια νεαρής, όμορφης κοπέλας με ανοιχτόξανθα μαλλιά και γεμάτα χείλη. Οι σκιές αγρίευαν τα μάτια της και τα μαλλιά της έπεφταν ξέπλεκα και ακατάστατα στο μέτωπό της.

			Ήταν το ίδιο φάντασμα που είχε δει η Ρόουζ μέσα από τη μυστική πόρτα του πάνω ορόφου. Και το ίδιο πρόσωπο που είχε δει να αντανακλάται στον καθρέφτη χειρός του Χανς.

			Η Εβανζελίν.

			Η οπτασία έξυνε μανιασμένα το σοβατεπί, σκαλίζοντας στο ξύλο μια νέα συνταγή με τη σκοτεινή, μαγική γραφή. Οι άκρες των φασματικών δαχτύλων της ήταν μαύρες από το κάρβουνο που κρατούσε.

			Παγωμένη, η Ρόουζ αναρωτιόταν πώς να αντιδράσει. Δεν ήξερε τι είχε κάνει η Εβανζελίν αφότου, παριστάνοντας τη Νίνα, είχε εκείνη την έντονη συζήτηση με τον Τζούλιαν για κάποια άγνωστη προδοσία. Όμως, ό,τι και αν είχε κάνει η Εβανζελίν, το αποτέλεσμα ήταν όχι μόνο η εξαφάνισή της, αλλά και το στοίχειωμα της σχολής εδώ και δεκαετίες – μέχρι και εκείνη τη στιγμή.

			Μια κραυγή τρόμου αντήχησε μέσα στο Αυτί του Ελέφαντα. Σαστισμένη, η Ρόουζ έριξε κάτω το μπισκότο, που κομματιάστηκε στο σκληρό δάπεδο γεμίζοντας τον τόπο τρίμματα.

			Η Εβανζελίν σήκωσε απότομα το κεφάλι της και κοίταξε κατευθείαν τη Ρόουζ, βγάζοντας από τον λαιμό της ένα οργισμένο γρύλισμα. Την επόμενη στιγμή εξαφανίστηκε, αφήνοντας πίσω της μια μισοτελειωμένη συνταγή.

			Όμως η Ρόουζ δεν είχε χρόνο για να ασχοληθεί με τα φαντάσματα. 

			Είχε αναγνωρίσει την κραυγή.

			Ήταν η Νεβίκα.

			Ξεχνώντας το φάντασμα και το κατεστραμμένο Αυτί Ελέφαντα, η Ρόουζ χύμηξε έξω από την τραπεζαρία, ανέβηκε τα σκαλιά και έτρεξε στον δεύτερο όροφο. Η πόρτα της Νεβίκα ήταν μισάνοιχτη, το φως στο δωμάτιο αναμμένο.

			Η Ρόουζ όρμησε μέσα. 

			«Τι έγινε; Είσαι καλά;»

			Καθισμένη στο κρεβάτι της, η Νεβίκα έσφιγγε την καρδιά της. Με γουρλωμένα μάτια έδειξε το κρεβάτι της Λούσι. 

			«Κοίτα», είπε τρέμοντας. 

			Με την καρδιά της έτοιμη να σπάσει, η Ρόουζ κοίταξε το διπλανό κρεβάτι.

			Η Λούσι ήταν ακόμη ξαπλωμένη, με τις κουβέρτες τραβηγμένες μέχρι το σαγόνι της. Όμως ο όγκος του σώματός της κάτω από τα σκεπάσματα δεν ξεπερνούσε το μέγεθος ενός μωρού. Το μέρος του κεφαλιού της που εξείχε από τις κουβέρτες ήταν μικρό σαν κουκλίστικο, αλλά τα τρομοκρατημένα μάτια της φάνταζαν υπερβολικά μεγάλα και παράταιρα.

			Το Παντεσπάνι με Γάλα και Βιολέτα Σμίκρυνσης δεν είχε συρρικνώσει μόνο τον κρυφό, αντιπαθητικό εαυτό της Λούσι – είχε συρρικνώσει και την ίδια τη Λούσι!

		

	
		
			Ανθηρή ανάπτυξη

			[image: ]

			«Λούσι!» φώναξε η Ρόουζ. «Καημένο, μικρό μου!»

			«Αυτό περνιέται για αμερικανικό χιούμορ;» Η κουκλίστικη φιγούρα τρεμούλιασε κάτω από τα σκεπάσματα, με το μέτωπο γεμάτο σταγόνες ιδρώτα. «Γιατί δεν ήταν καθόλου αστείο, Ρόζμαρι Μπλις!»

			«Δεν το είπα για πλάκα, ειλικρινά», τη διαβεβαίωσε η Ρόουζ.

			«Τότε, πολύ κακή επιλογή λέξεων», βόγκηξε η Λούσι, με μια φωνή σαν τσιριχτή στριγκλιά. «Αχ, δεν αισθάνομαι καλά».

			«Ούτε και εγώ», ακούστηκε μια ψιλή φωνή – ο Ρούπερτ. Ο συνοδός της Λούσι ήταν φωλιασμένος στο πάπλωμα, στα πόδια του κρεβατιού. Είχε μαζέψει και αυτός τόσο, που έμοιαζε με μπισκοτάκι σοκολάτας.

			«Είναι σαν να την αφήσαμε παραπάνω ώρα στο στεγνωτήριο», ψιθύρισε η Νεβίκα.

			«Σε ακούω», την πληροφόρησε η Λούσι, γυρίζοντας τα φοβερά υπερβολικά μεγάλα μάτια της. «Ούτε και αυτό ήταν αστείο».

			Η Ρόουζ σκούπισε το μέτωπο της Λούσι με το μανίκι της ρόμπας της.

			«Μην ανησυχείς! Οπωσδήποτε μπορούμε να το διορθώσουμε». Γυρνώντας στη Νεβίκα, πρόσθεσε: «Πρέπει απλώς να αντιστρέψουμε αυτή τη συνταγή όπως αντιστρέψαμε τη συνταγή με την καγιέν».

			«Με δυσκολία βρήκαμε εκείνο το αντίδοτο», της υπενθύμισε η Νεβίκα. «Πώς θα βρούμε τώρα ένα αντίδοτο στο αντίδοτο προτού η Λούσι γίνει τόσο μικρή, που δε θα τη βλέπουμε πια;»

			Με έναν λυγμό, η Λούσι τράβηξε τις κουβέρτες πάνω από το κεφάλι της. 

			«Έγινα τόσο μικροσκοπική, που δε θα μπορώ να κάνω ούτε βόλτα στο λούνα παρκ».

			«Πραγματικά δε νομίζω ότι αυτό είναι το πιο σοβαρό πρόβλημα», τόνισε η Ρόουζ.

			«Όχι το πιο σοβαρό, αλλά πολύ σοβαρό!» ούρλιαξε η Λούσι. Βοηθήστε με πριν εξαφανιστώ στην ανυπαρξία! Πριν γίνω κόκκος σκόνης!»

			«Δε θα γίνει τέτοιο πράγμα», τη διέκοψε η Νεβίκα.

			«Πονάει η κοιλίτσα μου», παραπονέθηκε ο Ρούπερτ.

			«Πρέπει να μιλήσουμε σε κάποιον», είπε αποφασιστικά η Ρόουζ. «Στην καθηγήτρια Μακαρόν». 

			«Θα μας πετάξουν έξω, είναι βέβαιο». Δαγκώνοντας τα χείλη της, η Νεβίκα κοίταξε το αξιοθρήνητο πλάσμα μέσα στις κουβέρτες. «Αλλά υπάρχουν και χειρότερα από την αποβολή μας».

			«Όχι!» τσίριξε η Λούσι, πετώντας τα σκεπάσματα. «Ύστερα από όσα υπέφερα, δε φεύγω από εδώ μέσα χωρίς την υποτροφία! Να βρείτε έναν τρόπο να με επαναφέρετε».

			Έτσι όπως είχαν εξελιχθεί τα πράγματα τις τρεις τελευταίες μέρες, η Ρόουζ το έβρισκε πολύ απίθανο να αποκτούσε η Λούσι την υποτροφία. Τουλάχιστον όχι εκείνη τη χρονιά. Όμως, ευτυχώς, η Ρόουζ δεν πρόλαβε να της το πει γιατί η πόρτα του δωματίου άνοιξε διάπλατα.

			Η Σβέτια μπήκε καμαρωτά μέσα, ντυμένη ξανά με ροζ πουλόβερ και φούστα και με τα πλατινέ μαλλιά της άψογα χτενισμένα. Βλέποντας τη Λούσι, χαμογέλασε χαιρέκακα.

			«Ω, ναι, το κορίτσι του κέικ είναι μια σταλιά!» Χτύπησε παλαμάκια. «Για μια ακόμη φορά θαυμάζω την τέλεια φάρσα σας».

			Η Νεβίκα έκανε ένα πλάγιο βήμα και στάθηκε μπροστά της, κρύβοντας τη Λούσι. 

			«Φύγε τώρα», είπε. «Δεν έχεις καμιά δουλειά εδώ».

			Η Σβέτια αναστέναξε. 

			«Αυτή είναι η ανταμοιβή μου που κάνω μια καλή πράξη. Ήρθα να σας πληροφορήσω ότι μας καλούν στην κουζίνα για να ολοκληρώσουμε τη δοκιμασία».

			Με την τσιριχτή φωνή της, η Λούσι φώναξε: «Πρέπει να τελειώσετε τη δοκιμασία, αλλιώς οι καθηγητές θα καταλάβουν ότι κάτι δεν πάει καλά!»

			«Μα…» πήγε να πει η Ρόουζ. 

			«Σας παρακαλώ!» ικέτευσε η Λούσι.

			«Οι καθηγητές θα το μάθουν έτσι και αλλιώς», μουρμούρισε η Νεβίκα, λοξοκοιτάζοντας τη Σβέτια.

			Η Σβέτια έσφιξε την καρδιά της. 

			«Εγώ; Όχι, μπορώ να κρατήσω μυστικό. Τρελαίνομαι για μικροαπάτες. Άλλωστε, αν σας κάνω αυτή τη χάρη, θα μου χρωστάτε και εσείς».

			Στη Ρόουζ δεν άρεσε καθόλου αυτό, αλλά δεν είχε και άλλη επιλογή.

			«Καλά λοιπόν», συμφώνησε. «Θα πάμε κάτω να δουλέψουμε τις πουτίγκες μας ενώ θα προσπαθούμε να βρούμε και το αντίδοτο. Αλλά δε θα ήθελα να σε αφήσω ολομόναχη, Λούσι».

			Η Λούσι απάντησε κάτι, αλλά η Ρόουζ δεν την άκουσε γιατί ταυτόχρονα κάποιος μίλησε ακριβώς δίπλα στο αυτί της: «Τι συνέβη στη φίλη σας;»

			Γυρίζοντας, η Ρόουζ είδε δύο αχνές, γκρίζες μορφές να κάθονται πάλι στο κρεβάτι της Νεβίκα.

			Νίνα και Τζούλιαν.

			«Τρόμαξα», τους μάλωσε η Ρόουζ.

			«Όντως;» ρώτησε η Λούσι.

			«Νομίζω πως σ’ εμένα μιλάει», είπε η Σβέτια, κουνώντας το χέρι της στη Ρόουζ. «Εδώ πέρα είμαι, Ρόζμαρι Μπλις!»

			Αλλά η Ρόουζ αγνόησε τα δύο κορίτσια. 

			«Χαίρομαι τόσο πολύ που σας βλέπω!» αναφώνησε. «Χρειαζόμαστε πολύ τη βοήθειά σας».

			«Μα σας βοηθήσαμε ήδη», απάντησε τραχιά ο Τζούλιαν.

			«Ναι», παραδέχτηκε η Ρόουζ, «αλλά σας έχουμε και πάλι ανάγκη».

			«Είπες ότι θα έλεγες την ιστορία μας», της υπενθύμισε η Νίνα, «αλλά η ιστορία μας παραμένει ανείπωτη».

			«Γεγονός πολύ απογοητευτικό», πρόσθεσε ο Τζούλιαν.

			«Σκοπεύω να το κάνω!» τους διαβεβαίωσε η Ρόουζ, ενώνοντας παρακλητικά τα χέρια της. «Όμως, πρώτα χρειαζόμαστε μια νέα συνταγή, για να αντιστρέψει το αποτέλεσμα του κέικ που φτιάξαμε χθες βράδυ. Έχετε δει καμιά;»

			Η Νίνα και ο Τζούλιαν αντάλλαξαν ματιές.

			«Έχει τρελαθεί», είπε η Σβέτια στη Νεβίκα. «Ρόουζ, σε ποιον μιλάς;»

			«Σουτ!» την αποπήρε η Νεβίκα. «Υπάρχουν φαντάσματα, εντάξει; Μόνο η Ρόουζ μπορεί να τα δει».

			«Α, μάλιστα. Και γιατί δε μου το λέγατε;» έκανε η Σβέτια, σαν να ήταν υπόθεση ρουτίνας οι συζητήσεις μεταξύ ανθρώπων και αόρατων φαντασμάτων.

			«Σας παρακαλώ», συνέχισε η Ρόουζ. «Μόλις γίνει καλά η Λούσι, όλο αυτό θα τελειώσει και θα μπορέσω να επικεντρωθώ σ’ εσάς. Όμως πρώτα χρειάζομαι εγώ βοήθεια».

			Η Νίνα συμφώνησε. 

			«Θα ψάξουμε τους τοίχους για μια συνταγή που θα θεραπεύσει…»

			«…μια επέλαση συρρίκνωσης», τελείωσε τη φράση ο Τζούλιαν.

			«Θα είναι τιμή μας να σε βοηθήσουμε ξανά», πρόσθεσε η Νίνα, ακουμπώντας το χέρι της στο διάφανο στέρνο της, «ώστε μετά και εσύ να βοηθήσεις εμάς».

			«Ευχαριστώ», είπε η Ρόουζ.

			Χωρίς να πάρουν τα μάτια τους από πάνω της, τα φαντάσματα υποχώρησαν προς τα πίσω και τελικά χάθηκαν διαπερνώντας τον τοίχο.

			«Έφυγαν», εξήγησε στα άλλα κορίτσια η Ρόουζ. «Θα ψάξουν για μια θεραπεία για την, εχμ, ασθένεια της Λούσι, ενώ εμείς θα δουλεύουμε κάτω. Έτσι θα κερδίσουμε λίγο χρόνο».

			«Ω, ευτυχώς», αναφώνησε η Λούσι. «Αλλά κάντε γρήγορα. Και, σας παρακαλώ, όχι άλλα αστεία».

			«Θα κάνουμε γρήγορα», υποσχέθηκε η Ρόουζ. 

			«Έλα», την παρακίνησε η Νεβίκα, τραβώντας το μπράτσο της. «Πρέπει να φύγουμε».

			«Μην ανησυχείς, ma petite amie minuscule»2, πέταξε η Σβέτια, φυσώντας ένα φιλί στη Λούσι καθώς τα τρία κορίτσια έβγαιναν από το δωμάτιο. Κλείνοντας την πόρτα πίσω τους, άκουγαν τη Λούσι να φωνάζει: «Μιλάω και εγώ γαλλικά, ξέρεις! Δεν ήταν καθόλου αστεί…»

			«Θα γίνω κολλητή σας από εδώ και πέρα», ανακοίνωσε η Σβέτια καθώς προχωρούσαν. «Μπορεί να ντύνεστε και να μιλάτε εντελώς βαρετά, αλλά τα καμώματά σας είναι…» Η Σβέτια φίλησε τα δάχτυλά της σαν σεφ που είχε δοκιμάσει μια μπουκιά τέλειου φαγητού. «Merveilleux!»3

			Κάτω, τα κορίτσια βρήκαν τα αγόρια, τον Τιερί και τον Χανς μαζεμένους στην κουζίνα. Ήταν εκεί και όλα τα ζωάκια συνοδοί, περιμένοντας στους πάγκους εργασίας όπου είχαν παραμείνει ασφαλή από το βρομερό ψέκασμα των Καλών Παιδιών.

			Όλοι ήταν πλέον καθαροί και αναζωογονημένοι ύστερα από το μπάνιο τους σε κρασί πικραλίδας.

			Ή σχεδόν όλοι.

			«Τι έπαθε αυτός;» ρώτησε η Σβέτια, δείχνοντας με το δάχτυλο.

			Ο Μίλο έμοιαζε περισσότερο με παραγεμισμένο λουκάνικο παρά με τον συνηθισμένο, όμορφο εαυτό του. Τα μέλη του ήταν φουσκωμένα και πλαδαρά, τα μάγουλά του διογκωμένα σαν σκίουρου. Τα άσπρα των ματιών του μετά βίας φαίνονταν, τόσο πρησμένα ήταν τα βλέφαρά του.

			«Μια ατυχής αλλεργική αντίδραση», εξήγησε ο Τιερί, όρθιος μπροστά τους. «Είτε από το ψέκασμα των Καλών Παιδιών είτε από το μπάνιο, δεν ξέρουμε ακόμα».

			«Κι όμως, ο Μίλο σκοπεύει να αγωνιστεί μέχρι τέλους!» φώναξε ο Χανς, σφίγγοντας τη γροθιά του. «Σωστός μαχητής!»

			«Ευχαριστώ», μουρμούρισε πνιχτά ο Μίλο.

			Ο Γκουστάβο χτύπησε στοργικά τον ώμο του φίλου του. 

			«Μην ανησυχείς, θα σε βοηθήσω στις πιο λεπτές κινήσεις. Τα χέρια μου δουλεύουν μια χαρά», δήλωσε, κουνώντας στον αέρα τα δάχτυλά του.

			«Επιτρέπεται αυτό;» διαμαρτυρήθηκε ο Τσίχαν. «Ο καθένας πρέπει να κάνει τη δική του δουλειά».

			Το ερπετό του Τσίχαν έβγαλε ένα σφύριγμα. 

			«Ο Τσίχαν πάντα κάνει το καλύτερο και πάντα μόνος του!»

			Η Σβέτια ρουθούνισε. 

			«Τσίχαν, αυτή η σαύρα έχει κακή αύρα».

			«Λαμβάνουμε υπόψη όλους τους παράγοντες όταν βαθμολογούμε», υπογράμμισε ο Τιερί. «Τώρα, ας πάμε όλοι στους πάγκους μας, τι λέτε;» Καθώς τα κορίτσια κατευθύνονταν στις καθορισμένες θέσεις εργασίας τους, ο καθηγητής πρόσθεσε: «Αλήθεια, η Λούσι δεν αισθάνεται καλά;»

			«Μας είπε να ξεκινήσουμε χωρίς εκείνη», έκανε η Ρόουζ, ανασηκώνοντας τους ώμους σαν να υπονοούσε: Τι ανόητο κορίτσι.

			Ο Τιερί σήκωσε το ένα φρύδι. 

			«Έχει κάτι πιο σημαντικό να κάνει;»

			«Θέλει να, εχμ…» Η Ρόουζ κόμπιασε, ψάχνοντας για ένα καλό ψέμα.

			«Να πάει τον Ρούπερτ μια βόλτα!» αυτοσχεδίασε η Νεβίκα, κάνοντας μια γκριμάτσα.

			Ο Χανς γέλασε. 

			«Θα πάει τον συνοδό της βόλτα; Μέσα στη νύχτα;»

			«Λες και δεν έχεις κάνει το ίδιο!» πέταξε ο Τιερί. Γυρίζοντας στους υποψηφίους, συνέχισε: «Υποθέτω πως μπορούμε να αρχίσουμε χωρίς τη Λούσι. Ελπίζω να έχετε όλοι μαζί σας τα άνθη που κερδίσατε με κόπο;»

			Οι μαθητές έγνεψαν καταφατικά. Η Ρόουζ μάλιστα είχε δύο άνθη – γιατί πριν πάνε κάτω πήρε μαζί της και εκείνο που είχε μαζέψει για τη Λούσι.

			«Θαυμάσια!» αναφώνησε ο Χανς. «Λοιπόν, τώρα ερχόμαστε επιτέλους στην τελευταία σας εργασία για σήμερα. Στη βάση κάθε άνθους θα βρείτε έναν λοβό γεμάτο σπόρους, και με αυτούς θα πρέπει να δημιουργήσετε μία Πουτίγκα Ανθηρή».

			«Είμαστε βέβαιοι ότι έχετε ξαναφτιάξει απλές πουτίγκες στο παρελθόν», πρόσθεσε ο Τιερί, γέρνοντας τη στενόμακρη μύτη του πάνω από τα παιδιά. «Διαλέξτε όποιο είδος πουτίγκας επιθυμείτε, αλλά ξέροντας ότι η συγκεκριμένη θα είναι ξεχωριστή – γιατί θα έχει ένα ειδικό συστατικό».

			«Και μόλις τελειώσετε τις πουτίγκες σας», κατέληξε ο Χανς, «θα τεθούν υπό δοκιμή».

			«Και τι ακριβώς θα…» άρχισε να ρωτάει η Νεβίκα.

			Αλλά πριν συνεχίσει, ο Χανς και ο Τιερί χάθηκαν μέσα σε μια ακόμα έκρηξη από αμέτρητες, πολύχρωμες τρούφες ζαχαροπλαστικής. Τα μικροσκοπικά γλυκά χτύπησαν το δάπεδο με απαλά τακ τακ, σαν βροχή.

			«Μόνο εγώ έχω κουραστεί από αυτόν τον θεατρικό τρόπο άφιξης και αποχώρησης;» είπε αναστενάζοντας η Νεβίκα.

			Η Νεβίκα, η Σβέτια και ο Τσίχαν έτρεξαν στα κελάρια, αλλά ο Γκουστάβο και ο Έμιλ πήγαν στον πάγκο του άμοιρου Μίλο. Το ψηλό αγόρι τούς κοίταζε μελαγχολικά καθώς τον βοηθούσαν να βγάλει τους σπόρους από το άνθος της Ινδικής Συκιάς. 

			«Δύο πράγματα, κοπελιά», είπε ο Ζίπο στη Ρόουζ. «Πρώτον, γιατί δε με πηγαίνεις και εσύ βόλτα όπως η Λούσι τον Ρούπερτ; Φοβάσαι ότι θα τρέξω τόσο γρήγορα που θα σέρνεσαι πίσω μου;»

			«Ακριβώς», απάντησεη Ρόουζ, σκύβοντας να πάρει γαβάθες από το κάτω ράφι του πάγκου της. «Ας το εξηγήσουμε έτσι».

			«Δεύτερον», συνέχισε ο Ζίπο, κοιτάζοντάς τη με το μικρό κεφαλάκι του στο χείλος του πάγκου, «τι σχέδιο έχεις;»

			Η Ρόουζ είχε ήδη ανοίξει προσεκτικά τον ευαίσθητο λοβό στη βάση του άνθους της. Οι σπόροι μέσα του ήταν μαύρες σκλήθρες, που έμοιαζαν με άγριο ρύζι.

			Και της θύμισαν επίσης το αγαπημένο γλυκό της Λι.

			«Θα φτιάξουμε πουτίγκα ρυζιού», ανακοίνωσε η Ρόουζ, βάζοντας μια κατσαρόλα στη φωτιά. «Και μάλιστα δύο, μία για τη Λούσι».

			«Α, μια στιγμή», απάντησε συνοφρυωμένος ο Ζίπο. «Δηλαδή να υποθέσω πως δεν πάει στ’ αλήθεια βόλτα με τον Ρούπερτ;»

			«Ας το κρατήσουμε μυστικό μεταξύ μας».

			Η Ρόουζ αφοσιώθηκε στη δουλειά της, πασχίζοντας να ξεχάσει τη συρρικνωμένη Λούσι και την παράνοια της Εβανζελίν. Αφού ανακάτεψε το ρύζι μέσα στο νερό που σιγόβραζε, πρόσθεσε γάλα, ζάχαρη και μια πρέζα αλάτι. Κανονικά, θα έβαζε και λίγη βανίλια, όμως τώρα αποφάσισε να αρκεστεί στους σπόρους της Ινδικής Συκιάς για το άρωμα. 

			Σε όλη την κουζίνα ετοιμάζονταν παρόμοια γλυκά. Από τον πάγκο της Νεβίκα ερχόταν η ελαφρώς πικρή ευωδιά της μαύρης σοκολάτας. Από του Έμιλ, η ζαχαρένια, γλυκιά οσμή της καραμέλας. Προσπαθώντας να κρατήσει μια ξύλινη κουτάλα με το πρησμένο χέρι του, ο Μίλο δούλευε με επιμέλεια τη δική του πουτίγκα. 

			«Αχ», μουρμούριζε συνεχώς, «αχ, αχ».

			Τότε, ήρθε η στιγμή που η Ρόουζ έπρεπε να προσθέσει τους σπόρους.

			«Πάμε λοιπόν», ψιθύρισε στον Ζίπο.

			Το χελωνάκι κρύφτηκε πίσω από μια γαβάθα. 

			«Είμαι έτοιμος».

			Η Ρόουζ πασπάλισε τους σπόρους πάνω από τις φουσκάλες του ζεστού ρυζιού. Έπεσαν απαλά στην επιφάνεια, με ένα αδιόρατο πλοπ σαν σταγόνες βροχής σε μια λακκουβίτσα, πριν βυθιστούν μέσα στο μείγμα.

			Αμέσως, δεκάδες πράσινοι μίσχοι ξεπρόβαλαν σε όλη την επιφάνεια της πουτίγκας. 

			«Ω!» αναφώνησε η Ρόουζ, ξαφνιασμένη από την απροσδόκητη εμφάνιση ενός μικροσκοπικού δάσους μέσα στο γλυκό της. «Νεβίκα, μήπως η πουτίγκα σου…»

			«Ναι», απάντησε η Νεβίκα, χωρίς να παίρνει τα μάτια της από το σοκολατένιο μείγμα της.

			Σαν πλάνα των πρώτων βλαστών της άνοιξης σε γρήγορη κίνηση, οι μίσχοι μεγάλωναν όλο και περισσότερο. Από κοντοί και λεπτοί, σύντομα έγιναν μακριές, παχιές κληματσίδες.

			Σε όλη την κουζίνα τα παιδιά έβγαζαν επιφωνήματα θαυμασμού και έκπληξης καθώς δεκάδες πράσινα πλοκάμια σέρνονταν σαν φίδια έξω από τα μεταλλικά σκεύη.

			Οι κληματσίδες της Ρόουζ ήταν οι μεγαλύτερες από όλες. Σαν πόδια μιας πελώριας, πράσινης ταραντούλας, απλώνονταν συνεχώς ψάχνοντας χώρο έξω από το χείλος της κατσαρόλας. Ξαφνικά, σηκώθηκαν ψηλά, τραβώντας μαζί με τις ρίζες τους τη μάζα της πουτίγκας και τυλίγοντάς τη μέσα τους. Ύστερα ενώθηκαν πλέκοντας τα άκρα τους στο πάνω μέρος, σχηματίζοντας κάτι που έμοιαζε πολύ με πράσινη κολοκύθα.

			Η κληματαριά-κολοκύθα αναπήδησε πάνω στον πάγκο και τσούλησε κοντά στη Ρόουζ, σταματώντας απαλά μπροστά της.

			«Δηλαδή αυτοί οι σπόροι έφαγαν την πουτίγκα μου;» φώναξε ο Έμιλ, μισοκρυμμένος κάτω από τον πάγκο του. «Ούτε που πρόλαβα να τη δοκιμάσω!»

			Αντί για απάντηση, ένας στιγμιαίος, ιριδίζων κυματισμός ανάδεψε τον αέρα στην κουζίνα. Αμέσως μετά, μέσα σε ένα σύννεφο από γουστόζικες τρούφες με σχήμα αστεριού, εμφανίστηκαν ο Τιερί και ο Χανς.

			«Συγχαρητήρια, Εξέχοντες και Εξέχουσες! Οι πουτίγκες σας είναι σώες και αβλαβείς», είπε ο Τιερί με ένα πλατύ χαμόγελο. «Χαίρομαι που βλέπω ότι στο πρώτο βήμα τα καταφέρατε τόσο καλά». Λοξοκοιτάζοντας τη διπλού μεγέθους κληματαριά-κολοκύθα της Ρόουζ, πρόσθεσε: «Μερικοί καλύτερα από άλλους». Απέφυγε επιδεικτικά να κοιτάξει το γλυκό του Μίλο, που θύμιζε περισσότερο μια μεγάλη ντομάτα.

			«Και τώρα τι θα κάνουμε;» ρώτησε ζωηρά ο Τσίχαν.

			«Τώρα θα κάνουμε τη δοκιμή!» Ο Χανς έτριψε με ενθουσιασμό τα χέρια του. «Ελπίζω όλοι οι ζυμαρένιοι συνοδοί σας να πεινάνε!»

			«Πρέπει να τους ταΐσουμε κιόλας;» έκανε η Σβέτια, κοιτάζοντας με αηδία τον Ρεϊνάρ. «Δεν έχω ταΐσει ποτέ αυτό το ενοχλητικό παράσιτο. Αλλά ακόμη ζει, παραδόξως».

			«Είμαι ιπτάμενος σκίουρος, chérie», είπε ο Ρεϊνάρ. «Ευγενική υπενθύμιση».

			«Ιπτάμενος ξε-ιπτάμενος, είσαι τρωκτικό», απάντησε περιφρονητικά η Σβέτια.

			Στον πάγκο της Νεβίκα, η Κιτ έδειξε με το πατουσάκι της τη σοκολατένια γραμμή του στόματός της. 

			«Ανοίγει αυτό;»

			«Μην ανησυχείτε», είπε ο Χανς, πηγαίνοντας στον πάγκο της Ρόουζ. «Αυτά τα γλυκά θα μπορέσουν να τα φάνε. Τι θα λέγατε να ξεκινήσουμε με τη μάλλον εντυπωσιακή, διπλού μεγέθους πουτίγκα της Ρόουζ;» Με την πλάτη γυρισμένη στην υπόλοιπη ομάδα, ψιθύρισε κλεφτά στη Ρόουζ: «Και πώς κατάφερες εσύ να φτιάξεις τόσο μεγάλη πουτίγκα;»

			«Μόνο δική μου έμπνευση ήταν, κύριε», τον διαβεβαίωσε η Ρόουζ. Σίγουρα ο Χανς την υποψιαζόταν ότι είχε χρησιμοποιήσει τις μυστικές συνταγές από τους τοίχους.

			Ο Χανς την κοίταξε επίμονα. Ύστερα, έπιασε ένα μεγάλο, κυρτό μαχαίρι και στράφηκε ξανά στην ομάδα. Με λίγη προσπάθεια, κατάφερε να διαπεράσει το παχύ πράσινο περίβλημα σαν να έκοβε ένα πεπόνι. Οι κληματσίδες είχαν σχηματίσει έναν πυκνό φλοιό γύρω από την πουτίγκα, η οποία, στερεοποιημένη πλέον, έφεγγε αχνά.

			Έπειτα ο Χανς έβαλε μια χοντρή φέτα μπροστά στον Ζίπο. 

			«Δοκίμασε, καλό μου χελωνάκι».

			«Ευχαριστώ από καρυδιάς!» είπε συγκινημένος ο Ζίπο. «Το πρώτο μου γεύμα!»

			Το σοκολατένιο Ο που είχε για στόμα άνοιξε διάπλατα και το χελωνάκι κόλλησε το μικρό του κεφάλι στην πουτίγκα. Αν και το ρύγχος του δεν ήταν αληθινό, κάπως κατάφερε να δαγκώσει ένα απειροελάχιστο κομματάκι, καταπίνοντας με απόλαυση.

			Οι τελίτσες των ματιών του μεταμορφώθηκαν σε δύο εκστατικές σπείρες. 

			«Ουάου, ουάου, ουάου!» φώναξε. «Είναι πεντανόστιμο! Θέλω να το φάω όλο! Θέλω να φάω τα πάντα! Θέλω… ΑΑΑΑ!»

			Ξαφνικά, τα πίσω πόδια του Ζίπο έγιναν τετραπλά σε μέγεθος ενώ το μπροστινό του μισό τεντώθηκε μπροστά. Το καβούκι του, από μικρό σαν κρουασάν, φούσκωσε σαν μπάλα ποδοσφαίρου. Με ένα υπόκωφο παφ, το κεφάλι του διογκώθηκε σαν κόκκος καλαμποκιού που σκάει σε ποπ κορν. 

			Η αναπάντεχη ανάπτυξη του Ζίπο πέταξε κάτω από τον πάγκο όλα τα εργαλεία και τις κατσαρόλες. Η Ρόουζ υποχώρησε σαστισμένη, όπως και όλοι οι υπόλοιποι υποψήφιοι που είχαν μαζευτεί για να δουν τη δοκιμή.

			Με γουρλωμένα μάτια, ο Ζίπο εξέτασε το στιβαρό μπροστινό του πόδι.

			«Είμαι τόσο τεράστιος! Τώρα θα πηγαίνω ακόμα πιο γρήγορα».

			«Απίστευτο!» συμφώνησε ο Τιερί. «Ρόουζ, η συνταγή σου μεταμόρφωσε τον Ζίπο από παιχνιδάκι της μπανιέρας σε μεγάλη χελώνα φυσικού μεγέθους!»

			Όλοι οι μαθητές χειροκρότησαν, εκτός από τον Τσίχαν. Ακόμα και η Σβέτια καταδέχτηκε να χτυπήσει μερικά αδύναμα παλαμάκια, καθώς ο Ζίπο τέντωνε τα πόδια του και έδειχνε περιχαρής τις λεπτομέρειες του καβουκιού του.

			«Πάω να φέρω την καθηγήτρια Μακαρόν», δήλωσε ο Χανς. «Σίγουρα θα θέλει να δει τα αποτελέσματα!»

			Καθώς τα παιδιά επέστρεφαν στους πάγκους τους για να κόψουν τις δικές τους πουτίγκες, η Νεβίκα πλησίασε αθόρυβα τη Ρόουζ. 

			«Είδες καθόλου τα φαντάσματα;» ψιθύρισε. «Δε βλέπω να βιάζονται και πολύ να εντοπίσουν το αντίδοτο».

			Η Ρόουζ κούνησε το κεφάλι. 

			«Όχι ακόμα».

			Η Νεβίκα μάζεψε ό,τι είχε απομείνει από τη φέτα της πουτίγκας που είχε φάει ο Ζίπο. 

			«Εεε!» διαμαρτυρήθηκε ο Ζίπο. «Αυτά τα απομεινάρια είναι δικά μου!»

			«Για να τα μαζεύει, τα χρειάζεται», είπε σιγανά η Κιτ από τον ώμο της. «Σωστά;»

			Η Νεβίκα κοίταξε τη Ρόουζ. 

			«Αν η πουτίγκα σου έκανε τον Ζίπο να μεγαλώσει, ίσως πετύχει και με τη Λούσι;»

			Η Ρόουζ δάγκωσε τα χείλη της. 

			«Ίσως. Αλλά δεν είναι ακριβώς αντίδοτο».

			«Τουλάχιστον θα σταματήσει τη σμίκρυνση πριν η Λούσι γίνει σωματίδιο», επέμεινε με σιγουριά η Νεβίκα. «Επιστρέφω αμέσως», πρόσθεσε, τρέχοντας έξω πριν η Ρόουζ προλάβει να πει άλλη κουβέντα.

			Σε όλη την κουζίνα γίνονταν ανάλογες μεταμορφώσεις. Το πιθηκάκι του Μίλο, πλέον μεγάλο σαν νήπιο ανθρώπου, καθόταν στον πάγκο εργασίας χαϊδεύοντας τις καραμελέ τούφες που αποτελούσαν το αραιό γενάκι του. Πιο πέρα, στον πάγκο του Έμιλ, η Στέλλα είχε φτάσει στο μέγεθος μιας μπάλας του μπάσκετ. Ο Έμιλ έπαιζε μαζί της ένα περίπλοκο παιχνίδι με παλαμάκια, προσπαθώντας να χτυπάει τις βεντούζες της με τις παλάμες του. Η Στέλλα μάλλον νικούσε.

			Η Σβέτια ήταν απασχολημένη λογομαχώντας με τον Ρεϊνάρ, ο οποίος πάντως δεν ήταν και πολύ μεγαλύτερος από πριν. Όμως ο Τσίχαν έδειχνε κυριολεκτικά συντετριμμένος.

			«Δεν άλλαξες στο ελάχιστο», έλεγε στη σαύρα του. «Μήπως είσαι σαμιαμίδι; Ήλπιζα να γίνεις δράκος».

			Η σαύρα πέταξε τη γλώσσα της. 

			«Βρίσκω την απογοήτευσή του απογοητευτική».

			Λίγα λεπτά αργότερα, ο Χανς επέστρεψε μαζί με την καθηγήτρια Μακαρόν. Η γυναίκα με τα ασημένια μαλλιά φορούσε ακόμα τους υπερβολικά μεγάλους κόκκινους φακούς της, αλλά ήταν ντυμένη ξανά με το συνηθισμένο της μαύρο φόρεμα.

			«Ας δούμε τι πετύχαμε με τη σκληρή μας δουλειά!» αναφώνησε η καθηγήτρια. Μόλις είδε τον Ζίπο, έτριψε τα μάτια της πίσω από τα γυαλιά. «Ρόουζ! Ο Χανς δεν υπερέβαλλε, λοιπόν. Τι τέλεια χελώνα, τι ωραίες αναλογίες! Εύγε!»

			«Είμαι χάρμα οφθαλμών, δεν είμαι;» έκανε ο Ζίπο χαμογελώντας πλατιά.

			«Ευχαριστώ», είπε η Ρόουζ, κοιτάζοντας ανήσυχα τη θολωτή είσοδο της κουζίνας.

			Οι καθηγητές έκαναν μια περιοδεία στον χώρο, κρατώντας μεζούρες και μεγεθυντικούς φακούς καθώς επιθεωρούσαν τα αποτελέσματα. Έδειχναν ευχαριστημένοι με τη δουλειά όλων και οι μαθητές ήταν φανερά ικανοποιημένοι με τις βαθμολογίες – ακόμα και ο Μίλο, όπως μάντεψε η Ρόουζ, αν και ήταν τόσο πρησμένος, που το πρόσωπό του δεν πρόδιδε την έκφρασή του.

			«Γκουστάβο», είπε η καθηγήτρια Μακαρόν πλησιάζοντας τον πάγκο του μικρόσωμου αγοριού. «Πού έχει πάει ο Γκόρντα;»

			Ο ζυμαρένιος βραδύπους –τώρα τουλάχιστον δύο μέτρα μακρύς–, κρεμόταν από το ταβάνι με τα πολύ, πολύ μακριά χέρια του. 

			«Μάλλον έβαλα πολύ μπαχαρικό», υπέθεσε ο Γκουστάβο.

			«Γκόρντα, έλα κάτω, σε παρακαλώ», είπε η καθηγήτρια.

			Ο γιγάντιος βραδύπους προσγειώθηκε στο πάτωμα. 

			«Συγγνώμη», είπε, χαμογελώντας νυσταγμένα.

			«Εντάξει, μη ζητάς συγγνώμη», τον καθησύχασε ο Χανς. «Πάντως, έγινες πολύ μεγάλος».

			Με τα χέρια δεμένα πίσω από την πλάτη του, ο Τιερί κοίταξε ολόγυρά του. 

			«Φαίνεται πως τώρα μας λείπουν δύο υποψήφιοι. Και η Νεβίκα πήγε βόλτα την αλεπού της;»

			«Εδώ είμαι!» ακούστηκε η φωνή της Νεβίκα, που εμφανίστηκε στην πόρτα. Στα χέρια της κρατούσε την Κιτ, τώρα κανονική αλεπού.

			Και πίσω της, ακόμα χλωμή και ιδρωμένη αλλά με εντελώς φυσιολογικές διαστάσεις, ερχόταν η Λούσι. Κρατούσε και εκείνη τον συνοδό της, τον Ρούπερτ, πλέον έναν σεβαστού μεγέθους, στρουμπουλό σκαντζόχοιρο. Η Ρόουζ ένιωσε ευχάριστα έκπληκτη – και πολύ ανακουφισμένη. Η Λούσι έμοιαζε με τον συνηθισμένο εαυτό της, και τώρα πια η Ρόουζ θα μπορούσε να συγκεντρωθεί στη βοήθεια που χρειάζονταν η Νίνα και ο Τζούλιαν, αλλά και στην κατάκτηση της υποτροφίας. Τεντώνοντας τον αντίχειρά της στη Νεβίκα, είπε με τα χείλη: Μπράβο.

			«Συγγνώμη που αργήσαμε τόσο», απολογήθηκε η Νεβίκα, χαμογελώντας στη Ρόουζ. «Ο Ρούπερτ δε χορταίνει το περπάτημα».

			«Τρελαίνομαι, τρελαίνομαι!» τσίριξε ο Ρούπερτ. Το ναυτικό καπελάκι του τώρα φάνταζε μικροσκοπικό πάνω στο αγκαθωτό κεφάλι του.

			«Και εγώ είμαι μια χαρά, τίποτα παράξενο δε μου συνέβη», έκανε η Λούσι. «Τίποτα απολύτως».

			«Απόλυτος θρίαμβος!» αναφώνησε η καθηγήτρια Μακαρόν, καθώς η Νεβίκα και η Λούσι πήγαιναν στους πάγκους τους. «Ήταν η πιο επιτυχημένη μέρα ως τώρα. Εκτός από την ατυχή αλλεργική αντίδραση του Μίλο, όλα πήγαν ακριβώς όπως προβλεπόταν».

			Ο Τιερί και ο Χανς τέντωσαν τα χέρια πίσω από τις πλάτες τους και εμφάνισαν από το πουθενά ασημένιους δίσκους με μικρά, τετράγωνα γλυκάκια, μερικά με επικάλυψη σοκολάτας και άλλα με ένα έντονο ροζ χρώμα.

			Οι δύο καθηγητές διέσχισαν το δωμάτιο, τοποθετώντας τους δίσκους μπροστά στους μικρούς συνοδούς. 

			«Παρακαλούμε, φάτε από αυτές τις μπουκίτσες», τους είπε ο Τιερί. «Θα σας επαναφέρουν στα κανονικά σας μεγέθη».

			«Α, μα γιατί;» παραπονέθηκε ο Ζίπο. Ξαπλώνοντας νωχελικά στο πλάι, ακούμπησε το μεγάλο σαν πατάτα κεφάλι του στο παχύ μπροστινό του πόδι. «Είμαι τόσο όμορφος έτσι!»

			«Εγώ θέλω να γίνω ξανά μικρή», δήλωσε η Κιτ, πηδώντας από την αγκαλιά της Νεβίκα πάνω στον πάγκο. «Μου λείπει να φωλιάζω στα μαλλιά της Νεβίκα».

			«Λοιπόν, η μέρα ήταν πραγματικά κουραστική», τόνισε η καθηγήτρια Μακαρόν, «και τα αποτελέσματα είναι τόσο καλά, που θα μας πάρει αρκετό χρόνο για να αποφασίσουμε για τις σημερινές βαθμολογίες. Αύριο το πρωί θα σας γνωστοποιήσουμε τη βαθμολογία. Θα έχετε μια ολόκληρη μέρα για εσάς να την περάσετε όπως θέλετε. Καλή ξεκούραση!»

			Όταν όλα τα ζυμαρένια ζωάκια επέστρεψαν στο αρχικό τους μέγεθος, οι υποψήφιοι πήγαν πάνω. Ο Έμιλ και ο Γκουστάβο καθοδηγούσαν τον Μίλο, που δεν έβλεπε καλά με τα πρησμένα μάτια του.

			Καθώς έφταναν στο πλατύσκαλο του δεύτερου ορόφου, η Λούσι κόντεψε να πέσει κάτω, αλλά κατάφερε να στηριχτεί στην κουπαστή της σκάλας. 

			«Είσαι καλά;» τη ρώτησε η Ρόουζ, στηρίζοντάς τη με το χέρι της.

			Η Νεβίκα στάθηκε στο άλλο πλάι της Λούσι. 

			«Θες βοήθεια; Για μια στιγμή, σκόνταψες πάλι, Λούσι; Πες μαζί μου: Πρέπει. Να φοράω. Τα γυαλιά μου». 

			Η Λούσι κούνησε αρνητικά τα χέρια της. 

			«Δε σκόνταψα. Είμαι πάρα πολύ κουρασμένη», δήλωσε, κάνοντας μια γκριμάτσα. «Αλλά και πολύ, πολύ ανακουφισμένη που όλο αυτό τελείωσε και είμαι πάλι κανονική. Θέλω μόνο να ξαπλώσω».

			Προχωρώντας στον διάδρομο, χάθηκε μέσα στο δωμάτιο που μοιραζόταν με τη Νεβίκα.

			Τα τρία κορίτσια κατευθύνθηκαν στο δωμάτιο της Ρόουζ και της Σβέτια.

			«Λοιπόν, τι απέγιναν οι φίλοι σου τα φαντάσματα;» ζήτησε να μάθει η Σβέτια. «Περίμενα συνεχώς να σκάσουν μύτη όταν φτιάχναμε τις πουτίγκες, αλλά τίποτα!»

			«Δεν τα έχω δει και ανησυχώ», απάντησε η Ρόουζ καθώς η Νεβίκα άνοιγε την πόρτα. «Φοβάμαι ότι μπορεί να έχουν μπελάδες».

			«Μπελάδες;» επανέλαβε μια γνώριμη φωνή. Πίσω από την πόρτα, μια κομψά ντυμένη γυναίκα με μαύρα μαλλιά καθόταν στο τραπεζάκι του καφέ στη μέση του δωματίου. «Οι μπελάδες είναι η σπεσιαλιτέ μου». Έκανε πως σκεφτόταν έντονα. «Όχι, μια στιγμή. Έχω πολλές σπεσιαλιτέ. Τέλος πάντων».

			 «Θεία Λίλι!» φώναξε η Ρόουζ. Μόλις συνήλθε από την έκπληξη, ρίχτηκε στην αγκαλιά της θείας της και την έσφιξε δυνατά. «Πόσο χαίρομαι που σε βλέπω!» Κάνοντας ένα βήμα πίσω, πρόσθεσε: «Μα γιατί είσαι εδώ;»

			

			
				
					2 «Μικρή μου μικροσκοπική φίλη», γαλλικά στο κείμενο. (Σ.τ.Μ.)

				

				
					3 «Υπέροχα!» γαλλικά στο κείμενο. (Σ.τ.Μ.)

				

			

		

	
		
			Μικροί-Μεγάλοι
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			«Ποια είναι αυτή η περίεργη αλλά trés chic4 Αμερικάνα;» ρώτησε αυθάδικα η Σβέτια. «Και πώς βρέθηκε στο δωμάτιό μου;»

			Η Ρόουζ ήταν τόσο έκπληκτη και χαρούμενη, που δεν ήταν σε θέση να απαντήσει.

			Ήταν μεγάλη ανακούφιση να έχει βοήθεια, ειδικά από κάποια που αγαπούσε και εμπιστευόταν, όπως η θεία Λίλι.

			Όμως την τελευταία φορά που είχαν μιλήσει, η θεία Λίλι είχε πει στη Ρόουζ να φύγει από την Ακαδημία – που σήμαινε να αφήσει τους νέους της φίλους, να εγκαταλείψει τη Λούσι και τα φαντάσματα στη μοίρα τους και να πετάξει την ευκαιρία της να κερδίσει μια υποτροφία.

			«Το δωμάτιο είναι και της Ρόουζ», υπενθύμισε εκνευρισμένη η Νεβίκα στη Σβέτια. «Και άκουσες τι είπε: είναι η θεία της η Λίλι».

			Αν και η θεία Λίλι χαμογελούσε αστραφτερά σαν ντίβα του κινηματογράφου, η νευρικότητα στα μάτια της δεν κρυβόταν. 

			«Ρόουζ, πρέπει να…»

			«Δεν έρχομαι σπίτι μαζί σου!» φώναξε η Ρόουζ, φεύγοντας απότομα από την αγκαλιά της θείας της.

			«Τι έκανε λέει;» πετάχτηκε ο Ζίπο. «Θα πάμε κάπου;»

			«Αύριο είναι οι τελικές εξετάσεις», είπε αργόσυρτα η Κιτ, φωλιασμένη κάπου μέσα στα μαλλιά της Νεβίκα.

			«Και η Ρόουζ τα πηγαίνει πολύ καλά», τόνισε ο Ρεϊνάρ, κάνοντας επιδέξιες χορευτικές κινήσεις για να μην πέσει από τον ώμο της Σβέτια, που προσπαθούσε ύπουλα να τον πετάξει κάτω. «Όπως και εσύ, ma chérie». 

			«Δε σου ζητάω να φύγεις, Ρόουζ». Η φωνή της Λίλι ήταν γεμάτη ανησυχία. «Όμως δεν μπορώ να μείνω άπρακτη και να σε αφήσω να βλάψεις τον εαυτό σου. Όταν τελειώσαμε το τηλεφώνημα, έτρεξα και πήρα την πρώτη νυχτερινή πτήση για να φτάσω εδώ. Τώρα, κάθισε και άκουσέ με», κατέληξε, δείχνοντας αποφασιστικά το κρεβάτι της Ρόουζ. Υπάκουα, η Ρόουζ και η Νεβίκα κούρνιασαν στην άκρη του στρώματος.

			«Ήρθατε με πολύωρη νυχτερινή πτήση», είπε με γουρλωμένα μάτια η Σβέτια, «και όμως έχετε αυτή την εμφάνιση; Θα γίνω δική σας μαθητευόμενη. Οπωσδήποτε».

			«Ας ξεκινήσουμε από την αρχή», είπε η θεία Λίλι, επιστρέφοντας στο κάθισμά της στο τραπεζάκι του καφέ. «Τώρα που είμαι εδώ, βλέπω πόσο έχετε μπλέξει, κορίτσια. Η γραφή στους τοίχους δεν είναι απλές συνταγές. Διατρέχετε μεγάλο κίνδυνο».

			«Κίνδυνο;» επανέλαβε η Ρόουζ.

			«Μπορείτε να δείτε τις συνταγές;» ρώτησε η Νεβίκα.

			«Ποιες συνταγές;» ζήτησε να μάθει η Σβέτια, σηκώνοντας το δάχτυλό της. «Απάτη! Το ήξερα ότι αποκλείεται να τα πήγατε τόσο καλά μόνες σας!»

			Η Ρόουζ έδειξε γύρω της τους τοίχους του δωματίου. 

			«Σχεδόν όλες οι επιφάνειες της σχολής –οι τοίχοι, τα πατώματα, τα ταβάνια– είναι γεμάτες με αόρατη γραφή. Συνταγές και… διάφορα άλλα. Όμως δεν τις χρησιμοποιήσαμε. Τ’ ορκίζομαι».

			«Συγγνώμη, πώς σε λένε;» ρώτησε τη Σβέτια η θεία Λίλι. «Είσαι η Λούσι;»

			Η Σβέτια ανατρίχιασε.

			«Όχι δα!»

			«Από εδώ η Σβέτια», έκανε τις συστάσεις η Ρόουζ. «Μοιραζόμαστε το δωμάτιο».

			«Χάρηκα πολύ», είπε η θεία Λίλι. Γυρνώντας στη Νεβίκα, συνέχισε: «Πριν έρθω, έφτιαξα για τον εαυτό μου μια Σοκολατόπιτα Σκοτεινής Όρασης για να δω όλα όσα βλέπει η Ρόουζ».

			Η Νεβίκα κούνησε το κεφάλι. 

			«Η πιο κατάλληλη συνταγή». Ξαφνικά, συνοφρυώθηκε. «Μια στιγμή. Αυτή η συνταγή κάνει ορατή μόνο τη σκοτεινή μαγεία, σωστά;»

			«Όπως αυτή που έκανε φαντάσματα τη Νίνα, τον Τζούλιαν και την Εβανζελίν», πρόσθεσε η Ρόουζ.

			«Τέτοια είναι και η γραφή», εξήγησε η θεία Λίλι. «Αυτές δεν είναι οι κλασικές συνταγές ενός Μαγικού Τσελεμεντέ. Είναι διεστραμμένες εκδοχές των κανονικών συνταγών. Σκεφτείτε τη συνταγή για τα Κεφάτα Μπισκότα με Κομματάκια Σοκολάτας στο χολ της εισόδου».

			Η Ρόουζ γνώριζε αυτή τη συνταγή. Ήταν από τις πρώτες που της είχε μάθει η Πέρντι και ήταν εγγύηση για να κάνει ένα παιδί ή και ενήλικα ευτυχισμένο. Είχες δύσκολη εβδομάδα; Ένα Κεφάτο θα σε έκανε κεφάτο.

			«Και τι συμβαίνει με τη συνταγή;» απόρησε η Ρόουζ. «Πόσο εύκολο είναι να καταστρέψεις ένα απλό μπισκότο με κομματάκια σοκολάτας».

			«Μήπως έχει αλάτι αντί για ζάχαρη;» αστειεύτηκε η Νεβίκα.

			«Μακάρι να ήταν αυτό», απάντησε η θεία Λίλι. «Πρώτον, ορίζει ότι το γάλα πρέπει να είναι ξινισμένο. Αλλά, ακόμα χειρότερα, απαιτεί τη χρήση αυγών από Στυμφαλίδες Όρνιθες».

			«Τι είναι αυτές;» ρώτησε η Ρόουζ.

			«Διαβολικά, μαγικά πλάσματα με φτερά κοφτερά σαν ξυράφια. Ο Ηρακλής τις νίκησε σε έναν από τους δώδεκα άθλους του, όμως υπάρχουν ακόμα μερικές, αιχμαλωτισμένες και κρυμμένες. Η μοχθηρία τους περιέχεται στα αυγά τους, και αυτά δίνουν στα συγκεκριμένα μπισκότα τη μαγική τους ιδιότητα». Η θεία Λίλι κούνησε θλιμμένα το κεφάλι. «Αν φτιάξεις αυτή τη συνταγή, τα Κεφάτα Μπισκότα θα σου φτιάξουν τη διάθεση, αλλά… με τίμημα τον πόνο άλλων.

			»Όλες οι συνταγές που εξέτασα είναι έτσι», συνέχισε η θεία Λίλι. «Και μάλιστα ανεπαίσθητα διαφορετικές – με αλλαγές μικρές αλλά καταλυτικές, τόσο ώστε να γίνουν εξαιρετικά επικίνδυνες».

			Στη μυστική γραφή ολόγυρά της, η Ρόουζ σχεδόν έβλεπε να πλανιέται το παρανοϊκό βλέμμα της Εβανζελίν, φλογισμένο με την οργή που την έκαιγε εδώ και ογδόντα χρόνια. Τις τελευταίες μέρες, η Ρόουζ είχε κάπως καταφέρει να βγάλει από το μυαλό της τις συνταγές, να σκέφτεται τη γραφή σαν ένα βαρυφορτωμένο σχέδιο ταπετσαρίας. Όμως τώρα η στοιχειωμένη γραφή στους τοίχους, τα δάπεδα και το ταβάνι φάνταζαν σαν πνιγηρό, μαύρο σύννεφο.

			«Μόνο σε δύο μέρη έχω δει συνταγές τόσο διαβολικές», είπε βλοσυρά η θεία Λίλι. «Όταν ήμουν στη Διεθνή Αδελφότητα της Τρυπητής Κουτάλας και…» Έριξε μια ματιά στη Νεβίκα. «Στη Συνωμοσία των Ζαχαροπλαστών».

			Η Νεβίκα πάγωσε. Η Συνωμοσία των Ζαχαροπλαστών κάποτε κόντεψε να καταστρέψει τη ζωή της – είχαν απαγάγει και αιχμαλωτίσει τον πατέρα της για δέκα χρόνια, οδηγώντας τη μητέρα της στα πρόθυρα της τρέλας. Η Νεβίκα και η Ρόουζ είχαν καταφέρει την τελευταία στιγμή να νικήσουν τον Σαλίχα, τον άνθρωπο που παρίστανε τον καλύτερο φίλο του πατέρα της Νεβίκα, αλλά στην πραγματικότητα ήθελε να αναβιώσει εκείνη τη διαβολική οργάνωση.

			«Τι πρέπει να κάνουμε;» ρώτησε η Νεβίκα.

			«Πιστεύεις ότι η γραφή σχετίζεται με τα φαντάσματα, έτσι δεν είναι, Ρόουζ;» είπε η θεία Λίλι.

			Η Ρόουζ έγνεψε καταφατικά. 

			«Δύο από τα φαντάσματα –η Νίνα και ο Τζούλιαν– είναι φιλικά. Υποτίθεται ότι θα μας βοηθούσαν να βρούμε ένα αντίδοτο για τη Λούσι…»

			«Που δεν είναι αυτό εδώ το κορίτσι», είπε η Λίλι, δείχνοντας τη Σβέτια.

			«Ούτε κατά διάνοια!» γρύλισε εξαγριωμένη η Σβέτια. «Θα ήταν εφιάλτης!»

			«Σωστά», είπε η Νεβίκα. «Η Λούσι είναι η δική μου συγκάτοικος και είχε πολλά προβλήματα. Εκείνη όντως έκλεψε από τις συνταγές –συγγνώμη, Σβέτια– αλλά η συνταγή της πήγε πολύ στραβά».

			«Πάρα πολύ», πρόσθεσε η Ρόουζ. «Τέλος πάντων, η Νίνα και ο Τζούλιαν δεν έχουν φανεί ξανά. Όμως έπιασα το τρίτο φάντασμα, την Εβανζελίν, να γράφει μανιακά σε έναν τοίχο κάτω. Νομίζω πως εκείνη τα έγραψε όλα αυτά. Αλλά, όταν με είδε, εξαφανίστηκε».

			Η θεία Λίλι σηκώθηκε και ξεσκόνισε το φαρδύ παντελόνι της. 

			«Από εκεί θα ξεκινήσουμε, λοιπόν. Τα φαντάσματα θέλουν να πεις την ιστορία τους, άρα πρέπει να βρούμε το μέρος που στοιχειώνουν. Το μέρος που είναι πιο σημαντικό για εκείνα. Εκεί θα βρίσκεται και η ιστορία τους».

			«Και πώς θα το καταφέρουμε;» ρώτησε η Νεβίκα.

			Η θεία Λίλι χαμογέλασε πλατιά. 

			«Πώς καταφέρνουμε οτιδήποτε, αγαπητή μου; Ψήνοντας!»

			Για δεύτερη νύχτα στη σειρά, η Ρόουζ βρέθηκε στη μισοσκότεινη κουζίνα δουλεύοντας μια συνταγή. Ήταν τόσο αργά, που όλοι είχαν πια πάει για ύπνο. Στο σαλέ επικρατούσε απόλυτη ησυχία. Κάθε βήμα μέσα στην κουζίνα αντηχούσε στους άδειους διαδρόμους.

			Τα τρία ζωάκια παρακολουθούσαν καθώς τα κορίτσια δούλευαν σβέλτα και σιωπηλά για να φτιάξουν το γλυκό-εργαλείο που, σύμφωνα με τη θεία Λίλι, θα τις οδηγούσε κατευθείαν στα φαντάσματα: πρέτσελ.

			Η βασική συνταγή ήταν απλή: αλεύρι, ζάχαρη και αλάτι, μαζί με ενεργοποιημένη μαγιά και νερό. Μόλις η ζύμη φούσκωσε, έφτιαξαν ένα πρέτσελ η καθεμιά. Αντί για το κλασικό σχήμα, η θεία Λίλι τούς έδειξε πώς να τα πλάσουν σαν Y, με το κάθετο μέρος πιο μακρύ και τα δύο πλαϊνά σε γωνία, σαν μικρά χερούλια.

			Όταν τελείωσαν το πλάσιμο, η Σβέτια σκούπισε το αλεύρι από τα μάγουλά της με την ανάποδη της παλάμης της. 

			«Αυτά είναι απλά πρέτσελ! Πού είναι η μαγεία, πού είναι το στιλ; Βαριέμαι».

			«Τι ατυχία για εμάς», σχολίασε η Νεβίκα. «Εννοώ, για σένα».

			Η θεία Λίλι έδειχνε να το διασκεδάζει. «Και τώρα, τι θα λέγατε να προσθέσουμε κατιτίς ακόμα, κορίτσια; Ζίπο, Κιτ, Ρεϊνάρ, σας παρακαλώ, μας αφήνετε λίγο χώρο;» 

			Οι ζυμαρένιοι συνοδοί υπάκουσαν πειθήνια, τρέχοντας στην άκρη του πάγκου.

			Ή, μάλλον, έτρεξαν η Κιτ και ο Ρεϊνάρ – ο Ζίπο σερνόταν τόσο αργά, που η Ρόουζ αναγκάστηκε να τον πιάσει και να τον μεταφέρει μαζί με τα άλλα ζωάκια.

			Με έναν υπόκωφο γδούπο, η θεία Λίλι προσγείωσε πάνω στον πάγκο ένα πελώριο, βαρύ νεσεσέρ από μαύρο δέρμα, γεμάτο λογότυπους. 

			Αφού το άνοιξε, βύθισε μέσα το χέρι της και άρχισε να το πηγαίνει πέρα δώθε ψάχνοντας. Η Ρόουζ για μια στιγμή νόμισε ότι το μπράτσο της Λίλι είχε φτάσει πολύ πιο κάτω από τον πάτο του νεσεσέρ, σαν να διαπερνούσε την επιφάνεια του πάγκου. 

			Σκυμμένη, με τη γλώσσα ανάμεσα στα δόντια, η Λίλι συνέχισε το ψάξιμο ανακατώνοντας κάθε λογής παράξενα αντικείμενα μέσα στο νεσεσέρ –τα κορίτσια άκουσαν το τσίριγμα ενός τρομαγμένου ζώου, το κουδούνισμα κοσμημάτων, ακόμα και μια μακρινή μπουρού–, ώσπου στο τέλος σηκώθηκε πάλι.

			Στα χέρια της κρατούσε μια μπλε γυάλα, που την ακούμπησε δίπλα στο νεσεσέρ. Και μέσα στο δοχείο βρισκόταν ένα μικρό, ροζ άγαλμα ανθρώπου.

			«Αυτό», είπε η θεία Λίλι καθώς τα κορίτσια έσκυβαν να δουν, «είναι ένα γκόλεμ από αλάτι».

			Το γκόλεμ έμοιαζε με ένα διάσημο άγαλμα. Καθόταν πάνω σε μια μεγάλη πέτρα, με το ένα χέρι ακουμπισμένο στο γόνατό του, ενώ στήριζε το κεφάλι του με τη γροθιά του άλλου χεριού. Αν και το ανάγλυφο ήταν απλοϊκό και αδρό, η Ρόουζ διέκρινε στο γωνιώδες πρόσωπό του μια έκφραση βαθιάς σκέψης.

			«Α, τώρα μάλιστα», είπε με κομμένη την ανάσα η Σβέτια. «Μοιάζει με τον θείο μου τον Ζαν-Πιέρ, αλλά είναι πιο αστείο. Τι ιδιότητα έχει;»

			«Ήξερα ότι θα είχαμε να αντιμετωπίσουμε φαντάσματα», εξήγησε η θεία Λίλι καθώς ξεβίδωνε το καπάκι της γυάλας, «κι έτσι ήξερα επίσης ότι θα χρειαζόμασταν τον Ρόκι. Τα γκόλεμ είναι νεκρή ύλη, αλλά κατέχουν μια αλλόκοσμη ζωτική δύναμη. Οι ζωντανοί-νεκροί θα ασκήσουν έλξη στους κόκκους αυτού του ζωντανού αλατιού όπως ένας μαγνήτης έλκει τα ρινίσματα σιδήρου».

			Με μεγάλη προσοχή, η θεία Λίλι έβγαλε από τη γυάλα το ροζ αγαλματίδιο και το ακούμπησε απαλά στον πάγκο.

			Και τότε, το κεφάλι του κινήθηκε.

			Αλαφιασμένη, η Νεβίκα έβγαλε μια πνιχτή κραυγή. 

			«Συγγνώμη», απολογήθηκε. «Δεν το περίμενα».

			Οι σκιές στο ασαφές πρόσωπο του γκόλεμ μεταβλήθηκαν, σαν να ανοιγόκλεινε τα μάτια του. Βλέποντας τη θεία Λίλι σκυμμένη από πάνω του, αναστέναξε βαθιά.

			«Πάλι εσύ», γκρίνιαξε. Η φωνή του ήταν βαθιά και βροντερή, σαν μακρινός κεραυνός. Αφήνοντας τη σκεπτική του πόζα, κούνησε τη γροθιά του στη Λίλι. «Γιατί με ξύπνησες, μάγισσα;»

			Τα τρία ζυμαρένια ζωάκια παρακολουθούσαν το γκόλεμ με τα μάτια ολοστρόγγυλα από την έκπληξη. 

			«Είναι σαν εμάς», αποφάνθηκε ο Ζίπο. «Ζωντανό φαγώσιμο!»

			Το γκόλεμ ζάρωσε τους ώμους του. 

			«Προς μεγάλη μου λύπη, ναι. Αν και δεν είμαι απλώς ζωντανός. Είμαι μια ζωτική δύναμη, παγιδευμένη σε ένα σώμα από αλάτι! Και, ακόμα χειρότερα, είμαι κλεισμένος και σε μια γυάλα, σαν κοινό αλάτι φαγητού».

			Η θεία Λίλι ψαχούλευε πάλι μέσα στο πελώριο νεσεσέρ της, ανακατεύοντας τα περιεχόμενα για να βρει κάτι ακόμα. 

			«Χρειαζόμαστε τη βοήθειά σου, Ρόκι».

			Η Ρόουζ δεν ήταν απόλυτα βέβαιη –γιατί το πρόσωπο του γκόλεμ δεν ήταν παρά ένας ροζ, πολυεδρικός κρύσταλλος–, όμως της φάνηκε ότι ο Ρόκι κατσούφιασε. 

			«Το όνομά μου, όπως σου έχω πει επανειλημμένα, είναι Μινεράλις», δήλωσε με στόμφο. «Και συνεχώς θέλεις τη βοήθειά μου. Πότε θα κάνεις και εσύ κάτι για μένα;»

			Το χέρι της θείας Λίλι βγήκε επιτέλους από το νεσεσέρ, κρατώντας δύο μικροσκοπικά εργαλεία στα μέτρα του γκόλεμ – ένα μικρό σφυράκι και ένα καλέμι. 

			«Ξέρω το όνομά σου, γλυκέ μου», αποκρίθηκε. «Το παρατσούκλι σου είναι απλώς δείγμα στοργής. Αλλά έχεις δίκιο. Υπήρξα εγωίστρια».

			Η Κιτ πλησίασε με τα αλαφροπάτητα ποδαράκια της τον Ρόκι και τον σκούντησε απαλά με το ρύγχος της. 

			«Νομίζω ότι αυτό που σου χρειάζεται είναι να τεντώσεις λίγο τα πόδια σου», είπε σιγανά. 

			«Καλή ιδέα, Κιτ», συμφώνησε η Νεβίκα. «Ίσως να τον αφήναμε να κάνει μια βόλτα στη σχολή ή κάτι τέτοιο;»

			Ο Ρόκι ύψωσε το ανάστημά του – όσο ανάστημα μπορεί να έχει μια μινιατούρα. 

			«Πιστεύετε πως… αλήθεια… Για λίγο μόνο… ας πούμε είκοσι τέσσερις ώρες;» είπε με ενθουσιασμό, χτυπώντας παλαμάκια που ακούστηκαν σαν βότσαλα.

			«Αν το θέλεις πραγματικά», είπε η θεία Λίλι. «Τι λες και εσύ, Ρόουζ;»

			Η Ρόουζ ανασήκωσε τους ώμους. 

			«Οι καθηγητές δε φαίνονται να νοιάζονται όταν ψήνουμε αργά τη νύχτα, όταν φωνάζουμε στα δωμάτιά μας, για τίποτα. Δε νομίζω ότι θα το καταλάβουν αν αφήσουμε τον Ρόκι να τριγυρίσει λίγο».

			«Τότε, η συμφωνία έκλεισε!» είπε βροντερά ο Ρόκι. «Δώσε μου τα εργαλεία μου, Μάγισσα των Γλυκών, πριν αλλάξω γνώμη!»

			«Κανείς δε σου έμαθε να λες σε παρακαλώ;» έκανε η θεία Λίλι, δίνοντάς του το σφυράκι και το καλέμι. Το ροζ ανθρωπάκι στρώθηκε στη δουλειά, ξεφλουδίζοντας από τον μηρό του νιφάδες αλατιού που σχημάτισαν ένα βουναλάκι κρυστάλλων στον πάγκο.

			«Ένα ροζ ανθρωπάκι κλεισμένο σε μια γυάλα», ψιθύρισε με θαυμασμό η Σβέτια. «Ναι, αυτό είναι το καλό το πράγμα». Κοίταξε λάμποντας τη Λίλι. «Θα έπρεπε εσείς να είστε καθηγήτρια εδώ».

			Η Λίλι έπιασε την καρδιά της. 

			«Με κολακεύεις».

			«Και έτσι πρέπει», απάντησε η Σβέτια.

			Η θεία Λίλι στραβοκοίταξε τη Σβέτια. 

			«Ναι, βέβαια», είπε τελικά.

			«Τελείωσα», ανακοίνωσε ο Ρόκι, όρθιος δίπλα στο βουναλάκι του ροζ αλατιού. Οι μηροί του τώρα είχαν το μισό μέγεθος. «Είμαι ελεύθερος να φύγω από αυτή τη γυάλινη φυλακή;» ρώτησε, δείχνοντας θυμωμένα την μπλε γυάλα στον πάγκο.

			«Σε ευχαριστούμε πάρα πολύ», είπε η θεία Λίλι. «Και ναι, μπορείς να τριγυρίσεις όσο θέλεις, αλλά μόνο για ένα εικοσιτετράωρο, που αρχίζει… τώρα».

			Σφίγγοντας θριαμβευτικά τη γροθιά του, ο Ρόκι πήδηξε από τον πάγκο. Η Ρόουζ, η Νεβίκα και η Σβέτια παραμέρισαν καθώς το μικρόσωμο πλάσμα έτρεχε καλπάζοντας προς τη θολωτή πύλη. 

			«Επιτέλους!» φώναξε βγαίνοντας από την κουζίνα. «Ήρθε η ώρα του Μινεράλις να λάμψει!»

			Ο ξερός ήχος των βημάτων του χάθηκε μέσα στο εσωτερικό της Ακαδημίας.

			«Τώρα τι κάνουμε;» ρώτησε ζωηρά η Ρόουζ. Όσο και αν της άρεσε να δημιουργεί τις δικές της συνταγές, ήταν ανακουφιστικό που αυτή τη φορά η θεία Λίλι κρατούσε τα ηνία.

			«Τώρα, θα κάνουμε στα πρέτσελ μας ένα μπανάκι με σόδα, θα τους ρίξουμε το αλάτι του Ρόκι και θα τα ψήσουμε!» δήλωσε η θεία Λίλι.

			Πρώτα ζέσταναν μια μεγάλη κατσαρόλα νερό όπου είχαν ρίξει σόδα. Προσεκτικά, βούτηξαν κάθε πρέτσελ μέσα στο αφρώδες υγρό και ύστερα τοποθέτησαν τα λεία και γυαλιστερά Y σε ρηχά ταψάκια. Τέλος, τα πασπάλισαν γενναιόδωρα με τους αδρούς κρυστάλλους του ροζ αλατιού και τα έβαλαν στους φούρνους για ψήσιμο.

			Καθώς το νερό εξατμιζόταν και η ζύμη έπαιρνε καστανό χρώμα, οι κρύσταλλοι άρχισαν να λιώνουν. Σε κάθε φούρνο αναδύθηκε μια λεπτή ομίχλη από κοραλί ατμούς που λαμπύριζαν ελαφρά. Και μέσα τους σχηματίζονταν μορφές, άνθρωποι, μικροί και μεγάλοι, που χόρευαν με μια ξέφρενη έκσταση υψώνοντας τα χέρια τους στον ουρανό. Καθώς οι παμπάλαιες εικόνες κάποιου χαμένου πολιτισμού εναλλάσσονταν στον ρυθμό της βουβής μουσικής, η Ρόουζ αναρωτήθηκε μήπως αυτό που έβλεπε ήταν οι αναμνήσεις του Μινεράλις. Από πού ακριβώς προερχόταν το μικρό ανθρωπάκι;

			«Είμαστε τέσσερις», είπε η θεία Λίλι καθώς ψήνονταν τα γλυκά, «και έχουμε τέσσερα πρέτσελ ραβδοσκοπίας. Όταν κρυώσουν αρκετά ώστε να τα κρατήσουμε, θα πιάσουμε δουλειά, ψάχνοντας διαδρόμους και δωμάτια για τα φαντάσματά σου, Ρόουζ».

			Η Σβέτια τίναξε με χάρη τα μαλλιά της και έγειρε σε έναν από τους κενούς πάγκους. 

			«Καλά όλα αυτά, όμως εγώ δεν μπορώ να δω αυτά τα υποτιθέμενα φαντάσματα».

			«Ούτε και εγώ», πρόσθεσε η Νεβίκα.

			Η Ρόουζ δάγκωσε νευρικά τα χείλη της. 

			«Έχω το Μάτι της Ανύπαρκτης Φήμης στο δωμάτιό μου. Αυτό το πράγμα με ανατριχιάζει, αλλά με μερικά τρίμματα ίσως μπορέσετε να δείτε και εσείς τα φαντάσματα;»

			Η θεία Λίλι τρεμούλιασε. 

			«Ας μην μπλέξουμε ξανά με υλικά που χρειάζονται συρματόπλεγμα περιορισμού, τι λες;» Ανοίγοντας ξανά το πελώριο τσαντάκι της, έβγαλε ένα πακέτο τυλιγμένο με πλαστική μεμβράνη. «Έχω φέρει μαζί μου ό,τι απέμεινε από τη Σοκολατόπιτα Σκοτεινής Όρασης». Μοιράζοντας στα δύο το σκουρόχρωμο κέικ, πρόσθεσε: «Ορίστε, Νεβίκα και Σβέτια! Θα χρειαστούμε και τα δικά σας μάτια».

			«Δε θα πω όχι», απάντησε η Νεβίκα, πιάνοντας ένα πιρούνι από ένα συρτάρι.

			«Ούτε και εγώ», συμφώνησε η Σβέτια, παίρνοντας το πιατάκι της. «Αντίθετα με την καημένη τη Λούσι, δε θα πέσω θύμα αυτών των διεστραμμένων συνταγών».

			Η Ρόουζ πάγωσε. Η Λούσι, την τελευταία φορά που την είχαν δει, ένιωθε χάλια και είχε πάει να κοιμηθεί. Η Ρόουζ είχε ανακουφιστεί τόσο πολύ που είδε τη θεία Λίλι και είχε απορροφηθεί τόσο πολύ με το ζύμωμα των πρέτσελ ραβδοσκοπίας, που ξέχασε ότι ουσιαστικά δεν είχαν φτιάξει αντίδοτο για τα μάγια που είχε υποστεί η Λούσι. Απλώς είχαν προσθέσει και άλλα μάγια. 

			Αν η θεία Λίλι είχε δίκιο ότι κάθε συνταγή γραμμένη στους τοίχους ήταν διαστρεβλωμένη με σκοτεινή μαγεία, αυτό σήμαινε ότι το πρώτο αντίδοτο –το Παντεσπάνι με Γάλα και Βιολέτα Σμίκρυνσης– ήταν εξίσου βλαβερό με την Καραμέλα Μετατροπής που είχε αντιστρέψει την προσωπικότητα της Λούσι. Πράγμα που επίσης σήμαινε ότι η Ρόουζ και η Νεβίκα δεν είχαν κάνει κάτι λάθος με το αντίδοτο – ήταν ήδη μολυσμένο από την εκδοχή της Εβανζελίν. Και η Ανθηρή Πουτίγκα ρυζιού θα είχε μονάχα προσωρινή και ελάχιστη δύναμη απέναντι σε τόσο μοχθηρή μαγεία.

			«Η Λούσι!» φώναξε ανήσυχα η Ρόουζ. «Πρέπει να δούμε τι κάνει».

			«Κοιμάται», απάντησε η Σβέτια. Μασουλώντας τη σοκολατόπιτα, πρόσθεσε: «Εξαίσια! Σίγουρα δεν είστε Εξαίρετη Ζαχαροπλάστισσα;»

			«Πού είναι η Λούσι τώρα;» ρώτησε η θεία Λίλι, αγνοώντας τη Σβέτια.

			«Πάνω», εξήγησε η Νεβίκα, με την Κιτ ήδη στα χέρια της. «Τέλεια σοκολατόπιτα, Λίλι».

			«Ευχαριστώ», αποκρίθηκε η θεία Λίλι. «Ρόουζ, προπορεύσου!»

			Πρώτα έβγαλαν από τους φούρνους τα πρέτσελ για να κρυώσουν και αμέσως μετά, μαζί με τα ζυμαρένια ζωάκια, βγήκαν βιαστικά από την κουζίνα και ανέβηκαν τη σκάλα.

			Ορμώντας στο δωμάτιο της Νεβίκα και της Λούσι, κουτούλησαν στην πόρτα – ήταν ερμητικά κλειστή. Η Ρόουζ πάσχισε να την ανοίξει, αλλά μάταια.

			«Λούσι;» φώναξε, χτυπώντας δυνατά το ξύλο.

			Από μέσα άκουσαν τη Λούσι να ρουθουνίζει – με έναν ήχο παράξενο, σαν μουγκρητό.

			Η Νεβίκα έπεσε πάνω στην πόρτα με τον ώμο της. 

			«Είσαι καλά; Λούσι, άνοιξέ μας!»

			«Δεν μπορώ!» αποκρίθηκε η Λούσι, αλλά με μια φωνή παράξενα βαριά. «Το πόδι μου με εμποδίζει. Ίσως μπορέσω να…» Έπειτα από ένα έντονο αγκομαχητό η πόρτα άνοιξε ελάχιστα. Η θεία Λίλι και τα κορίτσια μετά βίας μπόρεσαν να ρίξουν μια ματιά μέσα στο δωμάτιο.

			Και να ανακαλύψουν ότι η Λούσι είχε τριπλασιαστεί σε μέγεθος.

			Είχε γίνει γίγαντας, με τα πελώρια γόνατά της μαζεμένα στο στήθος και το κεφάλι σκυμμένο γιατί δε χωρούσε πλέον κάτω από το ταβάνι. Το κρεβάτι της είχε διαλυθεί κάτω από τον γιγάντιο ποπό της.

			«Ξύπνησα έτσι», είπε θρηνητικά η Λούσι. «Βοηθήστε με!»
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			Εγώ, η τεράστια
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			«Είναι ένα τέρας!» αναφώνησε η Σβέτια. «Καταπληκτικό!»

			Η Λούσι ξέσπασε σε λυγμούς, τραντάζοντας το πάτωμα με κάθε της κίνηση.

			Η Νεβίκα έπεσε ξανά πάνω στην πόρτα. 

			«Λούσι, προσπάθησε να κινηθείς λίγο ακόμα. Δεν μπορούμε να μπούμε».

			Ρουφώντας τη μύτη της, η Λούσι πάσχισε να μετατοπίσει τα χοντρά σαν κούτσουρα πόδια της μακριά από το άνοιγμα. Τα σπασμένα ξύλα του κρεβατιού έτριξαν θρηνητικά από κάτω της. Από το σκισμένο μαξιλάρι πετάχτηκαν μερικά πούπουλα, που φτερούγισαν με χάρη στον διάδρομο.

			«Μπράβο, Λούσι, λίγο ακόμα!» είπε ενθαρρυντικά η Ρόουζ, σπρώχνοντας μαζί με τη Νεβίκα.

			Το άνοιγμα μεγάλωσε λιγάκι, τόσο που να χωράει στριμωχτά ένα άτομο τη φορά. Αλλά τώρα βρήκε ευκαιρία να χυμήξει έξω από το ασφυκτικό δωμάτιο και κάποιος άλλος: ένα χρυσοκάστανο πλάσμα σε μέγεθος τσοπανόσκυλου.

			«Σκύψτε!» φώναξε η Νεβίκα, τραβώντας παράμερα τη Ρόουζ και τη Σβέτια.

			Όμως η θεία Λίλι πίσω τους δεν είχε τόσο καλή ορατότητα ώστε να προετοιμαστεί. Ο γιγάντιος σκαντζόχοιρος την κουτούλησε με φόρα, ρίχνοντάς την κάτω. 

			«Ρούπερτ!» τσίριξε η Κιτ, φωλιασμένη μέσα στα μαλλιά της Νεβίκα. «Πώς έγινες έτσι!»

			Πραγματικά, το ζυμαρένιο ζωάκι της Λούσι ήταν πλέον δεκαπλάσιο σε μέγεθος. Στα σοκολατένια μάτια του γυάλιζαν ζαχαρένια δάκρυα.

			«Βοηθήστε μας, βοηθήστε μας!» βόγκηξε ο Ρούπερτ, με μια φωνή τραχιά και βραχνή σαν του προπάππου της Ρόουζ, του Μπαλτάζαρ.

			Η θεία Λίλι χάιδεψε προσεκτικά το αγκαθωτό κεφαλάκι του τρομοκρατημένου σκαντζόχοιρου. 

			«Κάνουμε ό,τι μπορούμε», τον διαβεβαίωσε, σπρώχνοντάς τον με κόπο στο πλάι. «Ο Ρούπερτ, σωστά;»

			Ο Ρούπερτ κούνησε το κεφάλι κλαψουρίζοντας.

			«Τι γίνεται;» φώναξε η Λούσι. «Πού είστε; Να κουνηθώ και άλλο; Έχω μεγαλώσει τόσο, μα τόσο πολύ!» 

			Το κορίτσι άρχισε ξανά να κλαίει. Αλμυρά δάκρυα ξεπηδούσαν σαν ποτάμια από τα μάτια της, καταβρέχοντας το πάτωμα. 

			«Τι θα κάνουμε;» αναρωτήθηκε απελπισμένη η Νεβίκα. «Δεν μπορούμε να εμπιστευτούμε τις συνταγές μας για να τη συνεφέρουμε, αλλά ούτε και τις συνταγές στους τοίχους!»

			«Και γιατί πρέπει να κάνουμε κάτι;» διαφώνησε η Σβέτια, κοιτάζοντας μέσα από το άνοιγμα της πόρτας. «Την προτιμώ έτσι. Όλα της τα ελαττώματα είναι μεγεθυσμένα! Λούσι, ήξερες ότι μια πολύ μακριά τρίχα εξέχει από το αριστερό σου ρουθούνι;»

			Η Λούσι έβγαλε άλλη μια κραυγή αγωνίας. 

			«Σταμάτα αμέσως», διέταξε η Νεβίκα τη Σβέτια.

			Η Ρόουζ ένιωσε τον Ζίπο να τραβάει τα μαλλιά της. 

			«Τώρα που ο Ρούπερτ είναι τεράστιος, μου θυμίζει τότε που και εγώ έγινα τεράστιος και υπερ-γρήγορος».

			«Εννοείς πριν από λίγο;» 

			«Ναι, οι παλιές καλές εποχές… εχμ, ώρες», έκανε μελαγχολικά ο Ζίπο. «Τέλος πάντων, μήπως οι μπουκίτσες που φάγαμε εμείς θα φέρουν ξανά τη Λούσι στο σωστό μέγεθος; Η δική σου πεντανόστιμη πουτίγκα την έκανε έτσι, άλλωστε».

			«Σωστό», παραδέχτηκε η Ρόουζ, δαγκώνοντας τα χείλη της. «Όμως μόνο οι καθηγητές ξέρουν τι περιέχουν οι μπουκίτσες. Δε θέλω να ρισκάρω πάλι με τη Λούσι».

			«Συμφωνώ!» κλαψούρισε η Λούσι. «Όχι άλλους πειραματισμούς στη Λούσι Μπάνερτζι, παρακαλώ!»

			«Είναι αναμφισβήτητο πως χρειαζόμαστε βοήθεια», δήλωσε η Λίλι, πιάνοντας το τηλέφωνό της. «Και ξέρω ακριβώς πού να απευθυνθώ».

			Λίγα λεπτά αργότερα, εμφανίστηκε στην οθόνη ένα γνώριμο πρόσωπο με σχήμα καρδιάς: η Πέρντι.

			Η Ρόουζ κόντεψε να λιποθυμήσει όταν είδε τη μαμά της. Αν μπορούσε, θα διαπερνούσε το τηλέφωνο για να την αγκαλιάσει.

			«Έφτασες λοιπόν!» είπε η Πέρντι στη Λίλι. Η φωνη της ακουγόταν αλλοιωμένη μέσα από τα μικρά ηχεία του κινητού. «Πώς ήταν η πτήση; Τα κορίτσια είναι καλά;»

			«Μια χαρά», απάντησε η Λίλι, γυρνώντας το τηλέφωνο στη Ρόουζ και στη Νεβίκα. Τα κορίτσια χαιρέτησαν την Πέρντι κουνώντας τα χέρια τους. «Αλλά έχουμε παγιδευτεί σε μια κατάσταση παρόμοια με Γόρδιο δεσμό».

			Καθώς η Λίλι εξηγούσε όσα είχαν συμβεί –τη σειρά προβλημάτων που είχαν δημιουργηθεί από τις διαδοχικές συνταγές σκοτεινής μαγείας–, έβαλε το χέρι της με το τηλέφωνο μέσα στο υπνοδωμάτιο, ώστε η Πέρντι να ρίξει μια ματιά στη γιγάντια Λούσι. 

			«Γεια σας», είπε η Λούσι ρουφώντας τη μύτη της. Προσπάθησε να χαιρετήσει, αλλά ο αγκώνας της ήταν σφηνωμένος ανάμεσα στα δύο κομοδίνα. «Πρέπει να είμαι τρομερό θέαμα».

			«Μην ανησυχείς καθόλου!» την καθησύχασε η Πέρντι. «Λίλι;»

			Η θεία Λίλι απομάκρυνε το κινητό από το δωμάτιο, στρέφοντάς το ξανά στον διάδρομο. Η Ρόουζ, η Νεβίκα και η Σβέτια μαζεύτηκαν γύρω της.

			«Λοιπόν, τι λες;» ρώτησε η Λίλι. «Αν εντοπίσουμε τα φαντάσματα, θα βοηθηθούμε, αλλά δεν μπορούμε να αφήσουμε το κορίτσι σε αυτή την αξιοθρήνητη κατάσταση».

			Η εικόνα στο κινητό άλλαξε καθώς η Πέρντι άρχισε να διασχίζει σβέλτα το Ζαχαροπλαστείο των Μπλις. 

			«Ένα πράγμα είναι σίγουρο: μην προσπαθείτε άλλο να βρείτε αντίδοτο για αυτές τις συνταγές. Δεν ξέρουμε με ποιους ακριβώς τρόπους έχει μολυνθεί η μαγεία».

			«Συγγνώμη, μαμά», είπε μελαγχολικά η Ρόουζ.

			«Μη ζητάς συγγνώμη, μωρό μου», απάντησε η Πέρντι. «Αν λάβω υπόψη μου τι αντίπαλο έχετε, τα καταφέρατε καλά. Αλλά τώρα χρειαζόμαστε κάτι πιο… δραστικό».

			Ένα τρανταχτό βογκητό πλημμύρισε τον αέρα μέσα στον διάδρομο.

			«Λούσι!» αναφώνησε η Ρόουζ, γυρίζοντας απότομα. «Κρυφακούς!»

			Στο άνοιγμα της πόρτας φάνηκε ένα πελώριο μάτι. 

			«Ήταν αδύνατο να μην ακούσω. Άλλωστε για μένα μιλάτε!»

			«Σωστά», αποκρίθηκε η Ρόουζ. «Συγγνώμη».

			«Εντάξει. Αλλά με ανησυχεί η λέξη δραστικό».

			Η θεία Λίλι έστρεψε την οθόνη στο μάτι της Λούσι. 

			«Δεν εννοώ δραστικό με την κακή έννοια», τη διαβεβαίωσε η Πέρντι. «Πρέπει να σε καθαρίσουμε… από όλη τη μαγεία που έχεις πάνω σου».

			«Όμως τι θα γίνει αν δεν μπορέσω να συνεχίσω με τον διαγωνισμό;» παραπονέθηκε η Λούσι. «Ξέρω ότι δεν είμαι τόσο καλή όσο η Ρόουζ και η Νεβίκα…»

			«Ή εγώ», τη διέκοψε η Σβέτια.

			«…αλλά αυτή είμαι! Μπορεί να χρειάζομαι περισσότερη βοήθεια από έναν τσελεμεντέ, αλλά αυτό δε σημαίνει τίποτα! Εκπαιδεύτηκα με τη Φουρνάρισσα Ντέιβις-Χιουζ! Η οικογένεια Μπάνερτζι κουβαλάει μια κληρονομιά και πέφτει σ’ εμένα ο κλήρος να… να…» 

			Η Ρόουζ ένιωσε τα δόντια της να χτυπούν καθώς το πάτωμα τρανταζόταν για άλλη μια φορά. Η Λούσι έτρεμε πάλι από τον φόβο.

			«Νομίζω ότι πρέπει να το ρισκάρεις, Λούσι», τη συμβούλεψε η Νεβίκα. «Δε γίνεται να παραμείνεις έτσι».

			Η Πέρντι εμφανίστηκε ξανά στην οθόνη του κινητού και φαινόταν αποφασισμένη. 

			«Λίλι, πρέπει να δράσουμε γρήγορα. Έχεις πάρει μαζί σου προμήθειες, σωστά;»

			«Μερικές», επιβεβαίωσε η θεία Λίλι, «όμως τα κορίτσια σίγουρα έχουν περισσότερη εξοικείωση με τις αποθήκες εδώ».

			Η Πέρντι ξεφύλλισε τον οικογενειακό Μαγικό Τσελεμεντέ των Μπλις.

			«Έχετε καθόλου ποικιλίες μούρων; Φραγκοστάφυλα ή κράνμπερι;»

			«Όχι και όχι», απάντησε η Λίλι. «Νομίζω πως δεν είναι η εποχή τους».

			«Αρώνιες, μήπως;» συνέχισε η Πέρντι.

			«Είναι αυτοί οι μαύροι καρποί με τα λευκά λουλουδάκια;» ρώτησε η Νεβίκα.

			«Ακριβώς», απάντησε η Πέρντι.

			«Έχω δει μερικές στο θερμοκήπιο!»

			«Λοιπόν, ακούστε με προσεκτικά», είπε η Πέρντι. «Θα χρειαστούμε ένα καζάνι και τουλάχιστον ενάμισι κιλό από αυτούς τους καρπούς».

			Η Ρόουζ ήξερε ότι έπρεπε να επικεντρωθεί στο νέο σχέδιο, αλλά της ήταν αδύνατο να αγνοήσει το γιγάντιο, έντρομο κορίτσι μέσα στο δωμάτιο. Έκανε ένα βήμα πίσω, ύστερα άλλο ένα.

			«Πού πάμε;» ζήτησε να μάθει ο Ζίπο. «Δε θα ακούσουμε το σχέδιο δράσης;»

			Κάνοντάς του νόημα να σωπάσει, η Ρόουζ μπήκε κλεφτά από το άνοιγμα της πόρτας.

			Απέναντί της αντίκρισε την πελώρια Λούσι, με το κεφάλι σκυμμένο στα χέρια της, τους αγκώνες στο πάτωμα, τα πόδια διπλωμένα κάτω από το σώμα της. Σαν φουσκωμένη εκδοχή του εαυτού της για παρέλαση σε καρναβάλι.

			Η Ρόουζ άπλωσε το χέρι και έπιασε τα δάχτυλα της Λούσι. 

			«Το έχω περάσει και εγώ», της είπε. «Και όλα τελείωσαν καλά».

			«Έφτιαξες κέικ που σε έκαναν γιγάντιο τέρας;» ρώτησε μελαγχολικά η Λούσι.

			«Όχι, αλλά καταπιάστηκα με συνταγές που δεν κατανοούσα και ολόκληρο το χωριό μου έγινε ανάστατο», εξήγησε η Ρόουζ. «Έτσι ξεκίνησα!»

			Η Λούσι γέλασε. Οι κουρτίνες στο παράθυρο κυμάτισαν από τη δύναμη της ανάσας της. 

			«Για φαντάσου, εσύ να έχεις πάθει τέτοια νίλα σαν τη δικιά μου! Είναι κάπως παρήγορο».

			Η Ρόουζ έσφιξε την άκρη από το δάχτυλο της Λούσι.

			«Όλοι τα κάνουμε θάλασσα. Αλλά μπορούμε να το διορθώνουμε».

			«Ναι, αλλά εμένα η διόρθωση μπορεί να μου στοιχίσει την ικανότητά μου για μαγική ζαχαροπλαστική», αντέτεινε η Λούσι. «Αυτό δε θα είναι διόρθωση. Θα είναι μόνιμη βλάβη».

			«Όχι…»

			Η Λούσι τράβηξε το δάχτυλό της. Προσπάθησε να ανακαθίσει, αλλά το κεφάλι της κουτούλησε στα δοκάρια της οροφής. 

			«Η οικογένειά μου περιμένει τόσο πολλά από μένα. Αν επιστρέψω χωρίς μαγικές ικανότητες…»

			«Θα φροντίσουμε να μη συμβεί κάτι τέτοιο», δήλωσε η Ρόουζ, υιοθετώντας την αυτοπεποίθηση της μητέρας της.

			Η Λούσι ρούφηξε τη μύτη της. 

			«Το υπόσχεσαι;»

			«Το υπόσχομαι», απάντησε χωρίς δισταγμό η Ρόουζ.

			Και παρόλο που δεν ήταν σίγουρη ότι μπορούσε να κρατήσει αυτή την υπόσχεση, ένιωθε ότι ήταν ακριβώς το σωστό πράγμα να πει. Χαμογέλασε στη Λούσι και εκείνη ανταπέδωσε το χαμόγελο.

			Η πόρτα κουνήθηκε.

			«Ρόουζ, είσαι εκεί;» ρώτησε η Νεβίκα, κοιτάζοντας μέσα. «Έχουμε καταστρώσει σχέδιο!»

			«Τέλεια!» Η Ρόουζ βγήκε ξανά στον διάδρομο. 

			Η Σβέτια, με τα χέρια στη μέση, χτυπούσε νευρικά το πόδι της στο πάτωμα. 

			«Τόσο μάζεμα φρούτων! Όχι, ευχαριστώ. Θα χαρώ να παρακολουθήσω το πάρτι».

			«Ευχαριστώ, Πέρντι», είπε η θεία Λίλι καθώς έκλεινε το τηλέφωνο. Γυρνώντας στη Σβέτια, σήκωσε το φρύδι της. «Να παρακολουθήσεις;»

			«Μάλιστα», δήλωσε η Σβέτια. «Θα εξαιρεθώ από αυτή την ανακατωσούρα». 

			«Δε νομίζω», διαφώνησε η Λίλι. «Έχουμε πολλά να κάνουμε και είμαστε λίγες. Άρα, είσαι στη λίστα. Θα βοηθήσεις τη Νεβίκα να φτιάξει τον χυμό θεραπείας της Λούσι».

			«Να πολτοποιήσω φρούτα; Μπλιάχ!» έκανε η Σβέτια. 

			Ο Ρεϊνάρ ακούμπησε νοσταλγικά μία πατούσα του στη μουσούδα του.

			«Ω, μα θα σου ταίριαζε, mon amie. Όπως να πατάς σταφύλια για να βγει το καλό κρασί! Πόσο ρομαντικό!»

			«Ρομαντικό ή όχι, θα γίνει», είπε η Νεβίκα. «Και εσείς οι δύο τι θα κάνετε;»

			«Η Ρόουζ και εγώ πρέπει να βρούμε αυτά τα μυστηριώδη φαντάσματα», απάντησε η Λίλι, κοιτάζοντας γύρω της στον σκοτεινό διάδρομο τη σκοτεινή γραφή, που ανέβαινε μέχρι το ταβάνι. «Υπάρχει πολλή δουλειά μπροστά μας. Θα καλέσω ενισχύσεις».

			«Θα μπλέξουμε και άλλους στο πρόβλημα;» είπε η Ρόουζ. «Και άλλωστε, όλοι κοιμούνται».

			Η θεία Λίλι έπιασε ξανά το τηλέφωνό της και άρχισε να ψάχνει τις επαφές της. 

			«Δεν εννοούσα τους συμμαθητές σου, αλλά τους λαθραίους συνοδούς μου στην πτήση μου».

			«Δεν ήρθες μόνη σου;» απόρησε η Ρόουζ.

			«Σίγουρα το προσπάθησα», αποκρίθηκε η Λίλι, «όμως δε με άφηναν να φύγω, αν δεν έρχονταν μαζί!»

			Μισή ώρα αργότερα, λίγο μετά τα μεσάνυχτα, κατέφθασαν οι ενισχύσεις. Η μεγαλόπρεπη μπροστινή πόρτα άνοιξε, γεμίζοντας το χολ με ένα ρεύμα παγωμένου, χειμωνιάτικου αέρα. Και μαζί του, εμφανίστηκαν δύο γνώριμες μορφές.

			«Δες εδώ μαγαζάκι! Σίγουρα θα γίνει το σκηνικό για το νέο μου έπος με τον Χάρι τον Χιονάνθρωπο! Ω, τι ωραία η κουπαστή της σκάλας!»

			Ο δεκάχρονος αδελφός της Ρόουζ, ο Σέιτζ, μπούκαρε μέσα χωρίς να ρίξει ούτε μια ματιά στη Ρόουζ ή στη θεία Λίλι. Ήταν φασκιωμένος με ένα βαρύ παλτό από όπου πετάγονταν τα φουντωτά μαλλιά του, κατακόκκινα ακόμα και στο θαμπό φως του φουαγιέ. Μαζί του ήταν ο άλλος αδελφός της Ρόουζ: ο δεκαεξάχρονος Τάι. Φορούσε μια κολεγιακή μπλούζα με τη στάμπα Λύκειο του Κακοτυχωρίου και μια φαρδιά βερμούδα του μπάσκετ. 

			«Όντως, πρόκειται για ένα πολύ όμορφο σαλέ», σχολίασε κλείνοντας την πόρτα πίσω του. Βλέποντας την αδελφή του, σήκωσε το χέρι να τη χαιρετήσει. «Τι νέα, Ρόουζ;»

			Η Ρόουζ δεν κρατήθηκε. Τρέχοντας στ’ αδέλφια της, τα αγκάλιασε σφιχτά. 

			«Εντάξει, εντάξει», έκανε ο Τάι. «Κι εγώ χαίρομαι που σε βλέπω».

			«Μην το παρακάνουμε!» συμφώνησε ο Σέιτζ. «Δεν μπορώ να ανασάνω».

			Η Ρόουζ τούς άφησε απρόθυμα. Είχε να δει την οικογένειά της μόλις λίγες μέρες, και όμως της είχαν λείψει τόσο πολύ. 

			«Ευχαριστούμε που ήρθατε, αγόρια», είπε η θεία Λίλι.

			Ο Τάι ανασήκωσε τους ώμους, λέγοντας: «Δεν κάναμε τίποτα, βλέπαμε τηλεόραση στο ξενοδοχείο».

			«Ξένη τηλεόραση», τόνισε ο Σέιτζ. «Όχι και τόσο ενδιαφέρουσα όσο θα περίμενα. Βαρετή, μάλιστα. Δε βλέπαμε την ώρα να φύγουμε από εκεί μέσα».

			Στον ώμο της Ρόουζ, ο Ζίπο ξερόβηξε διακριτικά. 

			«Δε θα με συστήσεις, κοπελιά;»

			Ο Σέιτζ κοίταξε με θαυμασμό το καστανόχρυσο ζυμαρένιο χελωνάκι.

			«Ρόουζ, καταπληκτικό! Προσπαθούσα να σκεφτώ ένα φιλαράκι για τον Χάρι στην επόμενη Κωμική Περιπέτεια Μυστηρίου του Χιονάνθρωπου, και μια ζυμαρένια χελώνα που μιλάει είναι τέλεια!»

			Η Ρόουζ γέλασε. 

			«Άρα εσύ και ο Ζίπο θα κάνετε παρέα».

			«Θα έχουμε χρόνο για όλα αυτά αργότερα», πήρε τον λόγο η θεία Λίλι. «Τώρα, έχουμε να πιάσουμε μερικά φαντάσματα».

			Η θεία Λίλι και η Ρόουζ οδήγησαν τα δύο αγόρια στην κουζίνα, όπου τα ραβδοσκοπικά πρέτσελ είχαν κρυώσει πλέον και ήταν έτοιμα για χρήση. Η θεία Λίλι εξήγησε σε όλους πώς έπρεπε να χειριστούν τα μαγικά γλυκά για να τους οδηγήσουν στα κρησφύγετα των φαντασμάτων. Εκεί, η ομάδα θα ανακάλυπτε τα μυστικά που είχαν στοιχειώσει την Ακαδημία – και θα έβρισκε τρόπο να σώσει τη Λούσι. 

			Χωρίστηκαν σε ομάδες, η Λίλι με τον Σέιτζ και η Ρόουζ με τον Τάι. Οπλισμένοι με τα πρέτσελ τους, η Λίλι και ο Σέιτζ ανέβηκαν στον τρίτο όροφο. Η Ρόουζ και ο Τάι ανέλαβαν το ισόγειο, με αφετηρία το φουαγιέ.

			Η χρήση των πρέτσελ ήταν απλή – τα κρατούσαν από τα πλαϊνά «χεράκια» τους, με το μακρόστενο κομμάτι στραμμένο ευθεία μπροστά τους. Αν και τα γλυκά είχαν κρυώσει εδώ και αρκετή ώρα, ήταν ακόμα ζεστά. Η λεία, καστανή επιφάνειά τους φούσκωνε και ξεφούσκωνε ελαφρά, σαν να ανέπνεαν.

			Παραβλέποντας την παράξενη αίσθηση ότι τα πρέτσελ είχαν κάποιο είδος ζωής μέσα τους, η Ρόουζ προπορευόταν αποφασιστικά. Είχε ελπίσει ότι τα πρέτσελ θα ενεργούσαν σαν ζυμαρένια κυνηγετικά σκυλιά και θα μύριζαν αμέσως τα φαντάσματα.

			Όμως, έκαναν μόνο ανεπαίσθητες κινήσεις χωρίς κάποια ένδειξη ότι ακολουθούσαν συγκεκριμένη κατεύθυνση.

			Η πορεία μέσα από την τραπεζαρία και τα γύρω γραφεία δεν αποκάλυψε κάτι αξιοσημείωτο. Μάλιστα, όσο πιο πολύ πλησίαζαν την ανατολική πλευρά του σαλέ, τόσο πιο ακίνητα έμεναν τα πρέτσελ. Σύντομα, η Ρόουζ και ο Τάι επανήλθαν στην μπροστινή είσοδο, όπου πράγματι συνέβη κάτι.

			«Λοιπόν, σε ρωτάει τίποτα για μένα η Νεβίκα;» ζήτησε να μάθει ο Τάι καθώς προσπερνούσαν τη σκάλα.

			Το ραβδοσκοπικό πρέτσελ της Ρόουζ κινήθηκε στιγμιαία κοντά στον αριστερό διάδρομο. 

			«Ποτέ».

			«Τι εννοείς ποτέ;» επέμεινε ο Τάι.

			«Εννοώ, ούτε μία φορά», διευκρίνισε η Ρόουζ. 

			«Εχμ, καλύτερα», έκανε ο Τάι. «Την έχω ξεπεράσει εντελώς. Ούτε καν θυμάμαι το όνομά της, να σου πω την αλήθεια. Να δεις πώς ήταν… Νε… Νε… Νευρίκα; Όμως ήξερα πως θα ήταν λάθος σχέση και έτσι σκέφτηκα ότι…»

			Καθώς ο Τάι συνέχισε να παραμιλάει, το πρέτσελ τραντάχτηκε απότομα, δείχνοντας την κουζίνα. Η Ρόουζ το άφησε να την οδηγήσει.

			«Τότε θυμήθηκα ότι το όνομά της κάνει ρίμα με την Τοπίκα του Κάνσας, και αυτό με έκανε να θυμηθώ την κοπελιά από το Κάνσας, τη θυμάσαι; Τη Λόρελ. Το μαλλί της ήταν σαν το μαλλί της γριάς – εννοώ, ήταν ροζ. Αλλά και η αίσθησή του έμοιαζε με μαλλί της γριάς…»

			Μπήκαν στην κουζίνα και η Ρόουζ σταμάτησε κοντά στον πάγκο εργασίας της. 

			«Αρχίζω να αναρωτιέμαι γιατί μου έλειψες».

			Ο Τάι έβαλε τα γέλια. 

			«Δε γίνεται να μη με αγαπάς, hermana. Αυτό είναι το μότο μου! Μάλιστα… εεε!»

			Το ραβδοσκοπικό πρέτσελ στα χέρια του άρχισε να δονείται. Ο Τάι πάσχισε να το πιάσει πιο σφιχτά, όμως την επόμενη στιγμή το γλυκό εκσφενδονίστηκε από τα χέρια του διασχίζοντας τον αέρα σαν οβίδα. Και έπεσε με κρότο πάνω στην πόρτα μιας αποθήκης. 

			«Πιάσαμε ζωντανό πράμα!» αναφώνησε ο Ζίπο.

			Αλλά και το πρέτσελ της Ρόουζ είχε τρελαθεί, σπαρταρώντας πάνω κάτω σαν πληγωμένο ζώο. Η Ρόουζ άνοιξε αθόρυβα την πόρτα της αποθήκης και άναψε το φως.

			Το πρέτσελ έμεινε ακίνητο.

			Λαχανιασμένος, ο Τάι στάθηκε πίσω της κοιτάζοντας μέσα. 

			«Βλέπεις τίποτα;»

			Υπήρχαν μόνο αμέτρητα ράφια με κάθε λογής άλευρα και σιμιγδάλια, και κάδοι με χύμα ξηρούς καρπούς. Κανένα φάντασμα.

			Ο Τάι μάζεψε το πρέτσελ του καθώς η Ρόουζ έκλεινε την πόρτα.

			«Τίποτα. Αλλά… εεε!»

			Αμέσως μόλις έκλεισε η πόρτα της αποθήκης, ήταν η σειρά της Ρόουζ να χάσει από τα χέρια της το πρέτσελ της, που πέταξε μέσα στην κουζίνα και έπεσε στην πόρτα μιας άλλης αποθήκης.

			Η Ρόουζ και ο Τάι την άνοιξαν απότομα, αλλά συνέβη το ίδιο: τίποτα μέσα στο δωμάτιο, εκτός από ράφια με άλευρα και ξηρούς καρπούς. Τα πρέτσελ έμειναν ξανά ακίνητα.

			«Το μέρος είναι παράξενα γνώριμο», σχολίασε ο Τάι, κοιτάζοντας αμήχανα το εσωτερικό της δεύτερης αποθήκης. 

			«Υποτίθεται πως οι αποθήκες έχουν διαφορετικά υλικά», συμφώνησε μπερδεμένη η Ρόουζ. «Αυτή εδώ είχε καλάθια με φρούτα προχθές».

			«Αυτό το δωμάτιο είναι ολόιδιο με το πρώτο, κοπελιά!» είπε ο Ζίπο. «Εκτός αν κάποιος καθηγητής είναι απίστευτα τακτικός και τα βάζει όλα ακριβώς στην ίδια θέση».

			Η Ρόουζ δάγκωσε τα χείλη της. 

			«Τάι, κράτα ανοιχτή αυτή την πόρτα». Πιάνοντας από κάτω το δικό της ραβδοσκοπικό πρέτσελ, επέστρεψε στην πρώτη πόρτα, περιμένοντας να δει τα ίδια ράφια με τα άλευρα και τους ξηρούς καρπούς.

			Όμως, αυτή τη φορά, όταν άνοιξε την πόρτα, το δωμάτιο είχε αλλάξει: τώρα ήταν γεμάτο φρούτα. Κατακόκκινα μήλα ξεχείλιζαν μέσα σε σειρές ψάθινα καλάθια στο πάτωμα, ενώ οι τοίχοι ήταν γεμάτοι ράφια με ζουμερές φράουλες και μούρα.

			«Οι αποθήκες είναι μαγεμένες», συμπέρανε η Ρόουζ. «Καθόλου παράξενο που πάντα βρίσκουμε ό,τι χρειαζόμαστε για τα γλυκά μας».

			«Σίγουρα πρέπει να κάνουμε και εμείς τέτοιες εγκαταστάσεις στο σπίτι!» σχολίασε ο Τάι.

			Η Ρόουζ έκλεισε την πόρτα της φρουταποθήκης. Μόλις άκουσε το κλικ της πετούγιας, την άνοιξε ξανά.

			Τώρα το δωμάτιο ήταν γεμάτο αυγά: άσπρα και καφετιά, αλλά και αυγά ορτυκιών, μικρά και πιτσιλωτά, καθώς και μια συλλογή από δώδεκα μεγάλα αυγά στρουθοκαμήλου φυλάγονταν μέσα σε θημωνιές σανού.

			Το πρέτσελ άρχισε να δονείται ξανά.

			Αφήνοντας την πόρτα ανοιχτή πίσω της, η Ρόουζ γύρισε και ακολούθησε την κατεύθυνση του ραβδοσκοπικού γλυκού.

			Οι αποθήκες ήταν οκτώ συνολικά, μοιρασμένες σε ίσες αποστάσεις ανάμεσα στους επιτοίχιους μαύρους φούρνους της κουζίνας. Οι δύο που είχαν ανοίξει ως τώρα βρίσκονταν στη μέση του χώρου. Η τρίτη πόρτα που άνοιξε η Ρόουζ ήταν στη δεξιά άκρη. 

			Μέσα της βρήκε πάλι τα μήλα και τα μούρα. Το πρέτσελ ακινητοποιήθηκε μόλις η ευωδιά των φρούτων αρωμάτισε τον αέρα.

			«Σίγουρα υπάρχει κάτι μέσα σε αυτές τις αποθήκες», είπε η Ρόουζ. «Πρέπει να εμποδίσουμε την κίνησή του πέρα δώθε».

			«Οι αποθήκες δεν αλλάζουν αν οι πόρτες τους είναι ανοιχτές», παρατήρησε ο Τάι.

			«Σωστά!» συμφώνησε η Ρόουζ. «Να ανοίξουμε όλες τις πόρτες!»

			Η Ρόουζ άνοιξε τις πόρτες μία μία. Ανάβοντας και τις λάμπες σε κάθε αποθήκη, αποκάλυψε αμέτρητες προμήθειες από ζάχαρη, σιρόπια, βούτυρα και τυριά.

			Μόλις άνοιξε την τελευταία αποθήκη, η πόρτα της πρώτης έκλεισε με πάταγο. Τα πρέτσελ κυριολεκτικά βούιζαν σαν μέλισσες, ενώ οι ροζ κρύσταλλοι του αλατιού έλαμπαν σαν φωτάκια πάνω στην καστανόχρωμη επιφάνεια της ζύμης.

			Η Ρόουζ και ο Τάι ακολούθησαν τα πρέτσελ τους. Η ζύμη παλλόταν στα χέρια τους όλο και πιο έντονα όσο πλησίαζαν και η καρδιά της Ρόουζ χτυπούσε στον ίδιο ρυθμό. 

			Παίρνοντας μια βαθιά ανάσα, η Ρόουζ άνοιξε την πόρτα. 

			Μέσα ήταν σκοτεινά. Δεν υπήρχε διακόπτης, αλλά μια λάμπα που κρεμόταν από το ταβάνι με μακρύ καλώδιο και άναβε με αλυσίδα. Η Ρόουζ την τράβηξε, απλώνοντας στον μικρό χώρο ένα θαμπό, κιτρινωπό φως.

			Στους τοίχους δεξιά και αριστερά της πόρτας υπήρχαν σειρές ράφια, άδεια και σκεπασμένα με παχιά γκρίζα σκόνη. Στις γωνίες ανάμεσά τους αναδεύονταν ιστοί αράχνης. 

			Ο απέναντι τοίχος ήταν ανοιχτός, καλυμμένος με μια κουρτίνα από χάντρες. 

			Και πίσω από την κουρτίνα, ακουγόταν μια φωνή που μουρμούριζε: «Αυτή θα είναι τέλεια. Αυτή θα τους δώσει ένα μάθημα. Αυτή, αυτή, ΑΥΤΗ!»

			Η Ρόουζ αναγνώρισε αμέσως σε ποιον ανήκε η φωνή: στην Εβανζελίν.

			Το ραβδοσκοπικό πρέτσελ σπαρταρούσε τόσο έντονα, που οι καρποί της Ρόουζ πονούσαν. Το άφησε πάνω σε ένα από τα σκονισμένα ράφια και ύστερα –κάνοντας νόημα στον Τάι να μη μιλήσει– διέσχισε στις μύτες των ποδιών τον μισοσκότεινο, παραμελημένο χώρο. Φτάνοντας στην κουρτίνα, την τράβηξε προσεκτικά. Οι διάφανες, κρυστάλλινες χάντρες χτύπησαν απαλά μεταξύ τους. 

			Πίσω από την κουρτίνα βρισκόταν ένα χώρος πανομοιότυπος με την άδεια αποθήκη, σαν αντικατοπτρισμός. Και εκεί, η Ρόουζ βρήκε την Εβανζελίν.

			Η θολή, ημιδιάφανη οπτασία ήταν γονατισμένη στο πάτωμα και βαθιά απορροφημένη καθώς έγραφε μανιακά, σκαλίζοντας και ξύνοντας τις σανίδες. Τα ανοιχτόξανθα μαλλιά της έπεφταν ανάστατα στο πρόσωπό της.

			Η Ρόουζ δεν τόλμησε να πει λέξη. Γονατίζοντας δίπλα στην Εβανζελίν, πάσχισε να διακρίνει τις σκοτεινές λέξεις μέσα από τη φασματική μορφή. 

			Με την αχνή αναλαμπή που έβγαινε από την Εβανζελίν, η Ρόουζ κατάφερε να διαβάσει μία και μοναδική λέξη από τον τίτλο της συνταγής. 

			Σμορ.

			Ξαφνιασμένη, η Ρόουζ ρουθούνισε πασχίζοντας να πνίξει ένα γέλιο. Τα σμορ –τα αθώα, παραδοσιακά διπλά μπισκότα με ζαχαρωτά ψημένα στη φωτιά και λιωμένη σοκολάτα– περιλαμβάνονταν στο διαβολικό σχέδιο ενός φαντάσματος;

			Η Εβανζελίν στράφηκε απότομα στη Ρόουζ, με τα βαθουλωτά μάτια της γουρλωμένα από τον τρόμο. Αρπάζοντας τον κενό αέρα με γαμψά δάχτυλα, το φάντασμα έβγαλε μια στριγκλιά.

			Η Ρόουζ σηκώθηκε και έτρεξε ιλιγγιωδώς μέσα από την κουρτίνα. 

			«Πιο σιγά!» φώναξε έντρομος ο Ζίπο.

			Με την καρδιά της έτοιμη να σπάσει, η Ρόουζ άρπαξε το μπράτσο του Τάι. 

			«Τη βρήκα», ψιθύρισε λαχανιασμένη.

			Αλλά όταν επέστρεψαν στην κρυφή αποθήκη, η Εβανζελίν ήταν άφαντη.

			«Φαινόταν τόσο συμπαθητικό κορίτσι», είπε ο Τάι ανατριχιάζοντας. «Κρίμα που έφυγε».

			«Πάμε να βρούμε τη θεία Λίλι αμέσως», είπε η Ρόουζ, σφηνώνοντας μια κουτάλα κάτω από την πόρτα για να την κρατήσει ανοιχτή. «Δεν είναι τυχαίο που αυτό το δωμάτιο είχε κρυφτεί μαγικά. Γιατί εδώ ακριβώς θα μάθουμε τι συμβαίνει, επιτέλους». 

		

	
		
			Η απόλυτη εξαφάνιση!
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			«Πελώρια, παρανοϊκά μάτια, αλλά πάντως κουκλάρα», έλεγε ο Τάι. «Και έχει υπερφυσικές δυνάμεις, ξεκάθαρα. Δηλαδή, κατάφερε να αντισταθεί σ’ εμένα και να εξαφανιστεί… βέβαια, δεν είχα επιστρατεύσει τη γοητεία μου στα ανώτατα επίπεδα».

			Ο Τάι μιλούσε στη θεία Λίλι από την κουζίνα, γιατί το τηλέφωνό του νεκρωνόταν τελείως μέσα στην κρυφή αποθήκη.

			Η Ρόουζ είχε παραμείνει πίσω από το παραπέτασμα με τις χάντρες. Γονατισμένη στο σημείο όπου έγραφε η φασματική Εβανζελίν, καθάριζε τον τοίχο.

			Πρώτα φάνηκε ο τίτλος Σμορ θα Ψήσεις, να Πατσίσεις, χαραγμένος στο ξύλο με κάτι αιχμηρό. Από κάτω υπήρχε ολόκληρη η συνταγή, αλλά η Ρόουζ δεν τόλμησε να τη διαβάσει προς το παρόν. Και στο πάτωμα δίπλα στον τοίχο βρήκε ένα μικρό κουτί, αφημένο εκεί δεκαετίες πριν, καλυμμένο με ένα στρώμα σκόνης παχύ σαν σφουγγάρι. Η Ρόουζ το καθάρισε με το μανίκι της, αποκαλύπτοντας έναν παλιομοδίτικο λογότυπο κάποιας εταιρείας πούρων του παρελθόντος. Περίεργη να δει το περιεχόμενο, σήκωσε το καπάκι.

			Μέσα στο κουτί βρήκε μικρά ενθύμια: μαυρισμένα, παλιά νομίσματα, ένα αποξηραμένο λουλούδι, ένα βραχιολάκι φτιαγμένο από πλεγμένα νήματα. Και επίσης, μια φθαρμένη ασπρόμαυρη φωτογραφία, τσαλακωμένη σαν να είχε διπλωθεί και ξεδιπλωθεί εκατοντάδες φορές.

			Στο θαμπό φως, η Ρόουζ παρατήρησε τα πρόσωπα στη φωτογραφία. Αν και πολύ πιο νέοι, σίγουρα ήταν ο Τζούλιαν, η Εβανζελίν και η Νίνα. Χαμογελούσαν εύθυμα μπροστά σε μια πόρτα που η Ρόουζ αναγνώρισε αμέσως: ήταν η κύρια είσοδος του σαλέ, βαμμένη κατάλευκη και με το σήμα της Ακαδημίας κρεμασμένο από πάνω της. Οι τρεις τους έδειχναν πολύ αγαπημένοι φίλοι.

			Η Ρόουζ έβαλε τη φωτογραφία στην τσέπη της καθώς ο Τάι επέστρεφε στην κρυφή αποθήκη. 

			«Φυσικά, εδώ μέσα είναι πολύ τρομακτικά. Δεν την κατηγορώ που έφυγε χωρίς λίγο φλερτ».

			Η Ρόουζ αναρωτήθηκε πώς ο Τάι μιλούσε στο τηλέφωνο ενώ ήταν μέσα στην αποθήκη, αλλά αμέσως μετά η θεία Λίλι φάνηκε πίσω του. 

			«Αυτό είδες να γράφει το φάντασμα;» ρώτησε η Λίλι, γονατίζοντας δίπλα στη Ρόουζ.

			«Ναι», επιβεβαίωσε η Ρόουζ.

			Η θεία Λίλι άναψε το τηλέφωνό της για να στρέψει τον φακό στη συνταγή. 

			«Πρόσεξε πριν το διαβάσεις», την προειδοποίησε η Ρόουζ. «Μπορεί να σε φέρει σε κατάσταση έκστασης και…»

			Αλλά ήταν αργά. 

			«Ένας όρκος αίματος απαιτεί εκδίκηση», διάβασε φωναχτά η θεία Λίλι, αλλά τώρα η φωνή της παλλόταν από την οργή της Εβανζελίν. «Κι έτσι, παρέσυρα τους υποτιθέμενους φίλους μου στο μυστικό μας δωμάτιο στον πάνω όροφο, με υποσχέσεις για ένα κέρασμα που θα μας βοηθούσε να ανταποκριθούμε καλύτερα στις σπουδές μας».

			«Εχμ, Ρόουζ, κάτι συμβαίνει», φώναξε ο Σέιτζ από την κουζίνα.

			«Μείνε με τη θεία Λίλι», είπε η Ρόουζ στον Τάι καθώς σηκωνόταν. Περνώντας μέσα από το παραπέτασμα στην κουζίνα, διαπίστωσε ότι ήταν γεμάτη ομίχλη. Πυκνές τολύπες καπνού κυμάτιζαν στους διαδρόμους ανάμεσα στους πάγκους, ενώ μέσα στους ατμούς τρεμόπαιζε ένα θολό, αιθέριο φως άγνωστης προέλευσης. Και μέσα στην ομίχλη εμφανίστηκαν τρεις μορφές: η Νίνα, ο Τζούλιαν και η Εβανζελίν, μαζεμένοι μπροστά σε έναν φούρνο.

			«Είναι φαντάσματα, σωστά;» ψιθύρισε με δέος ο Σέιτζ. «Έχω διαβάσει πολλά για το θέμα. Είναι πάντα μοχθηρά. Οι απέθαντοι. Οπτασίες. Οργισμένα πνεύματα. Ψυχές που περιπλανιούνται. Μακάβριοι απόηχοι καιρών που…»

			«Σταμάτα!» τον διέκοψε η Ρόουζ, κλείνοντας το στόμα του με την παλάμη της. «Δε θα μας πειράξουν. Είναι σαν μια εκπομπή σε παλιά τηλεόραση – μια καταγραφή που έγινε χρόνια πριν».

			«Τι μουρμουρίζετε εσείς εκεί πέρα;» ζήτησε να μάθει ο Ζίπο. 

			«Κι εσύ ησυχία!» Η Ρόουζ έκλεισε το ρύγχος του τσιμπώντας το ελαφρά.

			 Η θεία Λίλι ακόμα διηγιόταν την ιστορία. Η φωνή της αντηχούσε απόκοσμα έξω από τη σκοτεινιασμένη αποθήκη.

			«Εκείνο όμως που δεν ήξεραν οι υποτιθέμενοι φίλοι μου ήταν πως είχα προσθέσει στα σμορ ένα ειδικό συστατικό, που θα τους τιμωρούσε κατάλληλα: Σκόνη Φαντάσματος, από μια κρύπτη που μου είχε αποκαλύψει το πέρασμα ενός ταραγμένου πνεύματος. Συνδυασμένη με τις στάχτες μιας φωτογραφίας μας και ανακατεμένη με τα ζαχαρωτά των σμορ, θα έκανε όποιον είχε προδώσει τη συμμαχία μας να εξαφανιστεί για πάντα».

			Οι σκιές κινήθηκαν σύμφωνα με τα λόγια που απήγγελλε η Λίλι. Γελούσαν καθώς διάλεγαν η καθεμιά το δικό της σκούρο, τετράγωνο γλυκό – τα σμορ. Τα επόμενα λόγια τα είπαν οι σκιές. 

			«Θα κάνουμε και πρόποση;» αστειεύτηκε η Νίνα.

			«Φυσικά. Στον όρκο μας», απάντησε η σκιά της Εβανζελίν. «Όπως υποσχεθήκαμε με το αίμα, κανείς από εμάς δε θα κάνει ποτέ κάτι που θα βλάψει ένα άλλο μέλος της συμμαχίας μας. Θα είμαστε πάντα απόλυτα ειλικρινείς, έντιμοι και ευθείς. Το μόνο πράγμα που έχει σημασία είναι εμείς οι τρεις. Σωστά;»

			Οι σκιές της Νίνα και του Τζούλιαν αντάλλαξαν στιγμιαίες ματιές.

			«Βεβαίως, Εβανζελίν», είπε ο Τζούλιαν και αμέσως γέλασε αμήχανα. «Βαριές κουβέντες πάντως για να λέγονται τρώγοντας σμορ».

			«Ας φάμε λοιπόν», κατέληξε η Εβανζελίν, «και ας κάνουμε πρόποση για τις υποσχέσεις που δώσαμε μεταξύ μας και που δε θα τις αθετήσουμε ποτέ».

			Οι τρεις μορφές παράστησαν πως έκαναν πρόποση και άρχισαν να τρώνε τα γλυκά. Τα μάτια της Εβανζελίν άστραψαν με μια κόκκινη λάμψη.

			Οι επόμενες λέξεις ακούστηκαν πίσω από τη Ρόουζ – η θεία Λίλι συνέχισε να διηγείται: «Όμως κάτι πήγε στραβά».

			Τη στιγμή που η σκιά της Εβανζελίν δάγκωσε το γλυκό, άρχισε να ξεθωριάζει. Πρώτα έγινε ημιδιάφανη φέγγοντας αχνά, ύστερα άδειασε ακόμα περισσότερο μέχρι που έγινε σαν γυάλινη. Μετά χάθηκαν και τα περιγράμματα του προσώπου και του σώματος, αφήνοντας μονάχα ένα αόριστο συνονθύλευμα αποχρώσεων. Τελικά, ολόκληρη η μορφή διαλύθηκε και χάθηκε μέσα στις τολύπες της ομίχλης.

			«Μπορούσα να βλέπω και να ακούω τα πάντα», συνέχισε η θεία Λίλι. «Αλλά κανείς δεν έβλεπε ούτε άκουγε εμένα. Παρόλο που η Νίνα και ο Τζούλιαν με είχαν προδώσει, μου είχαν πει ψέματα, με είχαν πληγώσει, έγινα ΕΓΩ αόρατη.

			»Αυτά τα διαβολικά πλάσματα έκαναν ολόκληρη παράσταση ότι τάχα έψαχναν απεγνωσμένα να με βρουν, όμως ήταν όλα ψέματα, όπως και όλες οι πράξεις τους ως τότε. Σύντομα με ξέχασαν… και έφυγαν».

			Με τα κεφάλια σκυμμένα, η Νίνα και ο Τζούλιαν βγήκαν από την πόρτα της κουζίνας. Οι ατμοί της ομίχλης πύκνωσαν πίσω τους, σχηματίζοντας μια θολή φιγούρα που προσπάθησε να τους ακολουθήσει αλλά σταμάτησε απότομα.

			«Για τον πραγματικό κόσμο, είχα εξαφανιστεί. Δεν μπορούσα να αγγίξω ούτε ανθρώπους ούτε πράγματα. Και όμως υπήρχα… σε μια ψυχρή κόλαση. Η βροχή δε μούσκευε το δέρμα μου ούτε το χιόνι με πάγωνε ούτε οι φλόγες με ζέσταιναν. Παγιδευμένη χρόνια ολόκληρα, δεν είχα κανέναν και τίποτα να με παρηγορήσει. Έτσι, άκουγα και μελετούσα, και τελικά βρήκα έναν τρόπο να καταγράψω τις συνταγές μου και τις ιστορίες μου, χαράζοντάς τες σε κάθε επιφάνεια που έβρισκα.

			»Κάποια μέρα, η ιστορία μου θα ανακαλυφθεί. Κάποια μέρα, η Νίνα και ο Τζούλιαν θα πληρώσουν γι’ αυτό που μου έκαναν».

			Η ομιχλώδης μορφή τραντάχτηκε σαν να έκλαιγε με λυγμούς. Σηκώνοντας το αραχνοΰφαντο χέρι της, σχημάτισε μια φράση στον πιο κοντινό πάγκο εργασίας.

			«Δεν μπορώ να ελευθερωθώ, αν δεν τιμωρηθούν».

			Πίσω από τη Ρόουζ και τον Σέιτζ, η θεία Λίλι έβηξε δυνατά και πήρε μια πολύ βαθιά ανάσα. Αμέσως η κουζίνα σκοτείνιασε και, όταν τα φώτα επανήλθαν, η ομίχλη είχε χαθεί εντελώς.

			Ακούστηκαν οι χάντρες της κουρτίνας. Η θεία Λίλι βγήκε από την αποθήκη, παραπατώντας και ψαχουλεύοντας το πελώριο νεσεσέρ της.

			«Ήταν εξαιρετικά δυσάρεστο».

			Ο Σέιτζ την αγκάλιασε. 

			«Για μια στιγμή νόμισα ότι είχες καταληφθεί από το φάντασμα».

			«Κι εγώ», απάντησε η θεία Λίλι. 

			«Άρα, λοιπόν, η Εβανζελίν είναι παγιδευμένη εδώ γιατί έχει μια εκκρεμότητα», είπε στοχαστικά η Ρόουζ. «Πιθανότατα αυτός είναι ο λόγος για τον οποίο έμειναν πίσω και η Νίνα με τον Τζούλιαν. Δεν ήξεραν τι απέγινε η φίλη τους».

			«Πάντως η Εβανζελίν έκανε την απόλυτη εξαφάνιση», σχολίασε ο Τάι. «Ακριβώς όπως η κοπέλα μου η Ερμίν τον περασμένο μήνα. Μπλόκαρε το κινητό μου και άλλαξε όλα της τα μαθήματα. Ακόμα και μεταμφιεσμένη ήρθε στο σχολείο. Με ένα μουστάκι και κοκάλινα γυαλιά, ένα κορίτσι γίνεται αληθινά αγνώριστο». 

			Η Ρόουζ διέκοψε τον αδελφό της. 

			«Πρέπει να βοηθήσουμε τα φαντάσματα να συμφιλιωθούν. Αν συγχωρέσουν και ξεχάσουν, ίσως και η σκοτεινή μαγεία της Εβανζελίν να διαλυθεί».

			Η θεία Λίλι κούνησε το κεφάλι. 

			«Αυτό σίγουρα θα βοηθούσε. Αλλά δε μας λύνει το πρόβλημα της Λούσι. Η οποία λογικά θα μεγαλώνει ακόμα εκεί πάνω».

			Πριν η Ρόουζ προλάβει να μιλήσει, το ζυμαρένιο χελωνάκι κοντά στο αυτί της έβγαλε ένα ξαφνικό βογκητό. 

			«Περίμενε, κοπελιά!»

			Τα σοκολατένια του μάτια γούρλωσαν και το λεπτό στόμα του έγινε ολοστρόγγυλο. Η βροντερή φωνή του Χανς αντήχησε από μέσα του.

			«ΚΑΛΗΜΕΡΑ, ΕΞΕΧΟΥΣΕΣ ΚΑΙ ΕΞΕΧΟΝΤΕΣ! ΕΙΝΑΙ Η ΤΕΛΕΥΤΑΙΑ ΜΕΡΑ ΚΑΙ ΗΡΘΕ Η ΩΡΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΤΕΛΙΚΗ ΣΑΣ ΔΟΚΙΜΑΣΙΑ! ΠΑΡΑΚΑΛΟΥΜΕ ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΤΕΙΤΕ ΣΤΗΝ ΚΟΥΖΙΝΑ ΚΑΙ ΕΤΟΙΜΑΣΤΕΙΤΕ ΝΑ ΚΛΕΨΕΤΕ ΤΗΝ ΠΑΡΑΣΤΑΣΗ!»

			Η Ρόουζ χασμουρήθηκε. 

			«Ξημέρωσε κιόλας;»

			«Φαίνεται πως το κυνήγι των φαντασμάτων κράτησε όλη νύχτα», είπε η θεία Λίλι κοιτάζοντας το τηλέφωνό της. Αγκαλιάζοντας τη Ρόουζ, πρόσθεσε: «Ο Τάι, ο Σέιτζ και εγώ θα φροντίσουμε τη Λούσι προς το παρόν. Εσύ και η Νεβίκα πρέπει να φρεσκαριστείτε λιγάκι. Έχετε εξετάσεις μπροστά σας».

			Η Ρόουζ δεν προλάβαινε να κάνει και πολλά, παρά μόνο να πλύνει με κρύο νερό το πρόσωπό της και να τρέξει ξανά κάτω. Στη διαδρομή έριξε μια κλεφτή ματιά στη Λούσι, που παραδόξως είχε καταφέρει να αποκοιμηθεί, αν και στριμωγμένη όπως όπως μέσα στο δωμάτιο. Και δε φαινόταν να έχει μεγαλώσει και άλλο… ακόμα.

			Στο ισόγειο, το αχνό γκρίζο φως του χειμωνιάτικου πρωινού τρύπωνε από τα παράθυρα. Η Ρόουζ ήταν ανάμεσα στους τελευταίους που έφτασαν στην κουζίνα. Ο Γκουστάβο και ο Έμιλ φλυαρούσαν κεφάτα με τον Μίλο, ο οποίος είχε επανέλθει στη φυσιολογική του κατάσταση και ήταν πανέμορφος όπως πριν.

			Ο Τσίχαν, μόνος του στον πάγκο του, μουρμούριζε συνωμοτικά στη σαύρα του: «Γιατί δε βγάζεις φωτιά από το στόμα σου;»

			«Σου έχω ξαναπεί, δεν είμαι δράκος!» τσίριξε αγανακτισμένα ο συνοδός του. «Είμαι μια απλή σαύρα!» 

			Η Νεβίκα και η Σβέτια περίμεναν τη Ρόουζ. Φορούσαν και οι δύο τα ίδια ρούχα όπως το προηγούμενο βράδυ. Τα μάτια τους είχαν γύρω τους μαύρους κύκλους, ενώ τα μάγουλά τους ήταν ελαφρώς κόκκινα.

			«Σίγουρα φαίνεσαι ανανεωμένη», έκανε βλοσυρά η Σβέτια. «Κοιμήθηκες καλά όσο εμείς ποδοπατούσαμε μούρα σαν χωριάτισσες;»

			«Σταμάτα επιτέλους», τη διέκοψε η Νεβίκα. «Βρήκατε τα φαντάσματα;»

			Η Ρόουζ άφησε τον Ζίπο πάνω στον πάγκο της. 

			«Βρήκαμε ένα από αυτά», ψιθύρισε. «Την Εβανζελίν. Δεν είμαι βέβαιη ότι αυτά που μάθαμε θα βοηθήσουν τη Λούσι, αλλά είναι μια αρχή».

			Μπροστά στις σειρές των πάγκων, κάποιος ξερόβηξε. Γυρίζοντας, η Ρόουζ είδε τους τρεις καθηγητές να στέκονται εκεί – οι δύο άντρες δεξιά και αριστερά και στη μέση η καθηγήτρια Μακαρόν. Φορούσε ένα εκκεντρικό φόρεμα από μαύρη δαντέλα, ενώ οι φακοί των γυαλιών της σήμερα ήταν αδιαφανείς και χρυσαφί, σαν λαμπερά νομίσματα. 

			«Καλώς ήρθατε στην τελική εξέταση!»

			Ο Χανς και ο Τιερί χειροκρότησαν με αβρότητα.

			«Επιτέλους», είπε ο Τσίχαν. «Είμαι έτοιμος να νικήσω».

			«Συγκρατήσου, φίλε!» φώναξε ο Γκουστάβο από τον πάγκο του. «Μην ξεχνάς και εμένα!»

			«Τέτοιο φλογερό πνεύμα ανταγωνισμού!» είπε ο Χανς γελώντας εγκάρδια.

			«Τι πρέπει να κάνουμε αυτή τη φορά;» ζήτησε να μάθει η Σβέτια πηγαίνοντας στον πάγκο της, όπου ο Ρεϊνάρ παρακολουθούσε καταγοητευμένος τη σκηνή. «Να μεταμορφώσουμε έναν βάτραχο σε πορτοκάλι; Να διδάξουμε σε ένα ξωτικό πώς να τραγουδάει;»

			«Ίσως την επόμενη χρονιά», απάντησε η καθηγήτρια Μακαρόν. «Όχι, τώρα η τελευταία σας δοκιμασία είναι απλούστατη: καταπλήξτε μας».

			«Να σας καταπλήξουμε;» επανέλαβε αμήχανα ο Έμιλ.

			«Ναι!» αναφώνησε ακτινοβολώντας η καθηγήτρια Μακαρόν. «Εντυπωσιάστε μας! Θαμπώστε μας! Πλημμυρίστε την καρδιά και τον νου μας με θαυμασμό!»

			«Αυτό είναι… κάπως ασαφές», σχολίασε η Νεβίκα, πασχίζοντας να πνίξει ένα χασμουρητό.

			Με τα χέρια ενωμένα πίσω από την πλάτη, ο Τιερί είπε: «Το γνώρισμα ενός αληθινού Εξαίρετου Ζαχαροπλάστη είναι να μας παρουσιάσει όχι μόνο κάτι που δεν έχουμε ξαναδεί, αλλά και κάτι που να ανήκει στη σφαίρα του αδύνατου».

			Ο Μίλο γέλασε νευρικά.

			Ο Χανς μιμήθηκε το γέλιο του ψηλού αγοριού. 

			«Δεν αστειευόμαστε».

			Η καθηγήτρια Μακαρόν κοίταξε την ομάδα των υποψηφίων μέσα από τους ανεξιχνίαστους, χρυσαφί φακούς της. 

			«Θα έχετε όλη τη μέρα για να ολοκληρώσετε τις εκπληκτικές δημιουργίες σας. Θα μαζευτούμε στην τραπεζαρία το βράδυ για να μας τις παρουσιάσετε και για να ανακοινώσουμε τις υποτροφίες και τις μαθητείες». Σήκωσε τον αντίχειρά της στους υποψηφίους. «Καλή τύχη!»

			Και τότε, οι τρεις καθηγητές εξαφανίστηκαν μέσα σε μια έκρηξη από μικρές, ασημόχρυσες τρούφες.

			«Γιατί δε φεύγουν από το δωμάτιο σαν κανονικοί άνθρωποι;» μουρμούρισε η Νεβίκα.

			Αρπάζοντας τη σαύρα του, ο Τσίχαν έτρεξε αμέσως στην κοντινότερη αποθήκη και χάθηκε μέσα της για να μαζέψει υλικά. Τα τρία άλλα αγόρια μαζεύτηκαν σε συμβούλιο για να συγκρίνουν τις σημειώσεις τους.

			«Ποιο θα είναι το καταπληκτικό μας σχέδιο, κοπελιά;» ρώτησε ο Ζίπο καθώς η Ρόουζ τον έβαζε ξανά πάνω στον ώμο της.

			«Θα το σκεφτώ αργότερα», δήλωσε η Ρόουζ, πλησιάζοντας τη Νεβίκα και τη Σβέτια. «Πρέπει να πάμε πάνω», τους είπε χαμηλόφωνα.

			«Ναι, αλλά η εργασία μας;» παραπονέθηκε η Σβέτια. «Πώς θα τους» –σχημάτισε εισαγωγικά με τα δάχτυλά της– «καταπλήξουμε, αν ασχοληθούμε με τη Λούσι;»

			«Η πρώτη μας προτεραιότητα είναι να βεβαιωθούμε πως η Λούσι είναι καλά», δήλωσε η Ρόουζ.

			Η Σβέτια σκέφτηκε για μια στιγμή. 

			«Όχι».

			«Όχι;» επανέλαβε η Ρόουζ.

			«Αυτό δεν είναι πρώτο στις δικές μου προτεραιότητες», διευκρίνισε η Σβέτια. «Προηγείται η νίκη μου στον διαγωνισμό. Και το νήμα δοντιών».

			«Δε σε πιστεύω», απάντησε η Ρόουζ. «Νομίζω ότι κατά βάθος νοιάζεσαι πραγματικά για τη Λούσι».

			«Είπα ή έκανα ποτέ κάτι που σου έδωσε αυτή την εντύπωση; Αν ναι, εξήγησέ μου για να μην το ξανακάνω».

			«Τι θα έλεγες για το εξής», πήρε τον λόγο η Νεβίκα. «Γνωρίζεις για τις… μυστικές, συμπληρωματικές μας δραστηριότητες –ας τις πούμε έτσι– και μας έχεις βοηθήσει».

			«Πάντα δείχνω οίκτο για τους λιγότερο τυχερούς», έκανε η Σβέτια, ανασηκώνοντας τους ώμους. «Και λοιπόν;»

			«Άρα, όταν μας αποβάλουν επειδή θέσαμε σε κίνδυνο τη Λούσι, θα φροντίσω να εξηγήσω στους καθηγητές πόσο πολύτιμη ήταν η βοήθειά σου και…»

			«Ψέματα!» γρύλισε η Σβέτια, στενεύοντας τα μάτια.

			«…πόσο ήσουν άξια της εμπιστοσύνης μας ότι δε θα πρόδιδες τα μυστικά μας».

			«Αυτό είναι εκβιασμός!» διαμαρτυρήθηκε η Σβέτια. Ξαφνικά, χαμογέλασε. «Το σέβομαι. Εντάξει, θα σας βοηθήσω».

			«Μας σέβεσαι που σε εκβιάζουμε;» ρώτησε δύσπιστα η Ρόουζ.

			«Απολύτως. Δείχνει κότσια και δείχνει ότι θα κάνατε τα πάντα για να βοηθήσετε την αξιοθρήνητη, πελώρια Λούσι». 

			«Ευχαριστώ, μάλλον», μουρμούρισε η Ρόουζ. «Πάμε, λοιπόν».

			Στο δωμάτιο της Ρόουζ και της Σβέτια, βρήκαν τη θεία Λίλι να εξετάζει το κίτρινο βαλιτσάκι της Ρόουζ με τα μαγικά υλικά. 

			Αντί για το τραπεζάκι του καφέ, στη μέση του δωματίου βρισκόταν ένα μεγάλο καζάνι. Από μια κάνουλα στο πλάι του, ένα πηχτό μοβ υγρό έσταζε σε έναν σχεδόν γεμάτο μεταλλικό κουβά. Και μέσα στο καζάνι, ο Τάι και ο Σέιτζ πατούσαν καρπούς με τις μπότες τους τυλιγμένες σε καθαρές, πλαστικές σακούλες. Και οι δυο τους φορούσαν γερά, κίτρινα αδιάβροχα και καπέλα – ίδια με των καθηγητών εκείνη τη νύχτα της φοβερής περιπέτειας με τα Καλά Παιδιά. 

			«Καλώς ήρθατε!» χαιρέτησε ζωηρά ο Σέιτζ. Αμέσως έβγαλε ένα βογκητό αμηχανίας, καθώς το καπέλο του –πολύ μεγάλο για το κεφάλι του– έπεφτε πάνω στα μάτια του.

			Ο Τάι πατούσε τα μούρα βαριεστημένα, αλλά μόλις είδε τη Νεβίκα άλλαξε τον ρυθμό του σε ένα ζωηρό, επιτόπιο τρέξιμο. 

			«Γεια χαρά, Νεβίκα», είπε τεντώνοντας επιδεικτικά τα μπράτσα του, ενώ τα πόδια του ανεβοκατέβαιναν σταθερά.

			«Γεια», απάντησε εντελώς αδιάφορα η Νεβίκα, κοιτάζοντας τα νύχια της.

			Η Σβέτια, όμως, έλαμψε όταν αντίκρισε τον Τάι. 

			«Καλημέρα», χαιρέτησε, γέρνοντας το πρόσωπό της έτσι ώστε να φωτιστεί από τον πρωινό ήλιο. «Είμαι η Σβετλάνα».

			Ο Τάι κούνησε παιχνιδιάρικα τα φρύδια του. 

			«Γεια και χαρά. Μπορείς να με λες Τάι».

			Στον ώμο της Σβέτια, ο Ρεϊνάρ κόντεψε να λιποθυμήσει. 

			«Οι σπίθες της αγάπης! Πετούν στον αέρα!»

			«Λοιπόν, αρκετά», επενέβη η Ρόουζ, μπαίνοντας ανάμεσα στον αδελφό της και στο πλατινέ κεφάλι της συγκατοίκου της. «Είναι έτοιμος ο χυμός;»

			«Όχι εντελώς», απάντησε η θεία Λίλι. «Το τελικό συστατικό εξαρτάται από το είδος μούρων που χρησιμοποιήσαμε». Σήκωσε απελπισμένη το κεφάλι της από το βαλιτσάκι της Ρόουζ. «Δεν καταλαβαίνω τον τρόπο με τον οποίο ταξινομείς τα υλικά. Έχεις κανέναν Ροδαμέθυστο κρυμμένο εδώ;»

			Η Ρόουζ πήγε δίπλα στη θεία της. Ψάχνοντας τα φιαλίδια μέσα στο βαλιτσάκι, έβγαλε ένα μπλε γυάλινο σωληνάριο. Μέσα του υπήρχε ένα πράσινο κοτσάνι, με ένα ανθισμένο τριαντάφυλλο στην άκρη του – όμως τα πέταλα του άνθους ήταν μοβ κρύσταλλοι. 

			«Το έχω στο Κ λόγω κρυστάλλωσης και στη γενική κατηγορία Φ από το Φυτά», εξήγησε η Ρόουζ στη θεία Λίλι. 

			«Σ’ ευχαριστώ». Με το σωληνάριο στα χέρια, η θεία Λίλι πλησίασε τον κουβά και έκλεισε την κάνουλα. «Εντάξει, αγόρια. Μπορείτε να σταματήσετε. Έχουμε αρκετό χυμό».

			Ο Σέιτζ και ο Τάι βγήκαν από το καζάνι και έβγαλαν τα αδιάβροχα και τα καπέλα – όχι ότι τους είχαν βοηθήσει και πολύ. Τα ρούχα τους από κάτω ήταν γεμάτα με σκούρους λεκέδες. 

			Η Ρόουζ, η Νεβίκα και η Σβέτια μαζεύτηκαν γύρω από τη θεία Λίλι για να παρακολουθήσουν την εκτέλεση της συνταγής.

			Η Λίλι έβγαλε προσεκτικά το κοτσάνι από το σωληνάριο. Κρατώντας το από τη μία άκρη, βούτηξε το άνθος μέσα στον χυμό και άρχισε να ανακατεύει απαλά. 

			Κάθε της κίνηση άφηνε πίσω της μια λεπτή, ασημιά γραμμή που ενσωματωνόταν μέσα στο μείγμα. Ο χυμός άρχισε να πήζει και να βγάζει φουσκάλες, λαμπυρίζοντας σε διάφορα σημεία σαν πέτρωμα με μαρμαρυγίες. Λεπτοί ατμοί με τα ίδια χρώματα αναδύονταν από το μείγμα, σκορπίζοντας στον αέρα μια ανοιξιάτικη ευωδιά ανθισμένων λιβαδιών. Μερικές τούφες έφτασαν στη μύτη της Ρόουζ, που άθελά της φταρνίστηκε – αλλά αντί για το αναμενόμενο αψού, έβγαλε μια τρίλια ωδικού πτηνού. 

			«Γείτσες!» είπε η Νεβίκα.

			«Πολύ πιο ωραίο από τα συνηθισμένα σου φταρνίσματα», σχολίασε ο Σέιτζ. «Πρέπει να βάλουμε και τον παππού Μπαλτάζαρ να μυρίσει αυτό το πράγμα. Το δικό του φτάρνισμα είναι σαν βραχνιασμένη μοιρολογίστρα». 

			Κανείς δεν έδωσε σημασία στον Σέιτζ. Όλοι παρατηρούσαν τον χυμό, που τώρα άστραφτε σαν βουναλάκι από διαμάντια μέσα στον κουβά. Όταν η θεία Λίλι έβγαλε από μέσα το κοτσάνι του Ροδαμέθυστου, το κρυστάλλινο άνθος είχε πλέον χαθεί. Ο χυμός ήταν πηχτός σαν σάλτσα, με μια ελκυστική, λουλουδάτη ευωδιά. 

			«Τι ιδιότητες έχει;» ρώτησε η Νεβίκα.

			Η θεία Λίλι σήκωσε τον κουβά. 

			«Αν όλα πάνε καλά, τα ψήγματα των κρυστάλλων θα απορροφήσουν κάθε μορφής κακόβουλη μαγεία που κυκλοφορεί μέσα στο σώμα της Λούσι».

			«Αν όλα πάνε καλά;» επανέλαβε βλοσυρά η Σβέτια. «Δεν είστε σίγουρη;»

			«Εγώ προσωπικά δεν έχω φτιάξει ποτέ ξανά αυτή τη συνταγή», διευκρίνισε η θεια Λίλι. «Αλλά οι οδηγίες είναι από την Πέρντι, και εκείνη δεν κάνει ποτέ λάθος», συμπλήρωσε.

			«Ελάτε!» είπε η Ρόουζ. «Η Λούσι περιμένει».

			Έξω από την πόρτα της Σβέτια και της Λούσι, άκουσαν –ή, μάλλον, ένιωσαν– τον βόμβο του ροχαλητού ενός γιγάντιου σώματος.

			«Μήπως να την αφήσουμε να κοιμηθεί;» πρότεινε η Σβέτια, αλλά, βλέποντας το ύφος όλων, πρόσθεσε: «Καλά, καλά! Μια ιδέα ήταν. Πάμε να ξυπνήσουμε το τέρας».

			Η Ρόουζ έσπρωξε δυνατά την πόρτα, περιμένοντας να συναντήσει αντίσταση. Αλλά αυτή τη φορά η πόρτα άνοιξε πιο εύκολα – χτυπώντας το υπερφυσικό πόδι της Λούσι.

			«Άουτς!» παραπονέθηκε το πελώριο κορίτσι.

			«Συγγνώμη!» απολογήθηκε η Ρόουζ, μπαίνοντας μέσα. «Έχουμε κάτι που πιστεύουμε ότι θα σε επαναφέρει!»

			Βογκώντας, η Λούσι μαζεύτηκε όσο μπορούσε για να αφήσει περισσότερο χώρο στη Ρόουζ και στη θεία Λίλι. Κανείς άλλος δε χωρούσε να μπει – το δωμάτιο ήταν ασφυκτικά κατειλημμένο.

			Τα μάτια της Λούσι, μεγάλα σαν μπάλες του μπάσκετ, στράφηκαν στον κουβά που κρατούσε η θεία Λίλι. 

			«Το φάρμακο είναι σε κουβά; Επειδή είμαι πολύ μεγάλη για φλιτζάνι; Άλλο ένα αστείο εις βάρος μου;»

			Η Ρόουζ κούνησε το κεφάλι. 

			«Κανείς μας δε σε κοροϊδεύει, Λούσι. Προσπαθούμε να σε βοηθήσουμε».

			«Αλλά, αν σκεφτώ κάποιο αστείο, σίγουρα θα το πω», είπε πρόθυμα η Σβέτια από τον διάδρομο.

			Ο πελώριος Ρούπερτ, κουλουριασμένος σαν σκυλί δίπλα στη Λούσι, κλαψούρισε απελπισμένα. 

			«Δε θα μπορέσετε να ακυρώσετε τη μαγεία! Είναι αδύνατον!»

			«Σώπα, σώπα», τον παρηγόρησε η Λούσι. «Όλα θα πάνε καλά».

			«Μπορεί και να μην επηρεάσει καθόλου την ικανότητά σου να φτιάχνεις μαγικά γλυκά», είπε η θεία Λίλι. «Δεν ξέρουμε ακόμα».

			Η Ρόουζ σήκωσε τον κουβά και η Λούσι τον έπιασε ανάμεσα στον αντίχειρα και στον δείκτη της.

			«Ευχαριστώ, Ρόουζ», είπε, σηκώνοντάς τον σε μια αδέξια πρόποση. «Άσπρο πάτο, λοιπόν!» Και με αυτά τα λόγια, ήπιε μονομιάς τον λαμπερό, πηχτό χυμό σαν να ήταν κουταλιά σιροπιού. Καθώς τον κατάπινε, τρεμούλιασε και έκανε μια γκριμάτσα.

			«Η γεύση ήταν…»

			Δεν πρόλαβε να τελειώσει τη φράση της. 

			Ένα έντονο, μοβ φως άστραψε κάτω από το δέρμα της. Αμέτρητες σπιθίτσες κύλησαν από το κεφάλι ως τα δάχτυλα των ποδιών της, απεικονίζοντας σαν χρωματιστή ακτινογραφία ολόκληρο το νευρικό της σύστημα. Η Λούσι έβγαλε μια πνιχτή κραυγή. Την επόμενη στιγμή, το δέρμα της, τα μάτια της, τα δόντια, τα μαλλιά, ακόμα και τα ρούχα της στερεοποιήθηκαν σε λείο, λαμπερό γυαλί.

			Δίπλα της, ο Ρούπερτ γρύλισε και προσπάθησε να τρέξει μακριά, όμως και εκείνος σκλήρυνε απότομα. Μέχρι και τα αγκάθια στη ράχη του έγιναν διάφανοι κρύσταλλοι.

			Οι αστραπιαίες λάμψεις του αμέθυστου που διέτρεχαν το σώμα της Λούσι πάλλονταν με όλο και μεγαλύτερη ένταση. Το φως τους έγινε τόσο δυνατό, που η Ρόουζ αναγκάστηκε να καλύψει τα μάτια της.

			Και ευχήθηκε να είχε καλύψει και τ’ αυτιά της.

			Με έναν εκκωφαντικό κρότο, σαν γυαλί που έσπαζε και πέτρες που κατρακυλούσαν, το φως χάθηκε.

			Ακούστηκε ένα λαχάνιασμα.

			Η Ρόουζ κατέβασε το χέρι της, ανοιγοκλείνοντας τα μάτια για να συνηθίσει την αλλαγή.

			Στο πάτωμα μπροστά της ήταν καθιστή η Λούσι, ξαφνιασμένη και με το ένα χέρι στην καρδιά της προσπαθώντας να βρει την ανάσα της.

			Αλλά είχε επανέλθει στη φυσιολογική της κατάσταση – λίγο ψηλότερη από τον μέσο όρο και λίγο αδυνατούλα, ακριβώς δηλαδή η κανονική Λούσι.

			«Πέτυχε!» φώναξε ενθουσιασμένη η Νεβίκα, τρέχοντας μέσα στο δωμάτιο. Όλοι μαζεύτηκαν γύρω από τη θεία Λίλι και τη Ρόουζ. 

			«Πέτυχε;» ρώτησε η Λούσι, κοιτάζοντας δύσπιστα τα χέρια και τα πόδια της, με τις σωστές πλέον αναλογίες. «Πέτυχε!»

			Ένας σιγανός βήχας ακούστηκε κάτω από τα απομεινάρια του κατεστραμμένου κρεβατιού. Η Λούσι έσκυψε αμέσως, παραμερίζοντας τα σπασμένα σανίδια για να ελευθερώσει τον Ρούπερτ. Είχε επανέλθει και εκείνος στη μικρή, στρουμπουλή μορφή του. Το μπλε, ναυτικό καπελάκι του από γλάσο ήταν σωστά φορεμένο ανάμεσα στα κοντά αυτιά του.

			Ο Τάι πρόσφερε το χέρι του στη Λούσι για να σηκωθεί. 

			«Χαίρομαι που σε γνωρίζω. Είμαι ο συγκλονιστικά όμορφος αδελφός της Ρόουζ. Έτσι μου λένε, τέλος πάντων».

			«Χαίρω πολύ!» απάντησε η Λούσι.

			«Κάντε πίσω!» έκρωξε η Σβέτια, σπρώχνοντας τους άλλους. Για μια στιγμή, επέτρεψε στον εαυτό της να δείξει ενθουσιασμό. «Καταπληκτικό!»

			«Δεν ξέρω τι εξηγήσεις θα δώσουμε για το σπασμένο κρεβάτι», σχολίασε η Νεβίκα.

			«Αφήστε εμένα να ανησυχήσω γι’ αυτό, όπως και για τα φαντάσματα», είπε η θεία Λίλι. «Εσείς, κορίτσια, πρέπει να πηγαίνετε. Δεν έχετε την τελική σας εξέταση;»

			«Ναι!» αναφώνησε η Λούσι. «Σκοπεύω ακόμα να κερδίσω την υποτροφία».

			Η Σβέτια σταύρωσε τα χέρια της στο στήθος. 

			«Δείχνεις κατάχλωμη», αποφάνθηκε.

			Η Λούσι σούφρωσε τα φρύδια. 

			«Είμαι από την Αγγλία. Όπου πάντα έχουμε κρύο και σύννεφα. Η χλωμάδα είναι η εθνική μας ταυτότητα, ακόμα και όταν είμαστε μελαχρινοί».

			«Όχι, ανόητη Αγγλίδα. Άλλο λέω». 

			Η Σβέτια έδειξε μπροστά της. Η Λούσι άγγιξε το πρόσωπό της – και η Ρόουζ, με μια αλαφιασμένη κραυγή, διαπίστωσε ότι πίσω από τη σηκωμένη παλάμη της Λούσι φαίνονταν καθαρά τα μάτια της. 

			Η Λούσι ξεθώριαζε!

		

	
		
			Σμορ πολλά, πολλή χαρά
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			«Όχι!» βόγκηξε η Λούσι. «Γιατί μου συμβαίνει συνεχώς αυτό το πράγμα; Μόλις τώρα ήμουν ξανά ο εαυτός μου, ήμουν όμορφη!»

			Η Σβέτια ξερόβηξε. 

			«Εχμ…»

			«Ήμουν κανονική!» Η Λούσι τραντάχτηκε από έναν λυγμό. «Και τώρα…» Κούνησε απελπισμένα το χέρι της πάνω κάτω. Για μια φευγαλέα στιγμή το δέρμα της επανήλθε στο ανοιχτό μελαχρινό χρώμα του.

			Όμως η χαρά της δεν κράτησε πολύ. Σύντομα η απόχρωση χάθηκε από τα δάχτυλά της.

			Ο Σέιτζ χτύπησε το μέτωπό του με την παλάμη του. 

			«Τελικά ήταν και η Λούσι φάντασμα; Είναι η μεγάλη ανατροπή της πλοκής, την οποία ο Χάρι ο Χιονάνθρωπος και το φιλαράκι του ο Ζίπερ δεν περίμεναν με τίποτα;»

			«Δεν είμαι φάντασμα!» φώναξε απεγνωσμένα η Λούσι.

			«Και το όνομά μου είναι Ζίπο», συμπλήρωσε θιγμένο το χελωνάκι από τον ώμο της Ρόουζ.

			Η Σβέτια πλησίασε τη θεία Λίλι. 

			«Τι κάνατε λάθος; Με βάλατε να ποδοπατάω μούρα όλο το βράδυ για το τίποτα;»

			«Ησυχία!» επενέβη η Νεβίκα, προχωρώντας μπροστά. «Λούσι», είπε, πιάνοντας το κορίτσι από τους ώμους, «αυτό πρέπει να σταματήσει». Ξεροκαταπίνοντας, πρόσθεσε: «Πρέπει να μιλήσουμε στους καθηγητές».

			«Όχι!» τσίριξε η Λούσι, σπρώχνοντας τη Νεβίκα. 

			«Η Νεβίκα έχει δίκιο», συμφώνησε η Ρόουζ. «Όλη η στρεβλή μαγεία που έχεις καταναλώσει σε έχει κάνει άνω κάτω. Ο χυμός της θεραπείας δεν ήξερε πια πού να σταματήσει».

			Η θεία Λίλι, αν και σκεπτική, κούνησε το κεφάλι. 

			«Πιθανότατα έτσι είναι».

			«Συνεχώς κάνουμε υποθέσεις για το πώς θα σε επαναφέρουμε, Λούσι», είπε η Ρόουζ, πιάνοντας στοργικά το σχεδόν αόρατο χέρι του κοριτσιού, «αλλά δεν ξέρουμε καλά τον αντίπαλο. Είναι καιρός να ζητήσουμε βοήθεια από την καθηγήτρια Μακαρόν, τον Χανς και τον Τιερί».

			Δάκρυα πλημμύρισαν τα μάτια της Λούσι. Κουνώντας θυμωμένα τα χέρια της, κατάλαβε ότι πλέον ήταν και τα δύο σχεδόν διάφανα. 

			«Όχι, δεν μπορούμε», επέμεινε κλαψουρίζοντας. «Χρειάζομαι την υποτροφία!»

			«Νομίζω», είπε με σφιγμένα δόντια η Νεβίκα, «ότι πρέπει πια να παραδεχτείς πως δεν μπορείς να διεκδικήσεις την υποτροφία και απλώς τα πράγματα γίνονται χειρότερα».

			Η Λούσι γέλασε πικρά, με μια ξαφνική λάμψη οργής στα μάτια. Η Ρόουζ έκανε ένα βήμα πίσω. 

			«Ακούστε με καλά!» φώναξε το κορίτσι. «Αρνούμαι να γυρίσω στην Αγγλία αποτυχημένη». Αγριοκοίταξε πρώτα τη Ρόουζ, μετά τη Νεβίκα. «Δικό σας είναι το φταίξιμο. Εσείς οι δυο με φέρατε σε αυτή την κατάσταση. Και πρέπει να επανορθώσετε».

			«Πώς κατέληξες ότι το φταίξιμο είναι δικό μας;» ζήτησε να μάθει η Νεβίκα, σηκώνοντας τα φρύδια.

			«Εκείνο το Εκ-τύλιγμα Βανίλιας προοριζόταν για μια από εσάς!» απάντησε η Λούσι. «Και εσείς με βάλατε να φάω εκείνο το φρικτό σουφλέ!» Το βλέμμα της στράφηκε στη Σβέτια. «Και, πρώτα πρώτα, ο μόνος λόγος για τον οποίο η βανίλια κατέληξε στο δικό μου καλάθι είναι επειδή εσύ άλλαξες τα δωμάτιά μας!»

			Το κορίτσι από τη Ρωσία χασμουρήθηκε. 

			«Oui, σωστό αυτό».

			Η Ρόουζ δε συμφωνούσε καθόλου ότι το φταίξιμο ήταν δικό της, αλλά είχε υποσχεθεί στη Λούσι να την επαναφέρει. Και η σταδιακή εξαφάνιση δεν έμοιαζε καθόλου με το επιθυμητό αποτέλεσμα. 

			«Αν δε δράσουμε άμεσα», είπε τελικά η Ρόουζ κοιτάζοντας κατάματα τη Νεβίκα, «θα καταλήξει σαν την Εβανζελίν».

			«Θα δράσουμε άμεσα, αν μιλήσουμε στους καθηγητές», επέμεινε η Νεβίκα.

			«Είπα ότι δε δέχομαι!» τσίριξε η Λούσι.

			«Παρακαλώ, όχι!» κλαψούρισε και ο Ρούπερτ, κουρνιασμένος μέσα στον λαιμό της Λούσι.

			«Η Λούσι έχει δίκιο, κυρίως επειδή, μέχρι να τα εξηγήσουμε όλα στους καθηγητές, θα εξαφανιστεί εντελώς. Έχω μια ιδέα πώς μπορούμε να τη σώσουμε», δήλωσε η Ρόουζ. «Αλλά δε νομίζω ότι θα μας μείνει χρόνος για την τελική μας δοκιμασία».

			«Άρα, αντίο υποτροφίες», συμπέρανε η Νεβίκα, κλείνοντας τα μάτια. «Και μαθητείες».

			«Ω, Νεβίκα», είπε θλιμμένα η Κιτ πάνω στο κεφάλι της, με δυο σοκολατένια δάκρυα στα μάτια.

			Η Νεβίκα αναστέναξε. 

			«Καμιά φορά, είναι σκληρό να είσαι φίλη με κάποια που πάντα κάνει το σωστό».

			Η Ρόουζ αναλογίστηκε με πόσο ενθουσιασμό είχε έρθει στην Ακαδημία. Πραγματικά, και εκείνη ήθελε πολύ την υποτροφία. Μάλιστα, πρόθυμα θα τη μοιραζόταν με τη Νεβίκα.

			Δεν περίμενε πως θα κατέληγε σε τέτοιο μπέρδεμα – ή ότι θα το έκανε χειρότερο. Ίσως όλα αυτά να έδειχναν ότι τελικά δεν ήταν ακόμα έτοιμη να γίνει Εξαίρετη Ζαχαροπλάστισσα.

			«Δε μένει παρά να προσπαθήσουμε», είπε.

			Ο Τάι πλησίασε τη Λούσι και τύλιξε το μπράτσο του γύρω από τους ημιδιάφανους ώμους της. 

			«Φυσικά και θα σε βοηθήσουν! Αυτό κάνουμε πάντα εμείς οι Μπλις – και η άλλη κοπελιά, η Μπαρίντι». Έκανε ματάκια στη Σβέτια. «Πιθανόν και αυτή η κούκλα από τη Ρωσία».

			Η Σβέτια δεν προσπάθησε καθόλου να κρύψει ένα ξελιγωμένο χαμόγελο. 

			«Τρελαίνομαι να βοηθάω τους άλλους. Είναι η αγαπημένη μου απασχόληση».

			«Λοιπόν, ποιο είναι το σχέδιο, Ρόουζ;» ρώτησε ο Σέιτζ.

			Μόλις η Νεβίκα έγνεψε ότι συμφωνεί, η Ρόουζ γύρισε στους υπόλοιπους. 

			«Πάμε κάτω, στην τραπεζαρία. Έχουμε πολλά να κάνουμε».

			«Δε θα χρειαστούμε την κουζίνα;» απόρησε η θεία Λίλι.

			«Όχι. Θα χρειαστούμε μια μεγάλη φωτιά και, ευτυχώς, υπάρχει τζάκι στην τραπεζαρία», απάντησε η Ρόουζ. «Θα φτιάξουμε σμορ».

			Από την κουζίνα ακούγονταν οι ενθουσιώδεις συζητήσεις και τα τραγούδια των αγοριών που δούλευαν πυρετωδώς. Όμως η Ρόουζ οδήγησε την ομάδα στην αντίθετη κατεύθυνση, στην τραπεζαρία όπου σερβίρονταν τα γεύματα και απονέμονταν τα βραβεία.

			«Είναι αυτό που είπες, θεία Λίλι», εξήγησε η Ρόουζ. «Όλες οι συνταγές της Εβανζελίν είναι διαστρεβλωμένες εκδοχές πραγματικών συνταγών που βοηθούν τους ανθρώπους. Προσπάθησε να γίνει αόρατη με μια συνταγή για σμορ, άρα…»

			«Άρα, αν αντιστρέψουμε αυτή τη συνταγή, θα κάνει κάποιον ορατό ξανά», τελείωσε τη φράση η θεία Λίλι. «Έξυπνη σκέψη».

			«Δεν το δοκιμάσαμε ήδη αυτό;» κλαψούρισε η Λούσι. Τα χέρια της ήταν σαν γυάλινα, οι άκρες των δαχτύλων της μετά βίας ορατές κάτω από το φως.

			«Εννοείς το Παντεσπάνι με Γάλα και Βιολέτα Σμίκρυνσης;» ρώτησε η Νεβίκα, κρατώντας ανοιχτή την πόρτα της τραπεζαρίας για να περάσουν όλοι μέσα. «Κατά κάποιον τρόπο. Είχαμε τη σωστή ιδέα, αλλά δεν ξέραμε ότι η εκδοχή της Εβανζελίν για αυτή τη συνταγή θα ήταν τόσο διεστραμμένη. Όμως, η συνταγή για τα σμορ δεν έχει επηρεαστεί από τις πράξεις της Εβανζελίν. Την έγραψε πριν η κατάσταση ανατραπεί εις βάρος της».

			«Αχ, και να την έβλεπα μπροστά μου αυτή την Εβανζελίν!» έκανε βλοσυρά η Λούσι.

			Η ψηλοτάβανη τραπεζαρία ήταν μακρόστενη, με ένα μεγάλο παραλληλόγραμμο τραπέζι στο κέντρο της. Γυάλινοι πολυέλαιοι κρέμονταν από ψηλά και η Ρόουζ παρατήρησε πρώτη φορά ότι η γραφή της Εβανζελίν υπήρχε ακόμα και σε κάθε τους κρύσταλλο.

			Στην κεφαλή του τραπεζιού έστεκε μια μεγαλόπρεπη καρέκλα σαν θρόνος, όπου καθόταν κάθε βράδυ η καθηγήτρια Μακαρόν. Πίσω της, καταλαμβάνοντας όλο τον τοίχο, δέσποζε το τεράστιο τζάκι.

			«Και δηλαδή αυτά τα σμορ θα με διορθώσουν;» ρώτησε δύσπιστα η Λούσι καθώς η ομάδα μαζευόταν κοντά στο τζάκι.

			«Έκαναν την Εβανζελίν αόρατη, άρα, αν τα αντιστρέψουμε, ίσως κάνουν ένα αόρατο πρόσωπο ορατό», απάντησε η Ρόουζ.

			«Πολύ πειστικό», ειρωνεύτηκε η Σβέτια.

			Εκτός από την επαναφορά της Λούσι, η Ρόουζ είχε και άλλη μια ελπίδα – ήθελε να βοηθήσει και τα φαντάσματα με τα σμορ. Ναι, ακουγόταν υπερβολικά αισιόδοξο, αλλά ίσως τα σμορ θα μπορούσαν όχι μόνο να κάνουν ορατό ένα ζωντανό πρόσωπο, αλλά και, με την κατάλληλη τροποποίηση, να έκαναν την Εβανζελίν ορατή στη Νίνα και στον Τζούλιαν.

			Μάλλον τα φαντάσματα αντιμετώπιζαν αυτό το αδιέξοδο επειδή δεν μπορούσαν να μιλήσουν μεταξύ τους και να δώσουν εξηγήσεις. Όχι ότι η Εβανζελίν έδειχνε διατεθειμένη να συμφιλιωθεί με τους παλιούς της φίλους. Όμως, ίσως η Ρόουζ κατάφερνε να τους μαζέψει όλους στο ίδιο δωμάτιο, τουλάχιστον.

			«Θα χρειαστούμε μια φωτογραφία των φαντασμάτων από τότε που ήταν ζωντανοί άνθρωποι», είπε η θεία Λίλι.

			Η Ρόουζ χτύπησε απαλά την τσέπη της. 

			«Την έχω. Οπότε προχωράμε κανονικά».

			«Πες μας τι να κάνουμε, αδελφούλα. Είμαι έτοιμος να προσφέρω τις υπηρεσίες μου για το κοινό καλό», δήλωσε ο Τάι, λοξοκοιτάζοντας τη Σβέτια. «Είναι η ειδικότητά μου».

			«Σας παρακαλώ», επενέβη η Νεβίκα. «Ας ξεκινήσουμε».

			Η Ρόουζ ακούμπησε τα χέρια της στο τραπέζι. 

			«Πρώτα, χρειαζόμαστε μια φωτιά. Τάι και Σέιτζ; Πρέπει να είναι όσο γίνεται πιο δυνατή. Νεβίκα, θες να φτιάξεις τα μπισκότα; Εγώ θα αναλάβω τη σοκολάτα, άρα αυτό σημαίνει…» Κοίταξε τη Σβέτια. «Ότι σ’ εσένα αναλογούν τα ζαχαρωτά».

			Η Σβέτια μόρφασε. 

			«Γιατί σ’ εμένα τυχαίνουν πάντα αυτά που κολλάνε και λεκιάζουν; Τέλος πάντων, αν πρέπει, θα φτιάξω τα καλύτερα ζαχαρωτά που είδε ποτέ ο κόσμος».

			«Τέλεια. Και το τελευταίο που θα χρειαστούμε είναι το αντίθετο της Σκόνης Φαντάσματος που χρησιμοποίησε η Εβανζελίν. Ένα τελευταίο συστατικό, που να είναι γεμάτο ζωτική δύναμη».

			Η θεία Λίλι χαμογέλασε πλατιά. 

			«Τάι, Σέιτζ, μόλις ανάψετε τη φωτιά, θα έρθετε μαζί μου. Πρέπει να βρούμε ένα γκόλεμ από αλάτι».

			Η ομάδα χωρίστηκε σε υποομάδες.

			Η Νεβίκα και η Σβέτια αποφάσισαν να δουλέψουν στην κουζίνα των μαθητών, όμως η Ρόουζ κατευθύνθηκε στην κυρίως κουζίνα δίπλα στην τραπεζαρία, εκεί όπου το προσωπικό ετοίμαζε τα γεύματα. Ο χώρος ήταν μικρότερος και πιο φορτωμένος με αντικείμενα, και υπήρχε μόνο μία διαθέσιμη αποθήκη, αλλά η Ρόουζ προτιμούσε να είναι μόνη της.

			Επιπλέον, το τελευταίο πράγμα που ήθελε ήταν να προκαλέσει περίεργες ερωτήσεις των αγοριών ή να τους μπλέξει άθελά της στο πρόβλημα των φαντασμάτων. Η αλήθεια είναι πως δεν την ένοιαζε τόσο πολύ για τον Τσίχαν, όμως ο Μίλο, ο Έμιλ και ο Γκουστάβο ήταν συμπαθέστατοι και δούλευαν σκληρά για να κερδίσουν την υποτροφία.

			Η Ρόουζ αποφάσισε να μη φτιάξει ένα αραιό μείγμα σοκολάτας αλλά ένα πηχτό γλάσο, που δε θα έσταζε από τα μπισκότα της Νεβίκα. Στρώθηκε στη δουλειά ζεσταίνοντας σε μια κατσαρόλα την κρέμα, όπου ύστερα ανακάτεψε κομμάτια μαύρης σοκολάτας.

			Ο Ζίπο καθόταν σε έναν κοντινό πάγκο, παρακολουθώντας με ζωηρό ενδιαφέρον. 

			«Λοιπόν, αυτό το πράγμα μοιάζει με τα στόματα των άλλων συνοδών!» Τα δικά του λεπτά χείλη σχημάτιζαν ένα Ο από την έκπληξη. «Μια στιγμή, έχω και εγώ τέτοιο στόμα; Δεν έχω κοιτάξει ποτέ μου καθρέφτη».

			«Σίγουρα έχεις», απάντησε η Ρόουζ, με τα μάτια της στο μείγμα.

			«Για δες! Άρα είμαι νόστιμος!»

			Μόλις το πηγμένο γλάσο άρχισε να βγάζει φουσκάλες, η Ρόουζ ετοιμάστηκε για το τελευταίο συστατικό: τη φωτογραφία. Από τα πολλά τσαλακώματα είχαν δημιουργηθεί ζάρες στα σώματα των τριών μορφών, όμως τα πρόσωπά τους ήταν καθαρά όπως τη μέρα που είχε τραβηχτεί η φωτογραφία.

			Φαίνονταν τόσο ευτυχισμένοι. Η Ρόουζ ευχήθηκε να γίνουν έτσι ξανά.

			«Πάμε, λοιπόν», μουρμούρισε, ρίχνοντας απαλά τη φωτογραφία στο μείγμα.

			Πίσω της ένιωσε ένα ρεύμα κρύου αέρα και άκουσε τρεις πνιχτές κραυγές.

			Γυρίζοντας απότομα, είδε τρεις θολές μορφές να την κοιτούν έντρομες.

			«Τι κάνεις εκεί;» φώναξε η Νίνα.

			Ταυτόχρονα, η Εβανζελίν άρχισε να μαλλιοτραβιέται και να στριγκλίζει: «Αυτό είναι δικό μου! ΔΙΚΟ ΜΟΥ!»

			Κανένα από τα φαντάσματα δε φαινόταν να αντιλαμβάνεται τα υπόλοιπα.

			Η Ρόουζ μάζεψε το κουράγιο της. 

			«Διορθώνω τα πράγματα. Τώρα ξέρω την ιστορία σας και όντως πρέπει να ειπωθεί. Μεταξύ σας».

			«Τι εννοείς;» ρώτησε ο Τζούλιαν, κρατώντας νευρικά το καπέλο του στο στήθος. «Η Νίνα και εγώ ξέρουμε πολύ καλά την ιστορία μας».

			«Λες ανοησίες!» τσίριξε στη Ρόουζ η Εβανζελίν, με τα μάτια της γουρλωμένα από την οργή. «Δεν υπάρχει κανείς να του πω τίποτα! Είμαι μόνη μου! Μόνη!»

			«Πραγματικά, δεν μπορείτε να δείτε ο ένας τον άλλον, έτσι;» σχολίασε η Ρόουζ.

			Η Νίνα ήταν η πρώτη που άρχισε να καταλαβαίνει τι εννοούσε η Ρόουζ.

			«Είναι εδώ; Η Εβανζελίν είναι εδώ;» Άρπαξε το μπράτσο του Τζούλιαν. «Αγαπημένε μου, έχουμε δει την τρέλα της σε όλους τους τοίχους. Ο πόνος της μας τράβηξε πίσω στη σχολή».

			«Πού βρίσκονται;» Η Εβανζελίν άνοιξε διάπλατα τα ημιδιάφανα χέρια της, κουνώντας άγρια το κεφάλι της μπρος πίσω. «Οι ψεύτικοι φίλοι μου. Οι προδότες», είπε. «Οδήγησέ με κοντά τους, κορίτσι. Θα τους καταστρέψω μια για πάντα!»

			Η Ρόουζ ξεροκατάπιε. Η μόνη ελπίδα που απέμενε ήταν να λυθεί η κατάρα και η Εβανζελίν να γίνει κάπως πιο λογική. Στράφηκε στη Νίνα και στον Τζούλιαν. 

			«Πιστεύω πως η συνταγή που φτιάχνουμε θα βοηθήσει τη φίλη μου αλλά και εσάς», είπε. «Και ελπίζω, αν βοηθηθείτε εσείς, να καταργηθεί και η σκοτεινή μαγεία των συνταγών της Εβανζελίν».

			«Μα πώς θα φάμε;» απόρησε ο Τζούλιαν. «Είμαστε φαντάσματα, άυλα πνεύματα. Δεν μπορούμε να καταναλώσουμε τροφή».

			Η Ρόουζ είχε μια ιδέα, αλλά ήταν λιγάκι επικίνδυνη. Παρ’ όλα αυτά, είπε με αυτοπεποίθηση: «Μην ανησυχείτε. Έχω ένα σχέδιο. Περιμένω ένα τελικό συστατικό».

			Και, ξαφνικά, σαν απάντηση στα λόγια της, η Ρόουζ άκουσε βαριά, πέτρινα βήματα στο δάπεδο. Τα φαντάσματα, ο Ζίπο και η Ρόουζ γύρισαν απότομα στην πόρτα, καθώς μια μικρσκοπική ροζ μορφή χύμηξε μέσα, γελώντας μανιακά.

			Ο Ρόκι, το αλάτινο γκόλεμ, πέρασε σαν σίφουνας δίπλα από τον πάγκο. Με το ακαθόριστο κεφάλι του γερμένο πίσω, φώναξε χαιρέκακα: «Δεν μπορείς να με πιάσεις, Λίλι λε Φέι! Η αντοχή μου είναι ανεξάντλητη! Μ’ έβγαλες από τη γυάλα, τώρα θα το μετανιώσεις! Χαχά!»

			Την επόμενη στιγμή, η Ρόουζ άρπαξε από τον πάγκο ένα άδειο, μεταλλικό μπολ ανάμειξης. Με ένα διαπεραστικό κλανγκ που αντήχησε στο δωμάτιο, καπάκωσε το ροζ πλάσμα.

			«Την πάτησα!» ακούστηκε η πνιχτή φωνή του Ρόκι μέσα από το μπολ.

			Η Νίνα και ο Τζούλιαν αιωρήθηκαν κοντά στη Ρόουζ, εμβρόντητοι. Η Εβανζελίν παρέμεινε πιο πίσω, σιωπηλή και ξαφνιασμένη από την αναπάντεχη φασαρία.

			«Τι είναι αυτό;» απόρησε ο Τζούλιαν.

			Η Ρόουζ κάθισε πάνω στο μπολ για να το κρατήσει στο πάτωμα. 

			«Είναι εκείνος που θα σας σώσει», απάντησε, ενώ δυο μικροσκοπικές γροθιές καταχτυπούσαν το μεταλλικό τοίχωμα.

			«Βγάλε με έξω!» ούρλιαζε ο Ρόκι από κάτω. «Αρνούμαι να ξαναμπώ σ’ εκείνον τον μπλε σωλήνα! Αχ, αν δεν είχε ξεφλουδίσει το σώμα μου μέσα στους αιώνες, θα ήμουν ακόμα κολοσσός και θα σας έδειχνα εγώ!»

			«Ξέρω πώς νιώθεις», πετάχτηκε ο Ζίπο. «Να είσαι γίγαντας, είναι ό,τι καλύτερο».

			«Ρόκι, έχω να σου κάνω μια πρόταση», είπε η Ρόουζ. 

			«Θα με λες Μινεράλις!»

			«Συγγνώμη», απολογήθηκε η Ρόουζ. «Φυσικά. Μινεράλις. Λοιπόν, είχες πει ότι είσαι παγιδευμένος στην τωρινή σου μορφή. Δε θα ήθελες να απελευθερωθεί η ψυχή σου;»

			Οι γροθιές μέσα στο μπολ σταμάτησαν απότομα. 

			«Είναι το μόνο που θέλω. Μα, αλίμονο, δε θα ελευθερωθώ μέχρι να απαλλαγώ από όλο το αλάτι που έχω στο σώμα μου».

			«Κι αν σου έλεγα ότι μπορείς να λάμψεις μέσα σε θαυμαστή δόξα;» συνέχισε η Ρόουζ. «Και να βοηθήσεις πολλούς και τελικά να γυρίσεις σελίδα στη ζωή σου, και όλα αυτά ταυτόχρονα;»

			Στην κουζίνα απλώθηκε σιωπή. Η Ρόουζ, τα φαντάσματα, ο Ζίπο, όλοι περίμεναν με αγωνία την απάντηση του γκόλεμ.

			Τελικά, ο Ρόκι μίλησε ξανά: «Σε ακούω…»

			Με το γλάσο έτοιμο και τον Ρόκι σύμφωνο να εφαρμόσει το σχέδιό της, η Ρόουζ επέστρεψε στην τραπεζαρία. Τα φαντάσματα την ακολούθησαν κατά πόδας, ακόμα και η παρανοϊκή Εβανζελίν. Δε φαινόταν να καταλαβαίνει τι συνέβαινε, αλλά κάτι μέσα σε όλη τη διαδικασία είχε κινήσει το ενδιαφέρον της. Αν παρέμενε αρκετή ώρα, ίσως η κατάρα να λυνόταν επιτέλους.

			Η Νεβίκα και η Σβέτια είχαν ήδη τελειώσει και περίμεναν. Μπροστά στον θρόνο της καθηγήτριας Μακαρόν υπήρχαν δύο πιάτα, και στο καθένα τους ένα ζευγάρι φρεσκοψημένα, επίπεδα μπισκότα. Η Σβέτια τοποθετούσε πάνω τους ζαχαρωτά τέλειου τετράγωνου σχήματος, ενώ η Νεβίκα έριχνε ξύλα στη δυνατή φωτιά.

			«Επιτέλους», έκανε η Σβέτια μόλις είδε τη Ρόουζ. 

			Η Νεβίκα σηκώθηκε, ξεσκονίζοντας τα γόνατά της.

			«Όλα έτοιμα. Όμως ανυπομονούμε να επιστρέψουν η θεία σου και τα αδέλφια σου. Πρέπει να βιαστούμε».

			«Σύμφωνοι». Η Ρόουζ περιέλουσε τα ζαχαρωτά της Σβέτια με κουταλιές του γλάσου. «Αλλά σίγουρα χρειαζόμαστε και τη Λούσι».

			Ένας πνιχτός λυγμός ακούστηκε κάπου αριστερά της Ρόουζ. Γυρνώντας ξαφνιασμένη, συνειδητοποίησε ότι η Λούσι στεκόταν δίπλα της.

			Το κορίτσι ήταν πια σχεδόν αόρατο, μια ανεπαίσθητη σκιά μπροστά στην παρανοϊκή, κρυφή γραφή που απλωνόταν στον κοντινό τοίχο.

			Η Λούσι σκούπισε τα αόρατα δάκρυα από τα μάτια της. 

			«Τι πρέπει να κάνω;»

			Η Ρόουζ έκλεισε κάθε μουσκεμένο με γλάσο ζαχαρωτό μέσα σε ένα ζευγάρι μπισκότων και τα έδωσε στη Λούσι. 

			«Κράτησέ τα».

			«Δεν πρέπει να τα φάω;» απόρησε η Λούσι.

			«Όχι ακόμα», αποκρίθηκε η Ρόουζ. «Πρέπει να φάνε και τα φαντάσματα, που όμως δεν μπορούν να καταναλώσουν τροφή του πραγματικού κόσμου».

			Η Λούσι βόγκηξε. 

			«Μα πώς θα φτάσουν τα σμορ στη χώρα των νεκρών; Δε θέλω να πεθάνω!»

			«Έχει δίκιο», είπε η Νεβίκα, αρπάζοντας το χέρι της Ρόουζ. «Από πού προέκυψε αυτό το μέρος του σχεδίου με τους νεκρούς; Δε μου αρέσει σαν ιδέα».

			Η Νίνα και ο Τζούλιαν, πιασμένοι χέρι χέρι, αιωρούνταν στην απέναντι άκρη του τραπεζιού. Κοντά τους, η Εβανζελίν καταχτυπούσε τον αέρα με τα χέρια της, μαύρα από το κάρβουνο.

			«Έχω μια θεωρία», εξήγησε η Ρόουζ, «ότι το αρχικό ξόρκι της Εβανζελίν όχι μόνο την έκανε αόρατη, αλλά τη μετέφερε και σε άλλο επίπεδο ύπαρξης. Γι’ αυτό δεν μπορούσε να αγγίξει ή να αισθανθεί τίποτα».

			«Την πήγε στη χώρα των νεκρών!» είπε θρηνητικά η Λούσι.

			«Δε θα χρησιμοποιούσα ακριβώς αυτή τη φράση», διαφώνησε η Ρόουζ. «Πάντως, αυτός είναι ο λόγος για τον οποίο το Μάτι της Ανύπαρκτης Φήμης μού επέτρεψε να βλέπω και τα τρία φαντάσματα. Και αν όλα πάνε καλά, όταν η Λούσι περάσει αυτό το κατώφλι, θα μπορεί να έχει μαζί της και τα σμορ».

			Η Σβέτια σήκωσε το ένα φρύδι. 

			«Πολλά άλματα λογικής. Και αν κάνεις λάθος;»

			«Δεν κάνω», δήλωσε η Ρόουζ, πασχίζοντας να μη δείξει τη νευρικότητά της. Αν έκανε λάθος –κι αν αποτύγχανε–, δεν ήξερε πια τι άλλες επιλογές είχαν. «Ρόκι… εχμ, Μινεράλις, είσαι έτοιμος;»

			Το μικρό, ροζ γκόλεμ είχε πλησιάσει αθόρυβα το τζάκι. Καθώς κοίταζε με προσήλωση τις φλόγες που χόρευαν, το φως αντανακλούσε στο πολυεδρικό σώμα του.

			«Είμαι έτοιμος», απάντησε με επισημότητα. «Ελευθέρωσέ με από την ψυχρή φυλακή μου!»

			«Εντάξει, λοιπόν. Κάνε αυτό που πρέπει».

			Ο Ρόκι έβγαλε μια διαπεραστική ιαχή… και μετά πήδηξε μέσα στο τζάκι.

			«Ναι!» φώναξε. «Καθάρισε το σώμα μου με τη φωτιά και ελευθέρωσέ με!»

			Οι φλόγες φούντωσαν απότομα, φτάνοντας μέχρι το πέτρινο ράφι πάνω από το τζάκι. Η Ρόουζ σήκωσε τα χέρια της για να προφυλάξει τα μάτια της, νιώθοντας το δέρμα της να ξεραίνεται από την ξαφνική ζέστη.

			Όταν κατέβασε τα χέρια της, είδε τον Ρόκι, τώρα πια μια σκιά, να χορεύει συνεπαρμένα πάνω στα κάρβουνα και στα μαυρισμένα κούτσουρα. Γύρω του, οι φλόγες είχαν αλλάξει χρώμα – από πορτοκαλί και κίτρινο σε ένα έντονο πράσινο, σαν ανοιξιάτικα φύλλα. Για άλλη μια φορά, οι μορφές από το άγνωστο, ξεχασμένο παρελθόν του Ρόκι τον συνόδευαν στον χορό, ακολουθώντας τον εκστατικό ρυθμό της φωτιάς.

			«Ώρα για μαγείρεμα!» φώναξε ο Ζίπο.

			Η Ρόουζ δίστασε. Στην τελευταία της ιστορία, η Εβανζελίν δήλωνε ότι η φωτιά δεν μπορούσε να τη βλάψει, άρα η Ρόουζ υπέθεσε ότι δε θα έβλαπτε ούτε τη Λούσι. Η ζωτική δύναμη που είχε τώρα ενσωματωθεί μέσα στις φλόγες λογικά θα διαπότιζε με τη θερμή ουσία της τα σμορ προτού η Λούσι ξεθωριάσει εντελώς και ταξιδέψει στους τόπους των φαντασμάτων, όπως η Εβανζελίν χρόνια πριν. 

			Όμως, η Ρόουζ είχε αισθανθεί την ίδια σιγουριά και για τις άλλες συνταγές που είχαν δοκιμάσει. Πράγμα που είχε οδηγήσει ακριβώς στην τωρινή στιγμή.

			«Ρόουζ;» διέκοψε τις σκέψεις της η πανικόβλητη φωνή της Λούσι. 

			«Ο χρόνος τρέχει, Ρόουζ», συμπλήρωσε η Νεβίκα.

			Η Λούσι είχε γίνει τόσο διάφανη, που η Ρόουζ μετά βίας διέκρινε το περίγραμμα των μαλλιών της. Αν δεν κρατούσε στα χέρια της τα δύο σμορ, ίσως να ήταν εντελώς αθέατη.

			«Μπες μέσα στη φωτιά», τη διέταξε η Ρόουζ.

			«Θα την κάψουμε ζωντανή;» φώναξε η Σβέτια. Ακόμα και εκείνη, που συνήθως ήταν τόσο αδιάφορη, είχε μείνει εμβρόντητη.

			Η Νεβίκα γούρλωσε τα μάτια. 

			«Ρόουζ, τι λες; Είσαι σίγουρη;» 

			Μέσα στο τζάκι, ο Ρόκι συνέχιζε τον χορό του. Το σώμα του είχε αρχίσει να ζαρώνει και να συρρικνώνεται καθώς η τρομερή ζέστη τον έλιωνε λίγο λίγο. Όμως, όσο πιο μικρός γινόταν, τόσο φούντωνε η φωτιά, ώσπου το τζάκι δεν μπορούσε πια να την περιορίσει. Με τη ζωτική δύναμη του γκόλεμ οι φλόγες γίνονταν όλο και πιο λαμπρές, όλο και πιο δυνατές, γλείφοντας κάθε πλευρά του τζακιού σαν εξάτμιση ενός πύραυλου.

			«Είμαι σίγουρη!» φώναξε η Ρόουζ. «Λούσι, γρήγορα, στη φωτιά. Τώρα!»

			Πνίγοντας έναν λυγμό, η Λούσι υπάκουσε. Η Ρόουζ παρακολούθησε καρδιοχτυπώντας το αχνό περίγραμμα του κοριτσιού, μαζί με τα σμορ που έδειχναν να αιωρούνται στον αέρα, να την προσπερνάει και να κάνει ένα άλμα μέσα στη φωτιά.

			Ακολούθησε μια στιγμή αλλόκοτης, νεκρικής ησυχίας. Μέσα στην τραπεζαρία δεν ακουγόταν ο παραμικρός ήχος. Και τότε η φωτιά εξερράγη, τραντάζοντας όλο το δωμάτιο με έναν βροντερό κρότο. Η Ρόουζ πετάχτηκε πίσω, πέφτοντας πάνω στη Νεβίκα καθώς τα πάντα ολόγυρά τους λούζονταν μέσα σε μια εκτυφλωτική, πράσινη λάμψη. 

			Μέσα στη λάμψη, η Λούσι έβγαλε μια κραυγή έκπληξης – και μετά σιώπησε.

		

	
		
			Επανένωση φαντασμάτων
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			Σκοτάδι και σιωπή. 

			Το κεφάλι της Ρόουζ παλλόταν από την ένταση, τ’ αυτιά της πονούσαν. 

			«Λούσι;»

			Η ανεξέλεγκτη φωτιά είχε σβήσει εντελώς. Η αλλόκοσμη παγωνιά των φαντασμάτων πότιζε το δέρμα της Ρόουζ. Ξαφνικά, η τραπεζαρία είχε γίνει πολύ πιο ψυχρή. 

			Η Ρόουζ ήταν πεσμένη στο πάτωμα, δίπλα σε μερικές αναποδογυρισμένες καρέκλες. Με στήριγμα το τραπέζι, στάθηκε όρθια, ανοιγοκλείνοντας τα μάτια για να καθαρίσει την όρασή της. Υφασμάτινες πετσέτες φαγητού, διακοσμητικά σερβίτσια, ασημένια κηροπήγια ήταν διασκορπισμένα σε κάθε γωνιά του δωματίου, παρασυρμένα από την ορμή της έκρηξης.

			«Λούσι;» επανέλαβε η Ρόουζ. «Όχι, όχι! Τι έκανα;»

			«Όλοι καλά;» ρώτησε η Νεβίκα λίγο πιο πέρα, προσπαθώντας να συνέλθει. Τα μαλλιά της είχαν γίνει ανάστατα, ενώ η Κιτ κρατιόταν απεγνωσμένα από μια τούφα. Η Ρόουζ ένιωθε το απαλό βάρος του Ζίπο στον έναν ώμο της. Η Σβέτια ήταν σωριασμένη δίπλα σε έναν τοίχο, κρατώντας προστατευτικά τον Ρεϊνάρ μπροστά στη ροζ μπλούζα της.

			«Κοπελιά, λυπάμαι που θα το πω, αλλά… δε βλέπω τη Λούσι», δήλωσε ο Ζίπο.

			Ξεροκαταπίνοντας, η Ρόουζ πλησίασε αργά το τζάκι. Μια κόκκινη χόβολη έλαμπε ανάμεσα στις στάχτες, ενώ στο κέντρο της κάπνιζε μια ακαθόριστη μαύρη μορφή – ό,τι είχε απομείνει από το γκόλεμ Ρόκι.

			Αλλά η Λούσι ήταν άφαντη.

			«Λούσι, σε παρακαλώ, πες ότι είσαι καλά», μουρμούρισε απελπισμένη η Ρόουζ, ψάχνοντας γύρω της για οποιοδήποτε σημάδι ζωής του κοριτσιού.

			«Θυσία στη φωτιά», παραμιλούσε η Εβανζελίν καταμεσής του δωματίου. Ακουγόταν ακόμα πιο οργισμένη από πριν. «Προδοσία. Η παράδοση αυτής της σχολής συνεχίζεται».

			«Πού μπορεί να είναι η Λούσι;» αναρωτήθηκε η Νεβίκα. Πηγαίνοντας στο τζάκι, ανακάτεψε τις στάχτες με την τσιμπίδα.

			«Αστειεύεστε;» έκανε η Σβέτια, σκουπίζοντας την καπνιά από το μέτωπό της. «Όλοι είδαμε τι της συνέβη! Κάηκε σαν την Ιωάννα της Λορένης!»

			«Δε μοιάζω καθόλου με την Ιωάννα της Λορένης!» ακούστηκε η φωνή της Λούσι πίσω τους. «Ήταν αγοροκόριτσο, σωστά; Με κοντά μαλλιά και μεταλλικά βρακιά. Εγώ είμαι αβρή και κυρία».

			«Λούσι!» φώναξε πανευτυχής η Ρόουζ, βλέποντας το κορίτσι στην άλλη άκρη του τραπεζιού. 

			Η Λούσι αιωρούνταν δυο τρία εκατοστά πάνω από το έδαφος, ενώ το σώμα της είχε γίνει μια ξεθωριασμένη, γκρίζα σκιά που έφεγγε αχνά. Η κρυφή γραφή στους τοίχους ήταν ορατή μέσα από τη μορφή της. Στον ώμο της ήταν κουρνιασμένος ο τρομοκρατημένος Ρούπερτ, ενώ στα χέρια της κρατούσε τα μαγικά σμορ.

			Η Λούσι, ο Ρούπερτ αλλά και τα σμορ ήταν πλέον φαντάσματα.

			«Πέτυχε!» αναφώνησε η Ρόουζ, πλημμυρισμένη από ανακούφιση. «Πέτυχε!»

			Η Σβέτια ρουθούνισε. 

			«Αν το σχέδιο ήταν να τη σκοτώσουμε και να την κάνουμε ένα φάντασμα που θα παγιδευτεί για πάντα εδώ μέσα, τότε ναι, πέτυχε».

			Η Λούσι χλώμιασε αισθητά. 

			«Εχμ, Ρόουζ; Νιώθω περίεργα».

			«Και εγώωωω», κλαψούρισε ο Ρούπερτ.

			Πιασμένοι χέρι χέρι, η Νίνα και ο Τζούλιαν διαπέρασαν το τραπέζι και στάθηκαν ακριβώς μπροστά από τη Λούσι. 

			«Πιστεύω ότι αυτά είναι για εμάς», είπε η Νίνα, κοιτάζοντας τα σμορ. 

			«Έχουμε τόσο πολύ καιρό να φάμε…» πρόσθεσε ο Τζούλιαν, με πόνο στη φωνή.

			Η Λούσι ξεροκατάπιε, ρίχνοντας μια κλεφτή ματιά στη Ρόουζ και στη Νεβίκα. 

			«Εχμ, ναι, μάλλον. Και για αυτήν, επίσης», διευκρίνισε, δείχνοντας την Εβανζελίν. 

			«Ποια;» ρώτησαν η Νίνα και ο Τζούλιαν, μπερδεμένοι.

			Ακόμα δεν μπορούσαν να δουν την Εβανζελίν.

			«Αφήστε το, δεν έχει σημασία», τους καθησύχασε η Ρόουζ. 

			Η Εβανζελίν γλίστρησε κοντά στη Λούσι, εξετάζοντάς την προσεκτικά.

			«Είσαι… σαν εμένα», παρατήρησε. Για πρώτη φορά η Ρόουζ είδε τα παρανοϊκά μάτια του φαντάσματος να μαλακώνουν λίγο. 

			Η Λούσι ανασήκωσε τους ώμους. 

			«Ελπίζω όχι για πολύ ακόμα. Σωστά, Ρόουζ;»

			«Σωστά;» επανέλαβε η Νεβίκα, σκουντώντας τη Ρόουζ.

			«Σωστά!» απάντησε η Ρόουζ. «Απολύτως».

			Η Εβανζελίν πλησίασε ακόμα πιο πολύ τη Λούσι, με ύφος στοχαστικό.

			«Φοβήθηκα ότι και εσύ προδόθηκες από τους φίλους σου, όπως εγώ». Στα αχνά χείλη της χαράχτηκε ένα χαμόγελο. «Είναι τόσο ωραίο να γνωρίζεις καινούρια πρόσωπα. Και ήμουν μόνη μου τόσο πολύ καιρό».

			Το περίγραμμα της Λούσι θόλωσε από ένα ξαφνικό τρέμουλο.

			«Λυπάμαι… που το ακούω».

			Η Εβανζελίν έδειξε τα μαγικά γλυκά. 

			«Ένα από αυτά είναι για μένα; Τρελαίνομαι για σμορ».

			«Εχμ, βέβαια», απάντησε η Λούσι. «Ορίστε», είπε, προσφέροντας στο φάντασμα ένα σμορ.

			Σοκολατένιοι λεκέδες εμφανίστηκαν στα φασματικά χέρια της Εβανζελίν. 

			«Πράγμα που σημαίνει, νομίζω, ότι το άλλο είναι για εσάς τους δυο», είπε η Λούσι στη Νίνα και στον Τζούλιαν.

			Τα δύο φαντάσματα έδειχναν αμήχανα, αλλά ο Τζούλιαν δέχτηκε το κέρασμα της Λούσι. Παίρνοντας το σμορ, το έκοψε στα δύο και έδωσε το μεγαλύτερο κομμάτι στη Νίνα. 

			«Σ’ ευχαριστώ», είπε εκείνη.

			Η Εβανζελίν κρατούσε το σμορ της σαν να ήταν ένα εύθραυστο κρυστάλλινο αντικείμενο. Από τα μάτια της ανάβλυσαν δυο δάκρυα, λαμπερά σαν πέρλες. 

			«Τα δάχτυλά μου έχουν ζεσταθεί». Κοιτάζοντας τη Λούσι, η Εβανζελίν έκοψε το σμορ στα δύο. «Θερμότητα, φίλη μου! Νιώσε την!»

			Η Λούσι έπιασε το κομμάτι. 

			«Τη νιώθω, όντως».

			«Είναι μαγική», δήλωσε η Εβανζελίν. «Αναμφίβολα».

			«Ναι», επιβεβαίωσε η Λούσι. «Και πρέπει να το φάμε όσο είναι ζεστό. Τίποτα δε συγκρίνεται με ένα ζεστό, μαλακό σμορ».

			Η Εβανζελίν πλησίασε το γλυκό στο στόμα της και δάγκωσε μια μπουκιά. Ταυτόχρονα, η Νίνα και ο Τζούλιαν έκαναν μια απομίμηση πρόποσης και άρχισαν να τρώνε τα δικά τους. 

			«Μμμμ!» έκανε η Εβανζελίν καθώς μασούσε. «Γλυκό! Τραγανό! Μαλακό!» Έφαγε και την τελευταία μπουκιά. «Γεύση! Πόσες δεκαετίες έχουν περάσει!»

			Η Νίνα έπιασε την καρδιά της από τη συγκίνηση. 

			«Τρώμε ξανά, έπειτα από τόσα χρόνια», μουρμούρισε. «Και η γεύση είναι θεϊκή».

			Δάκρυα λαμπύρισαν και στα μάτια του Τζούλιαν καθώς κατάπινε το κομμάτι του. 

			«Αγαπημένη μου», είπε στη Νίνα.

			«Λούσι, πρέπει να φας και εσύ», είπε εμφατικά η Ρόουζ.

			«Α, ναι! Ξεχάστηκα, η ανόητη!» Η Λούσι καταβρόχθισε το κομμάτι της μονομιάς, γλείφοντας τα δάχτυλά της. «ΜΜΜΜΜ!»

			Μόλις και τα τέσσερα φαντάσματα τελείωσαν τα μαγικά γλυκά τους, εμφανίστηκαν μέσα τους σφαίρες πράσινου φωτός. Στην αρχή ήταν μικρές σαν γυαλιστερές χάντρες, αλλά μετά, καθώς η μαγεία ενεργούσε, άρχισαν να διογκώνονται όλο και περισσότερο, ώσπου η αστραφτερή, σμαραγδί ζωτική δύναμη του γκόλεμ απλώθηκε μέχρι τα άκρα των φασματικών σωμάτων. 

			«Ω, συμβαίνει!» φώναξε έκθαμβη η Λούσι. «Ρόουζ, Νεβίκα, συμβαίνει!»

			Η Ρόουζ παρακολουθούσε με κομμένη την ανάσα – η μαγεία όχι μόνο είχε πετύχει, αλλά ήταν και εκπληκτικό θέαμα.

			Μέσα σε κάθε φάντασμα, ένα καθαρό, λευκό φως άρχισε να πάλλεται στο σημείο της καρδιάς. Και με κάθε παλμό, απελευθερωνόταν μια πλημμύρα χρωμάτων. Ζεστές κόκκινες αποχρώσεις εναλλάσσονταν με ψυχρούς τόνους του μπλε, ανταύγειες κίτρινου και πράσινου αναμειγνύονταν με σκούρες και μαύρες πινελιές. Η πανδαισία κυμάτιζε και αναδευόταν σαν έμβιος οργανισμός, παίρνοντας ζωή από τη θερμότητα που τη γεννούσε.

			Η Λούσι και ο Ρούπερτ, στο μεταξύ, είχαν αρχίσει να γίνονται λιγότερο διάφανοι. Τα χέρια και τα πόδια της Λούσι εμφανίστηκαν ξανά, όλο και πιο συμπαγή, ώσπου το κορίτσι έπεσε στο δάπεδο με έναν υπόκωφο γδούπο.

			«Πρόσεχε», τη συμβούλεψε η Σβέτια, συγκρατώντας τη για να μην πέσει πίσω. «Καλώς ήρθες ξανά».

			«Τα κατάφερες, Ρόουζ!» φώναξε η Λούσι, ανασαίνοντας λαίμαργα τον αέρα. «Είμαι πάλι ο εαυτός μου!» είπε και έπεσε στην αγκαλιά της Σβέτια με τόσο ενθουσιασμό, που, παραδόξως, το κορίτσι από τη Ρωσία έβαλε τα γέλια.

			«Αρκετά, φτάνει», διαμαρτυρήθηκε η Σβέτια, φεύγοντας απότομα από τα χέρια της Λούσι. «Χαίρομαι που σε ξαναβρήκαμε, αλλά μη χάσουμε και την αξιοπρέπειά μας».

			«Τα καταφέραμε όλοι μαζί», τόνισε η Ρόουζ, με την προσοχή της στραμμένη στη Νίνα, στον Τζούλιαν και στην Εβανζελίν.

			Για πρώτη φορά εδώ και δεκαετίες, τα μάτια των τριών φαντασμάτων διασταυρώνονταν επιτέλους. 

			Τα σώματα και τα ρούχα τους ήταν χρωματισμένα όπως της Λούσι, αν και δεν είχαν επιστρέψει στον κόσμο των ζωντανών. Εξακολουθούσαν να αιωρούνται λίγα εκατοστά πάνω από το πάτωμα, εκπέμποντας την ίδια απαλή αναλαμπή. Όμως τώρα οι μορφές τους δεν ήταν πια γκρίζες και φασματικές, αλλά θύμιζαν ξεθωριασμένες έγχρωμες φωτογραφίες.

			«Ουάου, κοπελιά», είπε με θαυμασμό ο Ζίπο. «Δεν αστειευόσουν. Όντως υπάρχουν τα φαντάσματα!»

			«Σουτ», ψιθύρισε η Ρόουζ, τσιμπώντας το μικρό του ρύγχος.

			Η Νίνα μίλησε πρώτη: «Εβανζελίν; Είσαι εσύ, στ’ αλήθεια;»

			Συναισθήματα φυλακισμένα ογδόντα ολόκληρα χρόνια ζωγραφίστηκαν στο πρόσωπο της Εβανζελίν – πύρινη οργή, απελπισμένη σύγχυση, εξουθενωτική θλίψη και, τελικά, μια δειλή, πρωτόγνωρη ελπίδα.

			«Νίνα», είπε σιγανά η Εβανζελίν. «Πόσο… πόσο μεγάλωσες».

			«Κι εσύ», πήρε τον λόγο ο Τζούλιαν. «Γιατί όμως έφυγες από…»

			«Πώς μπορέσατε να με…» είπε ταυτόχρονα η Εβανζελίν.

			Η Νίνα αιωρήθηκε ανάμεσά τους. 

			«Ας μη μιλάμε όλοι μαζί. Εβανζελίν, γιατί έκανες αυτό το πράγμα στον εαυτό σου; Γιατί άφησες πίσω σου όλη αυτή τη μυστική γραφή; Γιατί…» Δίστασε για λίγο. «Γιατί έκανες αυτό το πράγμα σ’ εμάς;»

			«Δώσαμε όρκο να μην πληγώσουμε ποτέ ο ένας τον άλλον», απάντησε με πίκρα η Εβανζελίν. «Και τον αθετήσατε». Έδειξε τον Τζούλιαν. «Αυτός τον αθέτησε. Παραδέχτηκε την εξαπάτηση».

			Το μέτωπο του Τζούλιαν ζάρωσε από τη σύγχυση. 

			«Για ποιο πράγμα μιλάς; Τότε που αντέγραψα σε ένα τεστ;»

			«Όχι, όχι για το τεστ», αποκρίθηκε η Εβανζελίν, πασχίζοντας να κρύψει και τη δική της σύγχυση. «Εξαπατήσατε εμένα. Εσείς οι δυο, είχατε συμμαχήσει εναντίον μου. Σε προκάλεσα, μεταμφιεσμένη σε Νίνα, και παραδέχτηκες ότι μου κρύβατε μυστικά. Σκοπεύατε να κλέψετε τις ιδέες μου και μετά να με εγκαταλείψετε. Έτσι δεν είναι;» Στην τελευταία ερώτηση, η φωνή της έσπασε.

			«Όχι, ποτέ», ψιθύρισε η Νίνα. «Ποτέ δε θα κάναμε τέτοιο πράγμα σ’ εσένα».

			«Κι όλα αυτά τα χρόνια νόμιζες ότι… σε προδώσαμε», είπε θλιμμένα ο Τζούλιαν. «Κι όμως όχι. Θα ήταν αδιανόητο. Σε αγαπάμε όπως αγαπιόμαστε μεταξύ μας».

			«Άρα έβγαλα λάθος συμπεράσματα», αποκρίθηκε μελαγχολικά η Εβανζελίν. «Δεν προσπαθήσατε να με βλάψετε – δε θελήσατε να κατηγορηθώ εγώ όταν ο Τζούλιαν αντέγραψε στο τεστ. Και έτσι, όταν προσπάθησα να σας τιμωρήσω, εγώ έβλαπτα εσάς. Να γιατί εξαφανίστηκα. Η προδότρα ήμουν εγώ». Έπνιξε έναν λυγμό. «Όλες αυτές τις δεκαετίες, μόνη και αθέατη, για το τίποτα…»

			«Ω, Έβι!» είπε η Νίνα. «Λυπάμαι τόσο πολύ. Αν μας είχες μιλήσει…»

			Τα μάτια της Εβανζελίν βούρκωσαν ξανά και η Ρόουζ είδε για πρώτη φορά να συμβαίνει κάτι παράξενο. Εκτός από το χρώμα που είχε ζωντανέψει κάπως τα φαντάσματα, τώρα οι ρυτίδες στις γωνίες των ματιών τους λείαιναν, το σκληρό δέρμα των χεριών φαινόταν πιο απαλό και νεανικό. Τα μαλλιά του Τζούλιαν πύκνωσαν και σκούρυναν. 

			Γίνονταν πιο νέοι, επιστρέφοντας στην ηλικία της βραδιάς που η Εβανζελίν είχε κεράσει τα σμορ για να πατσίσει. 

			«Έτσι έγινε, λοιπόν», είπε δακρυσμένη η Εβανζελίν. «Νόμισα πως το ξόρκι μου δεν πέτυχε, αλλά πέτυχε στην εντέλεια».

			«Ω, Έβι!» αναφώνησε η Νίνα. Τα δύο φαντάσματα αγκαλιάστηκαν.

			«Είσαι ο μοναδικός λόγος για τον οποίο βρισκόμαστε εδώ», είπε ο Τζούλιαν. «Ο μεγάλος πόνος της καρδιάς μας, που κράτησε τα πνεύματά μας σ’ αυτόν τον κόσμο –και στη σχολή– όλα αυτά τα χρόνια».

			«Λυπάμαι τόσο πολύ!» Η Εβανζελίν έκλαιγε με λυγμούς. «Νοιαζόσασταν στ’ αλήθεια για μένα και ήρθατε πραγματικά για να με ψάξετε!» Η Εβανζελίν έστρεψε τα μάτια της στους τοίχους και στο ταβάνι. «Κι αυτά – αυτά μόνο άφησα πίσω μου. Έγραψα ένα σωρό διεστραμμένες συνταγές που θα γέμιζαν ολόκληρο τσελεμεντέ, ελπίζοντας να τις χρησιμοποιήσω για μια περιττή εκδίκηση. Ενάντια σ’ εσάς τους δύο». Έκλεισε τα μάτια, ανήμπορη να συνεχίσει.

			«Μα σε συγχωρούμε!» φώναξε η Νίνα.

			«Είμαστε τόσο χαρούμενοι που σε ξαναβρήκαμε, επιτέλους», πρόσθεσε ο Τζούλιαν. «Το μόνο που βλέπαμε ήταν οι συνταγές σου».

			«Αν επρόκειτο μόνο για εσάς, δε θα αισθανόμουν τόσες ενοχές», είπε η Εβανζελίν. «Όμως για εκείνους τους άθλιους μαθητές που αναβίωσαν τη Συνωμοσία των Ζαχαροπλαστών – γι’ αυτό μετανιώνω οικτρά».

			Η Νεβίκα δεν κατάφερε να κρύψει την ταραχή της. 

			«Τι είπες;»

			«Μας αποκάλεσε άθλιους μαθητές;» ρώτησε μπερδεμένη η Λούσι.

			«Όχι εμάς», διευκρίνισε η Σβέτια. «Δεν έχεις ακουστά τη Συνωμοσία;»

			Η Λούσι κούνησε αρνητικά το κεφάλι.

			«Χαίρομαι πάρα πολύ που σας βλέπω ενωμένους ξανά», πήρε τον λόγο η Ρόουζ, «και για τη συμφιλίωσή σας, αλλά, εχμ, μπορείτε να επαναλάβετε αυτό που είπατε για τη Συνωμοσία;»

			Η Εβανζελίν κοίταξε τη Ρόουζ ξαφνιασμένη, σαν να είχε ξεχάσει πως βρισκόταν εκεί. 

			«Πριν από πολλά χρόνια, μερικοί πραγματικά απαίσιοι νεαροί ανακάλυψαν τις, εχμ, εκδοχές μου πάνω σε γνωστές συνταγές. Μπορούσαν να διαβάζουν τους τοίχους, όπως εσείς.

			»Όμως», συνέχισε η Εβανζελίν, «ο Μάγκνους Προφούμο και τα τσιράκια του τις αντέγραψαν και κατέστρωσαν φοβερά, απαίσια σχέδια». Η Εβανζελίν αιωρήθηκε κοντά στη Ρόουζ. «Θα τους σταματούσα, αλλά… είδες πώς ήμουν. Τσακισμένη από την απελπισία. Και την οργή. Αυτά τα δυο μαζί, μέσα στα χρόνια, είναι καταστροφικά».

			Κάτι στη διήγηση της Εβανζελίν έκανε τη Ρόουζ να ανατριχιάσει, αλλά δεν μπορούσε να εντοπίσει τι ακριβώς. 

			Και δεν πρόλαβε να το σκεφτεί, γιατί εκείνη τη στιγμή η δίφυλλη πόρτα της τραπεζαρίας άνοιξε διάπλατα και οι υπόλοιποι τέσσερις μαθητές μπήκαν καμαρωτά μέσα.

			Όλοι τους κρατούσαν πιατέλες όπου δέσποζαν γλυκά θαυμαστής πρωτοτυπίας. 

			Προπορευόταν ο Τσίχαν, με ένα γκρίζο κέικ σε μέγεθος μεγάλης μπάλας, που αιωρούνταν πάνω από την πιατέλα σαν μπαλόνι. Το γλάσο του ήταν αριστοτεχνικά φτιαγμένο έτσι ώστε να απεικονίζει ένα ομοίωμα της Σελήνης – με όλα της τα υψώματα, τους κρατήρες αλλά και τις σκιές που σχημάτιζαν το πρόσωπο. Στη βάση της πιατέλας ήταν διασκορπισμένα μικρότερα γλυκά που αναπαριστούσαν διάφορα όργανα μέτρησης του χρόνου –κλεψύδρες και ρολόγια τσέπης–, όλα πασπαλισμένα με μια λαμπερή, χρυσαφί πούδρα.

			Τα άλλα γλυκά ήταν εξίσου εντυπωσιακά.

			Ο Έμιλ είχε σκαρώσει ένα θαλάσσιο τοπίο, με ένα κέικ σαν βυθισμένο πλοίο και μπισκότα που σχημάτιζαν ένα παλιό μπαούλο, ξέχειλο με καραμέλες σαν πολύτιμα πετράδια. Η Στέλλα, το μωρό χταπόδι, γουργούριζε καταμεσής του γλυκού, φορώντας μια περούκα από ροζ φοντάν. Ο Μίλο είχε φτιάξει ένα απλό αλλά εξαιρετικά μεγάλο ιταλικό κανόλι, γεμισμένο με μια κρέμα που αστραποβολούσε. Ο Γκουστάβο είχε δημιουργήσει με μαύρη σοκολάτα ένα ηφαιστειακό βουνό, περιτριγυρισμένο από ρυάκια λάβας από λιωμένο, χρυσοκόκκινο γλάσο.

			Κανένα από τα αγόρια δε φάνηκε να αντιλαμβάνεται την ακαταστασία στην άλλη άκρη της αίθουσας – όχι ακόμα, τουλάχιστον. Όμως η Ρόουζ, τα κορίτσια και τα φαντάσματα σίγουρα είδαν εκείνα τα γλυκά που έκοβαν την ανάσα.

			«Η τελική δοκιμασία», μουρμούρισε εμβρόντητη η Λούσι. «Δεν μπορεί να μην έχουμε άλλη ευκαιρία, σωστά; Προλαβαίνουμε να κάνουμε και εμείς τα γλυκά μας, ναι;»

			Η Ρόουζ κούνησε το κεφάλι. 

			«Τίποτα που θα φτιάχναμε σε τόσο λίγο χρόνο δε θα μπορούσε να συναγωνιστεί με αυτά».

			Η Νεβίκα αναστέναξε. 

			«Μάλλον πρόκειται για τη χαριστική βολή στα όνειρά μας για τη μαθητεία».

			«Όχι ακόμα. Είμαστε και εμείς εδώ».

			Η φωνή που είχε μιλήσει ήταν της Εβανζελίν.

			«Τι εννοείς;» ρώτησε η Ρόουζ.

			Η Εβανζελίν χαμογέλασε συνωμοτικά. Με ένα νεύμα της στη Νίνα και στον Τζούλιαν, τα τρία φαντάσματα υποχώρησαν προς τον πίσω τοίχο και εξαφανίστηκαν.

			Η Σβέτια έσυρε κοντά της μια καρέκλα και κάθισε βαριά πάνω της.

			«Πόσο αινιγματικό και ανώφελο».

			Τώρα τα αγόρια είχαν φτάσει στην άκρη του μεγάλου τραπεζιού και τοποθετούσαν τα γλυκά τους στο τραπεζομάντιλο, αδιαφορώντας για τις ζάρες και τις σκόνες από την έκρηξη. Μόνο ο Έμιλ κατάλαβε ότι κάτι δεν πήγαινε καλά.

			«Είστε καλά;» ρώτησε τη Ρόουζ, κοιτάζοντας ανήσυχα γύρω του. «Να σας βοηθήσουμε να φέρετε μέσα τα γλυκά σας;»

			«Εχμ, εμείς…» είπε διστακτικά η Ρόουζ. 

			Δύο δυνατά χειροκροτήματα ακούστηκαν κοντά στο τζάκι. Όλα τα μάτια στράφηκαν στην κεφαλή του τραπεζιού – εκεί όπου είχαν εμφανιστεί μαγικά οι τρεις καθηγητές.

			«Καλώς ήρθατε όλοι!» αναφώνησε περιχαρής η καθηγήτρια Μακαρόν, φορώντας τα ίδια στρογγυλά, χρυσαφί γυαλιά. «Οι ευωδιές μέσα στην αίθουσα είναι θεϊκές».

			Ο Τιερί σούφρωσε τη μύτη του. 

			«Αλλά υπάρχει και καπνιά. Πρέπει να μιλήσουμε στον επιστάτη. Το τζάκι χρειάζεται καλύτερο εξαερισμό».

			Ο Χανς γέλασε. 

			«Πόσο βαρετές του σπιτιού οι δουλειές! Πάμε να ξεκινήσουμε τη βαθμολόγηση;»

			«Βεβαίως», συμφώνησε η καθηγήτρια Μακαρόν. «Ας αρχίσουμε με…»

			«Μ’ εμένα». Η Σβέτια προσπέρασε με φούρια τη Ρόουζ και τη Νεβίκα, κρατώντας στα χέρια της έναν δίσκο με τα ζαχαρωτά που είχαν απομείνει, λαμπερά σαν να είχαν βουτηχτεί σε αστερόσκονη.

			«Πού τα βρήκες αυτά;» ζήτησε να μάθει η Νεβίκα.

			Η Σβέτια τίναξε με χάρη τα μαλλιά της. 

			«Τα ζαχαρωτά είναι απλά. Έφτιαξα και τη δική μου, προσωπική φουρνιά όσο ασχολιόμουν με τα υπόλοιπα. Είμαι καλή στις πολλαπλές εργασίες».

			«Δίκαιο, δε λέω». Η Νεβίκα γύρισε στη Ρόουζ και είπε με τα χείλη: Πώς δεν το σκεφτήκαμε και εμείς; Η Ρόουζ συμφώνησε, ανασηκώνοντας σιωπηλά τους ώμους. Η Σβέτια σίγουρα ήταν απρόβλεπτη.

			Ο Τιερί πήρε ένα ζαχαρωτό και το μύρισε. 

			«Εντοπίζω μια ανεπαίσθητη νότα όζοντος».

			«Σωστά», επιβεβαίωσε η Σβέτια. «Έχω ενσωματώσει ένα σύννεφο του είδους “σωρείτης”, που σχηματίστηκε την πρώτη μέρα της άνοιξης, για έξτρα ελαφράδα και οξυγόνωση. Αυτά τα ζαχαρωτά θα σας κάνουν πολύ, πολύ μεγάλο».

			Ο Χανς χαμογέλασε εύθυμα. 

			«Μα αυτό το κάνουν όλα τα ζαχαρωτά… ή όχι;»

			Η Σβέτια πίεσε αυθάδικα το δάχτυλό της στην κοιλιά του, λέγοντας: «Δεν είπα χοντρό. Είπα μεγάλο, σαν άνθρωπο-μπαλόνι. Αν φάτε ένα από αυτά, δε θα μπορείτε να ενώσετε πια τα χέρια σας. Θα γίνετε τεράστιος και φουσκωτός και τα ρούχα σας θα σκάσουν πάνω σας και θα παραμείνετε έτσι έναν μήνα».

			Η καθηγήτρια Μακαρόν σήκωσε το ένα φρύδι. 

			«Ίσως να παρακάμψουμε αυτή τη δοκιμή». Στράφηκε στη Ρόουζ και στη Νεβίκα. «Εσείς λοιπόν, κορίτσια, σε τι αφιερώσατε τη μέρα σας;»

			«Εχμ…» έκανε η Ρόουζ.

			«Εμείς…» πέταξε ταυτόχρονα η Νεβίκα.

			Η Λούσι προχώρησε ένα βήμα μπροστά, ανοίγοντας το στόμα σαν να ήθελε να μιλήσει. Όλοι περίμεναν ανυπόμονα, αλλά στην αρχή η Λούσι δεν έλεγε τίποτα.

			Γυρίζοντας πίσω, κοίταξε τη Ρόουζ και τη Νεβίκα με μια έκφραση στιγμιαίου δισταγμού. 

			«Ευχαριστώ και πάλι». Μετά στράφηκε ξανά στους καθηγητές: «Τα κορίτσια αφιέρωσαν τη μέρα τους σ’ εμένα, κυρία. Ήταν καταπληκτικές – έφτιαξαν σμορ με λίγα από τα ζαχαρωτά της Σβέτια, και αυτά με έκαναν ξανά ορατή ενώ κινδύνευα να εξαφανιστώ! Βοήθησαν και τα φαντάσματα αλλά και τον Ρούπερτ, επίσης – πάντα άλλαζε μαζί μ’ εμένα». Θυμήθηκε κάτι και μελαγχόλησε ξαφνικά. «Για το γκόλεμ δεν ξέρω, δε νομίζω πως θα το ξαναδούμε. Αλλά, να πω την αλήθεια, δε φάνηκε να στενοχωριέται».

			Ο Τιερί ένωσε τα χέρια του πίσω από την πλάτη του. 

			«Συγχώρα με, αγαπητή μου, αλλά έχω μπερδευτεί πάρα πολύ».

			«Μα οι δυο τελευταίες μέρες ήταν όντως μεγάλο μπέρδεμα», απάντησε η Λούσι. «Ήμουν πολύ μικρή για λίγο και μετά πολύ μεγάλη, ειλικρινά το δέρμα μου ακόμα με πονάει και έχω ένα τρομερό εξάνθημα στην κοιλιά μου, να σας δείξω;»

			«Έλεος, όχι!» τσίριξε η Σβέτια. «Κανείς δε θέλει να δει τέτοιο πράγμα!»

			«Καλά, καλά», συνέχισε ακάθεκτη η Λούσι. «Δε μίλησα για όλα αυτά, γιατί λαχταρούσα να κερδίσω την υποτροφία, όλοι οι πρόγονοί μου ήταν Εξέχοντες Ζαχαροπλάστες, αλλά καταλαβαίνω πλέον ότι δεν πρόκειται να κερδίσω, μου αρκεί που είμαι ζωντανή και –ξέρετε– όχι φάντασμα. Και οφείλω ευγνωμοσύνη στη Ρόουζ και στη Νεβίκα, γιατί προσπάθησαν να με βοηθήσουν, παρόλο που δεν υπάκουσα στους κανόνες».

			Η καθηγήτρια Μακαρόν ανοιγόκλεινε τα μάτια, πασχίζοντας να παρακολουθήσει τον χείμαρρο της Λούσι.

			«Οπότε, σας παρακαλώ, μην τις αποκλείσετε», κατέληξε η Λούσι. «Είμαι σίγουρη ότι με μια μικρή παράταση, μια μέρα ακόμα ίσως, θα…»

			Η καθηγήτρια Μακαρόν σήκωσε απότομα το χέρι της και η Λούσι σταμάτησε να μιλάει. Τα επόμενα λόγια της καθηγήτριας απευθύνθηκαν στη Ρόουζ: «Βοήθησες τα φαντάσματα;»

			«Εγώ… ναι», αποκρίθηκε η Ρόουζ. «Κυρίως ήθελα να βοηθήσω τη Λούσι, αλλά δεν μπορούσα να αδιαφορήσω για…»

			Η γυναίκα με τα ασημένια μαλλιά δεν την άφησε να συνεχίσει. 

			«Σε προειδοποίησα, Ρόζμαρι Μπλις. Τα πνεύματα δεν είναι άξια εμπιστοσύνης. Με απογοητεύεις οικτρά».

			«Και, όπως φαίνεται, δεν έχετε φτιάξει τίποτα», πρόσθεσε ο Τιερί. «Πώς θα σας βαθμολογήσουμε;»

			«Δε θα ήταν δίκαιο», πήρε τον λόγο ο Τσίχαν, που μέχρι τότε παρακολουθούσε αμίλητος τη σκηνή μαζί με τα άλλα αγόρια.

			Ο συνήθως εύθυμος Χανς τώρα ήταν αυστηρός. 

			«Όχι, δε θα ήταν δίκαιο. Όταν παραβαίνετε με τόσο θράσος τις οδηγίες μας και αποτυγχάνετε στην ολοκλήρωση των δοκιμασιών σας, τι επιλογή έχουμε;» Κοίταξε τον Τιερί και την καθηγήτρια Μακαρόν. Και οι δύο κούνησαν τα κεφάλια έντονα – και, όπως νόμισε η Ρόουζ, θλιμμένα. 

			«Εσάς τις τρεις, όχι μόνο θα σας αποκλείσουμε από οποιαδήποτε υποτροφία αλλά, εξαιτίας της ασέβειάς σας απέναντι σ’ εμάς και στους κανόνες μας, δεν μπορούμε ούτε να σας θεωρούμε ευπρόσδεκτες εδώ. Σας αποβάλλουμε από την Ακαδημία Υψηλής Γαστρονομίας και Ζαχαροπλαστικής Τέχνης – για πάντα».

		

	
		
			Γλυκός αποχαιρετισμός

			[image: ]

			«Μα…» τραύλισε η Λούσι, κάνοντας ένα βήμα πίσω. «Είπα την αλήθεια! Δεν… πώς θα… όχι!» 

			Κλαίγοντας με αναφιλητά, γύρισε και έτρεξε σαν τρελή στην πόρτα, αλλά σκουντούφλησε σε μια από τις πεσμένες καρέκλες και κόντεψε να σωριαστεί με το πρόσωπο στα πλακάκια. Ευτυχώς, ο Μίλο πρόλαβε να τη συγκρατήσει και να τη σηκώσει ξανά στα πόδια της. Η Λούσι, σε αλλόφρονα κατάσταση, πετάχτηκε μακριά του τσιρίζοντας: «Άφησέ με!» Και χάθηκε μέσα στο φουαγιέ.

			Το τελευταίο πράγμα που πρόλαβε να δει η Ρόουζ ήταν ο Ρούπερτ ανάσκελα στον ώμο της Λούσι, με τα σοκολατένια μάτια και το στόμα του ολοστρόγγυλα από τον τρόμο.

			«Ξέχασε τα γυαλιά της… πάλι», μουρμούρισε αφηρημένα η Νεβίκα.

			Η Ρόουζ αισθανόταν ότι έπρεπε να τρέξει πίσω από τη Λούσι, όμως ήταν τόσο αποσβολωμένη, που δεν μπορούσε να κουνηθεί. Όχι ότι περίμενε πια να κερδίσει υποτροφία. Και δίκαια, εφόσον δεν είχε τελειώσει –ούτε καν είχε αρχίσει– την τελευταία της δοκιμασία. Όμως δεν περίμενε να αποβληθεί από την Ακαδημία για όλη την υπόλοιπη ζωή της.

			«Αυτή η τιμωρία είναι υπερβολικά σκληρή», δήλωσε ο Μίλο. «Η Ρόουζ, η Νεβίκα και η Σβέτια προσπαθούσαν να βοηθήσουν τη Λούσι».

			Η Σβέτια ύψωσε τα χέρια της σε μια χειρονομία διαμαρτυρίας και είπε: «Μη με ανακατεύετε εμένα με όλα αυτά! Βοήθησα υπό πίεση. Επίσης, εγώ τελείωσα τη δοκιμασία μου», τόνισε, σηκώνοντας ψηλά τον δίσκο με τα ζαχαρωτά της. Κατάφερα να προσθέσω ακόμα και αστερόσκονη!»

			«Όμως αυτό δεν πρέπει να κάνουν οι μαγικοί ζαχαροπλάστες; Να βοηθούν τον κόσμο;» παρατήρησε ο Έμιλ.

			Ο Τιερί ξερόβηξε. 

			«Ναι, λοιπόν, αυτή η μέρα πήρε αναπάντεχη τροπή. Το καταστατικό μας ορίζει σαφέστατα ότι περιστατικά εξαπάτησης ή κακόβουλων ενεργειών επισύρουν μόνιμη αποβολή».

			Ο Χανς αναστέναξε δυνατά –κάπως υπερβολικά δυνατά και υποκριτικά, σκέφτηκε η Ρόουζ– και στράφηκε στην καθηγήτρια Μακαρόν. 

			«Θα πάω να φέρω τη Λούσι. Με συγχωρείτε». Ο μεγαλόσωμος άντρας προσπέρασε ξεφυσώντας τους μαθητές και βγήκε από την πόρτα.

			Η καθηγήτρια Μακαρόν τον παρακολούθησε για λίγο, αμίλητη και προβληματισμένη. Ίσως και όχι – δεν ήταν εύκολο να διαβάσει κανείς την έκφρασή της πίσω από τα γυαλιά. 

			«Ο Τιερί έχει δίκιο», είπε τελικά. «Κάποτε συνέβη να μην ακολουθήσουμε το καταστατικό και οι συνέπειες ήταν τρομερές».

			«Νεβίκα, φταίω εγώ εξ ολοκλήρου. Λυπάμαι αφάνταστα», απολογήθηκε η Ρόουζ, βλέποντας τα χείλη της φίλης της να τρέμουν.

			Αλλά δεν ήταν φόβος ούτε θλίψη. Ήταν θυμός. 

			«Όχι, Ρόουζ. Κάναμε το σωστό και δεν το μετανιώνω ούτε στιγμή. Αλλά αυτή η αποβολή είναι λάθος», είπε.

			«Έτσι μπράβο!» πετάχτηκε ο Ζίπο. «Πες τα!»

			Ο Τσίχαν σταύρωσε τα χέρια του στο στήθος. Πάνω στο τραπέζι, η σαύρα του ίσιωσε επιδεικτικά ένα από τα χρυσαφί όργανα χρονομέτρησης.

			«Τώρα που τελειώσαμε με τα δράματα, θα προχωρήσουμε στη βαθμολόγηση;» ρώτησε ανυπόμονα ο Τσίχαν. «Είμαι έτοιμος να νικήσω».

			«Δεν μπορείς να ηρεμήσεις μια στιγμή;» γκρίνιαξε ο Γκουστάβο.

			Ο Τσίχαν τον αγνόησε.

			«Σε λιγάκι», απάντησε η καθηγήτρια Μακαρόν. «Ρόουζ, σε παρακαλώ εξήγησέ μου τι συνέβη σήμερα. Η διήγηση της Λούσι ήταν μάλλον ασαφής».

			Ξεροκαταπίνοντας, η Ρόουζ μάζεψε όλο το κουράγιο της. 

			«Όλα άρχισαν την πρώτη μέρα, όταν οι συνταγές που φτιάξαμε μας επέτρεψαν να δούμε τη μυστική γραφή στους τοίχους και…»

			«Μυστική γραφή;» επανέλαβε ο Έμιλ, κοιτάζοντας έκπληκτος γύρω του. «Πού;»

			«Τίποτα δεν υπάρχει!» δήλωσε ο Τσίχαν. «Λέει ψέματα για να τη γλιτώσει».

			Ο Γκουστάβο δεν μπόρεσε να συγκρατηθεί. 

			«Σταμάτα, επιτέλους».

			«Αυτό είναι αδύνατον», δήλωσε η καθηγήτρια Μακαρόν. «Θα σήμαινε ότι χρησιμοποιήσατε κάποιο απαγορευμένο συστατικό – κάτι που δε φυλάμε στις αποθήκες μας».

			«Δεν το βρήκαμε σε αποθήκη», διευκρίνισε η Ρόουζ. «Ήταν στο καλάθι καλωσορίσματος της Λούσι. Εκ-τύλιγμα Βανίλιας. Το πρόσθεσε στο Σουφλέ Παν-όρασης».

			«Δε βγάζει νόημα», επέμεινε η καθηγήτρια Μακαρόν, αλλά η έκφρασή της πρόδιδε έντονη ανησυχία. «Κανείς από εμάς δε θα έβαζε στο καλάθι ένα τόσο επικίνδυνο συστατικό».

			«Κι όμως ήταν εκεί», πήρε τον λόγο η Νεβίκα, «και η Λούσι το χρησιμοποίησε, και μετά όλες φάγαμε λίγο από το σουφλέ της, οπότε βλέπαμε και εμείς τις συνταγές. Βάλαμε στόχο να τις αγνοήσουμε, όμως η Λούσι… δεν άντεξε και συμβουλεύτηκε μια από αυτές, όταν ένα γλυκό της πήγε στραβά».

			«Έτσι, τα πράγματα έγιναν χιονοστιβάδα», συνέχισε η Ρόουζ. «Άρχισε να υποφέρει από ένα σωρό συμπτώματα σκοτεινής μαγείας».

			«Η Λούσι δεν ήθελε να πάρει αποβολή», εξήγησε η Νεβίκα, «γι’ αυτό προσπαθήσαμε να τη βοηθήσουμε, όμως, ό,τι κι αν κάναμε, τα πράγματα χειροτέρευαν. Ώσπου τελικά η Ρόουζ κατάλαβε πώς να θεραπεύσει τη Λούσι και τα φαντάσματα ταυτόχρονα».

			«Φαντάσματα;» φώναξε ο Γκουστάβο. «Εδώ;»

			«Μην ξεχάσεις, αγαπητή μου, ότι βοήθησε και η Σβέτια», φώναξε ο Ρεϊνάρ από το τραπέζι.

			Η Σβέτια, όρθια δίπλα του, τον αγριοκοίταξε. 

			«Υπό πίεση».

			Ξαφνικά, ο Γκουστάβο έμπηξε μια στριγκλιά και κρύφτηκε πίσω από μια καρέκλα. 

			«Εδώ! Φαντάσματα εδώ!» Έδειξε έντρομος τη μικρή κουζίνα όπου η Ρόουζ είχε ετοιμάσει το γλάσο της.

			Πιασμένοι αλαμπρατσέτα, ο Τζούλιαν, η Εβανζελίν και η Νίνα κύλησαν απαλά μέσα στο δωμάτιο. Με τα ελεύθερα χέρια τους μετέφεραν από ένα πιάτο με μια φέτα φρεσκοψημένο κέικ μπουντ.

			«Καλησπέρα σας!» χαιρέτησε κεφάτα η Εβανζελίν. 

			Το χέρι της καθηγήτριας Μακαρόν ανέβηκε απότομα στην καρδιά της.

			«Είστε… είστε ορατοί!»

			Η Εβανζελίν και η Νίνα κοιτάχτηκαν με νόημα. Ανάμεσά τους, ο Τζούλιαν χαμογέλασε πλατιά και υποκλίθηκε. 

			«Πράγματι είμαστε, κυρία».

			«Μας πήρε πάρα πολλά χρόνια, αλλά επιτέλους συμφιλιωθήκαμε», πρόσθεσε η Νίνα. 

			«Χάρη σε αυτές τις τρεις Εξέχουσες Ζαχαροπλάστισσες», συμπλήρωσε ο Τζούλιαν. 

			«Εννοεί εμάς τις τρεις», διευκρίνισε η Σβέτια, πηγαίνοντας αμέσως δίπλα στη Ρόουζ και στη Νεβίκα. 

			Η Εβανζελίν τοποθέτησε τον δίσκο με το κέικ της στο τραπέζι και ύστερα αιωρήθηκε δίπλα στην καθηγήτρια Μακαρόν. 

			«Φαίνεσαι ακριβώς όπως το γλυκό, φιλόδοξο κορίτσι που θυμόμουν», είπε σιγανά η καθηγήτρια Μακαρόν, με δακρυσμένα μάτια. «Ήμουν τόσο περήφανη για σένα».

			Η Εβανζελίν σήκωσε το φεγγοβόλο, φασματικό χέρι της και χάιδεψε το μάγουλο της ηλικιωμένης γυναίκας. 

			«Λυπάμαι τόσο πολύ, κυρία. Που στοίχειωσα τη σχολή. Που δημιούργησα αυτές τις συνταγές. Και γι’ αυτό». Τα δάχτυλά της άγγιξαν τα χρυσαφί γυαλιά.

			«Δεν μπορούσες να ξέρεις τι θα έκαναν εκείνοι οι μαθητές με τις συνταγές σου», απάντησε η καθηγήτρια Μακαρόν. «Σε συγχωρώ».

			«Δεν το αξίζω», ψιθύρισε η Εβανζελίν. «Είμαι ασυγχώρητη. Όμως αυτά τα κορίτσια, όχι». Έγνεψε προς τη Νεβίκα και τη Ρόουζ. «Ήξεραν ότι η βοήθειά τους σ’ εμένα θα τους κόστιζε τις υποτροφίες που λαχταρούσαν, και όμως δεν έκαναν πίσω».

			«Είναι ηρωίδες», δήλωσε ο Τζούλιαν. 

			«Πράγματι», συμφώνησε η Νίνα.

			«Ήρθε η ώρα να αλλάξουμε σελίδα», ανακοίνωσε η Εβανζελίν, πηγαίνοντας ξανά δίπλα στους φίλους της. «Γι’ αυτό ψήσαμε αυτά τα Μπουντ Αποχαιρετισμού». Έδειξε το γλυκό στο τραπέζι. «Αλλά δεν μπορούσαμε να φύγουμε χωρίς να υπερασπιστούμε τις μαθήτριες που θυσίασαν τόσα για εμάς. Μόνο χάρη σε αυτές έγινε δυνατόν να αλλάξουμε σελίδα».

			«Τα λόγια σας θα ληφθούν σοβαρά υπόψη», τη διαβεβαίωσε η καθηγήτρια Μακαρόν. «Όπου και αν σας οδηγήσει η περιπλάνησή σας, εύχομαι να σας φέρει ειρήνη».

			Η Εβανζελίν πήρε ένα πιρούνι και το κάρφωσε στη φέτα του γλυκού της.

			«Πιστεύω πως έτσι θα γίνει». Κοιτάζοντας τη Νίνα και τον Τζούλιαν, πρόσθεσε: «Έτοιμοι;»

			«Έτοιμοι», απάντησε η Νίνα, πιάνοντας το δικό της πιρούνι.

			Μόλις ο Τζούλιν κάρφωσε το δικό του κομμάτι, σήκωσαν και οι τρεις τα πιρούνια τους, τα χτύπησαν μεταξύ τους και ξεκίνησαν να τρώνε.

			Μια έκφραση απόλαυσης απλώθηκε στα πρόσωπά τους καθώς μασούσαν. Τα χρώματα που είχαν ζωντανέψει τις μορφές τους άρχισαν να λιώνουν, σαν βαφές στη βροχή. Οι τρεις φίλοι ήρθαν κοντά και αγκαλιάστηκαν για μια τελευταία φορά. 

			Σύντομα έγιναν σχεδόν αόρατοι, θαμπές κηλίδες στον αέρα. Και μετά, χάθηκαν εντελώς.

			Έκθαμβη, η Ρόουζ σκούντησε τη Νεβίκα.

			«Τους βλέπω», είπε η Νεβίκα. «Ή, μάλλον, δε βλέπω τίποτα».

			Όταν τα τρία φαντάσματα αποχώρησαν για πάντα, εξαφανίστηκε μαζί τους και η μυστική γραφή της Εβανζελίν.

			Οι τοίχοι έγιναν ξανά καθαροί και φρεσκοβαμμένοι όπως την πρώτη μέρα που είχαν φτιαχτεί. Οι συνταγές της σκοτεινής μαγείας δεν υπήρχαν πια.

			Ο Τιερί ξερόβηξε. 

			«Όλα αυτά οπωσδήποτε μας δίνουν αφορμή για πολλή σκέψη».

			«Ναι», συμφώνησε η καθηγήτρια Μακαρόν, σκουπίζοντας με το χέρι της τα δάκρυά της. «Ρόζμαρι, Νεβίκα, σας παρακαλώ, περιμένετέ μας στο φουαγιέ. Ο Τιερί και εγώ πρέπει να ολοκληρώσουμε τις βαθμολογίες για τις τελικές δοκιμασίες».

			Καθώς η Ρόουζ και η Νεβίκα γύριζαν για να φύγουν, η καθηγήτρια Μακαρόν πρόσθεσε: «Και μετά θα σας γνωστοποιήσουμε την απόφασή μας».

			Η Ρόουζ και η Νεβίκα κάθονταν υπομονετικά στη βάση της μεγάλης σκάλας, με τους αγκώνες στα γόνατα και τα κεφάλια μέσα στα χέρια τους. Καμιά από τις δύο δε μιλούσε.

			Ο Ζίπο σύρθηκε αργά μέχρι τον μηρό της Ρόουζ. Όταν επιτέλους έφτασε, την κοίταξε και ρώτησε: «Γιατί έχεις μούτρα, κοπελιά;»

			«Δεν ξέρω», απάντησε η Ρόουζ. «Νιώθω καλά με όσα κάναμε για τη Λούσι και τα φαντάσματα, όμως…»

			«Να σου πω εγώ τι λέω», είπε με σιγουριά το χελωνάκι. «Αν δεν μπορούν να καταλάβουν ότι ήσουν αστέρι και η πιο έξυπνη μαθήτρια της εβδομάδας, είναι αυτοί οι πιο χαζοί του κόσμου!»

			«Έτσι ακριβώς!» μουρμούρισε νυσταγμένα η Κιτ από τα μαλλιά της Νεβίκα.

			Η Νεβίκα γέλασε.

			«Εσείς οι δυο, δε δουλεύετε για την Ακαδημία;» ρώτησε η Ρόουζ.

			«Μπα», έκανε ο Ζίπο, ανασηκώνοντας το σκουροκάστανο καβούκι του. «Ήμασταν μονάχα συστατικά όταν μας έστειλαν σε εσάς. Εσείς μας δώσατε ζωή».

			«Και πολύ χαίρομαι», είπε η Ρόουζ, χαϊδεύοντας το ζυμαρένιο όστρακό του. «Νεβίκα, σίγουρα είσαι εντάξει; Αισθάνομαι ότι κατέστρεψα το όνειρό σου».

			Η Νεβίκα κούνησε ζωηρά το κεφάλι. 

			«Σε καμία περίπτωση».

			«Εεεε!» φώναξε η Κιτ, αλαφιασμένη από την απότομη κίνηση. Η Νεβίκα την έπιασε απαλά και την κράτησε στα χέρια της.

			«Πάντα με ενδιέφερε να αποδίδω το μέγιστο των δυνατοτήτων μου», συνέχισε η Νεβίκα, «όμως αυτό δεν έχει νόημα από μόνο του, αν δε χρησιμοποιούμε τη μαγεία για να κάνουμε καλό».

			«Ναι, αλλά τώρα δε θα πάρουμε υποτροφία», της υπενθύμισε η Ρόουζ.

			«Χα. Και ποιος χρειάζεται την Ακαδημία;» Η Νεβίκα σκούντησε τη Ρόουζ. «Όταν γυρίσουμε στο σπίτι, νομίζω ότι πρέπει να ψάξουμε άλλες υποτροφίες».

			Η Ρόουζ έγειρε πίσω στα σκαλιά και άνοιξε διάπλατα τα χέρια της. 

			«Ναι! Καλή ιδέα. Κανείς δεν είπε ποτέ ότι δεν υπάρχουν και άλλες ακαδημίες». 

			Ξαφνικά, βιαστικά βήματα αντήχησαν από τον πάνω όροφο. Γυρίζοντας, τα κορίτσια είδαν τρεις γνώριμες μορφές στην κορυφή της σκάλας. 

			«Είμαι σίγουρος ότι πήγε από εκεί!» φώναξε ο Σέιτζ, κατεβαίνοντας δυο δυο τα σκαλιά.

			Η Ρόουζ και η Νεβίκα έκαναν στο πλάι καθώς έφταναν κοντά τους και η θεία Λίλι με τον Τάι. 

			«Έχετε δει τον Ρόκι;» ρώτησε η θεία Λίλι. «Τον ψάχνουμε εδώ και ώρες και φοβάμαι ότι η φίλη σας η Λούσι…»

			«Μην ανησυχείτε καθόλου, κυρία μου!» τη διέκοψε ο Ζίπο. «Τα κορίτσια εδώ έκαναν πράματα και θάματα».

			«Χαίρομαι πολύ!» Η θεία Λίλι αναστέναξε με ανακούφιση. «Τι κάνετε όμως εδώ, καθισμένες στα σκαλιά, με μια έκφραση σαν να ήρθε το τέλος του κόσμου; Ολοκληρώσατε τις τελικές σας δοκιμασίες;»

			«Κατά κάποιον τρόπο…» μουρμούρισε η Ρόουζ.

			Τα δύο κορίτσια διηγήθηκαν σύντομα στην οικογένεια της Ρόουζ τα γεγονότα. Όσο μιλούσαν, το πρόσωπο της θείας Λίλι κοκκίνιζε όλο και περισσότερο.

			«Δεν ακούγεται καθόλου δίκαιο», είπε βλοσυρά ο Τάι.

			«Ναι! Μα είναι ανόητοι;» πρόσθεσε ο Σέιτζ.

			«Πες τα!» φώναξε ο Ζίπο. «Ο μικρός είναι ξύπνιος!» 

			Η θεία Λίλι άρχισε να βηματίζει πέρα δώθε. 

			«Είναι εντελώς απαράδεκτο. Θα πάω και θα τα πω ένα χεράκι σε αυτή την καθηγήτρια».

			«Όχι, θεία Λίλι!» διαμαρτυρήθηκε η Ρόουζ. «Μη με φέρεις σε δύσκολη θέση!»

			Ακριβώς τότε η πόρτα της τραπεζαρίας άνοιξε διάπλατα. Τα τέσσερα αγόρια και η Σβέτια βγήκαν από το δωμάτιο, ενώ πίσω τους ακολουθούσαν η καθηγήτρια Μακαρόν και ο Τιερί.

			Οι μαθητές έδειχναν φανερά νευρικοί. 

			«Ρόζμαρι, Νεβίκα», είπε η καθηγήτρια. «Παρακαλώ, ελάτε μαζί μας».

			Τα δύο κορίτσια πλησίασαν τους υπόλοιπους ενώ μαζεύονταν στο κέντρο του φουαγιέ. Καθώς οι καθηγητές προσπερνούσαν τους συγγενείς της Ρόουζ, ο Τιερί τούς έριξε μια παράξενη ματιά.

			Ο Σέιτζ κούνησε το χέρι του. 

			«Γεια σας!»

			Αγνοώντας τον, ο Τιερί πήρε θέση δίπλα στην καθηγήτρια Μακαρόν, σε μια μικρή υπερυψωμένη εξέδρα ανάμεσα στις δύο σκάλες. Καθώς οι μαθητές περίμεναν, η καθηγήτρια τους κοίταξε έναν έναν χαμογελώντας. 

			«Οπωσδήποτε η εβδομάδα ήταν επεισοδιακή», είπε. «Ευτυχώς, μάλλον όλοι έχουμε συνέλθει».

			Νευρικά γέλια ακούστηκαν από την ομάδα των μαθητών.

			«Κι έτσι, ερχόμαστε στην τελική μας απόφαση. Σας παρακαλώ να πιστέψετε ότι, αν μπορούσαμε, θα δίναμε σε όλους σας από μία υποτροφία. Όπως έχουν τα πράγματα, είστε όλοι τόσο νέοι και πολλά υποσχόμενοι, που σίγουρα τα ονόματά σας θα ακουστούν στο μέλλον. Και είστε πάντα ευπρόσδεκτοι να κάνετε αίτηση για το πρόγραμμά μας τα επόμενα χρόνια».

			«Κάποιοι από εμάς, τέλος πάντων», μουρμούρισε η Σβέτια.

			Η έκφραση της Σβέτια δεν ήταν η συνηθισμένη ξινίλα, όμως η Ρόουζ δεν ήταν σίγουρη τι ακριβώς αισθανόταν το κορίτσι από τη Ρωσία.

			Ο Τιερί ξερόβηξε. 

			«Ύστερα από προσεκτική εξέταση των γεγονότων, αποφασίσαμε ότι ο υποψήφιος που έδειξε τις πιο λαμπρές προοπτικές αυτή την εβδομάδα είναι εκείνος που αφιέρωσε μια σχεδόν υπεράνθρωπη ποιότητα συγκέντρωσης στην εργασία του».

			Ο υποψήφιος. Η καρδιά της Ρόουζ βούλιαξε, παρόλο που ήξερε ήδη ότι ήταν αποκλεισμένη.

			«Η τελευταία του δημιουργία, το Βρες Χρόνο για Φεγγαροκέικ, που μας έδωσε την πολυτέλεια να συζητήσουμε την απόφασή μας επί δύο ώρες, ενώ στον πραγματικό χρόνο πέρασαν μόνο δύο λεπτά, ήταν ένα ασύλληπτο δείγμα μαγικής ζαχαροπλαστικής. Αγαπητοί Εξέχοντες Ζαχαροπλάστες, με χαρά ανακοινώνουμε ότι φέτος η υποτροφία θα δοθεί στον Τσίχαν Λιου!»

			Το μελαχρινό αγόρι με το ατσάλινο βλέμμα πήρε μια βαθιά ανάσα. Στο πρόσωπό του ζωγραφίστηκε ένα χαμόγελο. Ίσως το πρώτο χαμόγελο της ζωής του, σκέφτηκε η Ρόουζ.

			«Εγώ… κέρδισα;» επανέλαβε, για πρώτη φορά χωρίς την αλύγιστη αυτοκυριαρχία του.

			«Ναι, κέρδισες!» τον διαβεβαίωσε ο Τιερί χειροκροτώντας.

			Οι υπόλοιποι μέσα στην αίθουσα τον μιμήθηκαν χειροκροτώντας ευγενικά, όμως η ατμόσφαιρα στο φουαγιέ ήταν φανερά ταραγμένη. Η Ρόουζ ένιωθε όλα τα βλέμματα πάνω της.

			«Ευχαριστώ!» φώναξε ο Τσίχαν. «Δε θα σας απογοητεύσω!»

			«Θα σας κάνει περήφανους», δήλωσε και η σαύρα του από τον ώμο του.

			«Είμαστε βέβαιοι», είπε η καθηγήτρια Μακαρόν. «Όμως έχουμε και άλλες ανακοινώσεις να κάνουμε».

			Τα χειροκροτήματα σταμάτησαν αργά. Η Ρόουζ δεν ήξερε γιατί, αλλά η καρδιά της άρχισε να χτυπάει πιο γρήγορα.

			«Η μαγεία στο Φεγγαροκέικ του Τσίχαν μάς έδωσε άπλετο χρόνο να κάνουμε και μια ακόμα συζήτηση», συνέχισε η καθηγήτρια. «Και ύστερα από πολλή σκέψη, αποφασίσαμε να τιμήσουμε δύο ακόμα από εσάς, που εγκατέλειψαν τη μοναδική τους ευκαιρία να κερδίσουν την υποτροφία για να προσφέρουν βοήθεια στη συμμαθήτριά τους, τη Λούσι, αλλά και σε τρεις πολύ παλιούς μαθητές μας που στοίχειωναν τη σχολή εδώ και ογδόντα χρόνια».

			Στον ώμο της Ρόουζ, ο Ζίπο σήκωσε απότομα το κεφαλάκι του. 

			«Εσένα εννοεί! Εσένα!» ψιθύρισε.

			Η Ρόουζ δεν πίστευε αυτά που άκουγε. 

			Τώρα, η καθηγήτρια κοίταζε ευθέως τη Ρόουζ και τη Νεβίκα. 

			«Αν και διαφωνούμε με τον τρόπο με τον οποίο ενεργήσατε –και ακόμα έχουμε κάποιες ερωτήσεις σχετικά με αυτόν–, δεν αμφιβάλλουμε καθόλου για την καλή σας καρδιά. Δείξατε το όραμα που πρέπει να έχει ένας Εξαίρετος Ζαχαροπλάστης, το όραμα εκείνο που είναι τόσο σπάνιο στον κόσμο μας. Έτσι, φέτος θα προσφέρουμε όχι μία αλλά τρεις υποτροφίες». 

			Ανοίγοντας διάπλατα τα χέρια, η καθηγήτρια Μακαρόν αναφώνησε: «Μαζί με τον Τσίχαν, κερδίζουν η Ρόζμαρι Μπλις και η Νεβίκα Μπαρίντι!»

			Ένα πανηγύρι από χειροκροτήματα, θερμά συγχαρητήρια και εγκάρδιες αγκαλιές ξέσπασε στην αίθουσα, καθώς οι υπόλοιποι μαθητές περικύκλωναν τα δύο κορίτσια, μαζί με τα αδέλφια και τη θεία της Ρόουζ, που φούσκωσαν από περηφάνια. Οι ζητωκραυγές του Ζίπο και της Κιτ δεν είχαν σταματημό.

			Μόλις η βοή ξεθύμανε, η Ρόουζ είδε τον Μίλο, τον Γκουστάβο και τον Έμιλ να σφίγγουν με τη σειρά το χέρι του Τσίχαν.

			«Το αξίζεις, φίλε μου», είπε ο Μίλο.

			«Ευχαριστώ», απάντησε ο Τσίχαν, με πρωτόγνωρη μετριοφροσύνη. Έδειχνε εξίσου εμβρόντητος με τη Ρόουζ.

			Ο Έμιλ έσκυψε το κεφάλι. 

			«Το κατάλαβα ότι χρειαζόμουν περισσότερο χρόνο στην κουζίνα. Κάποια μέρα θέλω να γίνω σαν εσάς, παίδες, αλλά ακόμα δεν είμαι σε αυτό το επίπεδο!»

			Ο Γκουστάβο τον αγκάλιασε από τους ώμους. 

			«Και εγώ το ίδιο, φίλε!»

			Η Ρόουζ περίμενε πως η Σβέτια θα ένιωθε τουλάχιστον ενοχλημένη, και όμως το κορίτσι από τη Ρωσία έκανε την έκπληξη, δίνοντας πρώτη τα συγχαρητήρια στη Ρόουζ και στη Νεβίκα. Τώρα καθόταν στα σκαλιά, φλυαρώντας –φυσικά– με τον Τάι.

			«Λοιπόν, τα καταφέραμε», είπε η Νεβίκα, ανήμπορη να κρύψει τη χαρά της.

			«Ναι, τα καταφέραμε», συμφώνησε η Ρόουζ.

			«Με το παραπάνω».

			Η φωνή ήταν της καθηγήτριας Μακαρόν. Γυρίζοντας, τα κορίτσια την είδαν να στέκεται πίσω τους μαζί με τον Τιερί και τη θεία Λίλι. 

			«Θαυμάζω την αφοσίωση και την επιμονή σας», συνέχισε η καθηγήτρια. «Χωρίς εσάς, ποιος ξέρει τι θα μπορούσε να έχει συμβεί στη Λούσι».

			«Αν και», πρόσθεσε με σηκωμένα τα φρύδια ο Τιερί, «θα προτιμούσαμε να είχατε απευθυνθεί σ’ εμάς για το πρόβλημα».

			«Πραγματικά, είναι απίστευτο ότι δεν ακούσατε τη φασαρία που κάναμε, τις φωνές και τα ψησίματα».

			Η καθηγήτρια Μακαρόν έκανε έναν μορφασμό. 

			«Εδώ είναι μια Ακαδημία μαγικής ζαχαροπλαστικής. Τέτοιου είδους φασαρίες θεωρούνται φυσιολογικές μέσα σ’ ετούτο τον χώρο».

			Η Νεβίκα δάγκωσε τα χείλη της. 

			«Ξέρετε, υπάρχει κάτι που με ανησυχεί».

			«Κι εμένα», υπογράμμισε η Ρόουζ. «Όντως απευθυνθήκαμε σε έναν από εσάς και μας φαίνεται παράξενο που ο Χανς δε σας είπε τίποτα».

			«Ο Χανς;» επανέλαβε ο Τιερί, ανταλλάζοντας ματιές με την καθηγήτρια Μακαρόν. 

			«Του μιλήσαμε για τις συνταγές στους τοίχους», εξήγησε η Νεβίκα. «Μας είπε ότι αποτελούσαν μέρος του τσελεμεντέ της σχολής και μας συμβούλεψε να μην πούμε σε κανέναν ότι μπορούσαμε να τις βλέπουμε».

			Η καθηγήτρια έκανε ένα βήμα πίσω. 

			«Αυτό είναι εντελώς αναληθές, όπως σίγουρα γνωρίζει ο Χανς».

			«Μα πού είναι αυτός ο Χανς, τέλος πάντων;» ζήτησε να μάθει η θεία Λίλι. «Σίγουρα θα έχει κάποια εξήγηση να δώσει».

			«Πήγε να βρει τη Λούσι», απάντησε η Ρόουζ.

			«Που επίσης δεν είναι εδώ», παρατήρησε η Νεβίκα.

			Η καθηγήτρια Μακαρόν έστρεψε τους χρυσαφί φακούς της στους άλλους μαθητές. Τα τέσσερα αγόρια ήταν μαζεμένα γύρω από τον Σέιτζ και γελούσαν τρανταχτά – ακόμα και ο Τσίχαν.

			Ικανοποιημένη που όλοι φαίνονταν να διασκεδάζουν, η καθηγήτρια ξεκίνησε για τη σκάλα γνέφοντας στη Ρόουζ, στη Νεβίκα, στη θεία Λίλι και στον Τιερί. 

			«Ελάτε μαζί μου».

			Όμως όταν έφτασαν στο γραφείο του Χανς, το βρήκαν εντελώς άδειο.

			Την τελευταία φορά που είχε βρεθεί εκεί η Ρόουζ, ο χώρος ήταν παραφορτωμένος με κάθε λογής παμπάλαια αντικείμενα και ασυνήθιστα όργανα. Τώρα τα ράφια ήταν γυμνά και μαύρες σκιές σημάδευαν τους τοίχους εκεί όπου κρέμονταν κάδρα. Ακόμα και η πελώρια, βαλσαμωμένη αρκούδα ήταν άφαντη.

			Το μόνο που είχε απομείνει ήταν μερικά σκόρπια χαρτιά στο ξύλινο γραφείο και ένα ντουλάπι. Και μέσα από το ντουλάπι ακούγονταν υπόκωφα, ρυθμικά χτυπήματα που υποδήλωναν κάτι ζωντανό.

			Η καθηγήτρια Μακαρόν ανασήκωσε το στρίφωμα του φουστανιού της και διέσχισε με αποφασιστικότητα το δωμάτιο. Φτάνοντας στο ντουλάπι, το άνοιξε απότομα.

			Μέσα καθόταν ένα μικρό, έντρομο ζυμαρένιο πλάσμα: ο Ρούπερτ.

			Το σκαντζοχοιράκι κοίταξε παραπονιάρικα την καθηγήτρια. 

			«Ευχαριστώ ευχαριστώ!» είπε με την ψιλή φωνούλα του. «Νόμιζα πως θα έμενα κλεισμένος εδώ μέσα για πάντα».

			«Πού είναι η Λούσι;» ρώτησε η καθηγήτρια Μακαρόν, σηκώνοντας απαλά τον Ρούπερτ.

			«Την πήρε μαζί του ο Χανς!» φώναξε θρηνητικά ο Ρούπερτ. «Της είπε ότι ήξερε μια άλλη μαθητεία και ότι θα της ταίριαζε τέλεια, και εκείνη είπε εντάξει γιατί δεν ήθελε να πάει σπίτι επειδή δεν είχε κερδίσει!»

			«Χανς», μονολόγησε ο Τιερί, σφίγγοντας τις γροθιές του. «Τι σκαρώνει άραγε;»

			Όσο οι υπόλοιποι άκουγαν τον Ρούπερτ, η θεία Λίλι είχε πάει στο γραφείο να ελέγξει τα συρτάρια. Ξαφνικά, έβγαλε ένα βογκητό.

			«Κοιτάξτε εδώ», είπε, σηκώνοντας ψηλά ένα φύλλο χαρτί.

			Η σελίδα ήταν μια λίστα όλων των μαθητών που είχαν διαγωνιστεί εκείνη την εβδομάδα, μαζί με τους αριθμούς των δωματίων τους: Μίλο και Γκουστάβο, Έμιλ και Τσίχαν, Σβέτια και Λούσι και, τέλος, Ρόουζ και Νεβίκα.

			Το όνομα της Νεβίκα ήταν κυκλωμένο με μελάνι κόκκινο σαν αίμα. Και δίπλα του είχαν σημειωθεί με έναν άτσαλο γραφικό χαρακτήρα οι λέξεις Ανιψιά του Σαλίχα. 

			«Σαλίχα!» μουρμούρισε εξαγριωμένη η Νεβίκα.

			«Είναι θείος σου;» ρώτησε αυστηρά ο Τιερί.

			Η Νεβίκα κούνησε το κεφάλι. 

			«Όχι βέβαια. Ήταν φίλος του πατέρα μου και τον αποκαλούσαμε θείο. Όλα αυτά πριν μάθουμε ότι ανήκε στη Συνωμοσία των Ζαχαροπλαστών».

			«Κι αν ο Χανς γνώριζε για τον Σαλίχα και τη Νεβίκα», είπε αργά η Ρόουζ, «αυτό σημαίνει ότι…»

			Ξαφνικά, όλα τα κομμάτια του παζλ μπήκαν στη θέση τους: το ψέμα του Χανς για τη μυστική γραφή, η επιμονή του ότι τα κορίτσια δεν έπρεπε να μιλήσουν σε κανέναν, το Εκ-τύλιγμα Βανίλιας που κατέληξε στη Λούσι και όχι στη Ρόουζ επειδή η Σβέτια άλλαξε κρυφά τα δωμάτια…

			«…ο Χανς είναι μέλος της Συνωμοσίας», συμπέρανε η Ρόουζ. «Κι ο στόχος του ήμασταν η Νεβίκα και εγώ».

			«Ίσως σκέφτηκε ότι, αν προκαλούσε την αποβολή μας, θα στενοχωριόμασταν τόσο, που θα συμμαχούσαμε μαζί του», υπέθεσε η Νεβίκα.

			«Άρα δεν ξέρει στο ελάχιστο τον χαρακτήρα σας», σχολίασε βλοσυρά η θεία Λίλι.

			«Όμως το πρόβλημα είναι άλλο», είπε η Νεβίκα. «Έχει πάρει μαζί του τη Λούσι».

			«Κι αυτό σημαίνει», πρόσθεσε μουδιασμένα η Ρόουζ, «ότι η Λούσι είναι ακόμα σε κίνδυνο».

		

	
		
		

	
		
			ΕΠΙΛΟΓΟΣ
Συνοδεύοντας τους συνοδούς

			[image: ]

			Οταν όλοι είχαν συγκεντρωθεί –οι Εξέχοντες και Εξέχουσες, μαζί με τη θεία Λίλι, τα αδέλφια της Ρόουζ και τα ζυμαρένια ζωάκια–, η καθηγήτρια Μακαρόν προπορεύτηκε οδηγώντας τους σε μια μισοκρυμμένη πόρτα στην πίσω πτέρυγα του σαλέ. 

			Η πόρτα άνοιγε σε μια σκάλα που κατέβαινε σε έναν μακρύ διάδρομο με ζεστό φωτισμό. Στους τοίχους του κρέμονταν σειρές από πορτρέτα και φωτογραφίες που απεικόνιζαν εκατοντάδες νεαρούς Εξέχοντες Ζαχαροπλάστες με τα ζωάκια συνοδούς τους. Όλοι χαμογελούσαν πλατιά και χαρούμενα.

			Ένα από τα παλαιότερα προτρέτα ήταν ελαιογραφία μιας νεαρής κοπέλας με γυαλιά, που φορούσε ένα σεμνό φόρεμα με ψηλό γιακά. Στον ώμο της ήταν κουρνιασμένο το ζωάκι της, μια ζυμαρένια κουκουβάγια. Η Ρόουζ αναγνώρισε αμέσως την καθηγήτρια Μακαρόν. Αλλά τα μάτια της ήταν υπέροχα και βαθυγάλανα, όχι τα θολά κάτασπρα που τώρα κρύβονταν πίσω από τα γυαλιά.

			Καθώς η ομάδα προχωρούσε πιο βαθιά στον διάδρομο, τα πορτρέτα άλλαζαν τεχνοτροπία ακολουθώντας τον χρόνο από το παρελθόν στο παρόν. Οι ελαιογραφίες γίνονταν ασπρόμαυρες φωτογραφίες και εκείνες έδιναν τη θέση τους σε έγχρωμες λήψεις. Μια από τις πρόσφατες εικόνες ανήκε στον νεαρό Τιερί. Το ζυμαρένιο λιονταράκι που ήταν καθισμένο πάνω στο κεφάλι του πατίκωνε τα πλούσια, σγουρά μαύρα μαλλιά του. Οι τοίχοι άδειαζαν όσο η ομάδα πλησίαζε την πέρα άκρη του διαδρόμου, όπου ξεκινούσε μια άλλη, ανοδική σκάλα.

			«Η Λούσι θα έπρεπε να είναι μαζί μας», ψιθύρισε η Νεβίκα.

			«Ναι», συμφώνησε η Ρόουζ.

			Νωρίτερα, μετά την τελική βαθμολόγηση, η καθηγήτρια Μακαρόν είχε οργανώσει ομάδες αναζήτησης με όλους τους μαθητές, την οικογένεια της Ρόουζ, ακόμα και μέλη του προσωπικού που κανείς δεν είχε ξαναδεί, για να ψάξουν εξονυχιστικά το κτίριο και τις γύρω εκτάσεις. Αλλά δε βρέθηκε κανένα ίχνος της Λούσι ή του Χανς. 

			«Θα στείλουμε ειδοποίηση σε καθέναν Εξαίρετο Ζαχαροπλάστη που γνωρίζουμε», υποσχέθηκε η καθηγήτρια Μακαρόν, χαϊδεύοντας στοργικά τον Ρούπερτ.

			«Θα βρούμε τη Λούσι», τους διαβεβαίωσε και ο Τιερί. «Σας δίνουμε τον λόγο μας».

			«Θα ψάχνουμε και εμείς διαρκώς», είπε η Ρόουζ.

			«Να είστε βέβαιοι», συμπλήρωσε η Νεβίκα.

			«Όμως τώρα δεν μπορούμε να κάνουμε κάτι άλλο». Η καθηγήτρια Μακαρόν αγκάλιασε το σκαντζοχοιράκι με τα χέρια της. «Ο Τιερί θα πάει να κάνει τα πρώτα τηλεφωνήματα και μετά θα έρθει να μας βρει». Ο ψηλόλιγνος καθηγητής είχε κατευθυνθεί στον πάνω όροφο. «Εσείς οι υπόλοιποι, ακολουθήστε με. Έχουμε μια τελευταία αποστολή να ολοκληρώσουμε».

			Η ομάδα έφτασε μέσα από τον υπόγειο διάδρομο σε έναν καλλιεργημένο κήπο κάπου μέσα στις πράσινες εκτάσεις στην πίσω πλευρά του σαλέ. Ο ουρανός από πάνω τους σκοτείνιαζε καθώς έπεφτε το σούρουπο.

			«Τι είναι αυτή η τελευταία αποστολή;» ρώτησε η Σβέτια. «Λέτε να μας βάλουν να φάμε τα ζωάκια μας;»

			«Mon Dieu! Θεέ μου!» φώναξε ο Ρεϊνάρ. «Κακό κορίτσι! Πλάκα έχεις!»

			Έφτασαν σε έναν ψηλό, πέτρινο τοίχο καλυμμένο από κισσό. Η καθηγήτρια Μακαρόν άνοιξε το μάνταλο μιας παλιάς πόρτας από σφυρήλατο σίδερο και την άνοιξε αργά.

			«Τι είναι αυτό το μέρος;» απόρησε ο Μίλο περνώντας από την πόρτα.

			«Το καταφύγιο για τα ζωάκια μας», απάντησε εγκάρδια η καθηγήτρια. «Οι ζυμαρένιοι φίλοι μας θα είναι πλέον ελεύθεροι να περιπλανιούνται εδώ, εφόσον εκπλήρωσαν το έργο της καθοδήγησής σας».

			«Καταφύγιο;» ψιθύρισε ο Ζίπο στο αυτί της Ρόουζ. «Τι είναι αυτό;»

			«Το σπίτι σας», απάντησε η Ρόουζ.

			«Πάντα ήθελα ένα τέτοιο», μουρμούρισε ονειροπαρμένα ο Ζίπο.

			Όταν μπήκαν όλοι, κοίταξαν ολόγυρά τους. Και τότε η Ρόουζ έμεινε έκθαμβη.

			Ο πέτρινος τοίχος περιέβαλλε ένα μεγάλο, ανοιχτό λιβάδι, διάσπαρτο με καταπράσινα δέντρα και ανθισμένους θάμνους. Στα παρακλάδια τους, αλλά και κατά μήκος του τοίχου, λαμπύριζαν σειρές από αστραφτερά, νεραϊδένια φωτάκια, ενώ από τα ψηλότερα κλαδιά των δέντρων κρέμονταν χάρτινα φαναράκια σε αποχρώσεις ροζ, μοβ και κίτρινες.

			Και σε όλη την έκταση του λιβαδιού έπαιζαν ανέμελα εκατοντάδες μικροσκοπικά, ζυμαρένια ζωάκια.

			Υπήρχαν τόσο πολλά διαφορετικά είδη πουλιών, που η Ρόουζ ήξερε ότι ποτέ δε θα μπορούσε να μάθει όλα τα ονόματά τους – γεράκια, αετοί και κοράκια ζύγιαζαν τα χρυσοκάστανα φτερά τους με τα σοκολατένια περιγράμματα. Κοπάδια από οπληφόρα πλασματάκια –ελάφια, άλογα και άλλα άγρια ζώα– έτρεχαν δίπλα σε ένα ποτάμι που διέσχιζε το λιβάδι και άδειαζε σε μια λίμνη. Στην όχθη της λιαζόταν ένας μανάτος δίπλα σε μια φώκια. Πιο πέρα, δύο κριάρια έκαναν κεφαλιές με τα καραμελένια τους κέρατα, ενώ ένας γορίλλας παρέα με έναν πίθηκο καπουτσίνο τα παρακολουθούσαν νωχελικά, ξεψειρίζοντας ταυτόχρονα ο ένας τον άλλον. 

			Υπήρχαν αμέτρητα ακόμα ζώα που η Ρόουζ δεν αναγνώριζε και άλλα γνωστά αλλά όχι λιγότερο θαυμαστά – μια καμηλοπάρδαλη, ένα ζευγάρι ελέφαντες, μια αρκούδα Γκρίζλι, ακόμα και ένας μονόκερος με κέρατο στα χρώματα του ουράνιου τόξου. 

			«Έφτασα στο σπίτι μου!» αναφώνησε ο Ρεϊνάρ στον ώμο της Σβέτια. «Θα μου λείψεις, chérie».

			Η Σβέτια χάιδεψε συγκρατημένα το κεφαλάκι του ιπτάμενου σκίουρου για μια τελευταία φορά. 

			«Ναι, είμαι αξέχαστη. Πέτα ελεύθερος, λοιπόν».

			Ρουφώντας τη μύτη του, ο σκίουρος άπλωσε τα καραμελένια πόδια του και έκανε ένα άλμα. Πετώντας με το αεράκι, κατευθύνθηκε σε μια παρέα πλασμάτων στη βάση ενός ψηλού δέντρου.

			Η Σβέτια γύρισε απότομα την πλάτη της. Τα χείλη της τρεμούλιασαν ανεπαίσθητα. 

			«Αρνούμαι να μου λείψει εκείνο το ιπτάμενο τρωκτικό!»

			«Προσπάθησέ το», έκανε η Νεβίκα.

			Μαζί με τη Ρόουζ, πήγαν και κάθισαν σε ένα λευκό, σιδερένιο παγκάκι κάτω από τα μακριά κλαδιά μια ιτιάς. Τυλίγοντας γύρω τους τα παλτό τους για να προφυλαχτούν από το κρύο, ακούμπησαν τα ζωάκια τους στα γόνατά τους.

			«Θα μου λείψεις τόσο πολύ», ψιθύρισε η Νεβίκα στην Κιτ, παίρνοντάς τη στα χέρια της.

			Η Ρόουζ χάιδεψε τρυφερά με το δάχτυλό της το κεφαλάκι του Ζίπο. 

			«Σ’ ευχαριστώ για όλη σου τη βοήθεια αυτές τις μέρες».

			«Μεγάλη μου χαρά», απάντησε ο Ζίπο. «Σίγουρα δε σας πειράζει που θα μείνουμε εδώ στο καταφύγιο χωρίς εσάς;»

			«Φυσικά», τον διαβεβαίωσε η Ρόουζ. «Θέλουμε να είστε ευτυχισμένοι».

			Ξαφνικά, ακούστηκε μια κοφτή, τσιριχτή φωνούλα: ο Ρούπερτ, που είχε μόλις απελευθερωθεί από την καθηγήτρια Μακαρόν. Το σκαντζοχοιράκι προχωρούσε άτσαλα στο γρασίδι, με το ναυτικό καπελάκι του σχεδόν πεσμένο πάνω στις σοκολατένιες τελίτσες των ματιών του.

			«Φαίνεται τόσο λυπημένος», είπε σιγανά η Κιτ.

			Ο Ζίπο έγειρε το κεφάλι παρατηρώντας τον Ρούπερτ. 

			«Ο μικρός μάλλον δεν πρόλαβε καν να πει αντίο στη Λούσι. Είναι συγχυσμένος χωρίς τον άνθρωπό του».

			«Τότε, εσείς οι δυο πρέπει να του κάνετε παρέα», είπε η Νεβίκα. «Σας έχει ανάγκη. Να τον προσέχετε μέχρι να βρούμε τη Λούσι. Και τότε θα αποχαιρετιστούν όπως πρέπει».

			Η Ρόουζ βρήκε την ιδέα τέλεια. Όσο και αν θα ήθελε να πάρει τον Ζίπο μαζί της στο Κακοτυχώρι, ήταν φανερό πως το χελωνάκι ανήκε εκεί, στο παραδεισένιο καταφύγιο με τα άλλα ζωάκια. Όμως, αυτό δε λιγόστευε τον πόνο του αποχωρισμού. Ο Ζίπο ήταν φίλος της, και παραπάνω από φίλος. Ήταν μέρος του εαυτού της. Και ήταν σκληρό να λες αντίο σε κάτι –κάποιον– που εσύ έφερες στον κόσμο.

			Ο Ζίπο ήδη έστριβε αργά πάνω στο πόδι της Ρόουζ. 

			«Θα μου λείψετε, τρελοκόριτσα!» είπε, κοιτάζοντας για τελευταία φορά πίσω του. «Μη με ξεχάσετε».

			«Δε θα μπορούσα ποτέ», απάντησε η Ρόουζ.

			Ακούμπησε τον Ζίπο στο γρασίδι, όπως και η Νεβίκα την Κιτ. Τα δύο κορίτσια παρακολούθησαν σιωπηλά τα δύο καστανόχρυσα ζωάκια καθώς απομακρύνονταν. 

			«Ρούπερτ!» φώναξε ο Ζίπο. «Εεε, σκαντζόχοιρε! Περίμενε λίγο!»

			«Ήταν τέσσερις εντελώς επεισοδιακές μέρες», σχολίασε η Νεβίκα.

			«Μόνο τέσσερις ήταν;» είπε η Ρόουζ, πνίγοντας ένα χασμουρητό. «Νιώθω σαν να πέρασαν μήνες».

			«Ναι», συμφώνησε η Νεβίκα καθώς σηκωνόταν. «Κι έχουμε τόσο πολλή δουλειά μπροστά μας. Πρέπει να βρούμε τη Λούσι πριν τη βρει η Συνωμοσία και πριν αυτός ο τύπος, ο Μάγκνους Προφούμο, την κάνει διαβολική».

			«Χώρια που πρέπει να αρχίσουμε τις μαθητείες μας», συμπλήρωσε η Ρόουζ. «Κι επίσης, έχουμε ακόμα τέσσερις μήνες σχολείου».

			Η Νεβίκα βόγκηξε. 

			«Ήταν ανάγκη να μου θυμίσεις το σχολείο;»

			Στην πύλη, η καθηγήτρια Μακαρόν και η θεία Λίλι συζητούσαν με τον Τιερί, ενώ οι άλλοι μαθητές, σκορπισμένοι στο λιβάδι, αποχαιρετούσαν δακρυσμένοι τα ζωάκια τους, αφήνοντάς τα στο πράσινο γρασίδι. Αν και οι μέρες που πέρασε στην Ακαδημία ήταν τουλάχιστον έντονες, η Ρόουζ χαιρόταν που ήρθε και που μπόρεσε να βοηθήσει τον Τζούλιαν, τη Νίνα και την Εβανζελίν. Είχε ακόμα πολλά να κάνει, αλλά ένιωθε δυνατή και όχι νικημένη. Μαζί με τη Νεβίκα, είχαν αξιοποιήσει όσο καλύτερα μπορούσαν τον χρόνο τους στη σχολή. Και είχαν πετύχει σημαντικά πράγματα. 

			«Τι σκέφτεσαι;» ρώτησε η Νεβίκα.

			«Σκέφτομαι», απάντησε αργά η Ρόουζ, «ότι είμαι έτοιμη να γυρίσω σπίτι με την οικογένειά μου».

			Και αυτό ακριβώς έκαναν.

		

	
		
			ΤΕΛΟΣ

			Στις Εκδόσεις ΨΥΧΟΓΙΟΣ, όταν κλείνει ένα βιβλίο, ανοίγει ένας κύκλος επικοινωνίας, γι’ αυτό σας προσκαλούμε να μοιραστείτε μαζί μας κριτικές και σκέψεις σχετικές με το βιβλίο που μόλις διαβάσατε στην ιστοσελίδα
https://www.psichogios.gr/to-magiko-zaxaroplasteio-8-to-sxoleio-ths-mageias.html

		

	
		
			ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΕΠΙΣΗΣ
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			ΚΑΘΡΙΝ ΛΙΤΛΓΟΥΝΤ

			ΤΟ ΜΑΓΙΚΟ ΖΑΧΑΡΟΠΛΑΣΤΕΙΟ (ΒΙΒΛΙΟ 7): 
ΜΑΓΕΙΑ ΤΙΣ ΓΙΟΡΤΕΣ

			Μετάφραση: Κέλλη Κρητικού

			Ο χειμώνας ήρθε στο Κακοτυχώρι και, ενώ μέσα στο ζαχαροπλαστείο της οικογένειας Μπλις όλα είναι ζεστά και όμορφα, έξω αρχίζει να χιονίζει ασταμάτητα. Οι χιονονιφάδες πυκνώνουν ώρα με την ώρα και το παχύ χιόνι καλύπτει τα πάντα. Οι κάτοικοι είναι απελπισμένοι και ζητούν βοήθεια. Και η βοήθεια έρχεται απρόσμενα, από μια νεαρή κοπέλα που ανταποκρίνεται στο κάλεσμά τους. Η Ρόουζ, που έχει συνηθίσει να είναι η μοναδική ηρωίδα, ξαφνικά διαπιστώνει ότι έχει αντίπαλο!

			Η έβδομη περιπέτεια της αγαπημένης σειράς, γεμάτη μαγεία, γλυκές νοστιμιές και συναρπαστικές ανατροπές.

			Το βιβλίο θα το βρείτε εδώ: https://www.psichogios.gr/to-magiko-zaxaroplasteio-7-h-mageia-twn-giortwn.html

			[image: ]

			ΚΑΘΡΙΝ ΛΙΤΛΓΟΥΝΤ

			ΤΟ ΜΑΓΙΚΟ ΖΑΧΑΡΟΠΛΑΣΤΕΙΟ (ΒΙΒΛΙΟ 6): 
ΜΑΓΕΙΑ ΣΤΟ ΛΕΠΤΟ

			Μετάφραση: Κέλλη Κρητικού

			Όταν η Ρόουζ Μπλις μαθαίνει ότι πρέπει να περάσει μια δοκιμασία για να της δοθεί ο τίτλος της Εξέχουσας Ζαχαροπλάστισσας, δεν μπορεί καν να φανταστεί τις περιπέτειες που την περιμένουν. Η άφιξή της στην πόλη Μποντέμπς είναι γεμάτη εκπλήξεις. Εδώ ο χρόνος κυλάει αντίστροφα, ενώ δεν υπάρχουν ενήλικες και όλες οι δουλειές γίνονται από μωρά και παιδιά. Φαίνεται πως η Μαρτσέσα, η δήμαρχος της πόλης, έχει καταραστεί όλους τους κατοίκους προκειμένου να πετύχει έναν σκοτεινό σκοπό. Θα καταφέρει η Ρόουζ να σπάσει τα μάγια και να τους σώσει;

			Το έκτο βιβλίο της αγαπημένης σειράς ταξιδεύει τους αναγνώστες του σ’ έναν κόσμο γεμάτο μαγικά γλυκά, κεκάκια και μπισκότα όπου όλα είναι πιθανά.

			Το βιβλίο θα το βρείτε εδώ: https://www.psichogios.gr/to-magiko-zaxaroplasteio-6-mageia-sto-lepto.html

		

	
		
			Η ΚΑΘΡΙΝ ΛΙΤΛΓΟΥΝΤ είναι συγγραφέας, ηθοποιός και κωμικός. Ζει στη Νέα Υόρκη, δουλεύει συχνά στο Λος Άντζελες και λατρεύει τα κρουασάν σοκολάτας και τα γλυκά μυθιστορήματα που απευθύνονται σε παιδιά και εφήβους. Από τις Εκδόσεις ΨΥΧΟΓΙΟΣ κυκλοφορούν επίσης τα πρώτα επτά βιβλία της σειράς ΤΟ ΜΑΓΙΚΟ ΖΑΧΑΡΟΠΛΑΣΤΕΙΟ, τα οποία έχουν μεταφραστεί σε 15 γλώσσες και έχουν βρεθεί στις σημαντικότερες λίστες ευπώλητων βιβλίων, όπως της εφημερίδας The New York Times και του περιοδικού Der Spiegel.

			Για περισσότερες πληροφορίες μπορείτε να επισκεφθείτε την ιστοσελίδα της συγγραφέως: www.littlewoodbooks.com
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